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NEPEAMOBA

[OPOI APY3I!

Bu TpuMmaeTe B pykax He NnpocTo NOCIBHAK 3 METOAMKY BUKNAAAHHS aHTNIRCLKOT MOBY
(AM). Lle — Bawa ocobucta nporpaMma MeToanyHoI nigroTosku. BoHa AONOMOXE BaM YiTKO
ysBUTY 0cOBUCTICTb yuuTens iHozeMHol Mosu (IM), oBonogiTy ocHoBaMu TEOPIT METOAWKY,
YCBIAOMWTY CYTHICTb METOANYHUX SBULL | HABYTV NPAKTUHHAX YMiHb HaBYaHHS IHLIOMOBHOT
KyNbTYypU.

Cratu syuTenem-npocpecioHanom Baxko, Ansg Uboro notpibHo npuknactu Gararto
3ycunb. Ane ue Bkpal BignosigansHo, 60 “nozanull yvumens — ye 6ida He ocobucma, a
6i0a cycninscmea. BiH, ik pakoga KnimuHa, wmamnye cobi nodibHuX, Kaniqumes i Mopans-
Ho, i iHmenekmyansbHo” (KO.1.Maccos).

IcHye HoTupu piBHi npodpecioHaniaMy. epaMomHocmi, pemecna, malcmepHocmi i
mucmeymea. BignosigHo 40 UyX piBHiB Bam HEOOXiAHO 0BOIOAITV CNOYATKY CUCTEMOIO 3HaHb
NPO BCi KOMMOHEHTY NPOLIECY HABYAHHS IHO3EMHOT MOBW, NOTIM CUCTEMOIO HAaBUHOK peanisallii
METOAUYHUX 4N i, HAPEeLLITI, CUCTEMOIO YMiHb, SiKi 3a6e3neuytoTb BUKOPUCTaHHS NPOECinHMX
COYHKUIN y4uTens iHo3eMHOT MoBW. PiBEHb MUCTELITBa — LE BULWIA NPOSB MaWCTEPHOCTI.

3 kBanitpikaUithumu BumMoramu 4o colianbHo-BUPOOHUYOT AiRNLHOCTI Ta OCBITHLO-
KBanicpikalinHOro PiBHA yYUTens iHO3EMHOT MOBU BU MOXETE 03HANOMUTUCS Y NOCIBHUKY
“BupobHudi doynkUii, TUNOBI 3agaqi AiANbHOCTI Ta BMIHHS YYUTENs iHo3eMHoT MoBwW”.*

fkoro piBHS npodhecionaniamy AOCSrHETE BW, UINKOM 3anexuTb Big Bawlol Wine-
cnpaMoBaHocTi. Mu x BaxxaeMo BaMm BUTPUMKY W HacHarm Ha LibOMY HENErkoMy LNsxy.

OTxe, HacaMnepes yBaXHO 03HakoMTeCs 3i 3MICTOM Kypcy “"MeTtogvka BuKnagaHHa
aHrnincobkor mosu (MBAM)” B Linomy.

Tabnuus 1

NeNe HaaBwu po3aainis i Tem kypcy MBIM

L. TeopeTU4yHi OCHOBU MeToaUKWN BUKNagaHHA IM

MpodgecinHa komneTeHuis suuTens IM.

MBIM sk Hayka Ta if 3B'330K 3 iHWUMWU Haykamu.

Cuctema HaeqaHHS IM.

JliHrsoncuxonoriyHa xapakTepucTUKa MOBMNEHHEBOT QiSNbHOCTI Ta CRINKYBaHHA |
cucTema Bnpas ANA popMyBaHHSA HABUHOK | BMiHb iHLWIOMOBHOIO MOBMEHHS.

I ®opMyBaHHA aHIMOMOBHOT KOMyHiKaTUBHOT KoMneTeHLiT y4HIB
Metoguvka hopmMyBaHHS aHrMOMOBHOT FpaMaTUYHOT KOMNETEHUIT YHHIB,
Metoauka hopMyBaHHS aHIOMOBHOT NEKCUHHOT KOMNETEHLIT yYHIB,
MeToauka hOpMYBaHHSA aHIMOMOBHO! (POHETUYHOT KOMNETEHLIT y4HiB. -~
MeTofuka hopMyBaHHA aHrMOMOBHOI KOMNETEHLIT YYHIB B ayAitoBaHHI. :
MeToguka hopMyBaHHSs aHrMOMOBHOT KOMNETEHUIT YYHIB Y FOBOPIHHI.
MeToauka hopMyBaHHs aHrMOMOBHOT KOMNETEHUT YHHIB y HUTaHHI.
MeToauvka hopMyBaHHA aHIMOMOBHOT KOMNETEHUIT YHHIB Y NMUCHMI.

. OpraHni3zauis Ta 3abe3nevyeHHs npouecy HaBYaHHA AM - ¢ gnn
Ypok sik OCHOBHa (hopMa HaB4aribHO-BUXOBHOMO npolecy 3 AM. :
OcobnusocTi BUkNagaHHs AM B no4aTKOBiA, OCHOBHIN i cTapwii wkoni,

* BupobHuui chyHKuil, TNOBI 3agadi AiSNbHOCTI Ta BMiHHA yuuTens iHosemHol mosu /Kon.
aBTopiB nig kepieH. C.HO.Hikonaesoi. — K.: flexsiT, 1999. — 96 c.




MnaHyBaHHa HaB4YanbHOro nNpouecy 3 AM.

TexHonoris opraHisaLi caMocTiiiHoT poB6oTH y4HIB Hag AM.

IHamMBigyanisatis npouecy (oOpMyBaHHSA aHITIOMOBHOI KOMYHiKaTMBHOT KoMneTeHuiT
YYHIB. ~

IHTeHCUBHe HaBYaHHa AM. :
KoHTpOnb Ta OUiHIOBAHHA PIiBHS CCbOpMOBaHOCTI 2HMMOMOBHOT KOMYHIKaTUBHO(
KOMNETEHUIT Y4HIB, . AR - :
MeToguka nposedeHH:A No3aknacHoi poboTn 3 AM. .

V. Etanu po3sutky MBIM
MeTtoau HagyaHHA IM .
. MepexnagHi metogu L . N
. Mpsami meToau I S '
* ... Ycuuil metog MMNanbmepa L
« 177" MeTog HaB4aHHS YuTaHHA M.Yecra
. Aygio-niHreansHWit MeTos
. Aygio-BisyanbHuil metoq
" KomyHikaTusHWi meton
. iHWi MeToan.

OCHOBHMI 3MICT Kypcy

B pesynerari onpautosaHHsa BULLE3a3HaYeHUX TEM 3 Kypcy MBIM By MaeTe OBOnOAiTH
ocHOBamu Teopii MBIM Ta 0CHOBHUMUY METOAWYHUMUW BMIHHAMMU y4uTena AM.*

Batuii yBasi NponoHyETLCA TAKOX OfMH i3 MOXMMBUX BapiaHTIB OpraHisaii HaB4ane-
HOro NPoLecy, NPOTe, AKLLO y BatLOMy HaB4anbHOMY 3aknagi kypc MBIM peanisyeToca 3a
iHWKUM rpacikom, He BnaganTe y Bigyaii. 3Haiaitb y nocibHuky HeobxigHUN MaTtepian i
onpautoiite ioro. B UinOMy OCHOBHUMU hOpMaMu OpraHisatii HaB4anbHOro Npouecy 3
Kypcy MBIM y Bac ByayTs:

nexuir;

*  MPaKTU4HI 3aHATTS;

*  CaMOCTiiHE OnpaLuloBaHHA TEM; ,

*  KOHcynbTaul; ‘ . ) .

»  3aniky; S el mn o

= eKk3aMeHu. o :

Kpim Toro, Bam HeobXxifHO NigroTyBarty il 3axmMcTUTi Kypcosy abo 6aKanaBpCbe pobo-
Ty,** BMKOHATU Nporpamy 3 NeAaroriYHol NpakTukW,*** cknacru gepxasHui icnut abo
3axyucTUTU AUNNOMHY poboTY.

Y nocibHWKy BU 3HaingeTe po3pobkiu 3 kOXHoT TeMu kypcy MBIM. KoxxHa 3 TeM MiCTUTL:
METY | 3aBAaHHA LWOAO ii ONpaLloBaHHS; CKOPOYEHWIA 3MicT TeMu; 6a30BI TEpMIHW, AKi CNig,
BUBHYUTU, NUTAHHS ANA ONPALOBAHHA 3 PEKOMEHAOBAHOI A0 HUX NITEpaTypord; NPaKTUYHi
3aBjaHHsA; 4OAATKOBA NiTepaTypa i 3aBaaHHs LA CAMOKOHTPOMIO.

* Oue.: MeToamMKa HaB4aHHS IHO3EMHUX MOB Y CepeaHix HaB4anbHWUX 3aknanax: MigpyuHuk /
Kon. aetopis nig kepisH. C.10.Hikonaeoi. ~ K: flewsit, 2002. - C. 13-14.

** [Ous.: KypcoBa pobora 3 metoamkm BUKNafaHHst iIHO3EMHUX MOB Y CEPEAHIX HaB4anbHUX
saknagax/ KorekTtue asropis nig kepieH.C.HO.Hikonaesoi, C.B.lMranoHoBoi. — K.: flexsit, 2003. — 96 c.

*** Nue.: MNeparoriyHa npakTka 3 METOAVKN BUKNAAAHHS IHO3EMHMX MOB y CEpeHiX HaBYanbHNUX
saknagax: MocibHuk ans cryaexTie / Kon. asropis nig kepisH.C.10.Hikonaesoi ta B.B.YepHuw. ~K.:
Nensit, 2003. — 250 c.
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TexHonoris onpawBaHHs Temu Moxe ByTu pisHot. Hanpuknaa:
nNekKuist — NpakTU4He 3aHATTS — caMocTiiHa poboTa;
nekuist — caMocTiiHa po6oTa;

camocTiiHa poBoTa — flekuis — NpakTUYHe 3aHATTS;
camocTiitHa po6oTa — KOHCynbLTaull Buknagada Towo.

NonaTkosi NOACHEHHS WoA0 POBOTH Hag KOHKPETHOI TEMOKD ByAyTe AaHi Buknagadem.

fVa

Mu x Haragaemo Bam y po3gini | ocHOBHI npasuna opranisauil Has4anbHOI JiANLHOCTI,
AKi, 6e3yMOBHO, CNpUATUMYTb NigBULLEHHI0 eeKTUBHOCTI Bawoi poboTy,

3BepHiTh yBary | Ha NofaHi Hwk4e CKOpOYEHHs. Bu 3ycTpiHeTecs 3 HUMU Y TekcTi

UbOoro nocibHuka. Kpim Toro, kLo BY TX 3anam’'aTacTe, TO 3MOXETE LWBULLE KOHCMEKTYBaTH
nekuit Ta onpauboByBaTV METOAUYHI MaTepiany.

MpuAHATI CKOPOYEHHSA

A — aygiloBaHHa MM — MOHOfI0MYHEe MOBMEHHA
A-BM - aygio-isyanbHuit MeTOS HMK - HaB4yanbHO-METOANYHUIA KOMNNEKC
ATM  — axTUBHWIA rpamaTtuyHuil MiHimym |11 — NNCbMO
ANM  — aKTUBHMI NEKCUYHWR MiHIMYM M/3  —npakTuuHe sawsTI® -~
A-JIM -~ aygpio-niHrBanbHWiA MeTog M — nacuBHWA rpaMaTuyHWin MiHIMyM
AM -~ aHrnincbka moea MM — nacvBHUA NEKCUYHWA MIHIMYM
r - [OBOPIHHA M - MACEMHE MOBNEHHS
C — rpamatudHa CTpyKTypa M®E - noHagdpasoea egHICTb
e ~ gianoriyHa egHicTb C30 - cepefHi 3aknany ocBiTH
OM — fgianoriyHe MoBneHHA CH3 - cepegnHi HaeyanbHi 3aknagu
3M ~ 3pa3s’oK MOBNEHHA C/O - camocrTiiiHe onpautoBaHHSs
iM — iHO3eMHa MOBa ‘ CP ~ caMocTifiHa poboTa
iHM - iHTOHaUiRHI Mogeni cul — cepegHs LWKona
K3 — KOMYHiKaTUBHE 3aBfiaHHS T3 ~ TecToBe 3aB[aHHA
KC -~ KOMyHiKaTuBHa cutyauis T3H - TexHiyHi 3acobu HaB4YaHHA
) ~ nekuis ™ ~ TexHika nucbma
flo — NEeKcu4Ha ofuHWUSA ’ Ty ~ TexHika YWTaHHA
MBAM — MeToauvka BUKNafaHHS Y — YuTaHHS '
aHrfificeKot MOBY cl -~ knac '
MBIM - meToauka BuknazaHHs P - yyeHb
iHO3eEMHUX MOB Sp ~ AnKTOp .
i ~ MOBNEHHEBA AjiANbHICTb T -~ y4uTens ‘

He 3abysaliTe i Npo MOXMBOCTI BUKOPUCTaHHS IHTepHeTy. Matepianu 3 MeToguku

BUKINafaHHs aHMiRCLKOT MOBY By MOXKETE 3HalTV, Hanpwknag, 3a HaCTYNTHUMK azpecamu:

1.
2.
3.

hitp:/iwww tesol.net/ — resources for students and teachers, with links to other sites.
http://www.freeenglish.net/english/index.html — English iearning package.

http:/iwww freeyellow.com/members/barteldes/page 1.html ~ Ernie’s ESL Song Activities

~ ideas for using songs.

http://www.esicafe.com/ ~ Dave's ESL Café, with good links to other sites.

http://iwww. west.net/~jbailey/ — web resources for teachers of English and other Ianguages
with many links to other sites grouped into areas like games, lesson plans, literature etc.
http://www.englishclub.net/ — the English Club homepage, with teaching ideas and
resources, grammar, vocabulary, pronunciation and other on-line materials for students.




10.
11.

12.

13.
14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

http://mofetsrv.mofet. macam98.ac.il/~ett/ ~ a site for English teacher-trainers, with an
on-line journal.

http:/iwww.bangkokpost.net/education/home.htm — a site aimed at helping learners read
English language newspaper articles, particularly for adult, business and other ESP learners.
http://www.netcolony.com/members/jorgehv/ — links and resources for teachers, including
links to teachers’ forums and e-mail groups for teachers.
http://www.rice.edu/projects/topics/Electronic/main.htmi — topics for learners of English.
http://dir.yahoo.com/Reference/Dictionaries/English/ — Yahoo's page of links to English
dictionaries.

http://www.cltr.ug.0z.au:8000/~richardc/pubsoft.html — a page of links to downloadable
computer aided language learning (CALL) software.
http://www.cltr.uq.0z.au;:8000/~richardc/index.html — for teachers interested in CALL.
http://eslsv001.esl.sakuragaoka.ac jp/teachers/BR/ - an EFL teacher's Notebook, written
by a teacher in Japan and heavily influenced by Lewis's lexical approach.
http://thecity.sfsu.edu/~funweb/ — a relaxed and comfortable environment in which students
learning English as a foreign or second language (EFL/ESL) can improve their writing.
http://www.lingolex.com/jstefl.htm — some free and downloadable materials and ideas
for teachers, plus links and other pages of interest.
http://www.miyazaki-mic.ac.jp/faculty/jreinhar/surf.html — a guide to surfing the Web for
EFL/ESL learners. '
http://www.cambridge-efl.org.uk/support/index.htm — University of Cambridge support
page, with downloadable documents (including the examination handbooks).
http://www.iatefl. org/index.htm — the IATEFL homepage, with general news about the
organisation.

http://www.ling.lancs.ac.uk/staff/visitors/kenji/onlin.htm — a very comprehensive set of
web pages of web sites, with on-line resources, journals and archives in ELT (including
advice on how to use them),

http://freeweb.digiweb.com/education/TeflGR/index.html — the TEFL Greece web site that
acts as a resource for EFL teachers, with a discussion list which exists to provide teachers
with an electronic forum for sharing information.

http://www. hull.ac.uk/cti/langsite htm/ — Internet resources for language teachers (but
not specifically for English teachers) and learners, with many links to other sites.
http:/ftitania.cobuild.collins.co.uk — the Collins Cobuild Dictionary Homepage, with an
on-line version for students.
http://ourworld.compuserve.com/homepages/English_Direct/ — a site with ready to teach
materials, information about English speaking countries and the like.
http:/langcentre.latrobe.edu.au/ — Computer Enhanced Language Instruction Archive
(CELIA).

http://www.latrobe.edu. au/www/education/celia/tesl-ejfindex.html — the TESOL-EJ, an
electronic journal for ELT teachers.

http://www.surrey.ac.uk/ELI/external.html — resources in applied linguistics, with lots of
links to EFL materials and generally useful sites for teachers and learners.
http:/Amww.ling.lancs.ac.uk/staff/visitors/kenii/onlin.htm — on-line resources and Journals:
ELT, Linguistics, and Communication.

http://www.surrey.ac.uk/ELI/Itr.html — has a lot of information about testing, with samples
of IELTS and TOEFL, links to the journal Language Testmg and an online quiz ‘see what
you know about language testing’. ‘ R Y

OTxe, HabepiTbcs TepNiHHS | nam’aTalTe, WO

Rome was not built in a day.




fk roTyBaTUCA [0 NeKUil i AK ii KOHCNeKTyBaTH

YACTUHA 1. 3ATANbHI PEKOMEHOALI
LLoao oBonoAiHHA KYPCOM MBAM

i

Ak Bu BXe 3HacTe, y Bac Byae aMmora BigBigaty kypc nekuiin 3 MBAM. Mepegycim Bam

HeoOXigHO HaBYUTUCA OAEePXyBaTh MakcuManbHy KOPUCTb Big, nekui. Mpusdith cebe
npauoBaTy 3a TaKOK CXEMOHD:

a

o o oo goo o

oo 0od O

nepes, KOXHOW nekuicto agepraiTecs po “OCHOBHOMO 3MicTy kypcy MBAM” (Tabn.1) i

BU3Ha4ainTe, K 4aneko Bv NPOCYRYNUCS B OBONOAIHHI KYPCOM i ik HOBA TEMA CnisBigHO-

CUTbCA 3 y>Ke onaHoBaHUMK BaMu (LIMM By nonerwuTe cobi 3acBoeHHs Marepiany);

O3HAWOMTECS 3 OCHOBHUMU MUTAHHAMK flEKLT (CKOPOYEHUM 3MICTOM TEMW) i Bumoa(p,-

HWM PO34INoM MigpyYHUKa,

npoyuTanTe Kinibka mxepen i3 CNUCKy JoAaTrkosoi niTeparypu;

060B'A3KOBO YATAWTE METOANYHY fliTepaTypy aHrikCbKoK MOBOIO;*

060B's13K0BO 3anvcynTe nnaux nekuii, kv NosigoMnae nekrop, wob kpaue posidpa-

TVCA y CTPYKTYPI Nekuil,;

NWLWITb KOHCNEKT nekuii abo cknagaiite BNacHy KOPOTKY aHOTALilo NPOCNYXaHoro;

YBaXHO NepeynTyinTe CBOI 3anucu nepeg NeKLisMy | NPakTuiHUMU 3aHSITTSMY;

HesnocepenHbo nepep, nekuicto “npobikiTe” y nam'aTi npobnemMu, BUCBITNEH! y Tesax

i migpy4HUKy(ax), i BU3HAUTE BY3MOBI MUTAHHS NEKuil:

AKLIO BU NPURLLINK Ha feKUil0 opepwyBaTy 3HaHHA, 3anuwite yci ceoi npobnemu i

Mpil 32 NOpOrom ayauTopi;

AIK TiNbKY IEKTOP 3aNLLOB [0 ayAWTORIl, MPWIVHITL YCi PO3MOBY 3 HLLMMU CTYAEHTaMMU.

Mwu pekoMeHZyeMO BaM HABUUTUCA SIKICHO KOHCMekmyeamu nekuii. [ins Lboro Heobxigki:

*  posniHicHuit 6niokHoT hopmary A4 (3anwLuawTe nons 4-5 cM gns 3anucy CeoiX
po3aymis);

" [anka 3 KifbUsaMu-3axKuMamu;

s 2-3 pyyKu 3i CTEPKHAMU Pi3HUX KOMbOPIB,

*  npo3opa nnacTMacosa fiHinka. fn

3anam’'saTanTe TakoX OCHOBHI NPasuna KOHCMEKTYBAHHS: S R S

y BEPXHill YaCTVHi apKyLia 3anuwliTh TeMy fekuii, 4aty, npissulle, iM'a Ta No-6aTbKOoBi

nekropa;

nyLLiTb 3aBXAY 3 0[HOro oKy apkyLla — Ue noneriuye nowyk HeoBxigHoro marepiany,

nig Yac nekuir cikcyiiTe Ha nonsax Ceiit KOMeHTap i 3anuTanHs;

nig, Yac onpautoBanHA Marepiany nmicnsa nekuil sanucynTe CBOI AYMKW, O0[ATKOBY

iHbopMaLito | 3anUTaHHA Ha YUCTIA CTOpIHL NiBOPYY;

He 3anucyitTe KOXHe CI0BO NEeKTopa; -

HamaraiTecst cnoyarky Cnyxaru, a notiM nucaru; V et

* OetanbHiwe auB.: Hikonaesa C.KD. MetoguuyHa TepmiHonoris Anst 4nTaHHs niTepatypu 3a

daxom// IHozemHi moBu. — 1999. — Ne 1, — C.45-57.




QO HacaMmnepes 3anucyiTe OCHOBHI NOMOXEHHS, KPUTUYHI 3ayBaXeHH: 3 MpuBoAy Marepi-
any nigpy4HuKa, BUknag nornsgie KOHKPETHOro B4eHOro 3 Npobnemu;

O ocobnuey yBary 3BepHiTb Ha TOUHICTb 3anucy cxeM, TabnuLb ToLlo;

O posTaloByiTE 3aMUCH y NOriYHiA NOCNIZOBHOCTI | NULLITH aKypaTHO OAHUM KONbOPOM,;

Q nicna nekuii, nepernsaatoyy CBOT 3anucK, NiAKPECNiTh 3aronosky i NO3HaYTE BaXKVBI
AYMKU pi3HUM KONbOpPOM,

O nia yac KoHCNeKTYBaHHS KOPUCTYNTECH CKOPOYEHHAMY, A€ Lie MOXINUBO, 3aranbHo-
NPUAHATI CKOpOYEHHS HaseaeHi y Tabnuui 1.1. By MoxeTe po3pobuTit i CBOIO cuctemy
CKOPOYeEHb, LU0 3HAYHO NOMEriunTb KOHCMEKTYBAHHS, Hanpvknag, iHo3emMHa Moea (IM),
MoBneHHesa AisnbHicTs (M), ayaitosarHs (A), Hasuuku (H) TOWO; MOXHa KOpUCTYBa-
TUCS 11 CUMBOAIYHNM 3anucoMm, Hanpuknag: 36insiuenns (T ), amerwenHs (), npuso-
AUTb J0 (—), 3anepeyeHHs (—) TOLLO.

‘ v Ta6nuys 1.1.
NoBHuIA BapiaHT Cxopo4eHHsA NoBHu# BapiaHT Ckopo4eHHs
a came viz. oTXe
binbwe, HX > nepcoHanbHnin KOMM'loTep PC
BaXMBO NB MOPIBHAHO 3 cf.
BUAAHHS edn. penakTtop ed.
BiZHOCHO re cneuianbHuin ad hoc

[oKas Bifi NPU4MHK A0 pe3ynbTaTy |a priori CTOpiHKa p.

[okas Bifi pesynbtaty 40 npuynHn | a posteriori | CTOpiHKM pp.
[opiBHIOE = Ta iHWi et al.

3 MOCUNAHHSM Ha ref. Ta HaCTyMHi CTOpiHKA f, ff
3B'S130K comm. To6TO ie.
3Bincu BUNNuBae L TOM vol.
NMOBIpHO M TOYHO sic
ManioHok, Tabnuus, cxema fig. Yy Tifl e KHuKLi ibid.
MEHLU HiX < y TOMy 4ucni inc.
Hanpvknag, e.g. y umToBaHin poborTi op. cit.
He fopiBHIOE # y LMTOBaHOMY NUCTI loc. cit.
HOMep ro. fIkoMora weugue asap.
OpIEHTOBHO, NpPUBNM3HO c. - sk Lie Byno B opuriHani stet

KoHcnekT nekuil, 38M4aitHo, HE MOXHA NpUPIBHIOBATY A0 aydiozanucy nekuii. AkLWo
BY NNaHyeTe 3pobUTY Takuwi 3anuc, 3BepHITHCS 3a 403BONOM A0 nexTopa. Liboro sumaratots
npaewna BB{YNVBOCTI.
~ fkwo 8K LWOCH HE 3po3yMinut nig Yac Nekuii, y Bac € taki MOXNWBOCTI, 7%
ViR NigHATY PYKY i NOCTaBUTY 3anuTaHHs; =7 o o B e S
®  3anNUWMTUCA NiICNSA Nekuil i 3anuTaTtu neucrOpa; S
® [TV HA KOHCYNbTALII;
*  [owykaTy Bignosigb y nigpyyruky (ax); - - T B .
" npocnyxatu aygiosanuc nekuii, 3pobneHuit samy abo iHWWMY cTyaeHTamy. -
Omxe poboTa 3 MaTepianom nekuii Mae NpoxoauTY y Takik NOCMIQOBHOCTI:
" 03HaNOMMEHHS 3 NUTaHHAMY NekUii (CKOPOYEHUM 3MICTOM Temu),
‘= 03HaWOMMEHHs 3 po3ainom nigpydHuka(is);




T KOHCNeKTyBaHHs abo 3anuc nekuii Ha MarkiToOH/QUKTOOR,;

= poBoTa 3 KOHCMEKTOM/ay4io3anmucom NexLir;

*  OnpauloBaHHA [O/ATKOBOT NiTeparypu; S

*  CamOKOHTPOb. P

AK roTyBaTUCA 4O NPaKTUHHOrO 3aHATTA | IK NpauoBaTh
Ha HbOMY

MigroToBKa A0 NpakTUYHUX 3aHATH 3 METOANKYM BUKNALAaHHS! iHO3EMHOI MOBU Nepeabavae:

*  YUTaHHA | KOHCMEKTYBaHHA OCHOBHOI NiTeparypu;

*  BUKOHAHHS MPaKTUYHUX 3aBAAHD,

*  MigroToBKy 40 y4acTi y AiNOBiA Y1 ponboBil rpi; I LAY
*  anania 3pa3kiB hparMeHTiB YpOKIiB 3 aHIMIACbKOT MOBY;

*  O3HAWOMNEHHA 3 [OAATKOBOIO J'IITEpaTypOIO

*  CamonepeBipky 3a TECTOM. -~ 3,

BBaxa€emo, L0 NpUitoMamiu edpeKTUBHOIO KOHCMEKTYBaHHS By BXXe OBOMOAINU, ane
BaXXNUBO 3a3panerifb NigroTyBaTy BCi 3aBAaHHS, W0 KOpUCTL Bif NPakTUYHUX 3aHATH
6yna makcumanbHoH.

Ha camomy 3aHssmmi nOTPiGHO aKTUBHO BKIOYATUCS B poBOTY, BUKOHYIOHY 3 TOBHOK
Bignayeto Bce HeobxigHe. Y1M akTUBHILA BaLla yqacTb B OGroBOpeHHi ansTepHaTuBHUX
Npono3uLiiA, B AUCKYCIT YU aHanisi nybnikaui Ta AyMOK iHWUX CTyaeHTiB, TuM Binbie
KOpUCTi 4Nns Bac. Crrer vl

i i PR S

# o

Gle Josbocadme cobi Apiuamu i idBosixamucse!

Are npy UboMy CTpumyiiTe cebe Bif BACNOBMIOBAHHS AyMKU 3apaju BUCNOBINIOBAHHS,
3ananbHOCTI Ta HeTepnMMOocTi. Lle moxe 06pa3uTi BaLuvx TOBapULLIB, ,

Mopsia 3 yyacTio B 06roBoperHi Ta BifCTOOBaHHI CBOET TOYKN 30Dy Bam Heoﬁxu;\Ho
poButu HotaTku npo Te, Wo 6yno 3pobneHo i CkalaHOo Ha 3aHATTI, Ha WO BU 3BepHYynu
yBary, a Takox npo 3ayBaKeHHs | pekoMeHaaLlil Baworo suknagada. Mu pekomengyemo
Bam ckopuctarucs “Metonom wabnory”. Lie — hopma BinbHOMO KOHCMEKTY, 3pyyHa nig
Yyac auckycii, Wwo npoxoauts 6e3 XopCTKOro pernaMmenTyBarHs. Mligsaronosky posrawlo-
BylOTb N0 BCbOMY MONIO apkywia i 6ins HUX 3anuwaloTb BiNbHE MiCUe ANA HACTyMHWUX
3anucie. Mpw Takii opranisauil KOHCMEKTY Merko BU3Ha4yaTy B3aEMO3B’A3KU MK pisHUMU
npodbnemamu (auB. cxemy 1.1. “MeTog KOHCNEKTYBaHHSA 3a npuHUMNom “wabnoxy™).

MigrotoBka o [inoBoi abo ponbOBOI rpy Ta i peanisauin BUMaraloTb Cepiio3Hol

mobini3aLii ycix pe3epBiB 0cobUCTOCTI, ane ue nigroTye Bac go npaKTVILIHOI JisnbHOCTI.
Bu 6ygere o6i3HaHi 3 TUM, SK

*  ananisyBatu (bparMeHTu ypoKiB koner;
*  po3poBnaTY BNacHi parmeHTy ypokis,
*  hbopmMyBaTU BMACHUNA MiAXia A0 HABYAHHSA YYHIB iHO3EMHOI MOBMU;
' pO3BUBATU HABUYKW CMiMKYBaHHS,

*  y[OCKOHaNoBaTU BMiHHRA NMePEeKOHaHHSs,

*  nigBULyBaTU piBerb camonoBaru,

*  TBOPYO BUKOPWUCTOBYBATU 3aCODOU HABYAHHS TOLLO.

Cqid e i E A
:\:“/-_.' L3

e .




He 3abyaste i npo Taki eaxuusi OpibHULi [K
= NiMiT yYacy;

*  BipnoBiaHWIA oAaSr;

*  BYACHUI Npuxia 4o ayauTopii, e
*  BUKOPWUCTAHHA KapTOK, a He Liforo TeKkcTy;

*  HeoOXifHICTb NOACHEHHA Clyxayam YMOB rpu, .« 1. <y
*  BONOAIHHS yBarow ayauTopii;

*  KBanidikoBane BUKOPUCTaHHA 3aco6iB HaBYaRHS.

Cxema 1.1.
MeTroa KOHCMEeKTYBaHHA 3a NPUHLKNOM “wabnoxy”

Aki HOpMATUBHI AOKYMEHTH NoTPIBbHO Axi nporpamu 3 AM ans cepegHix
3Hartu suuteno AM: HaBuYanbHUX 3aKnagis iCHYIOTb!
1. [epxaBHui ocBiTHI cTaHpapT 3 AM. 1. 5-11 knacu.
2. Tporpamu 3 AM ans pi3Hux Tunie ce- 2. 1-11 knacw.

pearix HaByanbHUX 3aknagis. 3. 2-12 xnacw.

4. 1-12 knacu (nornubnexe BUBYEHHKS

iHO3EMHOT MOBMW).

HopmaTusHi
AOKYMEHTH 3
iHO3eMHUX MOB

Ta niapyYHUKK

OcHoBHI nigpyyHuku 3 AM ans Jonarkosi nigpy4Hukn 3 AM ans

3aranbHOOCBITHIX HaBYanbHux 3aranbHOOCBITHIX HaBYanNbHUX

3aknagis: ' 3aknagnis: -
¢ AHrniiceka moea /TnaxotHuk B.M./ e AHrnidicbka moBa y cninkyeanHi /Kon.
¢ AHrniicbka moBa /bacida A.B. TaiH./ aBTOpIB Nig KepisH. Cknsiperko H.K./

¢ Wonderland /Konominosa O.O. Ta iH./

|, HapeLwTi, naMm’'aTaitTe, Wo Ha Bac 6yayTb AMBUTUCS YCi CTYAEHTK rpynu. CtexTe 3a
CBOEIO NOCTaBOI, TPUMaIRTE CNUHY NPAMO, HE po3CcnNabnioRTeCh | He CnupaiTecs pykamu
Ha ctin/napTty. Nig yac BucTyny He go3ssonsitte cobi

*  TPUMAaTW PYKU B KULLEHSX;
*  CTOATU CTPYHKO;

*  CTWUCKyBaTW Kynaku;

" TPUMAETU PyKU 3@ CNIUHOI.

T paiime cBoio pous do kinysa!
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£k caMoCTiMHO nNpauloBaTU Hag TeMolo

FK BW BXe 3HAETe, YacTuHy TEM Bam AOBEAETLCH OnpauboByBaTh camocTinHo. Mu
pekoMeHAYEMO BaM NPaLiioBaTyh 3a TaKoK CXEMOID:

YBaXHO 03HaWOMTECS 3 Marepianom Temu, SKy chig onpayoBaT CaMOCTIAHO.
YAacHITb ANA cebe METy OBONOAIHHA LM MaTtepianom.

Boymnueo npounTaiiTe 3aBAaHHSA, SKi CTOSTb Nepeq Bamu nNpy onaHyBaHrHi Liei Temu.
OnpautonTe TEOPETUUHI NNTAHKA.

BukoHaiiTe npakTuuHi 3aBAaHHS.

Mo MoXNMBOCTI 03HANOMTECH 3 AOAATKOBOKW NiTEpaTypolo.

MepeBipTe cebe 3a TECTOM YM 3aNUTARHAMW. CNIOYATKY BUKORANTE TECT CAMOCTINHO,
a NoTiM NopiBHANTE CBOI BiANOBIAI 3 KNOYEM.

MuTarHA, Ha sKi B ganv noMUNKoBI BignoBigi, onpaytoiite we pas.

BukoHainTe iHWi KOKTPONbHI 3aBAaHHS.

3anuwiTb CBOT 3anuTaHHNA A0 Buknagada. Bu moxeTe 3'scyBaTy ix nig yac Koncyanau,m
ab0 Ha HAcTyNHOMY NPakTUYHOMY 3aHSATTI.

U Bubepitb i BUKOHAUTE AeKinbKa KOHTPONbHUX 3aBAaHb.*

coo0oooo

oo

Ak rotyBaTuUcA A0 cknagaHHA 3aniKy i cknagaTtu Koro

3aranbHi pekomeHaauii

Mu pexomeHoyemMO Bam po3nouvaTi roTyBarvucs A0 3aniky 3asganerigb, NosTOPHYM
onpayboBaHWil martepian HeBenukMi fosamu. Lle Tak 3BaHuiA MeTos y3aranbHIoKYoro
NOBTOpPEHHA. [10TPUMYOUUCH LibOro METOAY, BU MOXETE NPAL0BaT 32 TAKOK CXEMOID:
Y3HaiiTe Ha BianoBigHii xkadeapi, Ski TEMW BUHOCATLCH Ha 3anik.

YBaXHO O3HaloMTech Ha Kadenpi 3 YAHHMMIN BUMOramn 0o 3aniky.

KoHKpeTn3oBaHi NMTaHHA 40 TEMU B/ MOXETE 3HaWTW y BUMOrax Ao ek3ameny, aKi
nogaHo B UboMy nocibruky ([ive.po3aain 3).

3BepHiTb yBary Ha Te, Lo 06'eKTOM KOHTpomo € TeOpeTW-IHI 3HaHH$I i nepBuHHI Npodhe-
CiiHO-METOANYHI BMIHHS. St , ,

MNepeunTtaitTe KOHCNEKTN NeKyii. D el e
MNepeunTaitTe matepiany camoCTiHOrO ONPaLlOBaHHA TeM. .
MepernsinbTe BUKOHaHI BaMW NPakTUYHI 32BAaHHA. . o '
BukoHaiiTe e pas TeMaTWuHi TECTU ANS CAMOKOHTPOMO. . - .
BukoHaiiTe BiaNoOBiAHI KOHTPONbLHI 3aBAAHHSA. .
CknafiTb TE3UCHI BiANOBIAi HA 3anuTaHKs [0 3aniky. _ _

3anix Moxe npoxoanTy y dhopMi NMCbMOBOI KOHTPONBbHOT pO6OTH, NMCbMOBOIO TECTY,
iHauBiayanbHoi ycHoi 6ecigwm 3 Buknagadem abo pisHnx KoMGinavji Takmx oopM KOHTPOSIO.
Hanpuknap: TecTyBaHHs Ta inaveigyanoHa 6eciga.

ooooodd o Oddo

]'omytouuca 00 ycHoi 6idnobidi, sanucyitme mesu abo nian
6ionobidi, a ne noBuy Bionobios! S

* [na.: KOHTpOIMbHI 3aBAaHHS 3 METOAUKN BUKMAAAHHS IHO3EMHUX MOB Y CEPEAHIX HaBYaNbHUX
3aknapax/ Kon.astopis nig kepisH.C.}0.Hikonaesoi 1a M.1.Conog’ss. — K.: Jlensit, 2002. — 356¢c.
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Ans ycniluHOro BUKOHaHHSA TECTY BaM Tako HeobXiaHo oBOnoaiTh Aeskumun cnelians-

HUMM BMiHHAMW. O3H2NOMTECH 3 HUMU | HaMaraiTecs peani3oByBaTy iX nig Yac TeCTyBaHHS.

u
u

oo 0O Oodoodo

YBaxHO unTanTe iHCTpyKUito.

LLiBugLie Bu3HadanTe rpyny TeCTOBWX 3aBAaHb 3 O4HIET Temn. AKLO BU HEQOCTaTHLO
OBOMNOAINM Lie TEMOIO | He MOXETE BUKOHATU 3aBAaHHs, nepexoaste A0 rpynu 3aB-
OaHb 3 HAcTynHo! TemMU.

He 3arpumyiTecs A0Bro Ha 3aBaaHHi, SKWO BOHO BUKITMKAE Y BAC TPyA4HOLLI.
Cnouarky BUKoHainTe 3aBAaxHs, ski 30a10TbCA BaM nerkumu, a criaaHi — NponycTiTs.
O60B'A3K0BO NpoaxaniayitTe BCi BapiaHTy BignoBigen.

MpoakxanisyiiTe TBepAXEHHKA Le pa3 NOBHICTIO (3 06paHnM BapiaHTOM 3aBepLUeHHS).
BukoHarHsa TecTy 6yde Bam 3apaxoBaHo, SKWO BU BiANOBINK He MeHLW 8K Ha 70%
3anuTaHb.

Axkwo By 3aBepLumny poboTy Had TECTOM i Y Bac 3anuLUMBCS Yac, NOBEpPHITLCS 40
ONpaLoBaHHA CKNaaHWX 3aBaaHb.

HasiTb AKLLO BM HE 3HAETe TOYHY BiANOBigb, HAMaraiTecs Bragatu ii.

He poGiTb 3aitBux 3anuciB Ha Onanky ans signosigei.

He BigBonikanTecs Ha CTOPOHHI cnpasu.

Uac Buxkonanna mecmy obumexenui!

3BepHiITb yBary Ha KpuTepil Ta CXxeMy OLiHKBaHKRA TECTY i1 YyCHOT BignoBig.
OuiHOBaHHA TecTy

KpuTepiit ouiHIOBaHHA: TOYHICTL BiANOBIAI. C
CxeMa OLiHIOBaHHA -

“3apaxoBaHo” “HesapaxosaHo”

70-100% npasunbHUX BigNOBIaeR 0-69% npaBunbHUX BigNOBIAEN

Ilonyckom o ycHol cnisbecian € Balla ycnillka NoTOYHA HaB4YanbHa QiANbHICTL Ta

3apaxyBaHHA BuKnagadem BUKOHaHoro Bamuy T1ecCrty.

OuiHoBaHHA yCHOT BignoBiai

KpuTepii oyiHlOBaHRs BianoBiai:
U BigNOBIgHICTL 3MICTY,

U noBHOTa i PPYHTOBHICTL Buknagy, = S
U TepmiHonoriyHa KoOpeKTHICTb, ot
0 TOYHICTb BUKOHaHHSA NPaKTUYHOro 3aBAanHs.

KoxHuit KpuTepiit OLiHIOETLCA 32 ABOGANLHOK LLUKANOLD: “3apaxoBaHo’, “He3apaxoBaHo”.

Cxema OLiHIOBaHHSA

Ne

KpuTepii MapameTpu OLHIOBAHHA
OLjiHIOBaHHSA “3apaxoBaHo” “He3apaxoBaHo”

1.

BinnoBiaHicTs | BignoBigs cTyaeHTa noexicTio/e | Bianosiab cTyaeHTa nuwe yacTko-

3MicTy OCHOBHOMY BiANOBIZae amiCTy Ni- | BO BiANOBIAAE/HE BiANOBIAAE 3Mic-
TaHHA. OCHOBHi nNpo6nemu|Ty NUTaHHA. OCHOBHI NpoGnemu
BU3HauERI YiTKO. BU3HAYEHi HEYiTKO/HE BU3HAUEHI.
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MoeHoTa i rpyH-
TOBHICTE BMKNaay

OcHoBHi npobnemMu NOBHICTIO |
'PYHTOBHO PO3KPWTI.

OcHoBHi npo6nemu poskpuTi nuLe
yacTkoBo i 6e3 HanexHoi rnubuHw/
30BCiM He pOo3KpUTI.

TepmiHonorivyHa
KOpeKTHICTb

CTyAeHT JOCUTD BIiflbHO 1 KOPEKT-
HO KOPUCTYETLCA METOANYHOIO
TepMiHonoricto,

CTyReHT Maiixe He KOPUCTYETLCA
METOAUYHOK TepMIHOMOriEl0.

ToyHiCTL BUKO-
HaHHA NpakTud-
HOro 3aBAanHs

BukoHaHe cTyaeHTOM 3asaaHHA
BiANOBifae BMMOraM KOMyHika-
TWBHO-OPIEHTOBAHOMO HAaB4YaHHA |

BukoHaHe cTyAeRTOM 3aBAaHRA He
sianosigae BuMoram KOMyHika-
TUBHO-OPIEHTOBAHOINO HaBYaHHs i

NOETanHoro hopmyBaHHs HaBW-IOK

Ta BMiHb., % BT Snid

noeranroro QI)OpMyBaHHFI Haam-
YOK Ta BMiHb.

Mpuknagu NnucbMoBKX KOHTPOMNBbHUX POBIT i 3pa3kiB iX BUKOHAHHS

Bapianr 1 - o : -

1. BusHauTe fBi npakTu4Ri Uini ypoky (AHanilcbKka mosa y cninkysanHi: [iopydHuk ons
7 k1. cepedH. wk. /Kon. asmopis nid kepisH. H.K. CknsapeHko. — K.: Ocsima, 1998. —
Luxn 5, §1. - C. 266-270).

2. TpoaHanisyiite Bnpasu 4 i 6. BusHauTte Has4anbHy METY, TMN, BUA | CTPYKTYpy 3anpono-
HOBaHWX BNpas (AHaniliCkka Moea y crinkysaHHI: [idpyyHuk ns 5 K. cepedH. wiK. /Kor.
aemopig nid kepieH. H.K. Cknsperko. — K.: Oceima, 1996. — Ljukn 4, § 5. — C. 121-122).

3. Po3poGiTb BnpaBu AnA 03HAWOMMEHHA YYHIB 3 (YHKLIE rpaMaTUyHOi CTPYKTypU
aKTMBHOro rpaMaruyHoro MiHiMyMy “He/she is playing/dancing/drawing...”

4. Cknagite KpocBOpA ANA 5 knacy 3 MeTol KOHTPOMNIO PiBHSA CHOPMOBAHOCTI HABMHOK
LBMAKOrO NpuUradyBaxHe i rpadivHoro ohopMeHHs NeKCUYHUX OAMHULL 3 Temun “‘Ods2”.

3pa3ok BUKOHAHHA .
1. NpakTuuni yini ypoky §1:
a) HaeuuTyn yuHiB BGpaTy yyacTb y AUCKyCii 3a kpyrnuM cTonom 3a Temolo “The Parts
- of the UK" 3 onopot Ha goeigkoei MaTepianu.
" 6) HaBuWuTK yuHiB uMTaTH it PO3yMiTV YPUBOK 3 KHUrM Mapka TeeHa “The Adventures

of Tom Sawyer”.

2. Amnanis Bnpas:

Bnpaea 4a — penpoayKTUBHA, yMOBHO- KOMyHIKaTMBHa(yMOBHO MoaneHHeBa) cnpsmMo-
BaHa Ha OBOMOAIHHA AianoriyHo0 EARICTIO “3anUTaHHs-BiANOBIAL" (06'egHaHHA 3paskis
MOBI1EHHS B Aianoriyny eaHiCcTb “3anuTaHHa-BianoBiae”). BnpaBa cknaaaeTsCs i3 3aBAanHs,
3paska Woro BMKOHaHHSA i Marepiany Ans BnpaBnsHHsA. Bnpaea 4b — penpogykTueHa,
YMOBHO-KOMYHiKaTuBHa (yMOBHO-MOBMEHHERA), CNPAMOBaHA Ha HaBY2HRA MOHONONIYHOro
MOBMeHHS (BUCNOBMIOBAHHA YYRHIB Ha noHaadpa3sosoMy piBHi). Bnpasa CKﬂaAECTbCﬂ i3
3aBAaHHs, 3pa3ka BUKOHAHHSA | MaTepiany Ans BNpaBnsHHA,  » #

Yci Bnpasu 6 a-c — penpoayKTuBHI, HEKOMyHIKaTMBHi (MOBHi), CNpsMOBaHi Ha nip.roroaKy
y4HiB ao uutanHa Tekcty “Clever Mit". Bnpasa cknagaeTtbces i3 3aBaaHHs | Matepiany gns
BNpaBnsHHS.

3. [NpononywTecs Bnpasu: S
a) BuUKOHaHHS KOMaHA (PO3NOPSMKEHb) YUUTENA Ta CAPUAHATTA Ha CNyX KOMeHTaps

B T
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0)

B)

r)

4.

LLIOA0 BUKOHaKHS Lux xomaHa. JemoHcTpauia dyHKUii HOBOI rpaMatuiHol CTpYKTypM.
Hanpuknad:

Teacher. Oksana, go to the blackboard.

Oksana: (70e do Jowku).

Teacher: Oksana is going to the blackboard now.

Teacher: Oksana, draw a pencil on the blackboard.

Oksana: (masmoe Ha Joluy).

Teacher: Oksana is drawing a pencil on the blackboard now. ... etc.

CnpuiHATTA T2 BNisHaBaRHS CTPYKTYPU He/she is /ook:ng/s:tt/ng y BipLui, 3MiCT AKoro

PO3KPMBAETLCH 32 AONOMOrOK ManloHKa. STHETI

Hanpuknad:

Teacher: A1 npoaeknamylo ManeHbKWIA BIPWMWK | NOKaXKy MAanioHOK A0 HbOro, & BU

NOBWHHI CUrHanisyBaTi MeHi 3eneHUMM KapTKaMmu, 8K TiINbKW NOYYETE peYeHHS, B

SKOMY Ail0 BUKOHYE xnonuuk abo gisunHka. CnyxawTe BipLWWK YBaXHO.

He is counting to ten. +*

She is writing with a pen. +

He is looking at the door. +

She is sitting on the floor. +

They are working very well,

waiting, waiting for the bell. .

CDOHETVILIHe onpauoBaHHsa HOBOT rpamMaTuyHO! CTPYKTYpU. nOBTOPEHHFI KOXHOro psgka

BipLUa 32 BuMTENEM.

Hanpuvknaga:

Teacher: YBaxHo cnyxaiTe KOXHUit pAgox sipwa i noaToprouTe uen ps:m,ox 33 MHOIO.
He is counting to ten.

Class: He is counting to ten....etc.

MoscHeHHA dyHKUIT rpamaTnyHoi cTpykTypu “He/she is looking/sitting/...”

Hanpwuknag:

Teacher: OTxe cborogri My cnocTepirany aji, Lo BiaGyBaroTbes 3apas, B A2HNA MOMEHT
abo B MOMeHT MOBNEHHA. ICHye cneuianbHa BuAo4Yacosa opMa aiecnis, Aka
HasvBae Taki Ail. HacTynHoro pasy Mu AisHaeMocs 3 Bamu, K Uus dopma Hasn-
BaETbCA | AK BOHa YTBOPKETHLCA.

A T R

TecToBe 3aBAaRHS.

Instruction: Write the names of seven articles of clothes and find another new word.
Answer

At

w
[=]
(¢}
-~
w

uIIove|r|

o

5

]

~
oo

B S Bl

|| ~|0O
3]
—

w

L | Mi;gﬁt

Key: clothes

* 3Hak “+" 03Havae, Wo yUHi MOBUHHI NiAHATA 3eneHi kapTku.
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BapiaHnt 2

BuaHauTe npakTuuHi, OCBITHIO Ta BUXOBHY Lini ypoky (Tnaxomuuk B.M., MapmuHosa
PRO., Anexcandposa J1.I. Ananilicbka mosa: [MidpyqH. 0na 10 kn. cepedH. wik. —K.: Ocgima,
1997. — Lesson 1. — C. 3-5).

MpoaHanisyiiTe Bnpasu 17,21 i 22. BuaHaute HaBYanbHy MeTY, Tun, BUA i CTPYKTYpY
3anponoHoBanux enpas (MlnaxomHuk B.M., Mapmunoea PIO. AHasilicbka Mo8a:
(idpyyH. 0na 11 kn. cepedn. wk. — K.: Oceima, 2000. — Lesson 3. — C. 8-9).
Po3po6iTb thparmeHT ypoky 3 hopMyBaHHA NoTEHLianbHOro CroBHUKa y4HIB Ha MaTepi-
anienpas 791 80 (MnaxomHuk B.M., MapmuHosa PO., Anexcandpoea /1. Ananilcska
mosa: [MidpyyH. 0rs 10 k. cepedn. wk. — K.: Ocsima, 1997. — Lesson 10. - C. 23-24).
Cknapitb TeCTOBe 3aBAanHsA NepexpecHoro BUOopy 3 BUKOPUCTAHHAM 3anWTaHb-
Bignosigen AnNs nepesipku PO3yMiHRA npoduTaHoro Tekcty “lvan Franco National
Drama Theatre”. (Mnaxomuux B.M., Mapmurosa PIO. AHanilicbka mosa: [1i0pyyH.

051 11 kn. cepedH. wk. — K.: Ocgima, 2000. — Lesson 44. — C. 75-76).

1. UWini ypoky:
lMpakmuyHa:

3pa3oK BUKOHaHHA

PRI SN

1) HaBuuTW Y4HiB PO3NOBIAaTM NPO CBOIO poaviHy Ta apy3is (11-12 dpas).

2) HauuTy yuHiB oOMmiHIOBaTUCA pennikamm “3anuTaHHA-NoBiAOMNEHHS iHbopmaLlil”
Npo CBOIX ApY3iB Ta YNEHiB poanHMu.

3) HaBuuTu yyHiB NnepexasyBaT NPOYMTaHWIA TEKCT.

OcaimHs: BUBYATY 3 YUHAMU HOBI @HIMINCbKi NpUCHiB'S Npo poAuHY Ta ApYy3is.

BuxoeHa: BUxoByBaTu [O2WNMBE CTABMEHHA Ta NoBary A0 YNeHiB CBOET CiM'i Ta Apy3iB.

2. Amnanis Bnpas:

BnpaBa 17 — penpoayKTUBHa, HEKOMYHIKaTUBHa (MOBHa), CNPAMOBaHa Ha HaBYaHHSA
TEeXHIKM YATaHHSA, CKNafaeTbes i3 3aBAaHHs Ta marepiany Ans BnpaBnAHHA.

BnpaBa 21 — penpoAyKTMBHA, HEKOMYHIKaTUBHa (MOBHa), CNpAMOBaHa Ha HaBYaHHA
aKTUBHOrO rpamaTtuyHOro Marepiany (3acBOeHHS OpMu cneilianbHUX 3anuTaxb),
CKNapaeTben i3 3aBAaHHA Ta martepiany Ans BNpaBnsHKHS.

BnpaBsa 22 — peuenTuBHa, KOMyHIKaTUBHa (MOBMNEHHEBA), CNPAMOBaHa Ha HaBYaHHA
YUTAHHS K BUAY MOBIIEHHEBO! AIANBbHOCTI (YMTAHHSA TEKCTY 3 METOK OflEpXKaHHS iHdopMma-
4ii), cknagaeTben i3 3aBAaHHSA, TEKCTY | 3aNUTaHb ANA KOHTPOMIO pO3yMiKHA NPOMUTEHOro

TEKCTY.

3. ®dparmeHr ypoky.

MeTa: HaBuMTHK y4HIiB 3a0ragyBaTuck npo 3HaverHs 110 3a gonomoroio cydikcis

Eran. lMpuitom.

3micT poboru

Etan 1.

OsHailoMneHHs i3 cy-
thikcamu -ion, -ation,
-tion, -merit, -er, -or.
Mpuitom 1: Xopose
YUTaHHSI CNiB 33 BYN-

Tenem. p s b

: We'll learn how to guess the meaning of the words by means of

: Now read each word after me in chorus: creation. .
: Creation ... i Ta.

suffixes. First study the table. (Yunam daembcsa 3-5 xB., wob
sueyumu mabnuyio enpasu 79, C. 23).

e
4]
3
»‘
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Mpwuitom 2: IHanBIRY-
arnbHe YNTaHHSA KOX-
HOro cnosa Ta nosc-
HeHHS, Bif SKOI Yac-
TWHKX MOBW | 3@ AONO-

MOTOK SKoro cydikca
ytBOopunoca  ue
Crnoeo.

Eran 2.

3goragka npo 3Ha-
YeHHsa Hoeux J1O 3a
[J0NOMOroH0 CychikciB.
Mpuitomu: YutanHs
Hosux J10, 3noragka
Npo 3Ha4eHHs Ta No-
SICHEeHHSs1, 338 AIONOMO-
rolo akux cydikcie i
Bi/4 AIKOT YACTUHN MO-
BW YTBOPUIINCA HOBI
o,

T. Read each word, give its meaning and explain how it is formed.

P1(dumae): formation (popmyBaHHS); (MOSCHIOE). e CnoBo YTBOPIO-
€TbCA Bif Adiecnosa to form (cbopmysaTty) 3a 4ONOMOrolO Cydikca
-ation.

P2 (qumae): movement (pyx); (MOACHIOE). Lie CNOBO YTBOPIOETLCA Bif
Jiecnoga fo move (pyxatucs) 3a Jonomoroto cydikca -ment... i T. A.

S L) - . O = FEURA Pt

[REETR : i R

- gt

T: Let's read the words, ex. 80, p. 23. Guess their meanings and
explain how they are formed.

P1 (vyumaeg): prevent — prevention; (noscHioe): imeHHUK “prevention”,
Lo O3HaYae “BiasepHeHHs, 3anobiranksa”, yTBOpero Bia Aiecnosa
to prevent, wo o3Havae “Bigseprarty, 3anobiratn’... i T.A4.

P2 (qumae): disarm-disarmament; (noscHoe); imeHHKK “disarmament”,
Lo o3Ha4ae “po33BpoeHHA”, yTBOpeHro Bia Aiecrnoea to disarm, wo
o3Ha4ae “possbpotosaTucs’... i T. 4.

4. TecToBe 3aBAAHHA.
Instruction: Match the questions to the answers.

1. What is Ivan Kotliarevsky famous for? a) It marked the emergency of modem literature.

2. When was “Aeneid” by Kotliarevsky b) “Aeneid” was written in colloquial Ukrainian
published? language.

3. What language was “Aeneid” written in? ¢) “Aeneid” was first published in 1798.

4. What did it mark? d) Ivan Kotliarevsky is famous for his comedy

5. Where is “Aeneid” presented nowadays? “Aeneid”.

6. What is “Aeneid” based on ? €) Serhii Bezusenko wrote music to the comedy.

7. Who wrote music to the comedy? f) Bohdan Stupka is a leading actor of the lvan

8. What do you know about Bohdan Franko National Drama Theatre.

Stupka?

“Aeneid” is presented at the Ivan Franko
Drama Theatre now.
h) “Aeneid” is based on Virgil’s epic.

9

Key:1d,2c, 3b, 4a,5g, 6h,7e, 8f.

- 3pasok pybixHoro recty (pparmeHr) i3 posainis kypcy MBIM
“TeopeTnyHi ocHoBu MBIM” | “®opMyBaHHs1 aHFNMOMOBHOT

" KOMYHiKaTMBHOT KOMNeTeHL,iT y4HiB”

3aBnaHuA 1.

3aranbHa KinbKicTb 3aBaaHb — 40

Incmpykuis: CniBBiaHeCiTs Ha3By Linei Hap4aHHA iHo3eMHOT MoBY (1-4) 3 ix Tnyma-
yeHHsaMm (A-T). Ha 6narky ans signosigei 3anuwWiTe BignosigHi napy cumeonis.

1 TpaxkTnyHa meta

A pO3BUTOK MUCMERHS, NnaM'aTi, yBaru, yssu, emouin * ™
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2 OcBiTH® MeTa B ¢opmyBaHHA MOBREHHEBUX HABUYOK Ta BMiHb YCHOTO 1A

NUCEMHOro MOBnerHA

3 PosBuBalova meta B ¢opmyBarHs couianbHO aKTMBHOT OCOBMCTOCTI, BUXOBaHHSA

BaXXINMMBUX PUC XapaKTepy y4HiB

4 BuxoBHa meTa [ pO3LLUMPEHHS SIHIBICTUMHOIO KPYro3opy Y4HIB, Npuny4eHHs

X A0 KynsTypy KpaiHu, MOBa SKOT BUBYAETLCS
3aBpanHA 2-40.
IHcmpyxkuis: Bubepite BapiaHT 3aBeplUeHHs TBepaXeHHs (A, B, B, ) i sanuuits

roro Ha Bnaxky Ans BiANOBigeR Nopaa, 3 HOMepoMm 3aBaaHHS (2-40).

2.

3MmicT HaB4anHA AM BKNIoYae Taki KOMMOHEHTH

A 3HaHHS T2 MOBNEHHEBI HABUYKK | BMIHHS

B BnpaBu Ha OBONOAIHHSA MOBHUM Marepianom
B HaBuyanbHO-MeTOANYHI KOMNNEKTH

[lo meToan4Hux NpuHUMNIB RaB4aHHA AM BigHOCATLCS
A TlpvHUMN aKTUBHOCTI

B MpuHumnn ivauBiayanisauii

B MpuHUMN KOMYHIKaTUBHOCTI

[lo meTopniB yunTens Ha ypoui AM BigHocuTbCS

A OsHalomneHrHs

B OpraHisauisa BﬂpaBnﬂHHﬂ

B OcmucneHrHs

3HaraiTe 3aBAaHHSA-IHCTPYKLiO A0 peuenTMBHOT BNpaBu:

A HasBiTb yci npeamery, WO € ¥ KNACHi# KimRaTi.

B MocnyxaiiTe peverHs, WO BUpaXaIOTb NPOXaHKS T2 HaKasw, i nl/.'J,HIMlTb pyKy, Konu
NoYyeTEe NPOXaRHS.

B  Poskaxitb roctam 3 Benukoi Bputanii npo 6i6niorev<y BaLLOT LLKOSIK.

3HaitaiTb 3aBAaRHA-IHCTPYKLiO A0 penpoayKTUBHOT BNpaBu:

A TokaxiTb $oTO CBOET MaMu (TaTa, cectpy, 6para, noapyru, apyra) ToBapuLiy no
napTi Ta po3KaxiTb Npo Hel/HLOro.

B Mocnyxaitte nucT, skuid 8 ogepXana Big MOET nogpyru 3 Benukoi BpuraHil, i
nopaxyiTe, CKiNnbKoX YneriB Cim'i BoHa 3ragye.

B A ckaxy Bam, WO A X04y KyNuTK B YHIBEpMA3i, a BU CKaXiTb MeHi, Lo BM XoueTe
KYNUTY Tam. .

3HaiaiTb 3aBaRHA-IHCTPYKLi0 A0 NPOAYKTUBHO! BNpaBu:

A TIOSCHITb iHO3E@MHOMY TYpUCTY, SK NpOITU BiA ronoOBNOLUTAMTY 40 pecropaHy
Mak[donansac.

B MocnyxawTe, wo pobute Pobepr, i cnutaiTte, 4u pobuTb itoro Gpar Te X came.

B [laiTe BiANOBiAi Ha anbTepHaTUBHI 3aNUTAHHS.

3HaitpiTb 3aBaaHHA-IHCTPYKLiIO A0 peuenTUBHO-PENpOayKTUBHOI BNpaBu:

A Poskaxitb, Wo 3Bu4aRHO pobnsTh i YOro He pobnaTb y4Hi AOMa BpaHLi.

B TMocnyxaiTe NoBigOMNEHHS NpOo Norogy i BU3Ha4YTE HOMEpP MantoHKa, Lo Biano-
Bifae xapakTepy onucaHoi norogu.

B MocnyxawTe, wo pobuna [bkecika Ta Ii TOBapuLli Ha ypoui iHO3eMHOT MOBM, i
CKaXiTb, LU0 ¥ Bu pobunu Te X came Ha CBOEMY ypouli.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

3HalaiTe 3aBAaHHSA-IHCTPYKUIIO 4O MOBHOT BNpasu:

A TocnyxaiTe, AK 8 H23MBATVMY NPEAMETY; BUNPaBTe MEHe, AKLLO S He NpaBuil.

B [NpouuTaiTe TBEpAXEHHS | NOCTaBTE A0 HUX 3aranbHi 3anuUTaHHs.

B TMocnyxaitTe po3noBiab Npo ManeHbKOro XNonyMKa; CKaxiTb, YOMY BiH BIAMOBUBCA
cam 6paty BULLHI.

I PosnuTaiiTe cBOro ToBapuLla no NapTi, AK BiH NPOBIB MUKyNI BVIXI/.'J,HI

FR3 8 Chide

3Hangitb 3aBAaHHA- lHCprKLl,I}O [0 MOBNEHHEBOT BNpaBu: .

A TlocnyxaiTe 3anyTanHA, NOBTOPITE iX 32 QUKTOPOM, 3BEPTaOMM yaary Ha iHTO-
Hauito.

B MpouuTtaiite nignucy nia maniosKamuy | BUNpaBTe iX, AKWO BOHM HENPaBUNbHI.

B TNpouuTaiiTe onoBiaaHHs i CkaxiTb, 4 BM 3pobunu 6 Tak camo, SK NOoro repol, Ta
aprymMeHTyiTe CBOIO Bignosiab.

[ NepenuwiTh pe4eHHs, BCTABNSIONW NpONyLUEHi 3aAMEHHUKM.

3HangiTe 3aBaaHHA-IHCTPYKUI0 O YMOBHO-MOBNEHHEBOT BNpaBu:

A TloguBiTbCA Y BIKHO, f ONULLY NOrOZY, 3anepeqTe MeHi, SKLWO MOE TBEPAXEHHS
He BignoBsiaae gilncHoOCTI.

B A HasneaTumy neplly popMy HenpaeBunbRUX 4IECNIB, @ BW Ha3BiTb iXHi Apyry Ta
TpeTio popmu.

B PoskaxiTb Knacy npo CBOI NiTHI KaHIKynu.

" [pocnyxaiiTe necaTb peveHb i 3aNULLITb HOMEpPY TUX, AKi € 3anuTaHHAMM,

PeanbHUWil CNOBHUK y4HS YTBOPIOIOTb

A nNacuBHWIA Ta aKTUBHWIA CNOBHWKOBWIA 3anac
B aktuBHWiA T2 noTeHuianbHWil 3anac
B noTteHuianbHuWiA Ta nacuBHMIA 3anac

[l0 noTeHLianbHOro CNOBHUKA Y4YHA BXOAATD

A €noBa, AKi y4Hi CamOCTIAHO BXMBAIOTb Y rOBOPIHHI

B cnoBa, Npo 3Ha4YeHHS AKX YYHi AI3HANUCS i3 CNOBHWKA

B cnoBa, Npo 3HaYeHHS SKUX YUYHi MOXYTb CamOCTIAHO 340ranatucs Npu YATaHHI/
aypiloBaHHi

MoHATTA “nekcnyHa oguMHMUA” BKNoYae - SRR

A cnoBa, MOBNEHHEBI Kiillle, CTani CnoBocnony4YeHHs
B BinbHi cnoBocnony4eHHs, cnoea

B crTani cnosocnony4YeHHs, MOBReHHEBI Knille
TNpea’sBNATU HOBI NEKCUYHI OAWHWLI, L0 HanexaTb A0 aKTUBHOIO NEeKCUYHOro
MiHIMYMY, AOLINbHO o

A B cuTyauil MOBneHHA - e e e
B ycnosocnonyyeHHi A S o
B isonboBaHo g B BT Tl
EdekTuBHuMm cnocoboM cemaHTu3adii cnis: caf, dog, cow, sheep, cock, hen €
A moBHa 3pgoragka o Lo e

B  HaouHiCTb ] L . -
B tnymadeHHs
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17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

[lo nacnMBHOro rpamaTyHOro MiHiMyMy BXOAATb

A rpamaTuyHi SBuLLa, SKi HeoBXiaRO PO3Ni3HAaBATY | pO3yMITH B TEKCTAX NPU YUTEHH
Ta ayAiloBaHHI :

b rpamartuyHi ABMLA, WO BXMBAKOTLCA B YCHOMY MOBEHHI | YUTAHHI

B rpamartuyHi ABMLIA, L0 BXMBAKOTLCHA B YCHOMY MOBNEHHI

[T rpamartuyHi 9BMLLa, L0 BXMBAKOTLCA NpU NUCHMI

MeTol0 HaBuaHHS NACUMBHOIO rpamMaTndHOrO MiHIMyMy € <. A S

A O3t y4HAM 3HAHHS NPO rpamaruyHi ABULLA, SKi BXMBRIOTLCS B TMCEMHOMY MOBMEHHI

B cdopmyBaTy B y4HIB peLenTuBHI rpamaTtuyHi HaBUYKM .

B cdopmysaty B yuHiB pernpoayKTUBHI rpamMaTuyHi HBBUYKN - - - E

" cchopmyBaTy B y4HIB 3aranbHe yaBReHHA NPo rpamaruyHy cMcTemy iHO3eMHOT MOBU

MeT010 HaBYaHHS! BUMOBW y CEPEAHIN LwKoni €

A dopmMyBaHHA CNyXOBUMOBHMX Ta iIHTOHALINHUX HABUYOK MOBMEHHS

B opmyBaHHS IHTOHALINHAX HABUYOK

B 03HaWOMNEHHS y4HIB i3 3ByKamun aHrMincLKOT MOBMU ,

ImiTauis 63 NOACHEHHS apTuKynALil BAKOPUCTOBYETLCS ANS HABY2HHSA 3BYKIB, AKi

A CXOXiHa 3ByKM pigHOT MOBMU, ane BiApi3HAOTLCS Bif HUX 32 CYTTEBUMU O3HAKamMu

B makcumanbHo HabnwxeHi 4O 3ByKiB PigHOT MOBU

B BigcyTHi y pigHin mMoBi - L -

MNeplue 03HaROMMNEHHS 3 HOBUM (DOHETUYHNM SBULLEM mae BiAByBaTuCS

A i3onboBaHO

by 3ByKOBOMY TeKCTi

B B oKpemunx cnosax

BusHauyTe BMA BNpaBu Ha 3aCBOEHHSA JHTOHAUINHOI moaeni, WO mae iHCTPyKuito:

“MocnyxaiTe MOT pO3NOPSAXKEHHS | NepefaniTe X TOBApULLY AK NPOXaHHS".

A Bnpaea Ha NigcTaHOBKY o )

b Bnpaea Ha TpaHcdopmadio Yo : TS

B Bnpaea Ha imiTayio L

Mpn HaByaHHi BUMOBM 060B'A3KOBO MaK0Tk BUKOPUCTOBYBATMUCH

A Tabnuyi e .
b coHorpamu R
B cxemu : o )

[lo nexcuyHNX TpyaHOLLIB ayAiloBaHHA Hanexarb o
A omodoHKu . -

b  BiAcyTHiCTL 30poBOT ONOpU S
B cnoBa, sixi M2lTb OQHAKOBY CEMaHTUYHY LiHHICTb e

[0 eKcTpaniHreiCTUYHNX TPYAHOLWIB ayAiloBaHHSA Hanexartb A u
A cnosa, 6nu3bki 32 3ByYaHHAM 3 C e 1 -
B HesHaWomwuit ronoc aukTopa L T £
B  HesHnanowmi cnoea

[lo MOBHMWX y HABYaHHI ayaitoOBaHHS HANEXWUTb BNpasa Ha
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A pO3yMiHHS Ha Cryx OMWUCY KapTUHW
B  posnisHaBaHHA HE3HAWOMOro CrioBa ceped NpoCyxaHux BifoMuX
B aygiloBaHHs hoHOrpamu TekcTy .
27. o MOBMeHHeEBWX Y HaBYaHHiI ayAiloBaHHSA HaNeXuTb Bnpaea Ha
A pO3yMiHHS 3BYKOBOIO CynpoBOAY A0 KiHOMINbMy
B  BU3HaueHHs iHTOHaUil npocnyxaHoi dpasn
B  BM3HaueHHs KiNbKOCTI cniB, NovyTux y pasi
28. HallekOHOMHILUMM NPUAOMOM NepeBIpKA PO3YMIHHS NPOCIYXaHOro TeKCTY €
A nepekas npocnyxaHoro Tekcry
B Bignosidi Ha 3anuTaHHA 4O NPOCNYXaHOro TEKCTY
B  npaBunbHI i HENpaBUNbHi TBEPAXEHHS BIGHOCHO 3MICTY TEKCTY
29. YutaHHs — ue = = o
A aKTWBHa peuenTuBHA AiANbHICTb
B nacuBHa peuenTuBHa AiSNbHICTb
B akTuBHa npoAyKTMBHA AIANbHICTb

30. YwuraHHs, y NpouUeCi SKOro OCAFaeTbCA pO3YMIHHSA He MeHwe 70% 3MICTy, €

A BUBYAKOYUM
B nepernsgoBum
B o3HaromnBanbHUm

31. EKCTpaniHreicTUMHOIO ONOPOIO Y NPOUEC] YUTaHHS TEKCTY €

A Bigowmi crioea
B nyHKTyauis B peYyeHHSX TEKCTY
B imocrpauii po Texcry
32. YMiHHS peueH3yBaTu npoynTaHe hopMye Bripasa Ha
A OUiHKY NPOYMTaHOrO a
B nepekas npoynraHoro
B  HasuBaHHs nocnigoBHOCTI NoZiiA, ONMCAHUX Y TEKCTI
33. HaiibinbL TMNOBOK NOMUNKOK Npy poboTi 3i CIOBHUKOM €
A HEMOTMBOBaHWii BUGIp 3HaueHHs cnosa =~ v
B HEBMiHHS 3HATU CNOBO Y CNOBHUKY ST
B HesHaHHs npaBun uuraHHsa cnoea T
34. Ha po3BUTOK LUBUAKOCTI YNTAHHA CNpsiMOBaHa BnpaBa Ha

A WBWAKE 3HAXOMKEHHS B TEKCTI PeUeHHS, NoYaToK SKOro npossyqas 3 CbOHO!'paMVI
B nepekas amicTy TekcTy
B cknagaHHs nnady nepekasy npoMUTaHOro TEKCTY

35. OCHOBHUM O6'EKTOM KOHTPOSIK YUTAHHSA SK BUAY MOBIEHHEBO AifNbHOCTI €
A WBMAKICTb YMTAHHSA
B posymiHHs 3aranbHoro amicTy Tekcry - ¢ 7=
B po3yMiHHS OCHOBHOIO 3MICTY TEKCTY i AeTanei

36. HaBuaHHS nucbMa B cepefHiii LWKoni 3rigHo 3 Nporpamoro €

A MeTol0 HaB4YaHHS IHO3EMHOT MOBU B CepeaHii Wwkoni
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B meTo | 3acOBOM HaBYaHHS iHO3EMHOT MOBM B CEPEAHIN WKONI = ..«-
B 3acobom HaBYaHHS iHO3EMHOI MOBY B CepeaHiit LWKoni

37. HapvaHHsi nucemHoro MoBneHHs nepeadavae hopMyBaHHA
A xanirpadiyHUx HaBU4OK
B opdorpadpiuHux HaBudok - T
B  ymiHb BMCNOBMIOBATUCH Y NUCBbMOBI popMi

38. [1o MOBNEHHEBMX Y HAB4AHHI MUCEMHOTO MOBITEHHS HANEXWUTb Brpaea Ha

S eigy s e Rk T s

A HanucaHHs nucrta 3apybikHOMY ApyroBi
B  po3WwupeHHsa BUCNOBMIOBAHHSA
B cknapgaWHs nnaHy y BUrNagi 3anutaHb

39. [Nep>xaBHWil OCBITHIl cTaHAapT 3 IM Bu3Ha4ae

A 000B’S3KOBUA MiHIMYM NEKCUYHWX OAMHWLL
B oboB’sa3xoBUii MiHIMYM yMiHb yuuTens (M
B obor's3koBMiA MiHIMyM 3MiCTy HaBYaHHS IM

40. [0 KOMyHIKaTUBHO-HABYAOUYMX YMiHb yuuTens IM BigHoCATbCA

A BMiHHS BUKOHyBaTy 3annaHoBaHe Ha ypoui
B  BMiHHSA BCTAHOBMIOBATU MOBNEHHEBI KOHTAKTU 3 y4YHAMMU
B cTBOpPKOBATU HAOUHICTL

. 3pa30kK 3anoBHeHHA “BnaHka ana Bignosigen”
CrygeHt (ka)

Ao

e

dakynerer

Mpyna
1 1-B,2-I, 3-A, 4-B |11 21 31
2 A 12 22 32
3 13 23 33
4 14 24 34
5 15 25 35
6 16 26 36
7 17 27 37
8 18 28 38
9 19 29 39
10 20 30 40

WHETUIREANGS A s

3pa3ok koMmnekcy 3aBAaHb Ana ycHol cnisbecigu Gl A

BuaHauTe CyTb KOMYHIKaTUBHOrO METOAY HaB4aHHs AM.

OnuwiTe xapakTep B3aEMO3B'S3Ky METOAUKW BUKNAJAHHS 3 MiHMBICTUKOIO.
NaiiTe BU3HAYEHHS NOHSTTS “Bripasa’.
OnuwiTe npouec OBONOAIHHA aKTUBHUM SIEKCUMHUM MIHIMYMOM. -
HaeefiTe npuknag snpaeu Ha ...

Baxaemo Bam ycnilUHOro oBoNoAiHHA MeToAUKoIO BuknaaasHs AM. Akuwio su Oyaete
Hanonernveo npayloBaT, TO 3MOXETE OCOBUCTO NepeKoHaTncs, LWo

The devil is not as black as he is painted.

1.
2.
3.
4.
5.

=
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YACTUHA 2. METOAWYHI PO3POBKW TEM 3 KYPCY MBAM

Tema: “IMpodrecinHa KoMNeTeHLUiA yuuTens iHo3emHoi MoBu”

Meta: Habytt TEOPETUYHO OGI'pYHTOBAHOIC YSIBNEHHS NPO NpOECiiiHy KOMNETEHLi0
yumnTtens iHosemHoi mosu (IM).
3aBpanHa: o e
P OsHailomMTecs 3 OCHOBHUM BUMOramun [0 piBHA nigrotoBkn Buntens IM cepeaHix
3aknagis OCBITH.
P Busuitb TepMiHOMOri0 3 npobnemu. T
P Haguitbes:
*  BW3HayaTW XapaKTepHi O3HAKW CyqacHOoi cuctemu BuknagaHHs IM B YkpaiHi;
*  XapakTepwayBaTw 3HauyLjicTb BUknagaHHs 1M y no4aTKoBii, OCHOBHW i CTapiuin
LLIKoNI;
*  aHanisyBaTW CKNagHWKY OEPXaBHOrO OCBITHLOIO CTaHAapTy 3 IM;
*  pO3PI3HATU TUMK | BUAKU METOAUYHNX YMiHb yuuTens IM.

3micT Temu

Cuctema ocBiTY B YKpaiHi Ta BUKNafaHHs iHO3eMHUX MOB. OCHOBHI NpYHLMNU Cy4acHoT
OCBITW | 3aBAaHHA B ranysi BuknagaHHs IM. CTyneHi 3aranbHoi cepegHbOoi OCBITH | HABYAHHS
IM. JepxaBHuii ocBiTHI# cTaHaapT 3 [M. TOHATTS: ,0CBITHA nporpama’, ,noyarkosa/
OCHOBHa/CTapLua Wwkona”, ,AepXaBHUWIA OCBITHIA cTaHaapT”, ,6a30Bu1i HaBYanbHUA nnaH”.

CyuacHi BuMoru o kesanidikauil yuutens iHo3emHOi MoBW. ToHATTS ,npodeciiita
KomneTeHL(is", ,kBanicdikaviiHa xapakTepucTuka’. METOAUYHUN KOMNOHEHT KBanidikauinHol
XapaKTepucTuku.

OCHOBHI BUMOTW A0 TEOPETUYHOT NiAroTOBKM BYMUTens IM. 3HaHHS | pO3yMiHHSA eTanis
PO3BUTKY METOAUKM BUKNaAaHHSA iHozemHux moB (MBIM) Ta ocHoB Teopii opmyBaHHs
KOMyHiKaTMBHOT KOMNETeHU! y4YHiB cepeaHix 3aknagis ocsitu (C30).

OCHOBHI BUMOr A0 NpaKTUYHOI MIArOTOBKY yyutens M. ®yHkuii yuutens IM y
HaB4YanbHO-BUXOBHOMY Npoueci. MeToguyHi BMiHHSA yunTens [M: rHOCTUYHI, KOHCTPYKTUBHO-
nnaHyBanbHi, KOMyHIKaTUBHO-HaBYanbHi TOWO.

PisHi npodecionaniamy s4uTens IM.

BasoBa repmidonoris

6a30BuiA HaB4anbHWiA NMaH 7 curriculum

riMHasisa L gymnasia

[epasHuii OCBITHI cTaHAapT N National Curriculum

xBanidikauiinHa poboTa qualification paper

KBanichikauiiHa xapaktepucTuka (cTaHaapT) | Standards for the award of qualified teacher
status

KepiBHMK neaarorivHol NpaxkTuk B cepenHbo- | mentor : SR
My HaByanbHoMy 3axknaai (CH3) ‘ AL
KepiBHMK nefaroriyHol npakTuky y BULWIOMY | supervisor/tutor
3aknagi ocsitn (B30)

-«. B e

ﬁ..
#
‘:.«3
%
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KOMEeKTUBHE BMKNaaaHHs (CcninbHe npoeegeH- | team teaching
HS 3aHaTb 2-3 BUKaaadYamy) c m
Kypcosa pobota end-of-course paper
niyen lyceum
METOAMUKE BUKNAAaHHS iIHO3EMHUX MOB Foreign Language Teaching Methodology
drmgm Fewe e Language Pedagogy
MeTOAUYHI BMiHHS T language teaching skills R
HapyanbHi 3aknagn: . . e e
cepegHi ) o general secondary schools o
BULL high schools ’
oCBiTa: LT L ' R
cepeaHs e 0Tt secondary education ... Sl
BULYa ; R higher education R
OCBITHIN CTaHAaapT ' educational standard, cumculum
OCBITHS hporpama educational programme
odopMIieHHst poboTtu o paper layout
neparoriyHa NpakTuka .- teaching practice
niaBMWEHHS KBanidikaLlii Buntens in-service teacher training
NiAroToBKa BUMTENS B YHIBEPCUTETI pre-service teacher training
niaroroBka BYuTens IM h FL teacher training
npakTU4Ha NiaroToBKa : | practical training
npocheciiHa KoMneTeHuia . e professional competence
npochecCitHnii po3BUTOK Ta yAOCKOHaJ'IEHHFI professional development
piBeHb nNpodecioHaniamy professional level
TEOpEeTU4Ha NiAroToBKa s - theoretical training
chyHKUil BUMTENS . NI S et teacher roles - A
wkona: R TN S
novarkoBa o P, primary school
OCHOBHa lower secondary
crapwa S - #. | upper secondary i

MutaHHsa ons onpauloBaHHA
1.  Cucrema ocBitu B YkpaiHi Ta BI/IKJ'Ia,anHFI iHO3EMHUX MOB.
= KoHcnekT nekuii. . . ‘
»  MeToguka BUKNagaHHs iIHO3EMHUX MOB Y cepe.qux HaB4YanbHux 3aknagax/ Kon.
astopiB nig kepieH. C.}H0.Hikonaesoi. — K.: Jlexit, 2002. — C.6-7.
»  HauioHanbHa AOKTPMHE PO3BUTKY OCBITU YkpaiHu B XXI cToniTTi Ha nepiog 2001-
2004 pokis. — K.: lUkinbHwia cBiT, 2001. — 24 c.
OnpauoirTe pekoMeHgoBaHi pKepena i BU3HayTe 0CHOBH| MPUHLMNK OCBITY B YKpaliHi
Ta ix BNJIMB Ha npoyec BUKNagaHHs IM.
2.  CryneHi 3aranbHoi cepedHbol oCBITU | BUKNagaHHs IM. TR
*  KoHcnekT nekuii. : C T
»  MeToauka ... 2002. - C. 7-9.
»  3akoH YkpaiHu npo 3arafbHy cepegHio oceity (1998 p.). ~
NpouuTaiiTe nybnikadil i BUNWWITL: TUNY WKOMM i CTyneHi ocsiTU. BusHaute Micye
BUKNagaHHs IM y novarkoBsii, oCHOBHIN i cTapluiv Wkoni. Bunuwite ocHOBHI TEpMiHK 3
npobnemu i 3anam’atainTte ix.

'
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3.

4.

[lepxaBHui OCBITHIA CTaHAAPT 3 IM Ta Oro CKNAGHUKA. ; o i -

KoHcnekT nekuii. o S
MeToauka ... 2002. — C. 9-12. =+ YT
[epxaBHuin cTaHAapT noyaTkoBol 3aranbHoT oceiTK {2000 p.).

OsHainomTecs 3 nybrikauismu. BUnuwite i 3anam’staiite TepMiHonoriio 3 npotnemu. Bu-
3HayTe METy YKnafaHHsa CTaH4apTiB | CKNagHWKM 4epaBHOro OCBITHLOro cTaHaapTy 3 IM.

MeToguuHa KoMmneteHuis yuuTtens iHo3emHoOi MoBU. PiBHi npodbecioHaniamy.

KoHcnexT nekuii.

Birny O.B. MeTa sk BUXigHMIA KOMMOHEHT cCMCTEMU NPOodECitHOT NiAroToBKM
ManByTHLOro BUMTENS IHO3EMHOT MOBU ANSA NOYATKOBOI LUKONM Y BULLIOMY 3aKnagi
oceitu // Bicunk KHIY, cepis ,MNegarorika Ta ncuxonoris”. — Bug. ueHtp KHITY,
2001. - Bun. 4. ~ C. 18-22.

MeTtoguka ... 2002. — C.12-14.

MacTepcTBO M NUMUMHOCTL yuuTens: Ha npumepe npenogaeaHust UTHOCTPAHHOrO
asbika / E.1.MNaccos, B.IN.Kysosnes, H.E.Kysosnesa u ap. — M.: ®nuHTa-Hayka,
2001. ~C. 61-66; 86-90.

3umHsas N.A. Tlegarorudeckas neuxonorus. — M. floroc, 2000. - C. 132-137.

OnpauoiiTe pekomeHgoBaHi poboTu. Bunuwite i 3anam’staiTe OCHOBHI TEPMIHU 3
npobnemu. BUnuwite ronoBHi CKNagHMKK METOLWIHHOI KoMmneTeHuil quenﬂ IM. BusHaute
piBHI NpodpecioHaniamy BYnTens. “

I'Ipaﬁutmi 3aBAAHHA

lNpuragainte cTyneHi 3aranbHoi cepegHboi OCBITU | 3anoBHITb Tabnuuw. BusHaute
cTatyc suknagaHHs M i noctaeTe 3HaK ,+" y BiANOBIAHIA KONOHLI.

Cryniub Ha3sBa wkonu Knacw

Buknapauus |M

0O6o08'A3KkoBe | PaKynbTaTUBHE

OsHallomTecs 3 nepenikoM OCHOBHMX TUNIB | BUAIB NpOdeciiHO-MeTOANYHNX YMiHb
yuutens IM. BuaHauTe, [0 SKOT Mipy¥ BU HUIMW BONOGIETe.

Tunw i Buan npocpecinHo-meToaNUHUX YMIHDb He Bsonogito ,,-,

U Bonogito ,,+”

He MoXxy ouiuuty ,,0”

KOHCTpYKTUBHO-NNaHyBanbHi BMiHHA:

cxknagary NnaHU-KOHCMEeKTU OKpEMUX YPOKIB Ta cepil ypokiB
3a TeMoio;

BM3HaYaTW KOHKpEeTHI Uini, 3aBAaHHA Ta eTanu KOKHOTO YPOKY;
0bupatu edbeKTUBHI RPUAOMKU AOCATHEHHS NOCTaBNeHVX winen
Ha KOXXHOMY eTani ypoKy;

BM3Ha4at TUNK BRpae i NOCRIZOBHICTb iX BUKOHaHHSA y BiARO-
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BiAAHOCTi [0 eTaniB OBOMOLIHHA MOBMEHHEBUMU HaBUYKaMu Ta
BMiHHAMY;

BUKOPUCTOBYBATY peanbHi i CTBOPOBATY HaBYarbHi MOBMEHHEBI
CUTYyalLif, a TakoxX BignosigHUA TM MOBIeHHEBUIA MaTepiarn;
npoekTyBaTy i CTBOptoBaTV HeobxiAHI Hao4HiI nocCibHUKU ans
npoBsefleHHA YpoKiB; TGOy T
cKrlagatu nnaH nosaknacHoi pobotu 3 iHo3eMHOT MOBU,;
CKIaaaTt NNaH i CLeHapii no3aknacHoro 3axogy 3 iHo3eMHoT MoBW.
KomyHikaTuBHO-HaBYai04i BMiHHS:

BCTAHOBNIOBATY i NIATPUMYBaTK 3acobamu iHO3eMHOT MOBU pi3Ho-
MaHITHi MOBIEHHEBI KOHTaKTW: ,yuuTens-Knac”, ,\yuurent-yueHb”,
,Y4EHb-yUeHb” TOoLO;

ajanTyBaTV CBiil iIHLUOMOBHMWIA MOBNEHHEBWIA JOCBIZ A0 DIBHSA
BUMOT Nporpamu Ta MOXNUBOCTEN i 3aranbHOro po3suUTKY y4HiB
(3acTocoBYBaT MOBHI O710pY, CNIPOLLIEHHS, 3RIACHIOBATY Nepexig
Bifl ogHiel hopMu roBOPiHHS A0 iHWWOT TowLo);

HamiyaTy 06’€KTI KOHTPOMIC MOBNEHHEROT AiANbHOCTI YU HIB;
nomivaTi NOMUIKK YHHIB T2 YCBIAOMMIOBATY iX XapakTep.
OpraHni3zadinHi BMiRHA:

OpraHisoByBaTV BKKOHAHHS HAKpPeCneHoro nraHy,
3abeanevyBat MoBneHHeBY AiIANLHICTL YYHIB BignosigHo ao
nnaHy ypoky;

pauioHanbHO NoeAHyBaTV KONEKTMBHI (ppoHTaNLHI, Manorpy-
noBi, NapHi) ta iHgusigyanbHi dopmu poboT 3 ypaxyBaHHAM
ocobnuBocTe KOXHOT 3 HUX | CTYNEHS HABYaHHS, e
NPOBOAMTY HaBYanbHi irpw 3 ypaxyBaHHsM BikoBUx ocobnvBocTei
YYHIB | CTyNeHs HaBYaHHS,

MEeTOAUYHO rPaMOTHO BUKOPUCTOBYBATU HAOUHI NOCiOHMKM,
3acCTOCOBYBATH Pi3HOMaHITHI NpUIAOMK aKTUBI3aLii MOBMEHHEBOT
Ta PO3YMOBO! QiANbHOCTI YYHIB;

NPOBOAMTY NO3aKNACHMIA 3axia iIHO3EMHOI0 MOBOIO 3@ CKINaaeHUM
nnaHoM i cyeHapiem.

Po3asuaalowo-BuxXoBRI BMiHHA: ,
peaniaoByBaTV OCBITHIil, poO3BMBaIOYMA Ta BUXOBHU#A noreHulan
MOBITEHHEBOrO Matepiany ypoky;

chopmyBaTy i po3BUBaTK Ha MaTepiani iIHO3EMHOT MOEW [HTENeKTY-
ankHy Ta eMoLiliHy cchepu ccobucToCTi YUHA, KOro rizHaeanbHi
iHTepecu;

BUPiLLYBaTV 3acobamm iHO3EeMHOT MOBIW 3aBAAHHA MOanEHOro,
KyNbTYPHOrQ, €CTETUNHOIO, NYMaHICTUYHOrO BUXOBAHHA YYHIB.
BocnigHuuLK BMiHHA:

BYBYATK CTABNEHHSA YHHIB A0 npeameTa | BUSBNATYU piseHb Cop-
MOBAHOCTI MOBNEHHEBMY, HaB4OK T2 BMiHb ‘/qms 33 3aBAAHHAM
BUKNaaava; VT IR
3aiicHIOBaTY METOAWUYHWIA aHani3 MOBHOFO MaTeplany 3 Meroro
NPOrHO3YBAHHA MOXJUTUBMX TPYLHOWIB HOFO 3aCBOEHHSA YHHAMM
Ta Aobopy onTUManbHUX LINSAXiB 3anobiraHHs novumnkam,
NpoBOAMTK CNOCTEPEKeHHNA Ta aHania BigBigaHMx ypokiB 3 ono-
poio Ha cxemy abo BysbKOUINboBe 3aBAaliHs;

LiMaLiSgO

L2253
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cnocrepirary, aHanisyBaTy A y3aranbHioBaTi QOCBIA yuUTeniB, oo -
CTYyAEHTIB-NPaKTUKAHTIB, TBOPYO BUKOPUCTOBYIOUN EChEKTUBHI
npuitoMun i cbopMn poboTh y NpakTuli CBOET NeaarorivHol ST T
AisnbHocTi; W s
BMBYATU METOAQUYHY RiTepaTypy | TEOPETUYHO OCMUCTIIOBATU Lo mn
HaBYanbHWUiA NpoLec Y hopMi BUCTYMIB HA METOAUYHUX CeMiHa- :
pax, a TakoX yAOoCKoHantoBaTu CBOto poBoTy, BUKOPUCTOBYIOUU
onucaHi B niteparypi HoBI chopMM Ta NPUIACMU HABYAHHS.

3.

FloeananTe BRA NpodeciiHo-MeToANYHOro BMiHHS 3 BIANOBIAHUM TUMOM TaKUX YMiHb.

KOHCTPYKTUBHO-NNaHyBanbHi BMiHHA KomyHikaTBHO-HaBYalO4i BMiHHA

HAocnignuubki BMiHKA ,
2. 4

Busyatn MeroanuHy niteparypy re » 3abesneyyBaTty akTUBHY MOBIEHHEBY Ai-
Peanisysaty ecteTuyHe BUXOBAHHS YUHIB ANbHICTb YYHIB Ha ypouli

BukoHyBaTy nNnaH ypoky = [lpoBoanTV aHani3 ypokis

AKTUBi3yBaTW MOBIEHHEBY AiSNbHICTL |» PoaBuBaTh eMouiiiHy cepy ocobucrocri
YUHiB YUHSA

BcraHoBnioBaTU MOBNEHHEBI KOHTAKTU * [lpoBoguUTU No3aknacHWUiA 3axig
YeBigoMnioBaT Xapakrep NOMUNOK YYHIB [ *  BU3Havaty o6'eKTU KOHTPOMo MOBREH-

CTBOpIOBaTA HAOYHI NOCIBHUKNM HEBOT AiSNbHOCTI YYHIB

Y3aranbHioBaTu 4oCBig yunTenis *  BukopucToByBaTu peanbHi MOBMEHHEBI
PeanisyBatn OCBiTHIA noTeHUian mare- cuTyauit

piany AM * AHanizyBatil MOBHWA Martepian
BukopucToByBath 3acobu HaBYaHHs = Po3BMBaTK MisHABAaNbHi iIHTEPECU YYHiB
MnanyBaTi ypoku * PauioHanbHO MoeaHYBaTH pi3Hi chopMu
BusBnsTH piBeHb cchopMOBaHOCTi iHLWoO- po6otn

MOBHMX YMiHb YYHiB * [lpoBoauTW HaBuYanbHi irpy

MpoBoAUTU HaBYanbHi MOBHI irpy

Oprati3atiitHi BMiHHA ‘ Po3BUBal040-BUXOBHI BMiHHSA

OOOATKOBA JNITEPATYPA*

Betoxoe A.M. YcrnoBus ycnelHoro oby4yeHust MHOCTpaHHOMY s3biKy // [Ho3eMHiI MOBU.
— 2000. — Ne4. - C.8-10.

Butt H.B. OMoumnoHanbHoe Bo3aelcTBUE PEYM YYUTENS MHOCTPaHHoro sidbika /f VAL
- 1987. —~ Ne6. — C.34-37.

lManbckoBa H.[O. O B3aumogelcTBuM yuutens u yqaumxcn Ha ypoke I/IHOCTpaHHOI'O
Asblka // UALW. — 1991, — Net1. - C.17-22. . w

lManbckosa H.[. CoBpeMeHHas MeToauka obyyeHUst MHOCTPaHHbIM ﬂabn(aM.' - M.
Apkru-lnocca, 2000. - C.117-125.

EBponeiickuil siablkoBoii noptdenb ans dunonoros (Npenoaasarenei s3bika, NACh-
MEHHBIX U ycTHbIX NepeBogunkos) (Coctasutensb K.¢.H., npod. KM.Upucxanosa. —
M.: MY, 2003. - 75 ¢.

* [s. Takox niteparypy, suaaHy nicns 2003 poky. '
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3aranbHoeBponelcbki PekoMeHaauil 3 MOBHOT OCBITU: BUBJYEHHS, BUKNAAAHHS, OLli-
HioBaHHS / Hayk. pef. ykp. Buganusa C.HO.Hikonaesa. — K.: Jlewsit, 2003. - 273 c.
3umusis N.A. Neparornuyeckas ncmxonorud. — M.: lloroc, 2001. — C.132-166; 262-286.
Kamaesa T.M. ®yHKLMK yuuTeNs B OCYLJECTRNEHUN pedeBoro B3auMofeicTBIS C yua-
WUMNCS Npy oByyeHUn uHocTpaHHoMy s3biky // VAL — 1991, — Ne4. — C.21-26.
Konkep A.M., YctuHoBa E.C. Kak gocTuraetcs coTpyaHM4ecTBO npenojasarens u
obydyaemoro? // AL, — 2000. — Ne1. — C.28-33.

MacTepCTBO M NMNYHOCTb yuuTens. Ha npumepe AeATENbHOCTY yuuTens MHOCTPaHHOMo
Assika / E..Maccos, B.M.Ky3osnes, H.E.Kyszoenesa u ap. — M.: ®nunta-Hayka, 2001.
-238c.

HactonbHas kHura npenogasaTens WHocTpaHHoro ssbika / E.A.Macnbiko, F1.K.BabuH-
ckas, A.®.Byabko n ap. — Muxck: Beiwsiiwas wkona, 2001. — C.331-369.

Maccos E.N. Konuenuus ebicwero npodeccuoHansHoro negarormyeckoro obpasosa-
HWUA (Ha NpUMepe NHos3bIMHoro obpasosanua. — fNlunewk: NIMA, 1998. — 68 c.
Maccos E.N. KynerypocoobpasHas mogens npodyeccMoHanbsHOW NOAroTOBKY yYuTens:
dunocodpua, cogepxanve, peanusauuna. Marepuansl kK goknagy. — Mocksa, 29
Hosops, 2001 r.

Maccos E.W. MeTognyeckoe MacTepcTBo y4nTens UHocTpaHHoro s3bika // UALLL —
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Panonopt U.A. McuxoguarHocTuka n yyntens MHocTpaHHoro s3bika // UALL. — 1991.
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Pueepc Y.M. MNcuxonor 1 npenogasarens MHOCTPaHHOTO A3blka // MeToawka npenoga-
BaHWUA MHOCTpaHHbIX A3bIKOB 3a pybexom. — M.: Mporpecc, 1967. — C.195-207.
Cokonosa H.[". MpodeccrmoHansHbIi MopTdens yuntens MHOCTPaHHOro A3bika. — M.
Espowwkona, 1999. — 48 c.

CongatoB L A. OnemeHTbl Hay4HO OpraHu3aLm Tpyaa yunTensa MHOCTPaHHOro A3biKa
/1 NALLL — 1983. — Ne3. — C.59-64.

YueT ocoBGeHHOCTel MMYHOCTI NpU onTUMM3aumnm npotecca obyyeHus // UALL. — 1988.
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Xomuy J1.0. MNpodeciitHo-negaroriyHa NigrotToBka BYUTENSA noyaTkoBuX Kiacie. — K.:
MaricTp, 1998. — C.87-112.

Lletnun B.C. Kakumun npodpeccrmoHansHbIMU KayecTBamu fomkeH obnagars yumtens
nHocTpaHHoro A3bika? // UALLL — 1996. — Ne3. — C.28-29.

Parrot M. Tasks for Language Teachers. — Cambridge Univ. Press, 1996. — 325 p.
Wallace M. Action Research for Language Teachers. — Cambridge Univ. Press, 2001.
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Wallace M. Training Foreign Language Teachers: Areﬂectlve approach Cambridge
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Wright T. Roles of Teachers and Learners. — Oxford Univ. Press, 1996. — 167 p.

e Marepian Ans caMoKoOHTpoOsO

TMepesipme, 4u U MOXXeMI@; #: *o 7 sir 9] ©pn Wigw v 0 T AFIAS g
HasBaTW NPUHLUNK OCBITU B YkpaiHi;

BMU3HAUUTM 3MiHK, SKi BIAOynuMcs B ranysi BUknagaHHs IM B YkpaiHi npoTArom ocTaHHix
N'ATU POKIB;
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Ha3BaT¥ CTYNeHi 3aranbHOi cepeaHbOol OCBITH | TUNK LUKOMMK;
4 MOSACHUTY MOHATTS ,OCBITHSA Nporpama’, , AepKaBHUIA CTaH,qapT 3araneHoi Cepe,quOI
ocBiTU” i , AepXaBHuUA OCBITHIW cTanaapT 3 IM”; :
5  nosicHUTU Pi3HULIO MidK AEPKABHUM, perlOHaﬂbHMM i LUKiNbHUM KOMNOHEHTaMu 3MICTY
3aranbHoT cepeAHbOl OCBITY,
6  NOACHMTK PI3HULIO MiX iHBAPIATUBHOIO | BapiaTUBHO YacTuHamu 6a30B0ro Haeyanb-
HOro nnady,
oxapakTepuayBaTu NpU3HaYeHHs fepXXaBHOro OCBITHbOroO cTaHaapty 3 IM;
BM3HAYMTY 3MICT METOAUYHOrO KOMMOHEHTA KBanidikawiiHOT XapakTtepucTukv Buntens [M;
Ha3BaTW OCHOBHI TUMNK NpodeciitHnX yMiHb yuntens IM;
0 BuUKNacTu CBOE PO3YMiHHA NOHATTA ,Npodeciiia koMmneTeHuis BuuTens IM”.

= © 00

n

BuxoHaiime mecm.*
IHempykyis: BusHauTte npaeunbHy BignoBiab i 3anuwiTs il. MNopieHAWTe cBOIO BiAMNO-
Bilb 3 KIOYeM.
1. 0O OCHOBHVX NpUHLMMIB OCBITY BiAHOCUTLCS
a) NpuHLMN rymasxisauii
©) npuHUKUN HaykoBOCTi
B) NpUHLMUN aKTUBHOCTI ' )
2. 3aranbHa ocBiTa 3000yBaETLCS Y ... CUCTEMI k h -
a) ABOCTYMEeHeBIW . . - o R
6) TpucTyneHesii . e
B) M'ATUCTYNEHeBin
3. 10 OCHOBHOI LUKONW BiAHOCSTLCS ‘ s R e
* a)4-8 knacu B e B
6) 5-9 knacu
B) 4-9 knacu
4. |Ho3eMHa MOBa BUKN3naETbCs ‘ N
a) Y LKonax HOBOTO Tumy T e
6) y cneujanisosanux wkonax . Se e
B) B YCiX 3arafibHOOCBITHIX 3aKnagax ocBiTu

5. [OepxaBHuit cTaHaapT 3aranbHO! CepeaHbol OCBITU BU3HAYae
a) 060B'A3KOBUI MiHIMYM 3MICTY HaBYaHHA 3 KOXHO! OCBITHLOI ranysi Lo
©) oBoB’s3KkoBMiA MiHIMYM 3MICTY HaB4aHHS 3 IM e
B) 060B’S3KOBUIA MiHIMYM 3MICTY HABYAHHS 3 OCHOBHUX HaBYaNbHUX AMCUMUNAIH

6. Keanidikauitna xapaktepucTtuka Buutens IM — ue

a) nepenik OCHOBHMX BUMOT A0 piBHS BonogiHHA IM
) nepenik OCHOBHUX BUMOT A0 NPOdECinHMX SKOCTew, 3HaHb i BMiHb
B) Nepesik OCHOBHMX BUMOT A0 PIBHA METOAMYHOI NATOTOBKA s+ Hewcisaiall

7. Do opraHizauitHux ymidb yuutens IM eiaHocuTbes

R EA

* Ous. po3ain “Kntoui Ao TecTis”.

28



a) BMiHHA aKTUBi3yBaT MOBNEHHEBY AiANbHICTb YYHIB
©) BMiHHA BMBYaTW METOAUYHY NiTepaTtypy SR
B) BMiHHSA 40BupaTy iHWOMOBHI BNpasy

8. [1o KOHCTPYKTUBHO-NNAHyBanbHNUX yMiHb yyutens IM sigHocUTbCS
a) BMiHHS NMPOBOAUTM MO3aKNACHI 3ax0Au ]
©) BMiHHSA CKNagaTy NiaHu pisHux Tunie
B) BMiHHA ajanTyBaTu CBiil MOBNEHHEBUIA AOCBIA, N
9. [1o KOMyHIKaTMBHO-HaB4al4KUX yMiHb yuutens [M eigHocuTbCS -
a) BMiHHS BUKOHYBAaTM 3aMaHoBaHe Ha ypoui
©) CTBOPIOBATU HAOYHICTb
B) BMiHHS BCTAHOBMIOBATN MOBMEHHEBI KOHTAKTU 3 YYHAMU ..o
10. Oo pocnigHuubknx yMiHb yuntens IM sigHocUTbCA
a) BMiHHsA aHanisysaty ypoku IM
6) BMiHHS pO3BUBATY MNi3HaBalbHi iIHTEPECH yyHIB
B) BMiHHA NOEAHYBATM | peanisyBaTu pisHi dpopmu pobotu.
B. BukoHaiime 3agdaHHsl. R '
1. TloeaHaiTe yKpaiHCLKUIA TEPMIH 3 MOrO aHrNIRCHKUM EKBIBANEHTOM.
OcBiTHIll CTasgapTt L3 National Curriculum
Migrotoeka syutens IM B yHiBepcuTeTi educational programme
JepxaBHWIA OCBITHI CTaHaapT X language teaching competence
MeToauyHa KoMmrereHUis A" educational curriculum
OcBiTHs Nporpama pre-service FL teacher training
MpodheciitHa koMneTeHuis first language
PigHa moBa professional competence
IHo3emHa moBa teacher roles
DyHKLiT yunTens target language
Keanicikauiina pobota qualification paper
2. BubepiTb npaBunbHKWiA BapiaHT NocniAoBHOCTI OBOMOAIHHS ByuTEnem IM MeETOANYHOK
xomneTeHuien. OBrpyHTYATe CBOK TOHKY 30pY.
Bapianm 1 Bapianm 2 Bapianm 3
Joceig 3HaHHs Mucreureo
Mwucreurso BMiHH#A BMiHHS
3HaHHs Jocein 3HaHHA
BMiHHga - e e Mucreyrso poceig s c#
OnpauioBaBLuy TEMY, 3aMULWITL 3ANUTaHHS, SKi & BU XOTINK 3'aCyBaTy 3 BUKNagayem:
1.
2.
3.

He works best who knows his trade.

OTxe, oBonogieaTe METOAUYHOIO MAWCTEPHICTIO | He 3abyBaiTe, L0
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Tema: “MeToauka BUKNagaHHA iHO3eMHUX MOB AIK Hayka
Ta ii 3B’A30K 3 iHIUIMMU HayKamu”

MeTta: HabyTn TeopeTniyno oBFpyHTOBAHOrO yABMAEHHA NPO METOAUKY BUKNAZaHHHA
iHo3eMHux Mo /MBIM/ sik Hayky, TT LOCRIARMLBKMIA anapart i 38'A30K 3 iHLLMMUK HayKamu,
OBOJTOAITY BMiHHAMU peanisauil MeToOAUYHOro AOCAIAXEHHS.

3aBaaHHA:

P OasHaitomTecs 3 HaykoBo 6a3zo MBIM.

P BusuiTb TEPMIHONOTito 3 NpoBremu.

P Hasuitbes:

*  aHanisyBaTy i BU3HaYaTy OCHOBHI XapaKTepUCTUKN METOAMKK AK HAYKM,

*  KORKpeTusyBaTu 3B’s3kv MBIM 3 inwumn Haykamu;

*  peanisyBaTh OKpeMi METOAW JOCNISKEHHS; :

" yuTaTV HayKoBY NiTepaTypy 3 TEOpIl METOAMKM | BUKOPUCTOBYBATH il MaTtepian y
NPaKTU4HMUX LiNaxX.

PET I
B

3micT Temn

MeTtoauka BuknagaHHsa iHO3EMHMX MOB SK Hayka Ta i Micue B cucTeMi Hayk. OCHOBHI
3aBAAHHS TEOPETUYHOTO Kypcy ,MeToauka BUKnaganys ito3emMmHoi MoBw'. [TOHATTS  HaByaH-
HA", ,oprasisauia rae4anHs”. O6'ekT i npegmer MBIM. 3aranbra i cneuianbya metoanka.

MeTtoau socnigkennsa 8 MBIM. OcroBRi Ta fonoMixHi metoan. OCHOBHI. KpUTUYHUIA aHanis
NiTEpaTypHNX [XKepen, BUBYEHHS Ta y3aranbHeHHs NO3UTUBHOM SOCBigy poSoTn BUUTENiB,
HaykoBe CnocTepexenHs, NPobHe HaBYaHHA, eKCnepuMeRT, JOocnigHe RaB4aHHs. [JoNnoMbKHi:
METOZ iIHTEPB'I0, aHKETYBaHRS, TECTYBaHHS, Hecifa, XpOHOMETPYBaHHS, METOS eKCNepTiB TOLLO.

EkcnepumenT sk ocHoBhuid MeTog y MBIM. Bugm ekcnepumenTiB. OCROBHI CKN2aHNKK
i pasn ekcnepumenTy.

TecTyBaHHs 5K LUMPOKO YXXMBaHWA JONOMIDKRUA METOL JOCNIGXEHHA. Tunu i Bnan
TECTOBUX 3aBAaHb. [TOHATTA ,TecT’, ,TeCTOBE 3aBAaHHS", ,TECTYBARHA" TOLO.

38’730k MBIM 3 iRWMMK Haykamu: NiHrBICTUKOD, NCUXONOMEKD, NCUXOMNIHIBICTUKOM,
NeRarorikow ToLo. XapakTep umx 3B'A3KiB.

BasoBa TepMmiHONOrin

aHani3a KinbkKicHWiA quantitative (numerical) analysis
aHania niTepaTyprux gxepen literature analysis

aHanis MoBHMx noTpeb yuniB C language needs analysis

aHanis NomMunok error treatment

aHani3 sKicHui : qualitative analysis

aHkeTa o guestionnaire

AHKETYBAHHA .. i - questioning {method)

6a3osa Hayka : S basic science

6eciga e conversation (method)
BUBYEHHSA Ta y3aranbHeHHA gocsigy poboTtu | data collection o
BUMIPIOBaHHSA measurement

rinotesa pobova T working hypothesis i
rinoreaa , hypothesis

rpyna ekCcnepumeHTanoHa experimental / focus / treatment group
rpyna KoHTponbHa . control group
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AOCnigKeRHs
gocnigHe Haevanxs
AOoCnigHrK
EKCNepUMEHT “
EKCNEPUMEHT foBroTpmMBanui - = i
EKCMEPUMEHT KOPOTKOMaCHWA = 5, ™
ekxcnepuMeHT nabopaTopHuit
E€KCNEPUMEHT OCHOBHMIA
EKCNEPUMEHT nepexpecHuit -

EKCNEPUMEHT NPUPOAHUIA [

EKCNepuMeHTanbHe HaB4anHa = .
eKchepumerTaTop . R ¢ A

3a4ava HaB4aHHA
3acobu HaBuyaHHA

3acTocyBaHHA METody HaBuyaHnHSA
36ip paHux

3MICT HaBYanHA

iHO3EMHa MOBa, L0 BMBYAETLCH -

KOMMOHEHTU BapilioBaHi RN

KOMMOHEHTU HeBapiioBani
Kopensuis 5
noanKHa, SKa NPOBOAUTL TECT N
METa HaB4YaHRA N
MeTo4 AOCNiAXKEHHA
MEeToA eKkcnepris :
MeTog iHTeps'io e

MeToq HaBuaHHS o

METoAUKa BUKNagaHHA anrmiicbkoi MOBU

mMeToauka
MeToauKa 3ararnbHa
METoAMKA chelianbHa
HaByanbHa AIHJ‘IbHICTb yuHiB
HaBuaHHA

HaB4aHHa npobre
Hap4aioua QiIANbHICTb yYnTena - . =
HayKOBE CNOCTEPEXEHHS
o6'ekT gocnigxerns
opranisauis HaB4arhsa

nigxig 4o suknaganssa IM :
nigxig 4o HaB4aHHs
npeamMeT 4oChigMenHs

St

NPUAOM HaBy4aHHSA RO v

NIPOTOKOS
po3pobka MeTtogy HanaHHﬂ
CyMiKHa Hayka

TECT (NiHrBoANAaKTUYHNA)

TECT ANCKPETHWIA

TECT ANA BU3HaueHHs 3ai6HocTen

research, investigation
exploratory teaching
researcher
experiment

prolonged experiment G
short-term experiment Co
taboratory experiment

basic experiment Gweow
cross experiment C R T

1Mk S

natural experiment
piloting
experimenter
objective
teaching aids
method procedure
data collection
content
target language
variables *
non-variables
correlation
tester
aim
research method
expert (method)
interview (method)
teaching method
English Language Teaching (ELT) Meth-
odology R
methodology, methods R
General Methods
Special Methods
learning
teaching
experimental teaching
teaching
observation method . | -
research topic ' R
teaching management
language teaching approach
approach
research focus ax o Ln
teaching technique . ... suiee .
protocol ‘
method design
contiguous science A -
test, language test ¥ s
discrete-point test
aptitude test e s

Ty
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@T Ansi posnoginy no rpynax R placement test .
Tect 3 BubipKOBOIO BigNOBIAAIO : ' recognition-type test . . N
TECT 3 BiNbHO KOHCTPYWOBaHOO BigANOBIAAI0 recall-type test L

TECT 3aranbHUX yMiHb . o proficiency test - Lo E
TECT 3aKNoYHOro KOHTPOMo e final achievement test ;
TECT iHTerpanbHui, rmobanbrui integrative, global R R
TECT Ha BU3HaueHHs TpyAHOLWiB, Hegonikis Towo | diagnostic test R
TEeCT HecTtasgapTM3osanni non-standardized (teacher)

TeCT OpieHTOBaHWUIA Ha KpUTepil . criterion-referenced . . .=

TECT OpieHTOBaHUIA Ha HOpMHK norm-referenced .
TECT NOTOYHOTO | NPOMIXKHOTO KOHTPOMIO progress achievement test St
TECT CTaHAapTM30BaHUA T standardized test S
TECT yCniWHOCTI - achievement test o
TecTose 3aBjaHHsA o : test task :

TeCTyBaHHSA testing (method)

ynpoBagKeHHs dissemination

yu4aCHUKN TeCTyBaHHs (Ti, XTO BUKORYIOTb TeCT) | testees, test-takers

XPOHOMETPYBaHHS timing (method)

WINSXN goCnigxeHHs e ways of investigation

MuTanHA ANA onpauyloBaHHA
1. MeTOAMKa BUKNagaHHA iHo3eMHUX MOB Ta 1l 3aBgaHHsa.

= KoHcneky nekuir.
= Meroauka BUKNagaHHs iHo3eMHMUX MOB y CEpeAHIX HaBYanbHKUX 3aKnaaax: ﬂmpquvu(
/ Kon.asropis nig kepisr. C.K0.Hikonaesoi. — K.: JlensiT, 2002. - C.14-16.
= Tlanbckoa H.[l. CoBpemeHnRas MeToguka obyueHus MHOCTpaHHbIM A3blKam. —
M. APKTU-TMOCCA, 2000. - C. 37-42. - = -~pvwe 827 = :
OnpautoBaBLLN pekoOMeRA0BaHI gxkepena, BU3HayTe: 1) OCHOBHI 3aBAAHHA TeOpeTUY-
Horo kypcy “MeToguka BuknagaHns IM”; 2) sHauerRs crnosa ,MeToguka”; 3) KOMMOHEHTH
HaByanbHoro npouecy. Bunuilite BU3HaueHHs NOHATL 3 TEMW: ,HaB4aRHA", ,opranisauis”.
YT0ouRiITb KOMNOHEHTU Opranizauii HaByanHs. [Jaltte BU3HauyeHRHA ,METOANKN BUKNagaHHA
iHO3EMHMX MOB K Hayku”, 3aranbHoi i cneuianbHol Metoauku. Cchopmynionte o6'ekT |
npegmeT METOAWKN.
2. MeTtoawn gocnigxeHrHs B MeToauLi BUKNagaHHa iHO3eMHUX MOB.
s KoHcnekT nekuii.
» Meroguka ... 2002. — C. 16-22.
= JlaxoBuukun M.B. METOAVIKa MPenoAaBaHNs MHOCTPaHHbIX A3bIKOB. — M.: Betciu.
wkona, 1981. - C.39-54. ...~ S P
MpounTtaitTe BKasani ny6nu<au||. HasBlTb OCHOBRi i JonoMiXRI MeToan goCNiAKERRS.
Jaiite BU3HauY€RHA NOHATL ,ekcnepumenT”, ,rinotesa”’. MNoAcHiT pi3BnLI0 MidX po3Bigy-
BanbHUM i NPUPOAHUM eKCNepUMEHTOM. BuaHauTe pisHuLio Mix I'lﬁOTeaOIO eKcnepmmeHTy
i riNoTe3010 AOCMIAHOTO HaBYaHHA. ! : : * :
3. MNpupoghui ekcnepuMeHT: cknagruku i pasn peanisauii. ;.. - .or
= KoHcnekT nexuii. ‘ : =
= Merogwuka ... 2002. - C.19-20. - - o Can b ETesegn Y
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s« Jlaxosuuknia M.B. MeToauka npenogaBanns UHOCTpaHHbIX A3bikoB. — M.: Beicwy:
wkona, 1981. — C.45-50.

OnpautoiTe pekomeraoBani pxepena. BuaHaute cknagHuky npUPoOAHOro ekcnepu-
MEHTY. BunuLite hasn ekcnepuMenTy i 3acydTe 3MICT KOXHOT 3 HUX. gt 3} oy oL
4. TecTyBaHHS K LLMPOKO YXXUBAHWIA LOMOMDKRWIA METOL AOCNIKERHS. ‘

= KoHcnekT nekuii. ' o
«  Metoamka ... 2002, — C.273-279,  S@ &l exiBlaow ol r it
= Hikonaesa C.}O. MNpaKkTukym 3 METOAMKW TECTYBAHHA iHLLIOMOBHOT NEKCUYHOT
KoMneTeRwii (Ha matepiani anrniicbkoi mosu). — K.: IBMH, 1996. — C.4-14,
= Netpawyk O.IN. TecToBuit KOHTPONb Y HaBYAHHI IHO3EMHOT MOBM B CepeHii
3aranbHOOCBITHil wkoni, — K.: Bua. uentp KANY, 1999. — C.3-33. P
MpountaBLUW BKka3aHi nybnikayii, BU3HauTe NOHATTA ,TecT", ,TecTyBanHs". Buanaute
TUMM | BUAK TECTiB. 3anuLliTb OCHOBHI NOKA3HUKK AKOCTI TECTy. 3'ACYyiTe PisHILI0 MiX
CTaHAAPTU30BaHUM | HECTAaHAAPTM3OBAHUM TECTOM. Bunuwite npuknagv tecroBux
3aBaaHb 3 BUOIPKOBOKO BiANOBIAAID | TECTOBUX 3aBAAHb 3 KOHCTPYIMOBaHOI BIANOBIAALD.

5. 3B'A30K meToanky BUKNaganusa IM 3 iHmnMuy Haykamu,

= KoHcnekTy nekuii. PR S

= Metoguka ... 2002. — C.22-36. - o
- NpounTaitTe PEKOMERAOBAHI [KEPENa i BU3HAUTE 3B'A3KKU METOAMKM 3 NIHrBICTUKOI,
fICUXONOriEl0, MCUXOMIHrBICTMKOK | Nefaroriko. ByAbTe roTOBI HaBecTu ﬂpMKJ‘laAM AKi

nigTBEPAXYIOTH BiANOBIAHI 3B'A3KU.
S TINE B L
MpakTUyHi 3aBAaHHA
1. MNoennainte koxeH 3 06'ekTiB aHanisy 3 HanbinbL ehekTUBHUM METOLOM Ooro focnia-
XeHHA (Ranp.: 1 - p).

Bu3HaYumu:
1. craBneHHs BYMTENIB A0 YMHHOI Nporpamu 3 AM a. AHanis nitepaTypHux
2. edexTUBHICTbL NEeBHOrO0 METOAUYHOIO NPUACMY B yMOBaXx axepen

BUKOPUCTaHHA EBPUCTUMHOIO Migxony 6. BueuyeHHs gocsigy po-
3. edeKTUBHICTb NEBHOI METOANKM HaBvaHHs AM B ymoBax| 60T BuMTEniE AM

NpoBeAEHHS MacoBOro HaBYaHHSA B. Haykoee cnocrepexeH-
4. edeKTUBHICTb NEBHOI METOANKYM HaBYaHHs AM 3a qonomo- HA

rol0 HAayKOBO NOCTaBNEHOro A0Cnigy r. MpobHe HaByaHHA

5. MOBfIEHHEBY aKTUBHICTb Y4HiB Ha ypoLli AM“FT e NpupogHuin ekcnepu-

6. MO3WUTUBHI CTOPOHKU peanisauii BuMTENAMU AM npoeKTHof MeHT

poboTn e. [JocnifHe HaB4arHa

7. cTyniHb po3pobneHocTi npobnemu €. Meroa inTeps’io

8. nornagy suntenis AM wWoO0 BUKOPUCTaHHA 3apyBidkHUX [ AHKETYBaHHA (0NUTY-
nigpy4HuKis BaHHSA)

9. TpyaHOLLi OKpEMWX Y4HIB NpW BUKOHAHHI TecTiB 3 AM 3. beciga }
Bidnoeidb:

1- 4- 7-

2- W, Lt e e 5- SOy BONEUT, CH Y s 0 8; 0% L L e oy, sl ewie

3. w5 SSEE AN A5 S 6- FODED . PORUL B S g-_ bh Lebi y A 5y
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2. TigroTyiTech 40 NPOBEAEHHSA HAYKOBOO CNOCTEPEXEHHSA 3a pekoMmengadisammu Michael

J.Wallace.*

. PERSONAL REVIEW: Observation Topics - . s#ac - .o oo wThoe g <l

Using the table below, you are invited to think of a topic that mterests you wnthln each
of the three main areas of focus (yourself as a teacher, your students, or your class/
institutional context). Decide who would be responsible for the observation and which

method of recording you would like to use. s emge o .
Focus Topic Observer(s) Method
Self as teacher e TR S
Students - o . f” TR B
Context 00T eEar NI s «

— Self as teacher

— Students

If you wanted to self-observe your use of expression and gesture,
then audio taping is clearly out: you would either have to setup a
video camera at the back (which might or might not be operated by
a colleague), or to get a colleague to observe you using some kind
of checklist.

Observing students engaged in a communicative task could be

.. . done by using an audio recorder: you probable wouldn’t need help
. from anyone else.

— Context

As far as context is concerned, you might be interested in looking
at the appearance and layout of your classroom. You could do this
in a chart with two columns: at present and possibilities, like this:

AREA

AT PRESENT POSSIBILITIES

desks/chairs | circular arrangement in groups | open U-shaped arrangement of groups to

allow easy transition to plenary mode

walls five posters poster section + area for displays of stu-

dent work

teacher’s desk | books, exercise books: small | relocate books/exercise books use open
working space ring binder for field-notes

PO S A

3. YeaxHo npouutanTe dpparment ctarti C.B.Jlutenn ,EkcnepumenTansHa nepesipka
edEeKTUBHOCTI CUCTEMU BNPaB ANA HABYAHHA NMUCTYBAHHA aHIMIRCHKOK MOBOIO YYHIB
CTapLuoi CepeaHboT 3aranbHOOCBITHLOI KoMK, B AKIA HABEAEHO OMUC EKCNEPUMEHTY.

BusHauTe i 3annLliTh:

TUM EKCNEPUMEHTY

"W KiNbKICTb FNOTE3 eKCnepuMenTy ' 7% 17 %
*  3MiHRY (BapitoBaHy) BENUYMHY

*  He3MiHHi (HeBapiioBaHi) BENMYUHM

*  OCHoBHi ha3n NpoBegeHHNA EKCNEPUMEHTY.

(R

* Wallace M. Action Research for Language Teachers. — Cambridge Univ. Press, 2001. —

P.108.
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dparmenT craTTi*

PospobneHa Hamu cuctema BNpas ANS HABYAHHA NUCTYBaHHA aHMiACbKO MOBOIO
YMHIB CTapLLOT 3aranbHOOCBITHLOT LLKONW BKAOHAE 4B NiACMCTEMM BNpaB: ANs HaBYaHHA
HeodbiliHoro Ta odiulitHoro nucTyBarHsA. Y nigcucremy Bnpas Ang HaBYaHHSA HeodiLlii-
HOr0 MUCTYB2HHSA BXOAATH BNpaBu ANg HABYAHHS HANUCaHHS NUCTIB-3anpoLLerb, NOASK,
BubaueHb, 3anNuTy Ta HagaHHs iHdopmaLlil, 3anuTy Ta HagarHs nopagu. fligeucrema enpas
ANS HaB4aHHA OiLliAHOro NUCTYBaHHSA BKIIOMAE BNpaBu ANs HaBYaHHSA HANUCaHHA NUCTIB-
noAasiK, BubadeHb, 3anuTy Ta HagaHHs iHopmaLlii, 3anuTy NOpagu, a Takox CynpoBigHuX
nucTiB, gk HagcwunawTbea pasom 3 asrodiorpadieto.

[nga npoBegeHHa ekCnepuMeHTy Hamu Bynu Bigibpari Taki xaHpw NUCTIB; HeodiliAHnA
NUCT 3anpoLLEHHS, 3anuTy | HagaHRs iHdopmaLii Ta odilidiHuiA nucT-nogaka. Lie xanpu,
BipOrigHICTb 3yCTpiui yuHIB 3 SKUMU B peanbHOMy XuTTi gyxe senuka. (Qani mu Bygemo
pO3NoBiAaTY NPO eKkcnepuMeHTanLHy nepeB|pKy ecbeKTMBHOCTI CMCTeMM BnpaB Yy xaHpi
HeodiUAHOro NUCTyBaHHS). SR Fhe o A

EkcnepumeHTanbHe HaBYaHHsA nepecm,qyaano Taki yini: 1) nigTeepaAnT ehEKTUBHICTL
po3pobneHoi Hamu cucTeMy Bnpae AN HaBuaHHa nucemHoro cninkysadHs (1C) y xanpi
HeodiLiAHOro NCTYBaHHs; 2) BCTAHOBUTW ONTUManbHy NOCNIAOBHICTE BNpas y po3pob-
nexin cuctemi Bnpae gna HaedadHs [1C y xadpi HeodiLiHOre NUCTYBaHHS; 3) NPOCTEXUTY
Has9BHICTb NO3UTMBHOTO BNMMBY HABYAHHS HEOdILliRHOro NMCTYBaHHA Ha 3aranbHy NpaBuIb-
HICTb NMCEMHOr0 MOBMNEHHS YUHIB.

B ekcnepuMeHTi nopiBHIOBanNuCs, HacaMmnepes, YMiHHSA Y4YHIB CTBOPIOBATW TEKCTY Y
ByLLe3ragaHux xadpax HeodiliiHux NUCTIB 40 EKCNEPUMEHTANBHOM HaBYaHHS Ta nicns
Hboro, To6To no Beptukani. Kpim Toro, nopiBHsHHS NpOBOAKNACS | N0 ropu3oHTani — gns
BCTQHOBMEHHS ONTUManbHO! NOCNIAOBHOCTI BNpas ycepenuHi niacucteMmu. Y 3B'a3ky 3
TUM, Wo gnst Hac Binbi 3Hadywum 6yno NopiBHAHHS No BepTukani, Ued ekCrnepuMeHT
MOXHa Ha3BaTV 8epPMUKA/IbHO-20pU30OHMANLHUM.

linomesu excnepumedty. . . . e C

1) TinbKky Npu BUKOHAHHI NOBHOT (pO3ropHYTOl) CUCTEMM BNpas (a He OKPEMUX BNpaB)
MOXITMBO JOCAITY 3340BINLHOMO PiBHA ChOPMOBAHOCTI HaBUYOK Ta BMiHb [1C y xaHpi
HeodiLlifHOro NUCTyBaHHS, :

2) BpaxoByOuU NONOXEHHS NPO Te, WO ,pi3Hi 08'eKTK Ni3HATLCS HAaCaMNepes LWNSXOoM
nopisHsiHHg” (O6was ncuxonorus 1986: 331), npunyckaemo, WO edeKTNBHILINM
BUSBUTHCH NapanenbHe HaByaHH| HaNnCaHH| NUCTIB Pi3HUX CTUNIB B O4HOMY XaHpi,
a He NoCnifoBHE HaBYaHHS HANWCAHHS CNOYAaTKY NUCTIB HEOMILIHOro CTUIIO, a NOTIM
nucTiB odpiyitHOro CTUNIO y BIANOBIGHMX XaHpaXx;

3) HaBvaHHS HEOMILIRHOMO NNCTYBAHHS CNpUSTUME NiABULLEHHIO 3aranbHOT NpaBusb-
HOCTi MMCEMHOro MOBMNEHHS YUHIB.

EkcnepumeHTanbHe HaBYaHHs NpOBOAMNOCS Y XOBTHI-rpyAHi 2000 poky B YepHiris-
CbKifA rimHasii rymanitapHo-ecteTuuHoro npodginto Ne31 B 10-my knaci, HaBuaHHs aHrnin-
CbKOi MOBW B SKOMY 34iCHIOETLCS 3a [1porpamoto Anst cepefHix 3aranbHOOCBITHIX LKiM.
B excnepumenTi Bpanu yuacTtb ABI eKcnepuMeHTansHi rpynu: ekcnepumedtansHa rpyna 1
(El-1 — 12 yyHiB) Ta ekcnepumerTansHa rpyna 2 (EM-2 — 12 yyHiB), BCboro 24 yuHi.

* TlosHicTio crarTa onybnikoeaHa y ,BicHuky KUIBCHKOro HauUiOHANLHOrO NHHrBICTUMHOTO
yHiBepcuTety. Cepis ,lMeaarorika Ta ncuxonoria’. — 2001.- Bun 4. — C.96-102,
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[ins NpoBedeHHs LbOro eKCNEepUMEeRTY My BU3HA4UNK Koperiowodi napu. Mpw ix
BU3HaueHHi BpannChb Jo yBaru pesynstatyl 3 aHMiACbKOI MOBM 32 OLUiHKOO BuuTens, a
TaKOX pesynsrary nepegekcnepuMeHTanbHOro apidy NPy HanUcaxHi HeodiuitHoro nucra-
3aNpPOLUEHHS, KUV BUKOHYBABCS Ha NOYaTKy eKCNepuMeHTanbHoro HaByaHHs.

HesmiHrumu senuduHamu éynu:

a) BNpaBy ANSA HABY2HHA HEOMIUINHOro MUCTYBAKHS, = . - -

6) BunTeni-ekcnepumenTaropy pisroi kBanidpikauii — J1.J1. ﬂapacwq Ta O M HIKMTEHKO

B) piBEHb NiAroTOBKW eKCNepuMeHTanbHuX rpyn;

r) TpuBanicrb Hae4aHHs — 20 ypokiB npotarom 2,5 MicsuiB (N0 2 ypoKy Ha TUXAEHb).

3minHo senuyuHo Byna NOCniAoBHICTb BNpas npy HaeuaxHi. B EM-1 yuHi Haguanucs
33 ,NapanenbHo” METOAUKOI HaB4YaHHS NMUCTYBaHHA, a B EM-2 — 3a ,nocnigoBHoOK”
merogukoto (ame. Tadn. 1 )

Tabnuus 1
ﬂocmnoaHICTb HaBYaHHA PisHUX cTUNIB | )KaHpIB nucwaauuﬂ
B MeXax eKChepuMeHTanbLHOro A0CnigkKeHHA
Ne MocnipoBHiCTb XaHpiB
pynu
1 2 3 4 5 6
Er-1 HeowiLiiHMiA | OMIUINHUA | HeoiLiNHUA |0 iUi A H M | HeoiUiRHWA | oD iLiAHU A
nneT- NUCT-noAasika | NUCT-HalaHHA | NUCT-HaNaHHa | NUCT-3anuT [ NMCT-3anuT
3anpoweHHs iHhopmauii | iHchopmauii iHthopmauii | iHdpopmauit
ET-2 | eodivitnmii | HeodbiliiHmii | HeodbiLliiaHmit | odpiLiiHui | odiLiikui | odivliiHwiA
nncT- nuer- NUCT-3annuT | NUCT-NOAAKa nuer- nucT-3anut
3arnpoLweHHs HafiaHHA iHthopmauif HaflaHHA iHdopmauii
iHpopMauyi iHthopmauir

OTmxe ekcnepumeHnTanbHe RaByanha B EM-1 agiicHioBanocs 3a cxemolo: HeodiliiHnii

nUCT + oyt NUCT B 0gHOMY 1 TOMy CaMmomy xaHpi. B El-2 ekcnepumerTanbHe Hap-
YaHHs BKNIOMano cno4arky Bei HeodidinHi, a NotiM odilditki NUCTY v BIiANOBIARUX XaHpaX.
EkcnepumMeHTanbHe HaB4aHHA NPoOBOAUNOCH ¥ NPUPOARWUX YMOBax, TOOTO HaBuyaHRA
NUCTYBaHHA 34INCHIOBANOCH 32 PO3KNaA0M, Ha YpOoKax 2HIMIMCbKOI MOBW, NOPsia 3 HaByaK-
HSIM iHLLIOMOBHOTG NPOrPaMoBOro Marepiany, 3anmarouy TPETURY HABYANBROMO Yacy Ha ypou.
EkcnepumeHrTanbHi 3piay nig yac npoeeaeHHs eKcnepmeHTy BMiLLlyBany aHanoriyHi
3aBAaHHs. SUHTGR T HBME
4. Nigroryitte pedepar Ha TeMy ,3B’430K METOANKN BUKNAAAHHS iHO3EMHNX MOB 3 iHLLIN-
mu Haykamu” (OQue. Joparok go Temu ,Pekomenaadii wjogo HanucanHs pedepary”).
MeTa: oBonoaiTy BMiHHAMN
*  poboTH 3 METOAUYHOIO NiTEPATYPOID,
*  aHanisyBaTW, 3iCTaBNATW Ta y3aranbHIOBaTY Pi3Hi TOukM 30py; 1"
*  poBuTU BUCHOBKY,
" pedepysanHs; T AR T
*  CaMOCTIiHOro NoLUyKy Marepiany, yknaaanHsa Ciucky nirepatypy Ta ohopMneHHs
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= BCcTasoBntoBaT# 38’83k MBIM 3 iHLUMMUY HayKamMu Ta BU3HAUaTU XxapakTep uux

3B’A3KIB.
®dopma BUKOHaHHSA: pedepar-ornag oocsrom 10-12 MaMHONMCHUX CTOPIROK (Mpnbnun3aso

20 pyKOMUCHNX). T UE e tmidE o
Bumoru po peq)epaTy .

v Pedepar npegcrasnsie cobot0 caMoCTiiHO BUKOHaHY p060Ty, merta aKol - norrm6—
MEHHS Ta PO3LUNPERHST 3HAHb. 120777707 0 OUNTREBANL, RGN

v CrpykTypa pecbepary: TUTYIbHa CTOPIHKA, NnaH, BCTYN, OCHOBHA YaCTvHa, BUCHOBKMY,
CAMCOK BUKOPUCTaHO! NiTepaTypu.

v o cancky BUKOpUCTaROI NiTepaTypy 3aROCATbCS TEOPETUYHI Ta NpakTUYRi poboTty,
nofani B andasBiTHOMY ROPSAKY Ta 0hOpMIEHI 3 ypaxyBaRHSM yCix HeoBXifH1MX BUMOT.
BukopycTaris niteparypy iHO3EMHBUMU MOBaMm € BaxaHum,

v Pedepar mae 6yTy oxaiino ohopMNERUM, rpamaruyHo | CTUNICTUYHO rPaMOTHO Hanmu-
cahum. MoBa Buknagy — AepxasHa abo iHo3eEMHA, WO BUBYAETbCS, i 4™

v/ Pedbepar nepeBipseTbCca BUKNAAA4EM | OLIHIOETLCS 3@ CUCTEMOI ,3apaxoBaHo/He
3apaxoBanQ”. 3axucT pechepary moxe Byt CKNafoBOIO YaCTUHOLO 3aniky.

o - Jlirepatypa Ans onpauloBaHHA -

*  MeToauKa HaB4aHHS IHO3EMHUX MOB Y CEPEAHiX HaBUanbHuX 3aknagax: Migpyynuk /
Kon. asropis nig kepiBn. C.HO Hikonaesol. — K.: Nlensit, 2002. — C.23-36.

s Meroauka obyueHns MHOCTPaHHbIM A3blKaMm B cpefnen wkone: Yuebruk /Mes HU.,
Jlaxosuukuin M.B., Mupontofos A.A. 1 Ap. — M.. Bbicwas wkona, 1982. — C.21-43.

*  TeopeTuueckne OCHOBbI METOAWKN 0OYYEHNS MHOCTPRHHBIM S3blKaMm B CpeHEN LLKone
/nop pen. A 3 Knumentenko, A A Muponotosa. — M.: Meparoruka, 1981. — C.17-32.

3Hangits 1-2 pobotu CaMOCTIVIHO Lle MoxyTb ByTH po3finm 3 inwmx nmpquMKua un

nociorukie 3 MBIM., O B i TS
Hanpuknagd:

= Bum W.J1. Teopus n npaktuka obyuerns HEMeLKOMY S3bIKy B cpeaHren wkone. — M.
Mpoceelwenue, 1988. — 255 ¢.

= Bumuss KA. NMcuxonorns obyuerns UHOCTPaHHbLIM Fl3bIKaM B LwKone. — M.: npocaeLue-
Hue, 1991. — 208 c. ;

s 3umuas U.A. lNegarormueckas ncuxonorus. — M.: flloroc, 2000. — 383 c.

s  Munbsap-Benopyues PK. Metoguka obyuenns cpanuy3ckomy a3biky. — M.: Mpocee-
Wwenune, 1990. — 224 c.

= OcHoBbI METOAMKN NPENoAaBaHns MHOCTpaHHbIX A3bIKag [ [loa pea. B.A.byxuraepa,
B.Wrpaycca. — K.: Buwia wkona, 1986. — 335 C. s mriianarn o now 5 st e o

* llarunos C.®. Metofguka obyudeHnst HEMELKOMY S3bIKY B CpEAHEVI wkone. — M.:
Mpoceewenue, 1986. — 222 c. . . - R S

= CT1aTTi 3 KypHany ,IHO3EBMHI MOBU”, - - &% “tuwe s worains s carmamy STR

= CratTi 3 XypHany ,/HO3eMHI MOBW y HaBuanbHux 3aknagax’.

s CrartTi 3 xypHany “UHocTpaHrHbie 83blku B Likone”,

HOonarkoBsa niteparypa*

= Apremos B.A. lNcuxonorua ofyuenns MHOCTPaHHbIM A3blkam, — M. ﬂpocaeu.leHue
1969. - 279 c. L

* OuB. Takox nitepatypy, BugaHy nicns 2003 p.
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ATkuHcor P. Yenoseueckas namsaTe ¥ npouecc 0byyenust. — M.: Mpoceelledne, 1979.
-528c.

Mypeuy M.6. Teopust 1 npakTUka IKCNEpUMEHTA B METOQUKE NpenogaBaHuna MHOCTpaH-
HbIX A3bIKOB. — Bnagumup: Bnagumupck. roc. neg. us-1, 1980. — 104 c.

3umnsa KA. Mcnxonornyeckne acnekTbl oBbyyeHns roBOpEHRUI0 Ha WHOCTPAHHOM
a3bike. — M.: Mpoceewenue, 1985. — 160 c.

Kokkota B.A. fluHreo-gngakTuyeckoe TeCTMpoBaHue: Hayy.-Teop. nocobue. — M.
Boicw. wkona, 1989. — 127 c.

Kynuw J1.HO. TMcnxonnHrBncTMYecKe acnekTbl BOCAPUSITUS YCTHOW NHOA3LIMHON peun.
— K.: Buwa wkona, 1982. — 208 c.

Panonopt U.A., Cenbr P, CotTep W. Tectbl B oﬁyquvm MHOCTpaHHbLIM f3bikaMm B
cpeaHei wkone: MNMocobue gns yuntenei. — Tannun: Banryc, 1987. — 360 c.
Teoperuyeckne 0CHOBbI METOAUKN 0ByYeHUS MHOCTPAHHbIM S13bIKam B CpeagHe Lwkone
/ NMoa pea. A0 . Knumentenko, A.A Muponio6osa. — M.: MNegaroruka, 1981. — 455 c.
Wrynbman 3.A. OCHOBbI 3KCMIEPUMEHTA B METOAMKE 0By4eHNS UHOCTPAHHBLIM A3bIKaM.
— Boporex: Wap-Bo BI'Y, 1971. — 144 c.

McDonough Jo., McDonough S. Research Methods for English Language Teachers.
— Arnold, 1997. — 262 p.

Hughes A. Testing for Language Teachers. — Cambridge Univ. Press, 1992. - 172 p.
Oller J.W. Language Tests at School: A Pragmatic Approach. — New York: Longman,
1992. — 492 p.

Stern H.H. Fundamental Concepts of Language Teaching. — Oxford Univ. Press,
1996. — 582 p.

Wallace M. Action Research for Language Teachers. — Cambridge Univ. Press, 2001.
-273 p.

CrartTi 3 xyprany ,|HosemHi mosu”.*

CratTi 3 xypHany “|H03emMHi MOBY y HaByanbHux 3aknagax’.

CratTi 3 )ypHany “UROCTpanHbie S3biKK B tiKone”. SHAN

EIEREE ¢

Marepian ana camokoHTpono .

A. lNepesipme, 4u eau MoXxeme: R

1
2

W NOOOVhE W

0

L
R

Ha3BaTy N'ATb OCHOBHUX 3aBAaHb TeOpeTU4HOro Kypcy MBIM;
BU3HauuUTy, Wo € 06’ekTom MBIM, | npoaHanisyBaTty 0CHOBHI XxapakTepUCTUKN MeTo-
AVKK SIK HayKu; ,
Ha3BaTV OCHOBHI MeTOAW gocnigkenHs 8 MBIM; - = "~ B
onucaTty hasu NpoBegeHHs METOQUYHOrO eKCNEPUMEHTY; R
Ha3BaTW OCHOBHI TUNY | BUGYM TECTOBUX 3aBAaHb, -~ - -~ = 7w 3
BU3HAYNUTU B3aEMO3B'30K MBIM 3 iHWmMMu Haykamy; T o
onucary xapakrep B3aemosB'a3ky MBIM 3 17 6asoBumy Ta CyMKHUMU Haykamy,
NOSAICHUTY ponb NIHrBICTUKK, NCyUxonorii Ta Negarorikv B HAyKOBOMY obr'pyHTYBaHHI
MBIM sik 32ac0By KoMyRiKauii;

BUAINuUTK 38a4ywwi ans MBIM igei i nonoxerHs 3 NIHrBICTUKN Ta negaroriku;

10 poeecty HeobxigRICTb BONOAIHHA BUMTENEM NCUXONOrIE0 BUKNagaHHs IM;

* MNpumiTka. TyT i pani maloTbea Ha yeasi craTTi, onybGnikoBaHi nicns 2003 poky.




b. Bukonalime mecm.
Inempykyis: Buanaute npasunbHy Bignosidb i 3anuwlitb 1. MopisHAiTe CBOK
BiAnOBiAb 3 KMoYem.™

1.

Ogarum i3 3aBgaHb kypcy MBIM € e N
a) osonogity M

6) OBONOAITY METOAUMHNMY BMIHHAMU  arih Vi
B) OBONOZITY TEOPIEID BUXOBAHHA T
OAaHuMm i3 KOMMOHEHTIB HaB4aNbLHOI NpoUecy €

P

a) Haevaroua QianbHICTb yuntens
6) excnepumeHTanbHa 6asa

B) Uini Hag4yaHHA

HaBuaHHa — Le

a) Haeuatoui gii yuntens

6) HaBuanbHi il yuHs . - .
B) aKT B3aEMOZii yunuTens ta y4uHs

O6'extom MBIM ¢

a) HaeyanHs IM CoTa

6) meTof HasuanHa IM -~
B) CNOCTEPEXEHHA 32 NpoLecom Hae4aHHa IM

Mpeamerom MBIM e ‘ } o
a) HaeyaHHA M

©) meTtof HaBuyaHHsa IM
B) CNOCTepeXeHHs 3a NpoLlecom HasuarHa IM

[10 ocHOBHUX MeTOfiB AOCNIAMKEHHS BiAHOCATL

a) aHkeTyBaHHA
6) npobHe HasuaHHA
B) Becigy .

J[lo JOMOMDKHUX MeTodis AOCJ‘IIA)KEHHH BigHOCHTb

a) eKCNepUMEHT
©) HaykoBe CROCTEPEXEHHSA
B) TECTYBaHHA o

MpoBegEHHN 3anNaHoBaHoro eKcnepumeHTy npOXOAMTb y d)a3l

a) peanisauii e e e
6) iutepapetallii ool Lt s
B) opraHizauii ‘

[locniaHe HaByaHHs NPOBOAUTLCS o
a) B OQ4HIV HaBuanbHik rpyni e e e

©) y Benukii KinbkocTi LWKin L AR TR R L fe i

B) NPOTArOM KOPOTKOTO nepiogy uacy

* ue. po3ain “Kniodi go tecris”.

i
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10.

—_

N =

MBIM TicHo noB'A3aHa 3 ST, e

a) NCUXOCEMAHTUKOK ..~ & =ihed i el OGS0 27 BHful fhume ot
6) dpisionorieto C e

B) NEAArori4Ho NiHrBICTUKOI

BuxoHalime 3ae0aHHH. . R

Bu nouvHaeTe 3 yuHsMU 2 Knacy BuBYeHHs Hosoi Temu Jlossinnga™. : jinato > =
Ha3BiTb MeTOAU AOCNIAXKEHHNA, AKUMU BU CKOpUCTAETECh ANS Colmee s
*  BU3HA4YEHHS PiBHSA MOBHOI | MOBIIEHHEBOI NiATOTOBKU YYHIB 3 aHMMIWCHLKOT MOBY,
" KOHKpEeTM3aLlil IHTepecis yyHis; o
= BCTAHOBMIEHHA NO3aMOBHUX (€KCTPaniHrBICTUMHUX) 3HaHL 3 TEMU. S
Bu 3aBepLunnyv BuBYeHHS Temu ,[pupoga’ 3 yuHaMu 5 knacy. S
HassiTb MeTOAN JOCMIAKEHHS, AKUMU BU CKOPUCTAETECH ANs
*  BU3HAYEHHA PIBHA BOMOAIHHA YYHAMU MOBHUM MaTepianom (fEKCUYHUM,
rpamaTuyHum),
*  BU3HAYEHHS PIBHA BOSIOAIHHSA YYHAMY BMIHHSAM YUTATY @HINIOMOBHI TEKCTU 3 TEMU;
*  BUBYEHHSA TOMKW 30pYy KOXKHOMO yYHs Ha npobnemy 36epexeHHs npupoau
3anoBHITbL NPONYCKW y CXEMi.

Cxema npoBefieHHA eKCNepUMeHTy X TR
(3a M.B.Naxosuubkum, 1981)

®dasu

KomnoHeHTH

OnpauosaBiiy TEMY, 3anULLITh 3anuTaHHa, ski 6 BU XOTiNW 3'AcyBaTy 3 BUKNaga4eMm:

Mu BneBHEHi, LU0 BU OBOSOAIETE METOAUKOK peanisaLlii pisHUX METORIB [OCNIMKEHHSA,

60, Ak BY 3HaETE,

Second thoughis are best.
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e OOOATOK . TEC TR
' PekoMeHAaaLlii WoAo HanucaHHs pedepary .

Pedrepar (8ig natmHcek. refero — [onosigaro) — Le KOpOTKUIA BUKNaA ¥ NUCHMOBIN
¢opmi abo nogaHuii ycHo ocHOBHMIA 3micT poBoTu umn pobiT, Aki BuBHanucs. Akuwio pedepar
FOTYETHCA 3@ NEBHOK TEMOLD, TO B HbOMY y3aranbHIOETHCA KinbKa nyBnikauin, npucesaveHnx
Uit Temi. Y pedbepari HeoBxigHo BinbUTH i CBOT BYMKW, 5IKi AEMOHCTPYIOTH Ballie CTaBMNeHHn
[0 npobBnemu, wo aHanisyeTbes. Akwo B pedepari He BinoGpaxeHe aBTopchbKe CTasneHHs,
aHanis, TouKa 30py 3 NUTaHb, SKi po3rNAfaTLCA Yy pedepoBaHux npausix, To pedepar
CTae nuiie KOHCNEKTOM onpaiiboBaHux nybnikawin.

YBaXHO npovuTanTe OCHOBHY pekomeroBaHy sniteparypy. [Mig yac yutanHa pobith
HeoOXigHi 3anvcu, Aki MoXyTb OyTM NOBHWMM | TOMHUMW (gocnigHWMK) abo ckopoYeHuMU
(KOpOTKUM BUKNAAOM Marepianis, WO BUBYAIOTLCA). Tak BU MOXeTe 3pobuti:

*  fJeTansbHU KOHCMEKT; 3anMcaTtu BCi OCHOBHI NONOXEHHA po6xT dakTUyHui

. Mmarepian, NpakTU4Hi 3ayBaXeHHN TOWO, = 3 < i WH BORM ERete
" KOPOTKi 3anucK 3i ceoiMun posgymamu abo 6e3 Hux; . SOV sendfl | Lowe
*  BURAMUCKM, 3pobneHi y opmi yurar, e -555;@=J,ggr
= XpOHOfOriYHi AaHi TOWO. e R : finer

3anucy | yutatu MoxyTs pobutucs B 30LIJVITaX ane Kpatue BVIKOpVICTaTVI CaM0p06HI
kapTku. ,KapTtkoBa" cuctema fo3sonse wsuawe # nerwe nigibparn Ta knacudikysaty
3anucu, 3HanuT HeobxiBHWA maTepian, aHanisyBaTy pisHi TOYKKU 30py.

Oz3HaiioMTecs 3 OCHOBHWMMW TUNamu KapTok. Kapmku 6i6niozpachivyHi cTaHaapTHOrO
po3Mipy (125x75 mm) 3 KapToHy. Ha uux kapTkax 3anucyroTbCsl 3arasnbHi BiZOMOCTI npo
KHUTY (CTaTTIO, XYypHan Towo). Hanpuknad: KoHmposnbHi 3a80aHHA 3 MemoduKu auknadaH-
HS1 iHO3eMHUX MO8 y cepelHix HasvalbHux 3aknadax: [NocibHuk dns cmydeumis / Kon.
asmopie nid kepisHuymeom C.fO.Hikonaeeoi ma M.l.Conoeg’a. — K.: Jlenaim, 2002. — 356 c.

Kapmku dns 3anucie ymosHoro po3mipy (215x150 mm) 3 kapToHy abo nanepy. B
3aroNoBKy apKyw po3fisieHNA Ha 3 4acTUHN, B AKUX 31iBa Hanpaso (ikCYKTHCA TaKi faHi:
po34in, B AKOMY NOBAETLCA 3MICT 3anucy; aBTop i Ha3sa poboTH; pik Ta Micle BUAAHHS,
KinbKicTb cTOpiHOK y npayy. ig 3aronoBKoM KOPOTKO BUKNAAAETLCA 3MICT 3anucy. Ha KoxHil
KapTui, K npasuno, pobutbcs oAUH 3anuc abo Kinbka, ane Takux, Lo CTOCYIOTLCH OAHOTO
nuTaHHsA, npobnemu, Temu. Hanpuknad:

3s8'asok MBIM 3 | MeToguka BMKNagaHHS iHO3eMHUX MOB Y cepeHix | K.: NeHsiT, 2002. —
IHWMMKN HayKaMK | HaewanbHUx 3aknagax: MigpyyHuk / Kon.astopis nig | 328 ¢.
kepisHuyTeom C.H0.Hikonaesoi.

1 2 3

1) ,HaiBaromiwmin BHECOK NIHrBICTUKN AK OJHIET i3 CYMDKHUX 3 METOAMKOK HayK Bif-
YyBaAETHLCA y 3MICTi Has4yaHHA M ..." (C.25);

3y .. T O TERATITLL 7T .
Kapmku dns pedhepysaHHsI npouvTaHo! nitepatypy MaiTs, K NpaBuso, po3mip

cTaHgapTHoro apkywa nanepy (210x300 mm). 3aronoBok NO3HAYaETLCA TaK, AK | Ha kapTkax

Ans 3anucis. NMpusHadYeHHs Takux KapTok pisHonnaHoBse: 3anuc uurar, anma,q TEKCTy

CBOIMUW cnoBamu, dikcalis okpemux gaHux Towo. Hanpuxnad:
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F 3e’a3ok MBIM 3 |K.W.Canomaros, C.¢.Warunos (peg.). MpaktukyM { M.: NpoceewieHve,
jHLWMMK HaykaMK | no MeToavKe NpenoaasaHust UHOCTPpaHHbIX S3bIKoB. | 1988. — 224 c.

1 2 3

1) [Oo Ha3sosux HayK METOAWKW aBTopW BiGHOCSATL inocoditd, Nefaroriky, NCUXonorito
Ta niHreicTuky. OcobnnBo BOHW BUAINSAIOTL NPaKTUKY, NOACHIOKMY Lie TUM, L0 METOAUKA
Mae Has4artu (cTop. 44). e AR SRR R g o7 .

2) " ... cBA3b METOAMKM C nNcuxonoruen cnegyer NOHUMATb He KaK aneMeHTapHoe
UCNOMb30BAHNE METOLWKON NCUXONOrMHECKOW TEOPUW, a KaK ABYCTOPOHHUE Ananek-
TU4eckue OoTHOLEHUs, cnocoBcTeylOlME B3AUMHOMY YTOMHEHUIO, ,qononHeHmo n
oboraweHuio Teopui obenx Hayk” (CTop. 45). . . . uow s e e o .

[Ticns Toro sk 8M onpauloBan OCHOBHY niTeparypy, 3HalifiTe camocTiliHo 2 3 ny6nn<a-
uii 3 uiel npobnemu. MepernsHeTe iHWI NIGPYYHUKA Ta NOCIOHWUKU 3 METOAUKA HaBYaHHS
fHO3EMHMX MOB, XypHan «lHO3eMHi moBuW», 30ipHUKKM “MeToanKa BUKNaLaHHS iHO3EMHUX
mos”, BicHuk KOJY (cepis “lMenarorika Ta ncuxonoris”). Bapro sigsigaru i 6ibniotexy. He
3abysaiite, Wio B GibnioTekax 3BuyaliHo € TP BUAM karanoris: cucmemamusyHuli, npeod-
Mem~Huii 1a angasimruil. Y cucteMatuyiHoMy Karanosi cno4arky 3Haigite posdin “Mero-
LVKa BUKNA[aHHs iHO3eMHMX MOB”. Y LUboMY po3dini wykaiTte nigposain “TeopeTudHi ocHo-
BW BUKNafaHHs iHosemHux moB”. B andasiTHoMy kaTanosi Hacamnepeg, 3BepHiTb yBary Ha
npi3suula Takux sigomux merogucris sk 1.J1.6im, H.® Bopucko, B.A Byx6iHgep, M.B.Myp-
su4, M.B.Jisxosuubkuit, O.0.Muponiobos, C.HO.Hikonaesa, O.M.Merpawyk, K0.1.Maccos,
B.M.MnaxorHuk, H.K.Cknsapenko, O.b.TapHononecekuit, J1.M YepHosatui, C.$.WaTinos.
3pobiTh BUNUCKK | 3 4OAATKOBOT NiTepaTypu.

[Micns onpallosaHHA niTepaTypy MOXHa NPUCTYNAaTV B0 HAaNUCaHHS TeKCTy pecpepaTy
1) TUTYRbHY CTOPIHKY MOXETE 0chOPMUTU 38 TaKuM 3pasKom:

“ 4t MIHICTEPCTBO OCBITU | HAYKU YKPATHU

(Ha3pa HaB4aNbHOTO 3akNaay)

e peo o Kadbenpa

Pecbepat na Temy:

(#assa)
. CTyAeHTa rpynm o
ot . .. (hakynbTety

(npissuwe, im'a Ta no-GaTukosi)

eonrig b s REEY Tl LEn

HaykoBuit kepiBHWK:

(HayKOBMI CTYNIHL, Nocaaa) ‘.

P P Ce el Y pmena L {npl3puwye Ta iviyiarm)
N e T I O ¢ hat

Micro—pi) - e
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2) TMnaH pedepaty Moxe ByTu npocTUm abo CKagHUM.
Mpuknag npocToro nnaHy (chparMenT):

cTOp.
Beryn SR VR 3
1. MNefaroriyHi OCHOBU METOANKW 4
2. MeuxonoriyHi OCHOBU METOAWKM i 6
3. JliHrBICTNYHI OCHOBW METOAVKN R

BucHOBKK

CnncoK BUKOPUCTaHOI NiTepaTypu B o R O S <
i lpuknap cknagHoro nnany (dpparmeHT):

BcTyn

1. MNegaroriyHi OCHOBU METOAWNKN

1.1. HaBuaHHS iHO3eMHMUX MOB SIK nejaroriyHuin npolec
1.2. 3aKOHM Ta NPUHUMNW Neaarorikn

1.3. MpuHUMNN METOAWKN HaBYaHHS IHO3EMHUX MOB
McuxonoriyHi oCHOBWM METOANKU

[

2.
2.1
2. 2
BVICH : 'e', KVI ......................................
Cnucok BukopucTaHo! niteparypu

3) Y BCTyni Bu3sHauTe npeAMeT focnigxeHHs; cchopMynionTe 3agaui, Ak Bu nepes coboto
cTaBuTe; NOSACHITb, IK NPOXOLWUNO BUBYEHHS Pi3HUX TOUOK 30py TOLLO.

4) B OCHOBHI# YacTUHi po3KpuinTe cyTb NUTaHHSA, 3adikcynTe Pi3Hi TOUKKM 30pY, ane He
3abyabTe NOACHUTU | cBOKW. BepbanbHuid BuKkNag Matepiany MoXHa NiAKpinMTuU
inocTpauieto y surnagi Tabnuui. Hanpuknad: L

Ay

Touku 30py aBTOpiB WOA0 6A30BUX | CyMiDKHUX HayK METOAUKM

ABTOp Pik fgocnigpKeHHs BasoBi HayKu CyMiXKHI HayKu

; dinocodis
1. WarTinos C.®. i He Ha3nBakTbCs

m Co 1985 MNeparorika

‘ Mcuxonoris

CITEET N F SNTats sgong- JlinreicTuka :
2..

3.0 e Lo " e Lo : . A R SRR TS LRSS

Y TeKkcTi pedepary HeobxinHO pobUTKU NOCUNaHHA Ha aBTOPIB Npu HaBegeHHI uuTar,
Pi3HUX TOYOK 30PY, BUCBITNEHHI TOTO YM iHLIOrC NUTAHHSA 3a TAKUM 3pa3KoM:

B.J1.Ckankin, Hanpuknag, BuAinae Bicim ccep cninkyBaHHA, ki anITaMaHHI Bynb-
SIKOMY CyyacHOMY MOBHOMY konekTusy [CkankuH 1982: 61-67).

MosHi BUXigHI AaHi Liel poboTu HABOASTLCS ¥ CAUCKY NiTEPaTypy. Hanpumad

A3



CkankuH B.J1. OcHoBbl 0ByyeHUst yCTHOW MHOS3bIYHOW peun. — M.: Pycckuil s3bik,
1982, — 248 c.

5) Y BUCHOBKY ChOpMYnIONTE CBOK OCTaTONHY TOUKY 30pY, SiKa cknanacs y ac B pe3ynb-

Tarti BUBYEHHS Ta aHaniay nirepatypHux gxepen. ce
8) [Ons odopMmneHHs cnucky niteparypu 4OTpPMMYATECH Npasun G6ibniorpadiyHoro onucy.
Hanpuknad:

*  BuwHescokuit O.1. JoBigHKK yuntens iHozemHol Moau. — Kuis; Pag. wkona, 1982. —
151 c.

*  Mertoauka obyyeHUss MHOCTPaHHbIM si3blkam B cpepHel wkone: YuebHuk /fea H U,
Naxosuukun M.B., Muponio6os A A. v gp. — M.: Beicwas wkona, 1982. — 373 ¢.

* Hikonaesa C.KO. KoHuenuis niarotosku Byutenst iHozeMHo! moau //IHo3eMHi mosU. —
1995. — Ne 3-4. - C. 5-11,

= Cknsapetko H.K., OHuwlerko E.W., 3axapoea C.J1. O6yueHue peyesoit gestenbHOCTH
Ha aHrnMUICKoM s3bike B Wkone: Mocobue ans yuntenei. — K.; Pag.wkona, 1988. —
150 c.

* Bachman L.F. Fundamental Considerations in Language Testing. — Oxford Univ.
Press, 1991. — 408 p.

» Marcos M.T. Methodologia del espariol como lengua segunda. — Madrid: Alhambra,
1982. — VI, 147 p.

* Moreau M.-L., Richelle M. Lacquisition du langage. — Bruxelles: Mardaga, 1982. —
261 p.

* Toth E. Die Profung zum VHS-Zertifikat fur Englisch als Beispiel eines objektiven
Sprachtests //Dre neueren Sprachen Frankfurt am. -~ 1971 - Bd 70 H 5 S. 229-
237. - B TRMALm L 5

=  Common European Framework of Reference for Languages Learnlng, Teachrng
Assessment. — Strasburg, 2001. (http: // www.coe.int).

Ocobnuey yBary 3BepHiTb Ha xapaKTep BUKNagY MaTeplany Haykoaomy crunio
anTaMaHHI PPN 1Y ,‘..;"~ IR R sfiree v oo g i

NOCNIQOBHICTD, - - i« ¥ x +8U a0 Godid o 100 yoros ¢ np o
NOriYHICTD, ‘ )
B3AEMO3B'S30K TEOPETUYHMX NONOXKEHb,  ~~ ~ '

TOYHICTb (HOPMYNIOBaHSb, e e e e e
BMU3HAYEHHA NOHSATD, ' T il
nesHa cuctema Ta knacudikauis ob'ekTis, WO po3rnsAaeTLCs.
3anam'staiite, Wwo y nobpe BigpenarosaHoMy TEKCTI TBOPY OGHE CNOBO Mae NOBTO-

ptoBaTucs NULLie OJMH pa3s Ha CTopiHKky pykonucy. Hamaraitecs nigbupatn cuHoHIMK A0
cnig, sKi nosTopioloToCsH. OCHOBHI AYMKWU Ta BUCHOBKWN NigKpecniTb, CTOPIHKK NpoHyMe-

pynTe, poboTy Wie pa3 yBaXHO npoynTanTe i BUnpasTe ONUCKN Ta NOMUMKN. Tenep MOXETE
nogaearu csil pecpepar HayKoBOMY KepiBHUKY.* e Ha0 T :

AN NN NN

RN S Crensiide L akdii B

* ue. Takox: TToNOXeHHNA Npo HaB4anbHO-HAYKOBI Ta KBanidikauiiHi poboTu cTyaeHTIB
KuiBcbKoro aepxasHoro NiHreiCTUYHOro yHiBepcutety /Ykn.: Bongupes P.B., Conoseit M 1., Caxko
N.A. 1aid. — K.: Bua. uentp KONY, 1999. - 46 c.
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Tema: “Cucrtema HaB4YaHHA iIHO3eMHOi MOBH” . .-

MeTa: HabyTn TeopeTuyHO 061 pyHTOBAHOIC YABAEHHS NPO CUCTEMY HaBYaHHSA iHO3EMHOT
MOBU Ta OBOMOZITY METOAUYHUMM BMIHHAMMW, HEOBXIGHUMW Anst poBoTU 3 HOpMaTUBHW-
MU JOKYMEHTaMMU | HaB4YanbHo- METOANHMMY KOMH!‘IekcaMVI 3 aHrMincbKOT MOBVI (AM).

3aBaaHHA: o -~

P OsHailoMTECs 3 KOMNOHEHTAMM CUCTEMU HABYAHHS IHO3EMHUX MOB. . .. |
P Buauits TepMiHonorito 3 npoGnemu.. i i

P Hasuitbes: e \ SR

*  BU3HayaTu xapaKTepHi 03HaKN KOMYHIKaTUBHOrO NiBX0QY BO HaBuaHHS IM

*  aHanisysaTtu i hopmyntosaTy Uini HaByaHHs 1M,

*  XxapaKTepu3ysaTu pisHi BonoaiHHa AM; .

*  xapaKTepu3ysaTu 3MiCT HaeyaHHs [M; '

»  3icTaBnsaTU NPUHUMNW HaeyaHHs |M;

*  BU3HauaTu HaWbinbll edeKTUBHI MeToAM | 3acobu HaBuaHHs |M;

*  aHanisyBaTu CTPYKTypy i 3MICT YWHHUX NpOrpaMm i HaB4anbHO-METOAUYHUX KOM-
nnexcis 3 AM.

3mMicT Temu

Cvctema HasuaHHs IM i nigxogu go ii onucaHHsa. lMigcucTemmn (KOMNOHEHTU) CUCTEMMU
HaB4aHHs! iIHO3EeMHOI MOBM: Liifni, 3MiCT, NPUHLMNW, METOAW, NTPUACMU Ta 3acobu HaByaHHs M.

Liini HaByaHHs IM: npakTuyHa, BUXOBHA, OCBITHS, po3BuBatoya. PiBHi BonogiHHA IM.
€Bponencoknin MOBHUA NopTdens. :

3MICT HaByaHHS: iHLLIOMOBHA KOMYHIKaTUBHA KOMNETEHLiS Ta i CKNagHuku, '~ -

MoBHa komneTeHLis, MOBrNeHHEBa KOMNETEHLIS, couiOKyanypHa KOMNETEHLis Ta iHLLi.
MoHATTS “Tema” | "KOMyHiKaTUBHO-MOBREHHEBA CUTYaLlis”. Pi3Hi TOukW 30py HA KOMNOHEHT-
HWI cKNag 3MiCTy HaByaHHS.

MpVHUMNK HaByaHHS: SUAAKTUYHI Ta METOSUYHI.

MeTtoau HaeyaHHA. MeToguyHa cuctema i MeToa-cnocit. MeTo,quHMw npvmom

3acobu HaBuaHHA: OCHOBHI Ta [ONOMIKHI; ANS BUNTENS | AN YUHA; TEXHIYHI A HeTeX-
HiuHi. [Migpy4YHUK | Moro pons B opraHisauii HaeyanbHoro npouecy 3 [M. 3THM

Ba3soBa TepmiHonoria : AR ;

AepaBHWUIM OCBITHIN cTaHaapT national curriculum

KOMYHiKaTUBHWUIA nigxig Sl communicative approach g
MOBHWiA nopTdens . s suqc s | language portfolio T
HaB4anbHa gucuunniHa ... .. .. .-.. |course e ©

HaB4yanbHUI nnaH STIR curriculum SRR

opraHisauif HaB4anbHoOro npouecy - - - classroom management
NnoporoBUi piBeHb (KOMYHiKaTUBHO-ROCTaTHIM | threshold level . isisiasn oo
piBeHb BonodiHHa IM, HeobxigHUA NS ST T

CRinkysaHHHs IM) L e :
piBeHb BOroAiHHS IM : level SRS

BUXMBAHHSA = breakthrough oAy sid

BUCOKUIA effectiveness Y S

[onoporosuit/ 6azoBUiA waystage

[OCcKoHanoro BonogiHHA mastery C g Ty L Ryl
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Noporosui T
NOpPOroBMi NPOCYHYTUN
cuctema HaBuaHHA M o
CNinNKyBaHHA BYMTENA Ta YYHA Ha YPOLli
Teopin 0BONOAIHHA IM

threshold -~ +-

vantage

FL teaching system

classroom communication

second language acquisition (SLA)

MNigxoan oo HaeyaHHA IM

nigxizg
ayaAnTUBHUIA
GixeBiopucTHYHMA
rnoBanbHuiA (relTansT-cTunb)

rYMaHiCTUYHUA
OeRyKTUBHUN
eKNeKTUYHUIA
IHAYKTUBHUIA
iHTerpoBaHum
KOTHITUBHUIN
KOMYHiKaTMBHUMA
NEeKCUYHUR
HaTypanoHUA

LiAnLHOCTI

OPIEHTOBAHUWA Ha NpoLEC OBONOAIHHHSA
HaBU4KamMK i BMiHHAMMK

OpIEHTOBAHWUA Ha BYUTENSA
OpiEHTOBaHWUA Ha yyHs (0cobucTicHO-
BisnbHiCHWA)

CTPYKTYPHUA

OpIEHTOBaHUWA Ha NPOJYKT MOBAEHHEBO!

approach

comprehension approach

behavioristic approach, behaviorism

whole language approach, Gestalt style, glo-
bal learning, top-down approach

humanistic

deductive approach

eclecticism approach

inductive approach

integrated approach

cognitive

communicative

lexical approach

natural approach

product-oriented approach

process-oriented approach

teacher-centred approach
learner-centred approach

structural approach, grammatical

Uini HaByaHHs IM

3apfAaHHA (HaBYaHHS)

meTa
BWXOBHA
OCBITHS .
NpaKkTuyHa L
po3BuBaloya

AR S % (R S

3
2

objective

aim o 3
developing
educational
practical, communicative -z « - s
cultural

MpuHUKMNKM HaeyaHHA IM

AUAAKTAYHE NpuHLMNK
aKTWBHOCTI RN
BMUXOBYIOYOro HaBYaHHSA
iHAMBIRYani3auii
MiLHOCTi
HaOYHOCTI
HayKOBOCTI
nocunbHOCTI
CBIgOMOCTI S

METOAWYHI NpUHLMNA :

didactic principles
active learning ;
educational teaching
individualization -
durability, sound knowIedge
visualization
scientific teaching
simplicity
consciousness

methodological principles

1
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B33aEMONOB'A3aHOr0 HaBYaHHA BUAiB
MOBReEHHEBOT AIAAbHOCTI

AOMIHYHOYOT poRi BNPAB 1. ., .
KOMYHiKaTUBHOCTI B
ypaxyBaHHSA pigHOl MOBU Ak

integrative teaching -

activities-based instruction
communication e o
native language effect CeTot o

3micT HaeyaHHs M

BMiHHA MOBMEHHSA
3MicT HaByaHHA 1M
3HaHHA
KOMeHTap
KOMNAeKcHUM
cUCTEMHUIA
KOMNETEHLiA
AWcKypcusHa v
KOMyHikaTusHa
KpaiHo3HaB4a
niHrsokpalHo3Has4a
MOBNeHHEBA Lot T
MOBHa T ST
HaByanobHa oo
couiokynbTypHa
KOMNOHEHTU 3MiCTy HaByaHHA
KOMYHIKaTUBHUA HaMmip
marepian ST .
KpaiHO3HaBYWi o S
niHreokpaiHoO3HaBYMIA
MOBREHHEBUIA Lox ,
MoBHU#
MOBReHHeBa cuTyauia S SRS
HaBUYKN MOBREHHSA
HaB4yanobHi BMiHHA
NpoAyKTUBHI BMiHHA
peuenTuBHi BMiHHA . A
cuTyauif (MoBneHHesa) Spsth R
cpepa cninkyBaHHA, Tema
¢oHosi 3HaHHA

fardem oy

skills

FL teaching content

knowledge

commentary
complex
systematic

competence
discourse
communicative
country study
linguacultural
speech ' Foo
linguistic =+~ . : o
study : -
sociocultural :

components of FL teaching content

function

material (textual) °
country study, cultural context
linguacultural
speech
language

speech situation "

linguistic/ accuracy skills

study skills

productive skills

receptive skills L

situation TS R

topic, area e

background knowledge

s

LA

5

ek

MeToau-cnocobu HaeyaHHs / BuknaaaHHs IM

BUKNaaaHHA
BinbHO CTPyKTypOBaHe
rpynose
YKOPCTKO CTPYKTYpOBaHe
KOHTpONb
MeTof HaBYaHHS, BUKnafaHHN
meToa-cnoci6
AeMOHcTpaUii .
NOSICHEHHS! W Ehe
opraHisalii BnpaBnsiHHS g

instruction, teaching
low=structured teaching"*
team teaching
high-structured teaching == 20 7«
testing, assessment, valuation i«
teaching method ;
method
presentation
explanation
fluency and accuracy practice orgamzatlon

s

mn’»?’xbn
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negaroriyHa JisinbHICTb yuutens C e
cTpaTeris BUknagaHHs

teaching
teaching strategy

MeTtoan-cnocobu oeonoAiHHs IM

MeTOo[, HaB4aHH$, OBONOAIHHS
03HaWoOMMNEHHHS ey
OCMUCTEHHS! o
BNpaBAsHHA 2

MeXaHiYyHe 3ayyyBaHHsi matepiany o «

HaByanbHa AisnbHICTb KONEKTUBHA ohv.snv

HaB4yanbHa AisnbHICTb YYHS 1B G DT

HaB4YaHHs — “BigkpuTTS"

HaBYaHHS 3 OMOPOI0 Ha XKUTTEBUNA Aocsl,q

0BONOAIHHS M - .

OBOMOAIHHSA ocMmucneHe

CaMOKOHTPOMb

cninpaus i B3aEMoOJONOMOra y HaB4aHHi

CTUNb KOTHITUBHUNA

cTpaTerist HaB4aHHS

cTpaTeril HaB4aHHSA BOAATKOBI
METaKOrHITMBHI (NaHyBaHHS, caMOOLuHKa
TOWO) o
eMOUiHI (BONOAIHHS coboto Tomo)
couianbHi (koonepauis, cnisnpaus Towo)

cTpaTerii HaB4yaHHsi OCHOBHI
cTparerii, WO cNUpaTLES Ha 0cobnNUBOCTI
nam'aTi
cTparerii, 1o cNUpaloTLes Ha 0COBNUBOCTI
MUCREHHS
KOMNEHCAaTOPHiI (3a0ragka, BUKOPUCTaHHS
CUHOHIMIB TOWO)

YXUREHHS Bifi BXXYBaHHSt MOBHUX OAUHULL

learning method
perception
comprehension
fluency and accuracy practlce

rote learning S b o

co-operative learning
learning

discovery learning S

experiential learning

language acquisition

meaningful learning

self-assessment

collaborative learning

cognitive style

learning strategy

indirect learning strategies
metacognitive strategies

affective strategies

social strategies T

direct learning strategies
memory strategies - SEt

cognitive strategies Rt

compensation strategies

avoidance strategies

MeroauyHi npuitomu HaBYyaHHA IM

BiHOBNEHHSA (PEKOHCTPYKUiIS HENOBHUX BUW-
cnoenioBaHb abo TekcTy)

rpynoBe NOPOMAXKEHHS iAei, “MO3KOBUM LUTYPM”

OpamaTtusallis/ irpose moaentoBaHHs

3anoBHeHHs iHbopMaLiAHUX NnporanuH

NOPYLUEHHS NOPSAKY crigyBaHHs (PosTally-
BaHHS) MOBMEHHEBUX OOUHUL -

NPUAOMU HaBYyaHHS /BUKNaZaHHs IM:.«. .

npuiomu oBONOGIHHS IM il
npuiomu poGoTH 3 BUKOPUCTaHHSM 3anvTaHb-
BianoBioen

NPUAOMYU NPOEKTUBHI T e
npoekTHa po6oTa

CTUMYNIOBAHHS MOBMEHHEBOI LisiNbHOCTI y4HIB
YKNafaHHs noriko-CMUCIOBUX KapT

reconstruction / restoration activity
ABY PHHER

brainstorming e

drama T

information gap actlvmes
jumbling

FL teaching technique
FL learning technique
questioning

project techniques
project work

eliciting/ elicitation
mapping e BOLNE
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3aco6u HasyaHHA IM

aHanis HaB4anbHUX Marepianis Ta OuiHKa X
edeKTUBHOCTI

BiAGip HaByanbHUX Marepianis

rpajyoBaHHA Hap4anbHOro Marepiany

Avcnnen 3 BatMany )

JOoWwkKa MmarHiTHa i

$ -

33c06U HaBYaHHS BRI R
3aco6u HABYAHHS TEXHiYHi PRI
KapTka Co T ReMTIRG

KapTka i3 306paXkeHHsIM npeaMeTiB
KapTKU 3 KIIOYOBUM CROBOM/ peYEHHAM
KapTku 3 ONUCOM ponedn

KHUXKA AN BUMTEns

KHUXKA ANS YYHS

KOMRP'lIOTEPHA nporpava

KOMnAexT Ans suuTens

KOMNAEKT ANsl YUHS

mMarepianu gna camocTiRHOT poboTu
HaB4yanobHi Marepianyu aBTeHTUYHI
HaB4YanbHi NoOcibHUKK fOQATKOBI
HaB4yanbHO-METOAUYHUIA KOMNNEKC
HacTynHicTb Y NO6YAOBI KYpCY HABYaHHS
OQVHULSA HaBYaHHS
onopu, onopu-cTUMynu
niAPYYHUK

NiAPYYHUK T
nigpyyHuk 6asosuip T E T .
nporpama HaByambHa .
po3ain nigpyyHuka, ypok o
po3po6ka HaBYanbHoI Nporpamm :
cdbnanenerpad
c¢oHorpama

materials analysis and evaluation

materials selection
grading et P
word display ~ . 0
magnet board ' ™
teaching aids DAL e

audiovisual aids =~ MW A

flash card s w NS i
picturecard - copa® tasand ot
cue cards L r e T
role cards

teacher’s guide/ book - =7 ~hEe b
student’s book oy

computer programme BT

teacher’s aids / pack
student’s aids / pack
self-access materials
authentic materials
supplementary course book
course series
ordering, sequencing L
teaching unit, learning unit *’
cues/ prompts g
course book

work book

basal course series

)

syllabus . S

unit o
syllabus design SO
flannel board
tape

%

x

«  Meroauka ...2002. — C.37-38.

lNuTaHHAa Ans onpauoBaHHA bw“ R

1. KOMMOHEHTU cucTemmn Hap4aHHs iHO3EMHUX MOB.
s KoHCnekT nekuii - -

LS TN ~ PR [

Onpautoiite pekoMeHZoBaHi fkepena, BUNULWiTb OCHOBHI KOMMOHEHTU CUCTEMU

Hae4yaHHA IM.

2.  KomyHikaTtusHui nigxig y HasuaHHi IM.
8,2 KOHeneKT nekuii.
* Meroguka ... 2002. - C.38-39.

Er AR

Ve S
Lo D

ST g e AR AT YT D

e RNNSHY CU A s

®  Maccos E.N. KommyHukatusHoe nHonsbiuHoe obpasosaHue. KoHuenuus passutus
WHAVBWZyanbHOCTU B auanore kynbtyp. — fluneuk: JIFTIN, 1998. — C.76-96. . a»
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MpouunTaitTe pekomeHa0BaHI Nybnikauii i 3aHOTYATe OCHOBHI XapaKTe puCTUKY KOMYyHi-
KaTUBHOro niaxody Ao HaBuyaHHs IM.

3. PisHeBui nigxig Ao sornodiHHA IM i Wini HaBuaHHA IM y cepefHix 3aknagax ocBiTu.
= KOHCNeKT nekuir.
«  Metoguka ... 2002. — C.12, 40-42.
» TanbckoBa H.[J. CoBpeMmenHan meTogmka obyyeHWss MHOCTPaHHBIM si3blkam. —
M.: APKTU-TNOCCA, 2002. — C.108-111. s
» Hikonaesa C.10., WepcTiok O.M. PiBHi BONogiHHA HLOMOBHUM MOBneHHFlM//
IHo3eMHi MoBU. — 2000. — N2 2. — C.69-72.

MpouutailiTe pekomeHaoBaHy nitepartypy. Bunuwitb HasBu piBHiB BonogiHHS M,
po3pobneHux Pagoto €sponu, i Linei Hae4aHHA M y cepeaHix 3aknagax ocsitu. BuaHaute
3MICT KOXHOI 3 L{inei HaB4yaHHA.

pbee L ST Te L

4. 3mict HaByaHHs IM.
=  KoHcnekT nekuil.
s Metopuka ... 2002. — C.42-48.
» [anbckosa H.[. ...Bkas.npaus. — C.82-94.

MpounTaitTe 3anponoHoBaHi Axepena. BUnuLwiTe KOMNOHEHTU 3MICTy OCBITH | TNyMa-
YeHHA OCHOBHUX NOHATL 3 Npobriemy.

5. MpuHuunu Hae4yaHHsA IM.
=  KoHcnekT nekyir.
=  Meroauka ... 2002. — C.12, 48-52.
* [anbckosa H.[. ...Bkas. npays. — C.73-82.
*  (OsHailoMTecs 3 niTeparypoio i 3anoBHITb Tabnuuo.

OvpaktnyHi npuHUMnu MetogunuHi npuHUMNN

00l ~J| O} O] B W N —~
0o} ~J| O] O] B W N =~

6. Meroau i npuitomn Hap4aHHs M.
»  KoHCneKT nekui. o )
*  Metoavka ... 2002. - C.12, 53-55. R
» T[anbckoBa H.[. ...Bkaa.npaus. — C.94-104.
*  [pueMbl 0ByueHns MHOCTpaHHOMY A3biky //KonecHukosa W., QonruHa O. AHrno-
PYCCKUIA TEPMUHOMOIMYECKUIA CNPaBOYHKUK NO METOAUKE NpenofaBaHna UHOCTpaH-
HbIXx A3blkoB. — CaHkT-MNeTepbypr: “BNALY", 2001. — C.121-133.

YBaxHO o3HailomTecs 3 nyGnikauismu i BUNULWITb HA3BK METOAIB | NPUAOMIB HaBYaHHA

AM. YSCHiTb PI3HULIIO MiX “METOANYHOI CUCTEMOID”, “MeTooM” i “NpuitomMom”.

T
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7. 3acobu HaeyaHHs IM. B o
*  KoHCNEeKT nekuii. : :
*  Metoguka ... 2002. - C. 55 58.
»* [anbckoea H.A. ...Bkas.npays. — C.105-108.

MpouuTaitte pekoMeHaoBaHy nitepartypy. BUNUWiTe OCHOBHI BU3HAUYEHHS NOHATB.
3anoBHiTe Tabnmyio.

CknagHUKM KOMNEKTY oNst BYMTENS CknagHuKn KOMNNEKTY ONA Y4YHA

S ©| @ N O o A W =
= © 00 N| D) O B ol | =

8. Mporpama 3 aHrniitcbkoi moBu ans CH3.

» Hikonaesa C.10., Wepctiok O.M. PiBHi BonoAiHHA iHWOMOBHUM MOBIEHHAM//
IHO3eMHi MmoBu. — 2000. — Ne 2. — C.69-72.

*  [lporpama Ans 3aranbHOOCBITHIX HABYanbHNUX 3a|<nams AHrnIIACbKa MOBa, 2 12
knacu. — K.: WkinsHuii ceit, 2002. - 39 c. SEOTImO gy

OsHaromTecs 3 pekomeHgauismu Pagu €sponu wogo HasyaHHs IM. OxapaKTepm-
3yiTe piBeHb BONOAIHHA iHWOMOBHUM MOBMEHHSM BUNYCKHUMKamMK cepenHboi WKOIK,
BU3HaYEHMWIA Nporpamolo 3 aHrmifCbKOT MOBH.

OsHaitomTecs 3i CTpyKTypoio nporpamu. Bunuwite hopmynioBaHHs Linei HaB4aHHN
IM, po3KkpuiATe 3MiCT KOMyHiKaTUBHOT KomneTeHLil. OxapakTepudydTe 3aranbHy CTpaTerito
HaByaHHs [M — KOMyHIKaTMBHUA nmxm poakpvwn‘e anlHLWlnM KOMyHIKaTVIBHO OpieHTOBaHOTo
HaB4aHHs IM.

9. CyyacHi BuMoru no nigpyyHuka 3 IM. Haes4anbHo-meToau4Hi komnnekcu 3 AM ans
cepepHix HaB4anbHUX 3aknagis. basoBuii Ta anstepHaTVBHI NiGPYYHUKAN.

. Mervoauka ... 2002. — C.55-57.

s Llepctiok O.M. Ak aHanisyBaTy cyyacHwit nigpy4Huk/ IHozemHi mosu. — 1999. —
Ne 3. - C. 65-68.

»  Bum WU.N., AdaHaceeBa O.B., Paguerko O.A. K npobreme oueHuBaHus cospe-
MeHHoro yyebHuka nHocTpaHHoro asbika /MALW. — 1999. —Ne 6. — C.13-17.

s Kapn'tok O. JoBbpuit aeHs, Mepi MonniHc //IHo3eMHi MOBY B HaBYansHUX 3aknapax.
—2002. — Ne1-2. - C.76-82.

s [opeusl., UWynakl. O3HaioMuTy AUTUHY 3 MOBO1O //IHO3EMHI MOBW B Hasqaanmx
3aknapax. — 2002. — Ne1-2. — C.82-88. RN

»  [ligpy4HuKK aHrnincekol MoBY ans 2-11 knaciB cepeHbol WKonu,
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MpouutaiTe peKomeHAosaHi nyGnikauii i BUNWLWITe BUMOIK A0 Cy4acHOro niapyyHuKa
3 IM. YACHIiTb NOHATTS “Hag4ansHO-METOAUYHWA KOMNITEKC /HMK/ BU3HauTe npmaHaquHﬂ
3acob6iB HaBYaHHSA, WO BXOAATb A0 TAKOrO KOMNIEKCY. .

10. MeTtoanyHi KOHLENLii, 3aKknafeHi B Cy4acHUX NigpyyYHUKax aHrNinCcbKoT MoBW.

» [InaxoTHuk B.M. HaB4aHHsa iHO3EMHWX MOB Yy CepeaHii LKoni: koHuenyis Ta it
peanisauia// IHo3eMHi moBu. — 1995, — Ne . —C.9-12.

»  Cknsaperko H.K. Ta iH. English through Communication. KHwxka ans suutens, 5
kn. —K.: Ocsita, 1996. — C.3-8.

» [InaxoTHuk B.M. 3 onopoto Ha pigHy MOBY// IHO3EeMHI MOBW B HaBYanbHUX

- 3aknapax. —2002. — Ne1-2. — C.98-104.

O3sHalioMTecs 3 METOAWYHMMM KOHLENUiaMK 3ragaHux asTopis. [opiBHaiTe ix Ta
BUCNOBITb CBOIO AYMKY LWOJO KOXHOI 3 HUX,
lMpakTn4Hi 3aBAaHHA

1. TNpoaHanisyiTe YWHHY NpOrpamy 3 aHrMiNCbKOT MOBW AN1s 3aranbHOOCBITHIX HaBYarb-
HWUX 3aKnafis i BU3HaYTe, 4y BIANOBIAAE BOHA Cy4acHUM BUMOram WoAo i KOMNOHEHT-
Horo cknagy. MocTaete 3HaK “+" y BiGNOBIAHIA KOMOHL.

Po3gin nporpamu € Hemae
1 2 3

Liini Ta 3aBgaHHA HaBYaHHs
MosHuWiA maTepian
MoeneHHeBW MaTtepian S

Bumorn o pisHs BOMOAIHHA MOBNEHHEBUMU BMiIHHAMW T
3pasku KOHTPONBHUX MaTepianis ANa BU3HaYeHHS pisHSA BorogiHHs IM

b=

2. BvbepiTb ABa NiAPYYHUKW aHITIACHKOT MOBK ANl CEpeHBOI WKoNW. MpoaHanisyite
X i BU3Ha4Te, YU BifNOBIAalTb BOHN OCHOBHVMM BUMOraM [0 Cy4acHOro NigpyyYHUKa 3
iHO3eMHOT MOBW. Mopsag 3 KOXHOI BUMOIOK NOCTaBTe 3HaKW:

+  Bignosipae _ . L
—  HesBignosijae - . . L

PR e Caien gzeswrs PN Lh

0 BiANoBiAae 4acTKOBO

Bumora

CuCTeMHICTb . .
KomnnekcHicTb ' snan
BianosigHiCTb NeBHI MeToANYHIR cUcTeMi
BpaxysaHHs 0cobnnBocTeln eTany Has4aHHS
HacTynHicTe MaTepiania
BpaxysaHHs ocobnmeocTen pigHOT MoBM
MoBneHHEBA CNpSIMOBAHICTL HABYANBHOIO MaTepiany s
Posnogin matepiany AN NpoAYKTUBHOIO | peLenTus-| ~ '+« i
HOTO 3aCBOEHHS '
9. JlocrartHsa yBara A0 ¢opMyBaHHS rPaMaTudHKX, nek- e
CUMHUX | POHETUYHUX HABUYOK MRV TS
10. KOHUEHTPUYHE i LuKniYHe posTallyBaHHSA HaBYanbHUX R N 13t R SR
mMarepianis

OGN AN =2
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komnnekca //[Ho3emMHi moBu. — 1999. — Ne 2. — C.53-58.
EBponeinckuin a3bikoBol noptderns ANa CTapinx KraccoB obiljeobpasoBaTenbHblX
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MNetepbypr: MIY-3natoycrt, 2001. — 64c.
3umHasa U.A. Meaarorudeckas ncuxonorus: YuebHuk ans syso. — M.: Jloroc, 2000. —
C. 41-124.

. Koeanetko FO.A. BukopuCTaHHs iHhOpMaLinHUX TEXHONOTIA y HaBYaHHi iHO3EMHUX
MoB // lHo3eMHi MmoBUW. — 1999. — Ne 4. — C. 37-42.  +::ia
KoponsoBa C.B. BuxoBHUWi# noTeHUian ypokiB iHO3eMHOI MOBW B CepefHii wkoni //
lHo3eMHi moBu. —2000. — Ne 2. — C. 5-9.
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“Cambridge English Worldwide” // IHo3emHi moBu. — 2001. — Ne 2. — C. 50-57.
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moB y €Bponi// IHo3eMHi mosu. — 1999. —Ne 4. — C.16-19.
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—-1995. - Ne 1. - C. 5-8.
TitoBa B.M. Bumoru 40 piBHS BONOAIHHSA iHO3EMHOK MOBOIO BUNYCKHUKaMUN cepenHix
HaByanoHWX 3aknagis // IHozemHi moBu. — 1999, — Ne4. - C. 11-13. . Lo
XomeHko O.B. JocnifXeHHs iHTEepeciB cTapinx WKOMAPIB y KOHTeKCTI 3MICTy
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A Common European Framework of Reference for Modern Languages: Learning,
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Cunningsworth A. Choosing your Coursebook. — Cambridge Univ. Press, 1995. — 154 p.
Dubin F., Olhstain E. Course Design. — Cambridge Univ. Press, 1991. — 194 p.

* lue. Takox nitepartypy, euaany nicna 2003 p.
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* Kramsh C. Context and Culture in Language Teaching. — Oxford Univ.Press, 1996. —
295 p.

*  Nunan D. The Learner-Centred Curriculum. — Cambridge Univ. Press, 1988. — P. 10-41.

*  Stern H.H. Fundamental Concepts of Language Teaching. — Oxford Univ.Press, 1996.
—582p.

* Tomalin B., Stempleski S. Cultural Awareness. — Oxford Univ.Press, 1996. — 160p.

*  CrarTi 3 XypHany “IlHo3eMHi moBW".

*  CrartTi 3 XXypHany ,|Ho3eMHi MOBW B HaBYanbHUX 3aknagax’.

»  CrarTi 3 XypHany “UHOCTpaHHbIE A3bIKK B LWKONE”.

Marepianu gns caMOKoquomo CE

Ceite oradil

A. Mepegipme, YU 8u MoOxeme;

Ha3BaTV KOMNOHEHTU CUCTEMW HaBYaHHSA IM:

BW3Ha4MTW OCHOBHI pUCK KOMYHIKaTMBHOrO Niaxody Ao HaByaHHSA IM;

onucaTty uini Has4aHHA IM y cepeaHili 3aranbHOOCBITHi LWkoni;

Ha3BaT¥ KOMNOHEHTU 3MICTy HaB4aHHA IM;

AaTVI BU3HAYEHHA TEPMIHIB “KOMYyHiKaTUBHa KOMNETEHLA”, "MOBHa KOMNeTeHLuia”,
“MOBNEHHEBA KOMNETEHLIR", “CoLioKyNbTYpHA KOMNETEHLIR;

NOACHUTW NOHATTA “chepa mﬂanocn“ “TeMa”, "KOMYHIKaTUBHO-MOBNEHHEBA CUTY-
ayis”, "KOMyHiKaTUBHWIA Hamip”, e, )

7 Ha3BaTV METOAWYHI NPUHLMNY HaByaHHs IM; ‘ o -

8  HaBecTw npuUKrajy MeToAiB HaBYaHHS,

9  HaBecTW NpUKNag¥ NpUIOMIB HaBYAHHS,

10 HasBaTW OCHOBHI Ta AONOMiXHi 3acobu HaB4aHHA IM.

bB. BuxoHaiime mecm.
Inempykuyisi. BuaHaute npaBuneHy BignoBide i 3anuwiTs ii. MNopiBHATe cBOLO BiAno-
Biflb 3 Kntouem™. e e e e s

1. Tlporpama 3 aHrninCbKOi MOBW BU3HAYae =i - .. & - -

O WN

o

a) uini HaByaHHA IM

6) wmeroau Ta 3acobu HaBYaHHA BUAIB MOBNEHHEBOT BiANbHOCTI
B) BWUMOTW 4O MOBMEHHEBUX YMiHb Y4HIB

r) obcsar MOBHOro marepiany

2. PosTauwyiiTte piBHi BonogiHHa IM y NopsaaKy Bif HUXYOFO 40 BULLOrO.

a) piBeHb BUWXUBAHHA . ., .. T) iHTPORYKTUBHMUIA piBeHb
6) pybiKHUN piBeHb L) aBTOHOMHWN piBEHb )
B) KOMNETEHTHWN piBeHb €) NpOCYyHyTWiA piBeHb .

3. Mertoto HaB4aHHsA IM € npakTUyHe OBONOAIHHA YYHAMMW MOBMEHHEBUMYW BMiHHAMM

a) Ha piBHI KOMYHIKaTUBHOI KOMNETEHLi HOCIA MOBU

6) Ha piBHi, JOCTaTHLOMY ANA CNifikyBaHHA B TUNOBUX CUTYyaUiAX iHTENeKTyansHoi
Ta nobyToBoi cchepax KoMyHikayii

B) Ha piBHi, Wo 3abe3nedvye cninkysaHHA y cdepi noGy*rosou KOMyHIKaLuI

e o

¥

4. KomyHikaTUBHa KOMNETEHLA y4HA nepeAGaqae

¢

* we. po3ain “Kniovi go tecris”.
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a) 3piACHeHHs CNinkyBaHHSA B ayAiloBaHHI, FOBOPIHHI, YUTaHHI Ta NUCbMI

6) 3aCBOEHHS KOMYHIKATUBHUX DYHKLIN MOBHUX Ta MOBMNEHHEBWX 3aCO6iB CNINKyBaHHS

B) Bin6ip HaByanbHOro Marepiany BignNoBiAHO 40 NOTPed y4HS

r) BpaxyBaHHS y CNinKyBaHHi HaLioHaNbHO-KYNbTYPHUX 0COBNUBOCTEN i cneumcpum
MOBMEHHEBOT NOBEAiHKM HOCITB MOBY

CniBBigHeCITb BUA IHWOMOBHO! KOMNETeHLii 3i 3MICTOM

b5

1) MoBneHHeBa KOMNETEHL|is 4) couioniHreicTU4Ha KOMNETEHLS
2) MoBHa koMneTeHUis 5) AUCKypCUBHa KOMNETEHLin .
3) couiokyneTypHa KOMNeTeHLin 6) cTpareriyHa KOMNeTeHLjs .

a) MOBHi 3HAHHS Ta MOBNEHHEBI HAaBUYKM (NEKCWYHI, rpaMaTuyHi, OHeTUYHI, opgo-
rpadivHi)

6) yMIHHS KepyBaTi CBOIM MOBJIEHHAM, AOTPUMYIOHUCH BIANOBIAHOCTI TEMI, CTUNIO,
BUMOram 3B'sI3HOCTI, NOriYHOCTI TOWO

B) MOBNEHHEBI BMiHHS B ayAitoBaHHi, rOBOpPiHHI, YXTaHHI Ta NUCbMI

r)  3HaHHA HauioHaNbHO-KYNBTYPHOT cneludiky MoBMeHHEBOT NoBeaiHKK HOCITB MOBU
Ta BMiHHA BUKOPUCTOBYBATW iX Y CrinNKyBaHHi

A)  YMiHHS BUKOPUCTOBYBATU MOBMEHHEBI (HOPMU ANA BUPAXKEHHS KOMYHIKAaTUBHUX
HaMipiB B cUTYaLisiX COLIOKYNETYPHOroO KOHTEKCTY

e) yMiHHS NiaTPUMYBATK KOHTAKT i3 CNIBpO3MOBHUKOM

BuaHaute ocobnuBocTi KOMyHIKaTUBHOrO nigxoay A0 HasanHﬂ IM

a) MoBa po3rnAAAETbCA AK OCHOBHUIA 3aCi6 MKKYNBTYpHOrO CRiNKyBaHHS

6) MeTa HaB4aHHs — hOpMyBaHHA KOMYHIKATUBHOT KOMNeTEHU

B) MOBa BMBYAETLCA Yepe3 0COBUCTY QIANBHICTb YYHA | o

r) Ha ypoLi QOMiHyOTb RiSiNbHICHO Ta IHTENeKTyanbHO OpleHTOBaHI Bnpasm

A) TUNOBUMK 3aBAAHHAMY € Nepeknan Ta Nepekas HaBYanbHUX TEKCTIB

€) HaB4YaHHsA BUAIB MOBNEHHEBOI AiSNbHOCTI BIAOYBaETLCS iHTErpoBaHo i NapanensHo

€) OCHOBHWMU (hopMamy iHTEPAKTUBHOCTI € rpynoBa Ta napHa po6oTa

X) yyuTerb Ta yyeHb — piBHONpaBHi Cy6’'ekTU HaByanbHOro npouecy =

3) NOMWIIKM y MOBIEHHI Y4HIB BBaXaOTbCA HEAONYCTUMUMU Rl

i)  piaHa MoBa Ha ypoLi BUKOPUCTOBYETLCS BUKITIOYHO 33 HGOﬁXIAHICTlO

Bumory A0 yCHOTrO MOBIEHHS Y4YHIB BKNIOYAOTb YMIHHA CRINKYBaTUCA B TUMOBKX

cuTyaulisX

a) HaeuanbHO-TpPyaoBOi chepu

6) couianbHo-NoBGYTOBOT Cchepu

B) npodeciiHoi cchepu

r) rpoMaacbKo-NONITUYHOI chepu

B4)  KynbTypHOI cchepu

Ha kiHeub 12-ro knacy yqHi NOBUHHI yMiTH .

a) CNpuAMaTWU Ha Cnyx HeCKNaaHi ... NiaHaBarbHi TekcTy, pamo- i Tenenepe,qaql
OronoLeHHs1, peknamy, penopTa>K| Tpusamcm) 3By4aHHA 10 ... XB. 3 PO3yMiHHAM

OCHOBHOI iHbopMaUif;
6) pobuTK yCHi ... NOBIAOMMEHHS 3 TEMY 0OCAroM He MeHuwe ... opas;

GO

A

R SR

ik

weRndnLy 97l

55



10.

Bu3HayTe oCHOBHI AMAAKTUYHI chyHKUIT

Posnoginitb 3aco6u HaBYaHHA Ha Tpu rpynn; =~ > -
1) CnyxoBoi HAOMHOCT

a)
6)
B)
r

A)
e)
€)
X)
3)
v)
i)

0

BECTU HEMiQroToBAEHY ..., Tpynose obrosopeHHs (0BCar BUCROBNIOBaHHSA — 14 pensnik);
4YUTaTW HECKNaAHI aBTEHTUYHI TEKCTU PI3HUX XaHpPIB i CTUNIB 3 PO3YMIHHAM ...
3MiCTy OBCAroM ... 4.3. Ta NepernAHyTA TEKCT YU JEKiSbKa TEKCTIB 3 METOH NOLUYKY
norpiBHoi iHbopMaLir;

Hanucarm ocobUCToro NUCTa, 3anoBHUTU hopmMynsp, ... ,
Hanucaru Teip 06CAroM ... pedeHb, pecbepar, ece.

CKNnacTu nnaH TeKCTy,

KHIDKKW O5R BUNTENSA Ly 1ot
nigpy4HuKa R {3
KHWDKKM A8 YUTaAHHA e NP

FODAS ST IHHGnE G 0 L R
choHorpamm A
T3H L o o
3aco6iB 30poBOT HAOUHOCTI S . '

po3faeanbHoro Martepiany

36ipHuka oHoBNpas

a) ynpaeniHHA QISNbHICTIO YYHIB
6) opraHisauis gianbHocTi BUMTENA

i~

" B) 3abesnedeHHs iHAMBIAyanisauii HaB4aHHS

I} CTBOPEHHS YMOB A5si YyTTEBOTO CripUMaHHA HaBYasibHOro Marepiary
A) iHTeHcUdiKaLif TpeHyBanbHoi poBoTH 3 HaBYanbHUM MaTepIanOM

€) [AeMOHCTpauif 3pa3KoBOro aBTEHTUYHOIO MOBMEHHS

€) 3abe3nevyeHHs CUCTEMaTUYHOTO CaMOCTIMHOIO YUTaHHS

X) CTBOPEHHS UTYYHOrO iHLOMOBHOTO cepenoamu_;a

3 [ S N

2) 3opoBoi HaoyHocTi  3) CNyxo-30poBol HAOUHOCTI

oHorpaMun - o L : -
MasntoHKK e s
KOMIT'IOTEpHI npOI'paMM
cxemu i IV ,
03BydeHi QIadpinbMN . L o sty e
KapTku o ‘ e
TabnuLi ‘
Xectu

KiHOINbMK
BigeodinbMu
MaKeTu

?"‘e-‘mr;'k/‘
S hGEO oanT:
Laadhs ek Ty | T

QYT

IGEOPNT Db e T i

: "3\1;1 [

B. BukoHaiime 3as0aHHs1.

3aBgaHHsa 1, sapiaHTt 17 (c.10); 3aBgaHHsA 1, BapiaHTt 2 (€.5) 3 nocibHuka “KoHTposibHi
3aBfaHHsA 3 METOAWKN BUKNAAAHHS IHO3EMHUX MOB Y CEpeaHixX HaBYanbHMX 3aknagax”
/Kon. asropis nig kepisH. C.FO. Hikonaesoi va M.l.Conos’a. — K.; JleHsit, 2002. -
356¢.*

1.

S A L R N v ] PR AN ey ¥ el g

* Nari: “KoHTponbHi 3aBdaHHs ...

" 2002.
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MoepHanTe yKpaiHCbKUA TepMiH 3 MOro aHrNINCbKMM eKBIBaNEeHTOM:

MeTa HaB4aHHA

educational aim

KOMYHiIKaTUBHUIA nigxig, TSR skills
OCBITHA MeTa activity

3MICT HaB4aHHs aim/objective

MOBHa KoMneTeHUis principle

oHOBI 3HaHHSA subject

KOMYHiKaTuBHuUiA Hamip communicative approach
npuHUKMN Has4aHHA content

HaBU4KK Ta BMiHHSA

authentic materials

MEeTO/[ HaBYaHHsA

languagel/linguistic competence

TeMa syllabus
NPUAOM HaBYaHHs function
3acobu HaB4aHHa curriculum
niapy4HuK method

TexHiYHi (ayaioBisyanbHi) 3acobu HaB4aHHsA

teaching aids

HaB4YanbHW nnax

background knowledge

aBTeHTU4HI MaTtepianu

technique

3aBfaHHsa

course book

HaB4yanbHa nporpama

audiovisual aids

HaByanbHa gucyunriHa

topic

MoepHaiTe MeTOAMYHI KaTeropii 3 anosmHMMM KOMMOHEHTaMu CUCTEMU HaBYaHHS:

a) MeTa HaB4aHHs
6) 3MiCT HaBYaHHs N T A R L
B) MeTof HaB4YaHHsA T s

BUXOBaHHSA B y4HIB KynsTYPU CNiNKyBaHHS
AeMoHcTpalis

3anyyeHHs y4HiB o Aianory Kynstyp
KOMYHIKaTMBHO-MOBNEHHEBA CuTyaLis
niHreokpaiHoszHaB4a KomneTeHLis.
MOBNeHHEBa KOMNETEHUis

MOBHa KOMIeTeHLis
HaB4anbHWn Matepian

DR
Sl eddng 38

¥

OCMUCIEHHA . .o
nokas

nosiCHeHHA

NprHUKUA aKTUBHOCTI
NpUHLMN KOMyHIiKaTUBHOCTI B
NPUHLMN ypaxyBaHHs pidHoi MoBK
pO3BUTOK B YYHIB MOBREHHEBUX 34i6-
HocTel e

DAIRRONION Hi
=OMINE 35aN8

O3HaNoMMneHHsA

CoLiOKYNbTYpHa KoMneTeHUia 1
opraHi3auis snpaBnaHHA v

cepa CninkysaHHs
SPUNB YO S

FISICHR L dh e N

. PE s ST
Onpautosasilu TeMy, 3anvuliTb 3anuTaHHA, SKi 6 BY XOTiNu 3'aCysaTu 3 BUKNajayem:

Bu 03HaNoOMUNUCS 3 CUCTEMOIO HaBYaHHA aHIMiNCLKOI MoBM i 3MO)KeTe I'IepeBIpMTM Il
1] .

nig Yac cBo€i NpakTuyHoi aisnbHocTi. [Mam'aTaete? -

3

The proof of the pudding is in the eating.
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Tema: “JliHrBoncuxosnoriyHa xapakrepucTuka
MOBMEHHEBOI [iANLHOCTI Ta crnifikyBaHHA | cucrema
Bnpas Ans cbopmyeal-u-m iHWOMOBHOI KOMyHIKaTMBHOI
KoMmneTeHuii”’ i o A A

MeTta: HabyTu TeopeTuyHo O6I'pyHTOBAHOrO ySIBNEHHS NPO MOBMEHHEBY AiANbHICTE Ta
CNinkyBaHHA, NPO CuUcCTEMY BnpaB Ans hopMmyBaHHs iHLUOMOBHO] KOMYHIKaTVIBHOI
KomMneTeHuil. . f e e e . . o

Fisinon | BRI ST St
3aBnaHHA:

P OsHaltomTecs 3 NIHFBONCUXONOMYHOK XaPaKTEPUCTMKOK MOBMEHHEBOI AifnbHOCT
Ta CNifikyBaHHS, a TaKoX i3 knacudikaujeto Bnpas, 3 BUMOraMu A0 HuX i 3 NOHATTSMM
“cuctema’”, “nigcucrema” Ta “rpyna” Bnpas. S

P BusuiTb TEpMiHONOrito 3 NpoBrnemu. S S

P Hasuitscs:

. PO3pI3HATH BWUAN KOMMNETEHUIN, WO BXOAATL A0 iHWOMOBHO! KOMYHIKATUBHOT
KOMNeTeHUii: MOBHY, MOBMEHHEBY | COUIOKYNbTYPHY;

*  BiAPI3HATU MOBNEHHEBY HaBUYKY Bif MOBNEHHEBOTO BMIHHS,

*  Bu3HayaTtu TuN i BUA BNpasu Ans (popMyBaHHA HABUYOK i BMiHb iHLLOMOBHOIO
CninkysaHHs (bopMyBaHHS iHLWOMOBHOT KOMYHIKaTUBHOT KOMNETEHUIT);

= aHanizysatu Bnpasu 3 piaHux HMK 3 aHrniiicekoi MOBW 3a OCHOBHWUMM i Jopar-
KOBUMU KpuTepisiMu TX Knacudikauii. .. - | ;

3micT Temu

St

- . ey

MoHATTA “MOBa", “MOBMEHHRA", “MOBREHHEBA AiSNbHICT, “CNinkyBaHHA". KOMNOHEHTU
MOBNeHHEBOI 4isnbHOCTI Ta 1l Buau. MOBMeHHEBA Ais Sk 04MHULUS MOBMEHHEBOT AIANBHOCTI.

Mpobnema HaBMYOK Ta BMiHb MOBEHHS Y HABYaHHI CNinNKyBaHHS IHO3EMHO0 MOBOIO,
MoHATTS “MoBRneHHeBa HaBuyka” i “MOBNEHHeEBE BMiHHS". FKOCTi MOBNEHHEBOT HABUYKM.
PeuenTuBHi Ta NpoaykTUBHI BMIHHA. ETanu dopmMyBaHHA HaBuuku. OCHOBHI YMIHHS Ta
HaBn4ku MOBMieHHs. MoHATTA “IHLWOMOBHA KOMyHIKaTuBHa KoMNeTeHuis" Ta i CknagHuku:
MOBHa, MOBReHHeBa Ta COUiOKynsTypHa komneteHuii. Bnpaea sk 3aci6 oBonopiHHA
iHLLUOMOBHOIO KOMYHiKaTuBHOIO KoMneTeHuieto. Knacudikauis snpas. PisHi nigxogm Ao
knacudikauii Bnpas. KpMTepu Knacmcpmaun Bnpas. Tunu i BUAK BNpas. o

MoHATTA “Bnpasa” i “cuctema BNpas”. 3aransHa cMCTEMa BNpaB Ta OKPeMi CUCTEMU
BNpae (Ans OBOMOAIHHSA OCHOBHUMM BuAaMU MOBMEHHEBOI AIANbHOCTI), NiACUCTEMU Ta
rpynu Bnpas. MocnifgoBHICTe Yy BUKOHaHHI BNpaB BignoBigHO A0 eTanis opMyBaHHSA
MOBNEHHEBUX HABUYOK | BMiHb.

XapakTtepucTuka OCHOBHMX TUNiB i Buais BNpas. Bumory fo Bnpas ans hopMyBaHHS
MOBEHHEBUX HABUYOK | MOBJIEHHEBUX YMiHb.

AHani3 enpas HMK 3 aHrniAcbkoi MOBy. S e e e e

Ba3oBa TepMiHonoris

BMiHHA skill

BMiHHS1 KOMMneKcHe (y nesHoMy BUai moBneH- | total/ global/macro-skill
HEBOI BiANBHOCTI)

BMiHHA okpeme (cKknagHuk koMnnekcHoro | part/ component/enabling skill
BMiHHS)

58



Brpasa:
ABOMOBHa (nepeknagHa)
Ansa hopMyBaHHSA BMIHHA
Ans bopMyBaHHSA HaBUYKK
AoMalHs
KnacHa
KOMYHikaTusHa
KOHTpOnbHa
nabopatopHa
OfHOMOBHa
nucbMoBa e
NpoAYKTUBHA .
penpogyktusHa -~
peuenTtuaHa
peuenTUBHO-NPOAYKTUBHA
peLenTUBHO-peNpoAYKTUBHA
TpeHyBanbHa
YMOBHO-KOMyHiKaTUBHA

yCHa
3aBfAaHHA
KOMNEeTEeHLiA
KOMNETEHLiA KOMyHiKaTuBHa
KOMNETEHL|i MOBNEHHEBA
KOMNETeHUis MoBHa (niHresicTuyHa)
KOMNETeHLis CoLioKynbTypHa
KOMMETEeHLia CTpaTerivyHa .
KOMYHiKaHT
KOMYHiKaTuBHWUIA e
MoBa '
MOBMEeHHEBa Ais/ onepaLia ¢
MOBMEHHEBa AiINbHICTD e
MOBIEHHS
HaBU4Ka R
NPOAYKTUBHI BMiHHSA {
peuenTUBHiI BMiHHSA
cninkysaHHA/ KOMYHiKaLis

activity, technique / exercise: e
translation Co
fluency activity
accuracy exercise/ activity
home
class
communicative (activity) -
assessment
laboratory b
one-language
written
productive
reproductive anFhi
receptive
receptive- productlve
receptive-reproductive
guided practice
precommunicative pseudocommunicative
(activity)
oral

task/ assignment

competence

communicative competence
speech competence

linguistic competence Tk
socio-cultural competence
strategic competence -

communicator T S

communicative , . . ... .. -

language e

speech procedure/operation

speech activities :

speech

sub-skill, Imgwstlc/ accuracy sk|II

production skills .

receptive skills - omur smr oo

communication

T HBENTRERMYR Y

1. INivrsoncuxonorivka xapakrepuCTUKa MOBREHHEBOT AIANbHOCTI Ta CNINKyBaHHSA.

= KoHcnekT nekuil.
* Mertoauka ... 2002. — C.59-61.

OnpautoBaBLUM peKOMeHRAOBaHI gXepena, BUNUWITb TNYMayeHHA OCHOBHUX MOHATH
3 Temu. Busnaute Buan M/ ta ii KOMNOHEHTW.

2. Tlpobnema HaBM4YOK i BMiHb MOBMEHHS y HaBYaHHi IM; KOMMoOHEHTHUIA cknag iHWwo-

MOBHO| KOMYHIKaTUBHO| KOMNETEHLIIT.

= KoHcnekT nekuii.
* MeToauka ...

T R L

2002. - C. 40, 42-43; 61-63.

59



O3HaitomTecs 3 peKOMeHAOBaHUMKN aXepenaMmu. Bunuwite TNyMavyeHHs MOHATL
“HaBuuka” i “BMiHHA". 3'ACYyilTe SKOCTi MOBNEHHEBOI HABUYKN Ta eTanu ii opmMyBaHHA.
BuaHauTe, SKUMK iHLLOMOBHUMIW HaBUYKaMK Ta BMIHHSIMW MalOTb OBONOZITY YYHI cepep,Hlx
3aKnagiB OCBITW, SIki BUAKW KOMMETEHLUi MaloTh ByTU chopmoBaHi B yUHIB. ... ;.
3. MoHaTTs “BRpaea” i “CTpykTypa Brpasu”. R

= KoHcnexr nekuii. . Ce

* Metoauka ... 2002. - C.64-65. , :

OnpauoBaBLLK pEKOMEHAOBaHWUI MaTepian, AaiiTe BU3HaveHHs “Bnpasu” i 3anoBHiThL
nponycku B Tabnuui.

CrpykTypa BnpaBwu
Howmep dhasn 3micT hasu

BUKOHAHHS 38BAaHHS I

HOON =

4. Knacudikadist Bnpas gns HaBYaHHS iHO3EMHUX MOB.

*  KoHcnekT nekuil.

» Mertoauka ... 2002. - C. 65-69. - s

= CknsipeHko H.K., Onuwenko E.WN., 3axaposa C.J1. Obyuenune pequom p,emenb-

HOCTW Ha aHrnuinckom ssbike. — K.: Pag. wkona, 1988. - C. 11-15.

OnpauoBaBLIK BKasaHi Axepena, HasBiTb TUNK BrpaB 3a OCHOBHUMU KpUTEpPISMY,
oXapaKTepu3yiTe KOXEH 3 TUMIB, 3BepTaroun ocobnuBy yBary Ha pPisHULIKO MK HEKOMYHI-
KaTruBHUMK (MOBHUMMK), YMOBHO-KOMYHIKAaTUBHUMU (YMOBHO-MOBMIEHHEBUMU) TA KOMYHIKa-
TUBHUMU (MOBMEHHEBUMW) BripaBamu.

MoepHaiTe TYNKU BNpae 3 KpUTepiem, 3a SKUM 1X BUZHAYEHO.

Kputepil - - = Tunu Bnpas S RSREEIE IS
MicLie BUKOHaHHS Peuenveti
PenpodyKTuBHi
PeLenTuBHO-peNpOAYKTUBHI
MpopyKTueHi

L DYHKLIS Yy Hag4ansHOMY Mpoueci .
PeLleMTUBHO-MPOAYKTUBHI

KomyHikaTueHi (260 MOBNEHHERI)
YMOBHO-KOMYHiKaTUBHI (260 yMOBHO-MOBMNEHHEBI)
HekomyHikaTueHi (260 MoBHiI)
YeHi
Mucbmosi
OaHoMOoBHi
[BOMOBHI (nepexnanm)

CnpsimoBaHicTs Bripasu Ha TpeHyBanbHi & . 0 e - e e o
npuitom abo Bugady iHopmauii KoHTponbHi
KnacHi

domaruHi
Xapakrep BUKOHAHHSA Na6opaTopHi

KomyHikaTusHicTb

YyacTb pigHoi Moy -

L‘y ST TS b
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MNoscHiTL pisHuUo Mix “Tunom” i “Buaom” Brpasu. MNMoegHante TUNKU Brpas 3 iX

OCHOBHUMU BUAAMW.

Twnu BnpaBs

HekoMyHikaTUBHI
peuenTusHi

YMOBHO-KOMYHIKaTUBHi
peuenTuBHiI

KoMmyHikaTuBHi peyenTuBHi

HekomMyHikaTUBHI
pernpoayKTUBHi

YMOBHO-KOMYHIKaTUBHI
penpoayKTUBHiI

KomyHikaTusHi
penpoayKTuBHi

KoMyHikaTuBHi MpoayKkTUBHI

Bvou Bnpas

3ayuyBaHHsi HanaMm'siTb (NEKCUYHUX OOUHULDb, PEYEHb,
TEKCTIB); MOBTOPEHHSA (3BYKiB, NEKCUYHUX OOUHULb,
peyeHb); 3amiHa/scTaBka NEeKCUYHUX ofuHULb; 3MiHa
rpamaTuyHol hopmMu, Nepeknag; 3ByeHHS Ta PO3LNPEHHS
pedeHb, 06’eAHaHHA MPOCTUX pEeYeHb Yy cknagHe;
cknaaaHHs pedeHb; Nepekas TexcTy (BigoMoro cnyxadam)

CrpUiAHSTTS, Bri3HaBaHHA abo po3piSHEHHS 3BYKY, Tep-
MiHarnsHoro ToHy, opdorpami, rpacpemMu, nekcuyHor ogu-
HULi, rpaMaTuyHoT CTPYKTYpU

IMiTauist 3spaska moBneHHst (3M), nigctaHoska y 3M,
TpaHcdopmauis 3M, poswuperHs 3M, saeeplieHHs 3M,
BiArnoBigi Ha 3anuTaHHA pisHUX TUMIiB, Nepekas TeKCTy
(Bigomoro cnyxa4am, ane Big, iMeHi MepcoHaxa)

Mepekas TekcTy (HeBigOMOro cryxayam)

AypiloBaHHst abo YWUTaHHSA TEKCTY 3 METOI ofepXaHHs
iHchopMauiY

O6’egHanHs 3M (oAHOCTPYKTYPHMX | PIBHOCTPYKTYPHMX) Y
rnoHapdpasory €gHicTb, ob’egHanHsa 3M y aianoriyui
€AHOCTI: 3aMUTaHHs-BIANoBIAb, 3aMuTaHHA-KOHTp3anuTaH-
HR, MOBIAOMMEHHSA-3aMUTAHHA, CMOHYKaHHA-3roaa/Big-
MOBa, CMOHYKaHHSA-3aMWTaHHs i T.N.

AyaitoBaHHsa abo 4uTaHHSA MOBIJOMNEHb, 3anuUTaHb, pos-
rnopsaXeHb TOWo Ha piBHI cpasn/ peyeHHs abo rpynu
peyeHb

MosigomnenHst sikorocb cakTy (akTie), onuc (Morodu,
KBapTupu, MioauHun), po3snosiab. (Mpo sKick Nogil, takTn),
JoKas (skuxocb MonoXeHb, ¢akxTiB i T.n.), 6eciga (Mix
yHHEM/YYHAMU | BYUTENEM, MK ABOMA YYHSMU, rpyrosa),
HarnucaHHs 3anucky, NUcTa, NNaHy, Tes, adotalii i T.M.

5. Bumoru po Brnpas A5 HaB4aHHS iHLOMOBHOIO CMiNKYBaHHS.,

= KoHcrnekT nekuil.

»  Cknspetko H.K. CyyacHi Bumorn go Bnpas Ans GOpMYBaHHS iHLLOMOBHUX MOB-
NEHHEBUX HABUYOK | BMiHb //IHO3eMHi moBK. — 1999, -~ Ne 3. - C. 3-8,

OnpauioBasLuK pekoMeHaoBaHi Kepena, MoACHITb HACTYMHI BUMork 4o Brpas:

*  KOMYHIKaTUBHICTb,
*  BMOTWUBOBAaHICTb,
"  HOBU3Ha,

" KynbTypomnoriYHa crpsiMoOBaHICTb,
" CTyfiHb KEPOBAHOCTI.
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HaBegiTe Npuknagu: - :

. HABYanbHO-KOMYHIKaTUBHO! CUTYaLiT,

*  MOBHICTIO/MACTKOBO/MiHIMANbHO KepoBaHO! MOBMEHHEBOT il
*  HeBepbanbHUx/BepbanbHUX onop.

BusHauTe, iki 3 HABEAEHWUX HWKYE KPUTEPIIB OLiHIOBAHHA MOBMEHHS BIIHOCATLCA A0

ocHoBHMx (Q), a siki go poaatkosux (4):

O

O

ooao

NPaBUNbHICTb (BPaxXOBYHOTLCS yCi MOBHI NOMUITKK) abo BiAHOCHA NPaBUIbHICTL MOB-
NeHHst (BpaxoBylOTbCs NMULLIE MOBHI NOMUIKK, LLO NOPYLLYIOTL NpoLec KOMYyHikauil),
HasIBHICTb Yy BUCIOBMIOBAHHI CReludivHUX ans gianory/ MOHOMOry xapakTepHUx puc
Ta MOBHWX | MOBNEHHEBUX 3acobiB (Hanpukiag, enincie, NakoHiYHUX BigNoOBIaeh Ha
3aNUTaHHA, CNiB-3aNOBHIOBAYIB MOBYaHHS — Ana gianory, 3acobis mixgpasoBoro
3B'A3KY, NOriYHOCTI # NOCNIAOBHOCTI — AN MOHOMOrY);

obcsar BUCROBNIOBaHHS (B pennikax ans gianory, y dpasax — Ans MOHonory);
BiANOBIAHICTb 3MICTY BUCIOBIOBAHHS HABYANbHO-KOMYHIKaTUBHI cuTyaLlil;
iHILIaTUBHICTb MOBMEHHEBUX NapTHEPIB (ans gianory) abo BUCROBMIOBAHHA CEOro
CTaBneHHs A0 Nogiit, Npo SKi RAETLCH, TOWO (ANt MOHONOrY);

TEMN MOBEHHS!, iKWt [03BONSE BUSHAYUTU LIBUAKICTD peakLii MOBUS, WO CBiAYUTL
Npo piBEHb aBTOMaTU30BaAHOCTI MOBMEHHEBMX onepauin;

Pi3HOMAHITHICTb AianoriyHUX egHOCTER (4NN Aianory) Ta MOBREHHEBUX 3paskiB (4ns
MOHOROry);

3BEPHEHICTb MOBIEHHS.

Cucrema Bnpas Ta ii CTpyKTypa.

= KoHcnekT nekuil. N
=  Metoguka ... 2002. — C.68-71. . _ 4
BUnuwiTb BU3HAYEHHS NOHNATTS “CUCTEMA BNPaB” | KOMNOHEHTWU 3aranbHOT CUCTEMU

BNpas.

3anoBHiTb Tabnnuo.

Cuctema BNpaB Ans HaBYaHHs ayailoBaHHs

. Miacucrema snpas Miacucrema snpas
Dpols Ans hopMyBaHHs ANs po3BUTKY
v v o
I 'pynu Bnpae Ans I Ipynu Bnpae gns l A ’

v « N
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MpaxTuyni 3aBRaHnA R T
1. OsHailoMTecs i3 3paskamu aHanisy Bnpas y NigpyYHUKax aHrmiicbkoi MOBU AnS
cepeaHboT LKoNu. L
3pazokA . . s

Bnpaga 86 (AHrnilicbka moBa y cninkyBaHHi: FigpyyHuk ans 6 knacy cepeaHsoi wkonu /Kon
aBTopiB nig KepisH. CknsipeHko H.K. — K.: OcBiTa, 1997. - Lukn 2, n. 36. - C. 72-73).

L

HasyanbHa meTa: PopMyBaHHS MOBHOI NeKCUKO-rpamaTUHHOT KOMNeTeHLl. ¢
Tun: peLienTUBHO-penpoayKTNBHa YMOBHO-KOMYHikaTUBHA. Cirer
Buna: TpaHccopmallis 3paska MOBMEHHS.

CrpyKTypa: nepwa chasa — 3aBgaHHs!, apyra ¢pasa — 3pasok BUKOHaHHS, TpeTs cbaaa -
BUKOHaHHSA (Y Napax), 4eTBepTa — KOHTPOMb (3 BOKy BYNTENS).

3paszok B

Bnpasa 85 (MnaxotHuk B.M., MaptuHosa P.HO., 3axaposa C.J1. AHrniicbka moBa: Migpy4HuK
ansi 9 knacy cepefHboi wkonu. — K.: Ocsita, 1997. — Uukn 3, ypok 44. — C.62).
HamyansHa MeTa: hopMyBaHHSA MOBHOI rpaMaT4HOT KOMNETEHLYT:
Tvn: peuenTUBHO-penpoaykTNBHa HekoMyHikaTUBHa.
Bua: PO3KPUTTA OYKOK.
CrpykTypa: neplwa cpasa — 3aBaaHHs, apyra pasa (3pasok BUKOHaHHS 3aBAaHHA)
BiACYTHR, TpeTa ha3a — BUKOHaHHA 3aBOaHHN (OerMMMM quﬂMM no 4epsi),
yeTBepTa hasa — KOHTPOMb (3 GOKY BYUTENS). A

3pazox B

Bnpasa 1. (AHrniincbka MoBa y cninkysaHHi: MNigpyuHuk ans 8 knacy cepeaHboi WwWkonu /Kon.
asTopiB nig kepisH. Cknapenko H.K. — K.: OcsiTa, 2000. — Lukn 4, n. 3. — C. 187-188).
HaBuanbHa MeTa: hopmyBaHHA MOBMEHHEBOT KOMNETEHLT B ayajloBaHHi Ta . ..
COL{iOKYNMbTYPHOI KoMmNeTeHLUil. ‘
Tvn: peLenTBHa KOMYHiKaTUBHa.
Buna: aynitoBaHHA TEKCTY 3 METOK oaepKaHHA HOBOT iHchopmalLyil,
Crpykrypa: nepwa asa - 3apfaHHs, apyra hasa (3pasok BUKOHaHHA) BIACYTHA, TpeTs
~ BUKOHaHHsA (BCiMa Y4HAMU OBHOMACHO), YeTBepTa ha3a — KOHTpOnb (3
BOKy BUKNaaada — y snpasax 2,3; CaMOKOHTPOMb 3a KNoYeM —~ y Bnpasi 4).

S

3pazok ™
BnpaBa 6. (AHrnilicbka MoBa Yy criinkysaHHi: MNigpyyHWK ans 9 knacy cepeaHboi wkonu /Kon.
asTOpiB nig kepiBH. CknapeHko H.K. — K.: OcsiTta, 2002. — Uukn 4, n. 2. - C. 199-200).
HaBuanbHa mMeTa: (pOpMyBaHHN MOBHOI Nekcuko-opdorpadivHO| Ta COLOKYNbLTYPHOT

KOMMeTeHLji.
Tun: peLenTUBHO-penpoayKTUBHa HEKOMYHIKaTUBHa BMpaBsa.
Bua: 3amiHa aediHiuii ogHie NeKCUYHOK oauHULEK (KpOCBOPA).

CrpykTypa: nepwa chasa — 3aBfaHHs, aApyra pasa (3pa3oK BUKOHaHHS) BIACYTHS, TpeTs
hasa — BUKOHaHHS (KOXXHUM y4YHeM iHAuBIAYanLHO), yeTBepTa dhasa —
KOHTPOMb (CaMOKOHTPOIb 32 KntodeM, nodaHum Ha aowi abo qepes
rpachonpoexkTop Ha ekpaH). .
3pazok [
Bnpasa 23. (MnaxoTtHuk B.M., MapTuHosa PHO., 3axaposa C.J1. AHrniiceka MoBa: MNigpy4Huk
ans 9 knacy cepeatsol wkonu: — K.: Ocsita, 1997. — Unkn 2, ypok 22. — C. 31).
PR TS S SO

BT B e Y IS




HasuyanbHa MeTa: hopMyBaHHS MOBMEHHEBOT KOMNETEHLIIT B roBOPiHHI (MOHONOriYHE

, MOBNEHHS).
Tun: NpoAyKTUBHA KOMyHIKaTusHa. L
Bua: YCHE NOBIJOMNEHHS NEBHUX haKTiB, Nogin. T
Cprlcrypa fepwa ¢asa — 3afaHHs, Apyra casa (3pasoK BUKOHaHHSR) BiACYTHS, TpeTH
wogh e — BUKOHAHHS (OKpeMUMK ySHAMU No Yepsi), YeTBepTa hasa — KOHTpOnb (3

60Ky BuUNTENS).

2. [poaHanisyiite Bka3saHi Hwx4e Bnpasy MUCLMOE0, BKa3asLUW HaB4anbHY METY BipaBy
(Ha opmyBaHHS SKOi KOMMeTeHUii abo SKuX KoMneTeHUi BoHa cripsmoBaHa), Tun
BnpaBu (3a ABoMa OCHOBHUMK KpuTepismu), Bug Bnpasu Ta ii cTpykTypy. Ckopuc-
Tailtecs 3pa3kaMiu, NOJAKUMI y 3aBaanHi 1.

1) BnpaBn 3, 4,5 63n6TaBnpasn 4,5, 6, 7, 83 n.7 (Arrnificbka MOBa y CninKkyBaHHI:
NiapyuHuk Ans 6 knacy cepeaHoi Wkonu /Kon. aeropis nig kepieH. Cknapexko H.K. -
K.: Ocsita, 1997. — lukn 1, n.2. — C. 30-36);

2) snpaBn 1i2 4i53n3Tasnpaen 2, 3, 4 3 N.4 (AHriiickka MOBa y CninkyBaHHi:
NiapyuHuk ans 9 knacy cepeaHkol Wkonu /Kon. astopis nig kepieH. CknapeHko H.K. -
K.: Ocsira, 2002. — Uukn 3. — C. 116-122);

3) snpasu 8, 10, 12 3 ypoky 34 Ta Bnpasu 19, 20, 25 3 ypoky 36 (TnaxotHuk B.M.,
MapruHosa PIO., 3axaposa C.J1. AHrniiicbka MoBa: [Tigpy4Huk ans 9 knacy cepeaHbLol
wkonw: — K.: Ocsita, 1996. — Lukn 3. — C. 47-50).

Hopnarkosa nireparypa

*  Metoauka o6y4yeHns MHOCTpaHHLIM s3bikaM B cpeaHeit wkone: Yuebruk /Mes HA.,
Naxosuukuin M.B., Muponio6os A.A. u ap. — M.: Beiclias wkona, 1982. - 373 c.

* HacTonbHas kHura npenojasarens wHocCTpaHHoro s3bika /E.A.Macneiko, 1.K.
babuHckas, A.®.byabko v ap. — MuHck: Belwaiiwas wkona, 2001, — C. 7-58; 383-
401.

* [laccos E.N. KommyHukaTusHblii MeTon obyueHus MHOA3BIYHOMY roBopeHmuio. — M.:
(MpoceeLyerune, 1985. - C. 108-116; 152- 158.

* [laccos E.N. KommyHukaTueHoe nHos3biyHoe obpasoBaHue. KoHuenuws passurus
WHaMBMAyanLHOCTH B gnanore Kynetyp. — Jluneuk: JIFMA, 1998. — C. 129-142.

*  Poroea IB., PabuHosuy ®.M., Caxaposa T.E. Metoanka oByueHUs MHOCTPaHHbIM
s3bikam B cpepHei wkone. — M.: Mpoceewenne, 1991. - C. 74-102.

*  Ckankin B.Jl. Bnpaeu 3 po3sutky ycHoro komyHikarusHoro moeneHHs. —K.: Pag. wkona,
1978. - 128 c.

= lWarunos C.@. Meroguka obyueHns HeMeLKOMy s3biky B cpefHeit wkone. — M.
(TpoceeLleHmne, 1986. — C. 55-59.

*  Littlewood W. Communicative Language Teaching. An introduction. — Cambridge Univ.
Press. — 1991. — 108 p.

*«  Stern H.H. Fundamental Concepts of Language Teaching. - Oxford Univ. Press,
1996. — 582 p.

*  Ur PACourse in Language Teaching. — Cambridge Univ. Press, 1997. - P. 19-33.

*  Crari 3 XypHany “lHo3eMHi moBw”.

*  CrartTi 3 XXypHany “IHO3eMHi MOBM B HaBYanbHUX 3akNafax™. . ScHidgan . 0 =0f

*  CrarTi 3 XypHany “YHoCTpaHHbIe \3bikK B LUKONE".

»  Crarvi 3 xypHany “Forum”.
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Marepianu onNA CaMOKOHTPOMIO
A. lNepegipme, 4u 8u MOXKeme:

0aTu BU3HaYEHHS NOHATTS “MOBMNEHHEBA AisiNbHICTL”,
Ha3BaTh OCHOBHI KOMMOHEHTN MOBMNEHHEBOT iANbHOCTI, GTORINERYTL
PO3Pi3HATN BUAU KOMNETEHLIN, LLIO BXOASTH A0 iHLIOMOBHO! KOMYHIKaTUBHOT KOMNETEHLIT;
0aTu BU3Ha4YeHHs NOHATTA “MOBNEHHEBA HaBUyKa",
oxapaKTepwayBaTh SKOCTi MOBMEHHEBOT HAaBUYKW;
HasBaTu eTanu PopmMyBaHHA MOBNEHHEBOT HABUUKK,  *SASHEH duir
BU3HAYUTU TUMNN MOBMNEHHEBUX YMiHb;

Ha3BaTu hasn IHWOMOBHOI BNPABU, =x. i A7i Y75 w2 o Thuige iy, o
HasBaTW TUNW BNpas 3a KPUTEPIEM “KOMYHIKaTUBHICTL”;

HaBecTW Npuknag yMoBHO-KOMYHIKaTUBHOT peLIENTUBHO-PENPOAYKTUBHOT BRpaBy;
HaBeCTN NpUKNaa KOMYHikaTUBHOT NPOAYKTUBHOI BRNpaBu.

W N -

R et
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= O 00 ~NO ;MM
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B. Bukonatime mecm. T METUERY O
IHempykuyisa: BusHauTte npaBunbHy BignoBigb i 3anuwwiTs ii. MopieHsATe CBOI BignoBiai

3 Knodem.*

1. BuaHauTe nOCMiAOBHICTb KOMNOHEHTIB BNpaBu 7 _
a) 3pas’oK BUKOHAHHS BNpasu o -
6) KOHTPOMNb BUKOHaHHS BnpaBu . o o ’
B) BWKOHAHHS BNPaBU yYHSIMM .
r) 3aBAaHHSA-HCTPYKLis 4O BnpaBu N

2. 3HaigiTe cepef HaBegeHWX 3aBAaHHSI-IHCTPYKLIO A0 peuenTMBHm Brpasu
a) HasBiTb YCi NPeAMETH, WO € Y KNACHIWA KIMHaTI : x5 = i s 7
6) nocnyxaiTe peueHHs, Lo BUPaXatoTb NPOXaHHS Ta Hakasu; NigHIMITb pyKy, Konu

MOvyETE NPOXaHHSA
B) po3KaXiTb roctsim 3 Benukoi BputaHii npo 6ibnioTeky Bawoi WwKonu

3. 3Haitgite cepen HaBeaeHUX 3aBAAHHS-IHCTPYKLIC A0 PENPOAYKTUBHOI Bnpasu
a) NnokaxXiTb pOTO CBOET Mamu (CECTPY, NOAPYrk) TOBapuULLy NO napTi Ta ONULWLITH i

Nyt

30BHiLLUHICTb
6) nocnyxailTe nNUCT, KWK A ogepXana Big CBOEN nop,pyrm 3 Benukoi EpMTaHII
3BEpHITb yBary, CKINbKOX YNeHiB CiM'T BOHA 3ragye . ; «....: =

B) S CKa)y Bam, LLIO S XO4y KYNUTK B MarasuHi KaHLlTOBapIB aBu cxax«rb MEHI wo
BU XO4ETE KyNUTU TaMm
4. 3Haigito cepefl HaBeAeHUX 3aBAAHHS-IHCTPYKLIiO 4O NPOAYKTUBHOT BNpaBu
a) NOSICHITH iHO3EMUIO, SiK NPOWTU Bif ronoBROLWWTAMTY 40 MiCbKpaau
6) nocnyxaite, Wo pobuTb XeneH, i cnuTaiiTe, Y pobuTs 1T Bpat Te X came
B) JaiTe BiANOBIAl HA anbTepHaTUBHI 3anUTaHHs!

5. 3HainaiTb cepen HaBeaeHUX 3aBAAHHS-HCTPYKLIIO 10 PeLENTUBHO-PENPOAYKTUBHOI BnpaBM

a) posKaxiTb, LU0 3BUYaitHO pobnsaTb i Yoro He pobnsATb yyHi BpaHLi
6) nocnyxaiiTe onuc noroaw i BU3HauTe HOMep MarnioHKa, sikuii BignoBiaae onNUCOoBI

Y N RS LR owge e w by v o

* Aue. pospin “Kroui go Tecris”. ~ °

3 : 65

4-157




B) nocnyxaiiTe, Wo pobuna XeneH Ta ii ToBapuwli Ha ypoLi dpaHLy3bkol MOBUY;
CKaxiTb, LO ¥ BUM poBUnu Te X came Ha ypoLli aHMMiikcbKol MOBK

6. 3HaiaiTb cepen HaBeAEHNX 3aBOAHHS-IHCTPYKLiHO 10 HEKOMYHIKaTUBHOT (MOBHOT) BNpasu

a) nocnyxaiiTe, SK 8 Ha3WBaTUMy NPEAMETU; BUNPABTE MEHe, SKLO S He npasuit

6) npouuTaiiTe TBEPMKEHHS, NOCTABTE A0 HWUX 3aranbHi 3anuTaHHs

B) NocnyxaiiTe po3noBiab NPO ManeHbLKOro XIIONYUKA; CKaXiTb, YOMY BiH BiAMOBMBCA
cam 6patun BULLHI Gt s

et R LY. S )

RESE i ] L

7. 3Hangitb cepen HaBeaeHUX SaBﬂ,aHHﬂ IHCprKLlIIO ao KOMyHlKaTVIBHOI (MOBHEHHGBOI)
BNpasu
a) nocnyxaiiTe 3anUTaHHR, NOBTOPITL IX 32 AUKTOPOM, 3BEPTAIOMU YBAry Ha iHTOHAUi0
6) npounTaiTe NiANUCK NiJ ManoHKaM1, BUNPaBTE iX, AKLIO BOHU HENPABUIbHI
B) NpOouUTaiiTE ONOBIAAHHS, CKaXITb, YN BU 3poBunmn 6 Tak camo, sk KOro repol

8. 3HaitgiTb cepep HaBeJeHNX 3aBAAHHS-IHCTPYKLiIO 4O YMOBHO-KOMYHIKaTUBHOI (yMOB-
HO-MOBMNEHHEBOI) BNpasu e e
a) MoAMBITLCH Y BIKHO; S ONULLY norofy, 3anepedTe MeHi, SKLO MO€E TBEpﬂ,)KEHHﬂ He
BiAnoOBigae AinCcHOCTI
6) s Hasueatumy | popmy HenpasunbHUX aiecnis, HasgiTs i 1l popmu
B) PO3KaXiTb KNacy Npo CBOI NiTHI KaHikynu

9. BwuaHauTe TMN BNpasy, WO MaE Take 3aBaaHHs|-iHCTpyKUilo: “TNogueiTecs Ha kapty. A
Byay onucyeatu reorpacdiyHe nonoxeHHs Benukoi EpwraHn MoroasTecs 3i MHOIO,
SKLIO | NPaBWit, | NOBTOPITH MOT TBEPAKEHHS". ‘

a) MOBHa peuenTUBHO-PENPOAYKTUBHA
6) YMOBHO-MOBMEHHEBA PELENTUBHO-PENPOAYKTUBHA
B) MOBNEeHHEBa NPOAYKTUBHA

10. BusHauTe TMN BNpasw, L0 MAE Take 3aBAaHHA-IHCTPYKLito: “I'Iocnyxawre onosigaHHs
NPO ManeHbKOoro aHrMiRCHKOro Xnonyuka i HamantonTe npeaMeT, Wwo 6yB NPUHUHOK
#oro cnis”.

a) HekoMyHikaTMBHa (MOBHA) peuenTMBHa - -
6) YMOBHO-KOMYHIKaTMBHa (YMOBHO-MOBNEHHEBA) peLENTMBHA
B) KOMYHikaTuBHa (MOBNEHHEBA) peLenTUBHA

B. BukoHalime 3ag0daHHs.

1. 3aepaHHs 2, BapiaHT 1 (c.5); 3aBaaHHs 2, BapiaHT 9 (c.8); 3aBaaHHs 2, BapiaHT 13 (¢.9);
3aBAaHHs 2, BapiaHT 31 (c.15). (KoHTponbHi 3aBaaHHs... 2002.)

OnpauloBasLUmn TEMY, 3anNULLITL 3anUTaHHK, SKi 6 BU XOTiNK 3'ACyBaT 3 BUKNagaqem:

-

Mwu BnesHeHi, WO By oBoOnoAinu TeopeTuyHUMU ocHosamu MBIM. HactynHi remu
MaloTb 6inblly NpakTUYHY CNpAMOBaHICTb. Y Bac Gyae MOXMMBICTb peanisyBaTtu cBOI
3HaHHS y NpaKTU4HNUX po3pobkax.

MNam'sTaeTe npucnis’s: S B i T

Farly start makes easy stages?
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Tema: “MeToamnka chopMyBaHHA aHINOMOBHOI
rpamaTU4HOI KOMNeTeHUii y4HiB”

Meta: HabyTu 3HaHb Ta OBOMNOAITY METOAUYHVIMU BMIHHAMY, HEOBXipHVMY Ans dopMy-
BaHHS B YUYHIB rpamaTiiHOl KOMMeTeRUil.

3aBpaHHA:

P OsHaitomTecs 3 MeTOI | 3MICTOM (POPMYBaHHS B Y4HIB aHIMOMOBHOI rpaMaTUdHOI
KOMMeTeHUiT.

P BusuiTh TepMiHonorito 3 npoBnemu.

P Hasuitbes: N

*  pobuTY METOAUYHUIA 2aHaNI3 rpaMaTUYHKX SBYILL aHMMIRCLKOT MOBMU;
*  adHanisyBaTu NpuAOMY | crnocoby nogadi akTUBHOrO | MaCUBHOMO rpaMaTUiyHOro
© Martepiany Ta BMpasu, L0 PEKOMEHAYIOTHCS ANS KOro 3aCBOEHHS,
= BuKopucToByBaTY echekTuBHI cnocobyu i npuiomu OpMyBaHHS rpamaTdHO! KOM-
neTeHuil yYHIB;
*  [NaHyBaTV | IPOBOAWUTY (PparMeHT¥ YpOKiB 3 HaBYaHHA aKTUBHOMO i NACUBHOrO
rpamaTuyHoro Matepiany. -

3MmicT Temu

MOHATTS IHLWOMOBHOT rpamaTuyHOT KOMMeTeHLil. Ponb rpaMaTyHuX HaBU4oK Yy MOB-
neHHeBik aisnbHocTi. OcHOBHa MeTa (bopMyBaHHA rpaMaTuyHOl KomneTeHyit —
dOpMYyBaHHS rpamaTUUHMX HAaBUHOK Y PeLENTBHUX | MPOAYKTUBHWX BUAAX MOBNEHHEBO!
aisnbHocTi. OCHOBHI XapaKTepucTUKV peLenTUBHYX | MPOAYKTUBHUX rpaMaTudHUX HaBUHOK.

AKTVBHWIA | NacvBHW rpamatuyHi MiHimymu. [paMatyHa CTpykTypa i 3pa30K MOB-
neHHs. MosneHHesa ogvHWLs. PiBHI MOBNEHHEBYIX OAUHWLUD.

OcHoBHi eTanu hopMyBaHHS rpamaTuyHOl HaBuyky. MpuitoMy 03HaMOMNEHHS YYHIB
3 rpaMaTUdHUMK CTPYKTYpaMu aKTUBHOIO | MacUBHOMO rpamaTu4Horo MidHimymy. OCHOBHI
TV | BUAV BNpas ANs asToMaTu3auii it y4HIB 3 rpaMaTVdHUMKY CTPYKTYPamMy akTUBHOMO
rpamaTuyHoro midimymy. OCHOBHI Tvnu i BUAM BRNpas ANs asToMaTu3alll Ak yuHis 3
rpamaTyuiHuMKU CTPYKTYpaMu MacuBHOro rpamMaTuyHoro MiHiMmymy.

MeToavika (bopmyBaHHS rpamaTVidHOT KOMIMETEHUIT y4HIB Ha Pi3HUX eTanax HaBYaHHS.

Porb i Mmicye 3acobiB HaBuaHHsA y npoyeci opMyBaHHSA rpamaTVidHUX HaBUYOK.

ba3oBa TepmiHonorifa

afanTauia rpaMmaTudHux 3aBgaHb  ooc . | @daptation of grammar tasks s,
aKTUBHUIA rpaMaTUMHUA MiHIMYyM active grammar minimum :
rpamatuyHa Brnpasa « % 1 {grammar task .
rpamatunyHa rpa ¢ - | grammar game

rpamatvuHa KomMneTeHuis . .., . |grammatical competence
rpamaTyyHa HaBuuka R grammar habit/subskill/skill
rpamatvyHa CTpykTypa STHRETRY grammatical structure AT
rpamatiyHa cdopma grammatical form o g
rpaMaTuyHe npasuno grammar rule

rpamaTuyHe siBvLLe ST grammar phenomenon/item/exponent
rpamaruyHuiz Mmatepian grammar material

KpuTepii Biabopy rpamaTukv a0 7. | criteria for selecting grammar

HaB4aTV rpamaTuiky KOMyHIKaTvBHO . - to teach grammar communicatively
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O3HANOMMEHHA 3 rPaMaTUYHUM ABULLEM
NacUBHUI rpaMaTUYHUI MIHIMYM
npuHUMn 6araTosHa4YHOCTI

npuHUYKWN MOAENIOBAHHA - P 8

grammar presentation technique
passive grammar minimum
principle of polysemy

principle of modelling

CTPYKTYPHWA niaxig,

structural approach

MuTaHHA Aana onpayBaHHA

MeTa i 3micT popmyBaHHsI rpaMaTU4HOT KOMNETEHUIT YYHIB y NOYaTKOBIH, OCHOBHIiA i

CTapLii Wkori.

»  KoHCcMekT nekuii.

* MeToguka ... 2002. - C.72-77.

* [lporpama 4ns 3aranbHOOCBITHIX HaByanbHWX 3aknagiB. AHrnicbka moBa. 2-12-
Ti knacwu // English Language and Culture. — Ne 29-30. — August 2001. — 37c.

OnpauoBaBln BKazaHi gxepena, chopMynioiTe i 3anuLLiTb BUSHAYEHHS aKTUBHOIO

rpamaru4Horo MiHiMmymy (A'M) i mety itoro 3acBoeHHs. BUnuLlito 3 nporpamu no knacax
KOHKPETHWIA rpamaTuyHWi maTepian, skuid yyeHb Mae 3acBoITH AK pelenTUBHO, Tak i Npo-
AYKTUBHO, TOGTO po3ni3HaBaTK | po3ymiTK Npu ayailoBaHHI Ta YATaHHI, a TAKOX BXUBATU Y
npoueci roBOpiHHSt Ta NUcbMa.

2.

OcobnuBocTi HaBYaHHA aKTUBHOFO FPaMaTMYHOTO MaTepiany.
»  KOHCMeKkT nekuyii.

* Meroguka ... 2002. — C.77-80.

OnpauoBaBLUv BKa3aHi Axepena, HasBiTb onepatyii, WO BXOAATb A0 penpoAyKTUMBHOI

rpaMaTu4HOl HaBUUKKA, BUNKLLITL BUSHAYEHHA NOMATSL “rpaMaruyHa cTpyktypa” (IC), “3pasok
MOBIeHHS"; NOpIBHAUTE pizHi cnocobu onucy CTPyKTYPU HABYaNbHOT OAWHULI MOBREHHS —
3a gonomoroto BepBanbHOro NpaBuna, CUMBONMIB, FEOMETPUYHUX diryp, CXeM, 3paska
MOBReHHS. MOACHITL NPUHLMNK, AKUMU MaAE KepyBaTuca ByuTenb y poboTi Hag AlM.

3.

OpraHizaLis akTUBHOro rpamatuyHOro martepiany B 6a3oBOMy Ta ansTepHaTUBHUAX
Niapy4yHUKax aHrnikcbkoi MOBM ANA CepenHboi LKONK.

* [naxothuk B.M., Mapturosa PO. MigpyuHuk anrniiicbkol! moBu 4na 5 knacy
cepelnboi Wwkonu. - K.: Oceita, 1994. - C. 164-178.

* English through Communication. Nigpyysuk ans 5 knacy cepeaHboi Wwkonu /
Kon. aBTopiB nig kepiBH. H.K. Cknaperko. — K.: Ocgita, 1996. — C. 375-412.

*  Xowmenko E.I" Mpamaruyruii kKomeHTap y NigpyyHuKy Ans iIHTEHCUBHOTO HABYaHHN
aHrniicbkoi MoBw® y 5 knaci cepenHboi Wkonu /IHozemHi moBu. — 1995, —Ne 2. —
C. 18-20.

OnpayloBaBLUK BKa3ani Bxepena, NMoACHITb, Sk OpraHisoBaHO rpaMaTuyHuil maTebian

y pi3HUX nigpy4HUKax, BUMNULLITS i3 cTaTTi E.[. XOMeHKO OCHOBHI MONOXeHHs, BignoBigHo
A0 AKUX NofaHo rpamaTUyHUA Marepian y nigpydHuky “English through Communication”.

4.

Mpouec HaBYyaHHA akTUBHOrO rpamaruyHoro marepiany.

*  KoHcnekT nekuyi. gn Cres

* MeToguka ... 2002. — C.80-86.

* [anoHoBa C.B. MnaHyBaHHs rpamaTUyHOro eTary ypoKy iHO3eMHOT MOBM// IHoseM-
Hi moBu. — 1997. - Ne 3. - C.6-10. —r e

*  Cknsipenko H.K. Cyuachi Bumoru Ao Bnpae 4na hopMyBaHHS iHLLIOMOBHUX MOB-
NEeHHEBUX HaBWYOK | BMiHb// IHO3emMHi moBu. — 1999. — Ne 3. - C.3-7.
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*  Wingate J. 10 Ways to ... Revive a Lesson // IHozemHi mosu. —2000. — N2 2. — C.
21.

» In-Service Development Course for English Language Teachers. Resource Pack
(photocopiable materials), Part 1. — K.: Jlensit, 2002. — H02a “Grammar
Presentation Technigques”.

Po3kpuitTe METOANKY O3HAWOMNEHRHS YHHIB 3 HOBOIO rpamaTuyHo cTpykTypoto (FC),

Wo HanexuTb Ao AIM. 3anuwitTb npuknadwn | HA3BW BUAIB BNpas, AKi BUKOHYIOTLCH Ha
eTani aBToMaTv3auii Ain yuHis Ha pisHi pasu (Bnpasu | rpynu) Ta noHaadpas3osoi €QHOCTI
(enpasu 1 rpynn).

5. OcobnuBOCTI HaBYAHHS NACUBHOMO rPaMaruyHoro Matepiany.  ©

»  KoHcnekT nekuit. o

=  Mertoguka ... 2002. - C.72-73.

*  YuHHi nporpaMu cepeHix 3aransHOOCBITHIX WKin. IHo3emHi mosu. 2-12 kn. Poagin

“MoBHa komneTeHUis".

Onpauosasluuv BKasaHri gxepena, cchopMynionTe i 3anuLiTb BUSHaHEHHS NACUBHOMO
rpamatuyHoro MiHimymy (MIrM) i MeTy noro 3acBOEHHA. BunuwliTe 3 nporpamu no knacax
KOHKPETHWIA rpaMmaTuyHui maTtepian, Sikuid y4eHb Ma€ 3acBoiTu nulle peyenTtueHo, ToBTo
pO3Ni3HaBaTW | PO3YMITK NPU YUTAHHI.

6. O3HaloOMNEHHS y4HIB 3 rpamaTudHuMn CprKTypaMVI nrm.

-» KoHcnexT nexuii. W LT
=  Metopuka ... 2002. — C.86-89.
»  BusHauTte npuitoMu 03HaWOMNEHHS YYHIB 3 rpaMmaTudHUMu cTpyxTypamu MIEM.

re,

7. ABTOMatusauis Aif yuHIB 3 rpamatudHuUMu cTpykTypamu MMM, .. -

= KoHCnekT nekujii. N
=  Mertoguka ... 2002. - C.90-92.

3anuLiTs NPUKNaAN HEKOMYHIKATUBHUX PELENTUBHUX BNPAB Ta YMOBHO-KOMYHIKaTUB-
HWX BNPaB ANst Nnepesipku PO3YMIHHS rpamaTudHux cTpykTyp MMM,

—

8. BUKOPUCTaHHSI TEXHIYHUX 3aCOBIB y HaBYaHHi rpamaruku. -

*  HacronbHas kHura npenofasarens UHOCT paHHOrO s13bika: CnpasoyHoe nocobue/
. E.A. Macnsiko, M.K.Babuxckas, A.®.Byabko u ap. — MuHck: BblUJSVIUJaﬂ Wwkona,
2001. - C.283-303.
- [pauesa H.M. O koOMNNEKCHOM UCNONb30BaHUK CPEACTB HAarMAAHOCTY B OBNaje-
HUK rpaMMaTU4ECKOR CTOpoHON ycTHOM peun // UALW. — 1991. —Ne 1. — C.26-30.
* Topuyes HO.A. JInHracbOHHBIN NPaKTUKYM NO aHINKACKOMY s3bIKy ANs 5 knacca:
Moco6ue ans yuutens. — M.: MpoceeLleHue, 1984, — C.3-22, C.186-197.
= Mockaneub O.0. MoxnusocTi komn'loTepHoro nocibHuka AZAR Interactive gns
opraHisaLlii nosaayauTOPHO! pOBOTI NEPLLIOKYPCHIUKIB MOBHOMO BULLOTO 3aknagy
ocsiTw// IHozeMHi Mosu. — 2001, — Ne 4. — C.35-38.

OnpautosaBLUv BKasaHi xKepena, BuaHaqTe pexumu poBotu B niHradoHHoMY kabiHeTi
Ta KOMN'lOTepHi nporpamu, siki 4oLINLHO BUKOPUCTOBYBATW Y NPOLECE HABYaHHS rpamaruy-
HOro MaTepiany; npoaHanisyidTe MOXUBOCTI KOMN'loTepHOro nociGHuka AZAR Interactive
ANS cCamoCTiHOT poBOTK YYHIB CTApLUMX KNACIB 3 YAOCKOHANEHHS rpaMaTyHOT HaBUYKK.
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Bunuwite eTanu poSoTit Hag rpamatudHo Temoto i 4-5 oHoBNpas Ha aBTOMaTK-

3aLlio At y4HIB y BXXUBAHHI rpamaTUyHOi CTPYKTYpK BUAOYacoBoi hopmu Future Simple.

MpakTuyHi 3aBAaHHA
1. OsHaitomTecs 3 (pparMeHTamu ypokiB A9 HaBYaHHS:
*  AKTMBHOrMO rpaMmaTu4HOro Marepiany Ha 3acsBoeHHs 'C Buaodacosol opmu
Present Simple (Tpets ocoba oaHvRK y CTBEPKYBanbHiR hopmi);
*  [lacuBHOro rpamaTyHOro marepiany Ans posnisHaBaHHs dyHxUil GesocoboBux
hopm piecnosa y pedeHHi.
2. bypsre rotoBi npoaeMOHCTpyBaTU chparMeHT, 3 SIKUMU B O3HAROMUMNUCS, HA NPAKT Y-
HOMY 3aHATTI.

3. Ha ocHoBi nogaHux 3paskiB po3pobiThb BnacHi hparMeHTi ypoKis 3 HaB4aHHS:

*  AKTUBHOIO rpamaTu4Horo martepiany Ans 3acsoeHHs FC Bupovacosoi opmu
Past Simple (Bci ocobu ogHUHK y CTBEpAXYBanbHi hopmi).

*  [lacuBHOro rpaMaTMYHOro Martepiany ans posnisHaBaHHS OyHKUIN iHiHITMBA Y
peYeHHi.

4. byabTe rotoBi NPOAEMOHCTPYBATK CBOI (hparMeHTU Ha NPakTUHHOMY 3aHATTI.

OPATMEHTHU YPOKIB 3 HABYAHHA AKTUBHOIO TrPAMATUYHOTO MATEPIANY
Ans 3acBoeHHa 'C Bugoyacosoi opmu Present Simple (TpeTsa ocob6a ogHUHM Y
cTBepAXyBanbHin hopmi)

PparmeHT 1

Meta: O3HaoMUTU YUHIB i3 Oy HKLIiEIO Ta 3BYKOBOK hOPMOLO BiECTiB y TPETilt 0cobi 04HUHM
Present Simple (cTBepmKyBanbHa popMma).

MeToAuYHi 3ayBaXeHHA: parMeHTu ypokiB, LLIO NOJAI0TLCA HibkYe, BasyoTbCsa Ha ToMY,
LLIO Ha NonepenHixX ypoKax aHrmincbKol MOBM YYHI Manu HABYUTUCA BXXUBATU Y MOBIEHHI
Ha noHapdpasoBoMy pisHi C Buao4acosoi hopmu Present Simple ans scix oci6
OBHUHU | MHOXUHW, KPiM TPETbOT 0COOM OBHUHM.

ETan. Mpuinnom. ‘ 3mMicT poboTn
Eran 1. T: Dear boys and girls, today you'll learn how to say what your brother,
PosyuyBaHHs Biplwa sister or a friend does every day, every morning, usually, often,
3 fliecnosamu y Tpe- sometimes, always. But first listen to the poem about a little tor-
Tin 0cobi ofHUHK toise and his usual actions.
Present Simple. T (Yumae gipw Hanam’ssime, Hazonowye Ha diecnosi y mpemil ocobi
Mpuitom 1: Cnyxak- 00HUHU Present Simple i nosicHioe He3HalloMi 01151 y4Hig cnoea):
HA Biplua Y BUKOHaH- There is a little tortoise,

Hi BYuTENSA. ) SO He lives in a box, L
; He swims inthe pond, .. - .

He climbs on the rock,

He catches the mosquito,

He catches the flea.

He catches the spider,

But he cannot catch me!

PR
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Mpunom 2: fosTo-
PEHHSI KOXHOFO pAA-
Ka Biplwa 3a B4Yu-
Tenem.

Mpunom 3: Hasu-
BaHHsA AiK, Wwo Bu-
KOHY€E uepenaxa.
Mpurom 4: flekna-
MyBaHHSA YyYHAMU
Biplua 3 ofnoporo Ha
CXemy.

Eran 2.
O3HaflomneHHs yu-
HiB i3 dyHkUi€E Ta
3ByKoBOIO thopMoto
Aiecnis y TpeTiil oco-
6i ogHuHM Present
Simple (cTBepaxy-
BanbHa chopma).
Mpuitom 1: AKTuBHe
cryxaHHst poHorpa-
Mu — “posnosigi li-
HOKKiO".

Mpuitom 2: MNepe-
Knaj peyeHb Ha yK-
palHCbKy MOBY.

Mpuitom 3: Mpa Ha
PO3Pi3HEHHS BUMO-
BW 3aKiH4eHb y Aie-
crioBax TpPeTbo! 0co-
6v ogHuHu Present
Simple (cTBepmxy-
BanbHa chopma).

=

o400+

N

R

T

Let's learn this poem by heart. First, I'll say each line and you'll
repeat after me.
There is a little tortoise. R

: There is a little tortoise.

He lives in a box.

: He lives in a box. Etc. - . . s

Now say what the tortoise usually does
He lives ..
He swims ... Etc.
Now try to recite the poem. Look at the scheme which will help you.
(Cxema nped’sensaembcs Ha nnakami abo Ha dowuj)
3pa3ok cxemu

There is a little tortoise, -

He.... inabox, A

He ...... in the pond, )

He on the rock, . N

He ..... the mosquito, ' ;
: He ...... the flea. ’

He ....... the spider, R

But he cannot catch me!

Now listen to Pinocchio’s story about Malvina’'s working day. Pay
attention to what Malvina does every day.

Pinocchio: Hello, girls and boys. Today | want to tell you about my and

T Hdvouv4dd

T

Pupils: nokasytotb kapTky [A]

T

Malvina’s day. Listen to me carefully. Note the endings of the verbs
when | speak about Malvina's actions.| get up at 10 o’clock. Malvina
gets up at seven.l don’t wash my face and hands. Malvina washes
her face and hands every morning.! have breakfast in the after-
noon. Malvina has breakfast in the morning. She has dinner in the
afternoon. | don't go to school every day. Malvina goes to school
every day.| play football at four o’'clock. Malvina plays the piano at
four o’clock, then she does her homework.l don’t read books.
Malvina reads books every day. She likes to read books.| watch
TV every day. Malvina watches TV in the evening.! go to bed at
twelve o'clock. Malvina goes to bed at ten o’clock.

Listento my statements and transtate them into Ukrainian. Now begin.
Malvina washes her face and hands every morning.

: ManbBiHa BMUBaETbCS KOXKHOIO paHKy.

Malvina goes to school every day. e =EL

: ManbBiHa XoAWUTb [0 LUKONMW KOXHOFO AHS.

Bw, 3BuyaiiHo, nomiTunu, wo konm liHokkio po3nosigas npo Ail,
AKi BUKOHye ManbBiHa perynsipHo, KOXXHOro AHS, TO B giecnosax
6ynu pi3Hi 3aKiHYEeHHs: BOHW 3Byyanu sik [s], [z] abo [1z]. A 3HoBY
NPOMOBMATUMY Lii AiecnoBa. Y Bac € kapTkul. AKLWO BU NOUyETe 3ByK
[s] HanpuKiHLi cnoBa, NoKaxiTb MeHi kapTky (], SKLWo novyeTe (2],
NoKaxiTb [A|; AIKLLO nouyeTe [1z], NoKaxiTb [@).

reads

likes
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Pupils: nokasytoTb kapTky [H] ce L e PRI
T. washes vy . o
Pupils: nokasytoTb kapTky

PparmeHTt 2

MeTa: HasuuTH yuHiB npaBUNbHO BUMOBIIATH 3akiHYEHHS -S (-es) y giecnosax TpeTboi
ocobu ogHuHK Present Simple (cTBepayBanbHa thopma).

Etan. Mpuitom.

3wmicT poboTun

Eran 1.
TpeHyBaHHA BUMO-
BM 3aKkiHYeHb y Aie-
crioBax TpeTboi 0co-
6u oaHuHKM Present
Simple (cTBEpAXY-
BanbHa chopMa).
Mpuitom 1: Beciaa,
CnpsMoBaHa Ha no-
SICHEHHSN NpaBuI BU-
MOBW 3aKiHY4EHb Y
Aiecnosax TpeTboi
ocobw ogHuHW.
Mpuitom 2: Xopose
NOBTOPEHHA Aiecnis
y TpeTii ocobi ogHu-
HU Present Simple
3a QUKTOPOM.
Mpuiiom 3: pa 3
M'AYEM HA TpeHy-
BaHHA BUMOBMU 3a-
KiHYeHb y giecnosax
TpeTboi 6cobun ogHn-
HW Present Simple.

T. Bwu Bxe 3HaeTte, nobi gitv, Wo konu MiHOKKIo po3nosigas npo Aif
ManbBinu, To B Ai€CnoBax 3akiHYeHHs! 3By4anu no-pisHomy: sk [s),
[2] abo [12]. Micna AkUX 3BYKIB, HA BALLY ZYMKY, MU YyEMO [S] Hanpw-
KiHLi giecnie, wo Hasueanu ail Manbeitn? Le pas Haragato Bam
Taki giecnosa:get - gets, like — likes, etc.

P,: A BBaxalo, Wo [S] MK YyeMO nicNA rMyXuX NpUroNocHuUX.

T. Y axkux Bunagkax Mu vyemo [z]?Hanpuknag: read - reads, play —
plays, etc.

P,: MNicna A3BiHKMX NPUrONOCHNX Ta rOfIOCHMX.

T: Konu MK uyemo [1z)? Hanpuknaa: wash —washes, watch —watches,
dress — dresses etc.

P, MNMicns wuvnnsuunx Ta 3sykis [s], [z].

T: Now listen to the speaker and say after him each verb in unison.

Sp.: likes . :

Pupils: likes

Sp: washes

Pupils: washes. Etc.

T. We'll play with a ball. I'll throw a ball to one of you and pronounce
a verb without any ending. You should catch the ball and throw it
back to me pronouricing the verb with the ending [s], [z] or [12].

T (throws the ball). wash

P, (catches the ball and throws it back): washes. Etc.

®parmeHT 3

Meta: HasuuTu yyHis Bxusatu ['C Bugovacosoi dopMmu Present Simple (Tpets ocoba
OHWHW, CTBEpPAXKYyBanbHa bopMa) y roBopiHHi Ha NoHaAdpa3oBOMY piBHI.

Eran. Mpuitom.

3umicr poboTu

Eran 1.

ABTOMarusadis gin
YYHIB Y BXWUBAaHHI
Aiecnis TpeTboi 0Co-
6u ogHwuHM Present
Simple Ha piBHI
thpasu.

Mpuiom: |HAMBIgY-
anbHi BUCNOBMIOBAH-
HA YYHiB Ha piBHi

T. Meet Henry White. He's a schoolboy from Brighton, England. Heniry
will tell you what his teacher usually does at their French lessons.
Tell Henry that your teacher does the same at your English les-
sons if it is really so.

Henry: Our French teacher usuaily asks questions at the beginning of
the lesson.

P,: Our English teacher usuaily asks questions at the beginning of
the lesson too.

Henry: Our French teacher always speaks French to us.

P,: Our English teacher always speaks English to us.
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tpaszu: 1) ImiTayis
3pa3ka MOBIEHHS.2)
TpaHcpopmayis
3pa3ska MOBIEHHS.

Eran 2.
ABTOoMaTu3auis Aain
YYHIB 3 HOBO rpa-
MaTUYHOIO CTPYKTY-
POI0 Ha piBHI NOHaA-
pa3oBoOi €4HOCTI.
Mpuiom 1: Inguei-
AyanbHi BAUCIOBIIO-
BaHHSA y4HiB — obcsar
ABi cbpa3u.
Mpuiom 2: IHAMBI-
AyanbHi BUCNOBMIO-
BaHHS y4HiB — o6CcsAr
TPU-4oTUPU chpasu.

Henry: Our French teacher often tells us stories. R

P,: Our English teacher often tells us stories too. Etc.

T Your deskmate will inform you in a whisper about his or her daily
activities. And you will comment on what your deskmate does every
day. Don't forget to add endings [s], (2] or [1Z] to the verbs.

P, (in a whisper): | get up at seven o'clock.

P,: He gets up at seven o'clock. . :

P, (in a whisper): | go to school every day. - T

P,: He goes to school every day. ! ot T

P, (in a whisper): | play volleyball in the afternoon. “¥%+

P,: He plays volleyball in the afternoon. O

T. Tell your classmates what you do and what your mother or father
does in the morning.

. | get up at seven o'clock. But my mother gets up at six.

.} usually do my morning exercises. My father does his morning
exercises too.

.1 go to school at eight o'clock. My father goes to work at half past
seven. Etc.

T. Tell your classmates what each member of your family does in the
morning, in the afternoon or in the evening.

: My mother gets up at six o'clock. She usually cooks breakfast in
the morning. My father gets up at six o’clock too. He helps mother
cook breakfast.

P_: In the afternoon | come home from school. My sister comes from
school at the same time. We have our dinner at three o’clock. Then
my sister does her homework.

. Inthe evening my father usually reads newspapers or watches TV.
My younger brother likes to play computer games. And my sister
usually reads books in the evening.

w

®parmenT 4

Mera: HaBuuTy yyHis npaBunbHO nucary Aiecnoea y TpeTivi ocobi ogHuHu Present Simple
3 ypaxyBaHHaM ocobnueocTeil npasonucy Npy AojaBaHHi 40 [IECNIB 3aKiHYEHHS -S

abo -es. < ; i
HaguuTu y4HiB CaMOCTIRHO KOPUCTYBATUCH rpaMaTUYHUM KOMEHTapeM Y NigpyyHuky.

Eran. Mpuitom. 3micT po6oTh

Eran 1.
OBonogiHHs npaBo-
nucom Ta npasuna-

T. Jwobi apysi! Bu Bxe 3HaeTe, Wob nepeaatu aito, ska BiabyBaeTbCs
MOCTIAHO, perynsipHo, 4acTo, B aHrNiACbLKil MOBi BXUBAETLCS

MW YTBOPEHHS CTBEP- Present Simple — npocTuii Tenepiniil yac.Ha nonepeaHLOMy ypou
LKyBanbHOI hopMu BY BXXUBalu Aiecnosa y TpeTil ocobi oaHunHu Present Simple ycHo.
Aiecnis y TpeTin ocobi CbOrogHi MV HaB4MOCS 3 BaMy NpaBuIibHO NUCaTy Taki Aiecnosa
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opHvHM Present Sim-
ple.

Mpuitom 1: Yutan-
HS y4HsIMU ipo cebe
npaBun YTBOpPEHHS
CTBEpPAXYyBanbHOI
cdopmu aiecnis y
TpeTiit ocobi ogHWHY
Present Simple.
Mpuitom 2: Komen-
TyBaHHA y4HAMU
ocobnusocTen npa-
BOMUCY Ta BUMOBY
CTBEpPAXyBanbHOI
thopmu giecnis Tpe-
Tboi ocobu ogHUHN
Present Simple.

cnocTepiratouv nNpaBuna yTBOPEHHA CTBepAXyBanbHoi opmu
aiecnie y TpeTifi ocobi ogHuHu Present Simple.

3apas BigkpuiiTe MamaTuyHUMiA kKoMeHTap* Ha CTopiHui 398, o3Ha-
AoMTecs 3 nNpaBunamMu yTBOPEHHS CTBEpAXyBanbHO! hopmu
aiecnie y TpeTiii ocobi ogHuHU Present Simple | BygbTe rotosi
NPOKOMEHTyBaTH noaaxi Ha gowui Tabnui.

CkaxiTb, 6yab-nacka, sk YTBOPIOETLCA CTBepAKyBanbHa copma
Aiecnis TpeTbol ocobu oanuHu Present Simple?

: CtBepaxyBanbHa dopma giecnie TpeTbol ocobu ogHuHu Present

Simple yTBoptoeTECS foAaBaRHAM 3aKkiHYeHHs -s abo -es 40 OCHOB-
HoT cbopmu giecnosa.

3apa3 yBaXHO nopueiTbCA Ha Tabnuyj Ta npoaHanisyiite ocob-
NNBOCTI NPpaBoNUCY | BUMOBY, SIKi CNOCTEPIraloTLCS NPy AojaBaHHi
3aKiH4eHHs -s abo -es [0 OCHOBY giecnoea.

Tabnuus 1
— 1
[s] [z] [z}
get-gets read-reads play-plays
work-works run-runs stay-stays
recite-recites dive-dives see-sees

: 3akiHYeHHs -s fogaeTbes Ao 6inbWOCTi giecnis i BAMOBNAETLCA AK

[s] nicnst rnyxux NpUronochux i sik [z] nicnst A3BiHKUX NPUroNocHWX
Ta ronocHux. KiHuesa Hima GykBa e nepep 3akiHYeHHsM —s 36epira-
€TbCst | Ha 1A0ro BUMOBY He BNNUBaE.

Tabnuus 2
(12}
dress-dresses cry-[czzaies gO-[ggaes
wash-washes dry-dries do-does
watch-watches fiv-flies
teach-teaches y

: 3aKiH4eHHs -es AoAaeTbCS A0 AiEChiB, WO 3aKiHdyoTbCs Ha OyKBO-

cnonyJyeHHs -ch, -ss, -sh, -tch, -y i BumoBnsieTbCH 5K [12].

: 3aKiHYEHHST -es [OJAETLCS A0 LIECHIB, LLIO 3aKIHHYIOTLCS Ha -, SIKLLO

uivi 6yksi nepepye npuronocHa. Bykea y nepeg -es 3MIiHIOETbCS Ha
i. 3aKiHYeHHs -es y uux BunagKax BUMOBNSETLCA SK [z].

: 3aKiH4eHHs -es pogaeTbcsa A0 giecniB go, do. [liecnoso goes

BUMOBNSAETLCS fiK [gouz], a does sk [dAz).

: JIobi pitw, sanam’ATaiiTe, Wo 3 giecnosamu y Present Simple Bxu-

BalOTbCH Taki 06CTaBUHM Yacy:

* AHrniicbka MOBa y cninkyBaHHi: [MigpyqHuk ans 5 knacy cepeaHsoi Wkonw/ Kon.aeTtopis Nig

kepiBH. Cknsiperko H.K. — K.: OcsiTta, 1996. — C.398-399.
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Tabnuusa 3

every day/week/month  KOXHOro AHA/TWXHA/MICALS
always 3aBxau, nocTinHo

usually 3BUYaHO

often 4yacTo

sometimes iHKOMM

never Hikonu .

T. We're going to play. A pupil of each team is to take one card with a
verb, read the verb and place it according to the verb ending and
its pronunciation. For every correct placing the team gets one point.
Let’s start. Hanpuknap.

Mpuitom 3: 'pa Ha
3acBoeHHsA ocobnu-
BOCTEN npaBonucy
Ta BUMOBYU CTBEPA-
XyBanbHoi chopmun

-es [1z]
dresses

Aiecnis TpeTbol 0Co-
6y opHuHNM Present
Simple.

Riecnosa, ki nogalnTbCa Ha KapTkax: gets, reads, stands, watches,
dives, does, works, plays, lives, washes, goes, sleeps, writes, likes,
cleans, brushes, answers, asks, dresses, sings, recites, comes, finds,
sits, runs, skates, swims, cries, sees, efc.

®OPAITMEHTU YPOKIB 3 HABYAHHA NACUBHOIO NTIPAMATUYHOT O MATEPIANY
Ana posnisHaBaHHA GyHKuUiK 6e3oco60BuUx dopm giecnoBa

®parmeHT 1

Meta: O3HaiomuTy yuHiB 3 byHkuisimu Bezocobosux chopm aiecnosa y peveHHi.

MeToanyHi 3ayBaxeHHs: [1pu BueHeHHi 6ezocoboBux hopm giccnoea BaXMBUM € He
Ha3Ba TieT uv iHLWoT chopMu, a 1T PyHKLjs y peveHHi Ta cnocobu nepepadi 3micTy pigHoto
MOBOIO Y4HIB. Y (hparmeHTax po3rnsgaoTbCcsl nuwe npocTi hopMu AienpuKMeTHMKa
TenepilHbOro Yacy, MUHyNoro Yacy Ta repyHgis.

ETtan. Mpuitom.

3micT poborn

Eran 1.
O3HalloMneHHa 3
dyHKUiAMUY, AKi BU-
KOHYIOTb Yy peyeHHi
Gesocobosi hopmu
hiecnosa.

Mpunom 1: Mepe-
Knap Ha yKpaiHCbKy
MOBY NpuKnagis, Ha-
BegeHux y tabnuuj
A, Ta BM3HaYEHHS,

T. Bpysi! CborogHi My no3HaNnoMUMOCS 3 hYHKLISIMU, SIKi BUKOHYHOTb

Be3ocobosi chopMmu giecnosa y peyerHi. Cnovatky nepeknagemo
Ha yKpalHCbKy MOBY npuknagu, HasefdeHi B Tabnuui A, Ta Bu-
3HauuMMo, sika came BesocoboBa hopma INCTPYETLCS B LIUX NpU-
knagax Ta siki (pyHKUii B peyeHHi BoHa BukoHye. Tak. Lle gienpuk-
METHUKM MUHynoro Yacy abo TpeTta ¢hopma aiecrioea. Y tabnuui
Us popMa nosHauyeHa

(Mpauroroqu 3 mabnuyero, e4UmMenb crodamky nokasye if nigy Jac-
muHy — npuknadu, NponoHye y4yHAM nepeknacmu PeYyeHHs1 Ha
YKpaiHCbKy Moy i nuwe nicnsa ob2o8opewHs npedcmasnse ecro
mabénuuo). '
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AiKi (PYHKLT Y peyeH-
Hi BUKOHye Past Par-
ticiple.

2

IO wrto aral mf

Mpuitom 2: MNepe-
Knaja Ha yKpaiHCbKy
MOBY NpuKragis, Ha-
BegeHux y Tabnuyi b,
Ta BU3HaAYEeHHSs, sKi
DYHKUIT Yy peYeHHi
BUKOHYIOTL Present
Participle i Gerund.

RS I

Tabnuys A

®yHKuUiT V-eg (aienpukMeTHUKA MUHYNOrO Yacy) B peveHHi

Mpuknaau

DyHKUisA

V-en nepeKknanactLCcs
Ha YKpaiHCbKy MOBY

You are the winners of the com-
petition “What Do You Know about
Great Britain?" organized by the
British Council.

A watched pot never boils.

O3snaveHHs

LienpukmeTHukom
MuHynoro yacy abo
MAPAAHUM O3Ha-
YanbHAM peYeHHAM

The financial and business cen-
tre of London is called the City.
It has been a busy day. {'ve en-
joyed every minute of it.

YactuHa
npocToro
npucyaka

HiecnoBom B ocobosiit
cdopmi

The shop is closed.

YacTtura ckna-
AEHoro npucyaka

HienpukmeTHUKOM
MUHYNOro Yacy

Though wounded the soldier did
not leave the battlefield.

Ob6cTasuna

TligpagHum peverHam
abo gienpukMeTHUKOM
MUHYNoro 4acy

T: ®opma aiecnosa — V-ing Mmoxe ByTu AienpuKMETHUKOM Tenepilu-
HbOro Yacy ~ Present Participle — Ta repyHaiem — Gerund. Present
Participle (Tak camo sik i Past Participle) Mae 03Haku giecnosa Ta
npukmeTHuKa. Matoun ogHakoBy popmy, Present Participle Ta Ger-
und pO3pi3HAIOTLCA 3a CBOTMU (DYHKUISIMU B peYeHHi.

Tabnuus 6

®yHKUiT V-ing (pienpMkmeTHUKa TenepillHbOro yacy abo
repyHais) y peveHHi

V-ing nepe- V-ing
Mpuknagu DyHKU s KnagaeTbcs Ha3uBaETLCHA
Ha YKpaiHCbKy
MoBy
Crossing the English Channel . ImerHukom
took them six hours. Miaver Gerund
IndbiniTUBOM
Clean hands want no washing. Hogatok abo Gerund
iMmeHHUKoMm
ni Present
Do you know the man reading o WAPAAHAM | participle (V-ing
a newspaper? 3HAYEHHA | O3HAYANBHUM | oo [PMAMEH-
peveHHAM HiKa)
. . IHhiniTUBOM Gerund (V-in
| don't like his manner of read- O3HaueHHs ® 3 anIIZM(eHHVE
ing. kom)
OienpucnisHukom Present
Reading aloud every day you Participle (V-ing
improve your pronunciation. | ©O0¢Tasusa | abo Ges
IMErHUKOM npuAmMeHHuKa)
. Hienpucnisrukom | Gerund (V-ing
Wedgnnct? olt" knowledge by Obcrasuna abo 3 nipuimen-
reading Dooks. imerHuKom HUKOM)
We've been looking forwardto | YacTuHa fliecnosom B P t
this journey since April. NpocToro ocoboBiit P r:§§nl
Father is reading a book. npucyaka copmi articiple
. . YacTuHa IMeHHUKOM
His greatest pleasure is read- CKN3ZEHOTO a6o Gerund
ing. npucyAka iHQiHiTUBOM
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BucHoBok: ®yHKUIT nigMeTa, 40AaTKa | HaCTUHW IMEHHOro CKNageHoro nNpucyaka
BUKoHye nuwe Gerund, YHKUiI0 4aCTUHU NPOCTOrO NPUCYAKa MOXE BUKOHYBaTK
nuwe Present Participle; 06ugsi Heoco6osi HOpMU MOXYTb BUKOHYBATH DYHKUIT
03HaueHHnA Ta obcTasuHK, ane Present Participle sxusaetsca TyT 6e3 npuimeHr-
Huka, a Gerund = 3 NPUAMEHHUKOM.

®parmenT 2 R T

Meta: HaBuuTtu yyHiB po3snisHaBaTu yHKuUii 6e30c060Bux PopM AiEcnoBa y peveHHi Ta
npasuneHO NnepepasaTy Ui opMu piaHOK MOBOIO.

Eran. Mpuirom.

3micT poboru

Eran 1.
ABTOMAaTU3aUia Ain
YUHIB 3 po3ni3HaBaH-
HS yHKUiA V-en Ta
V-ing y peueHHi.
Mpuom: AHanis
dyHkui# V-en Ta V-
iNg y peYeHHi.

Eran 2.
ABTOMaTU3auia gin
YYHiB 3 po3nisHaBaH-
Ha dOyHKUin V-en Ta
V-ing y TeKCTi.
Mpuom: YurtauHs
TEKCTY YYHAMMU, 3Ha-
XOPKEHHS BKA3aHUX
opM Ta BU3HauEH-
HS X OYHKLIA y pe-
YEeHHIi; YacTKoBUiA
nepeknag peyeHb 3
V-en T1a V-ing 3 Me-
To nepesipku
BMiHb YYHIB nepea-
Baru Ui chopmu pia-
HOK MOBOI.

T: Read the following sentences from the text “The Tower of London” and
analyse the verbals (they are underlined) filling in the chart below:

Ne The form of the Its function in the The name of the
. verb sentence verbal
1. The 3-rd form A part of the predicate Past Participle

in 1066 William, Duke of Normandy, was crowned (1) King of England.
At once he ordered the building of fortifications to protect London. One
of the casties was buift (2) in the south-east of the city walls.

When the Chief Yeoman Warder, carrying (3) a lantern and the
keys, and four guardsmen armed (4) with rifles, approach the
Bloody Tower, the sentry cries, “Halt”.

Then the Chief Warder walks and hands the keys to the Resident
Governor for safe keeping (5) until the morning.

in the Jewel House the Crown Jewels are kept (6). The collection
includes Saint Edward's Crown, used (7) for the coronation cer-
emony, and the Imperial State Crown, contammg (8) 3, 000 pre-
cious jewels. - . : e - &

T: Read the text about old canals in Wales. Find the sentences with
V-en and V-ing. Translate them into Ukrainian, define their func-
tion in the sentence.

Canals, often fallen into disuse and neglected for decades, are
now becoming centres of great activity, with volunteers spending
their time restoring them. The Montgomeryshire Canal, considered
the most beautiful in Southern Britain, was part of a grand scheme
to link the rivers Mersey and Severn. Work began in the 1770's
and was completed in 1821. It was used to carry coal, lime, and
food-stuffs through Welshpool to the Upper Severn Valley. Within
living memory it was a busy waterway, buta Iong declme Ied to the
canal’s closure in 1944, D R
But over the last 20 years great effort has been’ made by volun-
teers and local organizations in bringing the marvel of 18th century
engineering back to life. Some stretches are now reopened for
use, narrow boats and canoes are able to use most of the water-
way. To help preserve the variety of wildlife, nature reserves have
been created.- - - . .

(From “Focus on Montgomeryshlre”)
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Marepianu Ans CaMOKOKTpONIO

NOSICHUTY TEPMiH “rpaMaTniHa KOMNETeHLis";
[aTtyv aHrmMiNCbKMit eKkBIBaNEHT TepMiHa “rpaMaTuyHa KOMNETeHUiN";,  ~. % #xrd
NOSICHUTY 3HAYEHHS NOHSATTS “rpaMaTUYHU MiHIMYM”;

BU3HAYUTY PI3HMLIKO MDK aKTUBHUM | NACUBHUM rpaMaTUdHUMY MiHimymamu,
[aTV BU3HAYEHHSA rpaMaTnyHOi MOBMNEHHEBOT HABUYKH,

PO3KPUTU PIHULIIO MDK penpOAyKTUBHOIO | PeUENTUBHO rpaMmaTUyHOK HABUYKO!O,
HaBeCTV npuKkNnagu rpamaTuyHoOl CTPYKTYpH | 3paska MOBIEHHS,

HaBecTu npuknaav BepbanbHOro npasuna, Moaeni-CXeMu i MOBNeHHEBOro 3paska;
HaBECTY NpUKNaav Bnpas Ans asTomaTusadil Ai y4HiB 3 rpaMmaTuyHuMin CTpyKTypamMm
ArM:

HaBeCTH NpuUKIaaun BNpas Ans aBToMaTU3auil it y4HIB 3 rpaMaTuyHuMu CTPYKTypamm
nrm. ' ‘

LCRE v A

B. BuikoHaiime mecm 3 meMU “HaeanHﬂ aKmueHoao apamamuqnoao Mmmymy

IHcmpykyis. BusHauTe npaBunbHy Bignosiab (a, 6 uv B) i sanuwits 1T (Hanpuknag, 1-

a, 1-6 uu 1-B). MopiBHARTE CBOI BigNOBIgI 3 KNOYEM. ™

1.

32BAaHHAM HaBYaHHA rpaMaTukM y Wwkonie -+ e
a) 3abe3neqyuTy y4HAM CUCTEMATUYHI 3HaHHS 3 rpamaTtuku (M LIRS

o
6) coopmysaTy nuie penpo,quTMBHi rpamaTuyHi HaBuYKY ST
B) cchopmyBaTV penpoAyKTUBHI i peLenTuBHI rpaMaTuyHi Hasuukm =« - © ©
Y cepepnHii 3aranbHOOCBITHIN LLKOMI BUBYAKOTb ‘ TRV LR

a) yci rpamatuyHi sesuwa gadoi IM
6) rpamaruyHi seuLla, BigibpaHi 4o LKINBHOro rpamaT4YHoro Manmymy
B) rpamartuyHi ABuLLa, K 3yCTPiYaOTLCS B TEKCTaX

[lo akTuBHOro rpamaTuyHOro MiHimymy (ArM) exoaats -~ = 7 7 - _

a) rpamarudHi aBuLLa, SIki HeoBxigHO PO3Ni3HABATY i pO3yMITU B TEKCTaX NPU YUTaHHI

6) rpamaTuyHi SBULLA, SKi yYeHb MAE BXUBATU B FOBOPIHHI i NUCEeMHOMY MOBMEHHI
Ta PO3YMITY NPY YUTAHHI Ta aygitoBaHHI

B) rpamatuyHi ABULLA, L0 BUKOPUCTOBYIOTLCS NULLIE B YCHOMY MOBJIEHHI

ChopmMoBaHicTL penpoAyKTUBHOT rPamMaTUHHOT HABUYKW XapaKTepu3yeTLC BMIHHAMU;

a) BXUBATW rpamaTuyHy CTPYKTYpY Y BIANOBIAHOCT A0 cuTyauil MOBNEHHS

6) po3ni3HaBaTV rpaMaTUYHy CTPYKTYpY Y NPOUECi YNTaHHS

B) CnpuiimaTu rpamaTuyHy CTPYKTYpPY Y NPouUeci ayaitoBaHHs . .

* ue. po3ain “Kmoui no tectis”.
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5.

AI'M y cepeaHiit 3aranbHOOCBITHI LLKONI 3aCBOIOETLCA . . © | -

a) Ha nepwoMy erani (5-6 knacu) OCHOBHOI LUKOMK

6) y 5-9 knacax OCHOBHOI LUKOMK TR T e

B) ycrapwin wkoni (10-12 knacw) TN
HoBuit akTuBHMI rpaMaTMYHWUA MaTepian pauioHansHo npeg’aBnaTn -+ -

a) y MUCbMOBOMY TEKCTi
©) B OKpPEMUX PEYEHHSAX
B) B CUTYyauiax MOBNEHHSA
Ons 3aceoeHHA ATM cnig Hamu.mpu.le BVIKOpVICTOBYBaTVI BMpaBu
a) MOBHi LRI L PR RILE, R iRl SRR

©) YMOBHO-MOBSIEHHEBI
B) MOBNEHHEBI

BusHauyTe pauioHanbHy NOCRIAOBHICTL BKa3aHWUX BVI,L\IB BnpaB .qnﬂ 3acBoeHHA [C, wjo
Hanexarb no ArM w
a) BnpaBa Ha iMiTauito 3paska MoBneHHs (3M)

6) BnpaBa Ha 3aBeplweHHs 3M

B) BnpaBa Ha niacraHoBky y 3M

BnbepiTh KOMYHIKaTUBHO CNPAMOBaAHY iHCTPYKLO AC BNPABU HA 3aCBOEHHA NUTanNbHO(
chopmu aiecnosa

a) 3po6iTb noaaHi peYeHHs nuTanbHumm S
©) BcraBTe HeobxiaHe AOMOMIXKHE AiecnoBO )
B) CcnWTaiiTe CBOro TOBapuLa, YM BMKOHAB BiH Ail, SKi 8 Ha3uBaB

L T O

10 BuGepiTh KOMYHIKaTUBHO CTIPAMOBaHY IHCTPYKLto A0 BIpaBY Ha 33CBOEHHS 3anepeuHol

B.

+ cbopmu giecnosa

a) BuUNpaBTe MeHe, AKWO A He NpaBuit
©) BcTaBTe 3anepedeHHs Tam, e HeobxigHo -~
B) 3pobiTb noaaHi peY4eHHs 3anepeyHumMm T e T , ;
BuxoHnailime mecm 3 memu “HagyaHHs1 NacuU6HO20 2paMamu4HO20 MiHIiMyMy”.

Inempykuis: BusHayte npasunbHy BignoBiab (a 6 un B) i 3anuUWWiThb il (Hanpuknag, 1-

T T P .

‘

a, 1-6 un 1-B). MNopiBHsaTE CBOI BI,L\HOBI,L\I 3 Knioyem.*

1.

2.

3.

Lo MM exoastb ; T O N A SR
a) rpamartuyHi aBuLla, aKi Heo6X|.qu PO3Mi3HABATH 1 pO3YMITU B TEKCTAX NPU YUTaHHI
Ta ayailoBaHHi

6) rpamaruyHi fBULLE, LLIO BUKOPUCTOBYIOTLCS B YCHOMY MOBREHHI | YATaHHI
B) rpamaruyHi fBULYE, U0 BUKOPUCTOBYIOTLCS SIULLE B YCHOMY MOBIIEHHI
MeToto HaByaHHs MM y wkoni €
a) 3HaHHA rpaMaTUYHUX ABULL, AKi BXUBAOTLCA NULLE B nmceMHomy MOBIEHHI
6) dopMyBaHHA pEUENTUBHMX TPaMaTUYHMX HABUYOK P
B) opMyBaHHA PENPOAYKTUBHUX FPaMaTUYHUX HABUYOK s
CdopmOBaHICTb PEUENTUBHOI FPaMATUYHOT HABUYKN O3HAYRE - .o psiar . . A
a) BXWBaHHA rpaMaTUYHOI CTPYKTYPU Y MOBJIEHHI S T

6) odpopmneHHs (ycHe uu nucbmose) 'C BiANOBIAHO A0 HOPM AAHOT MOBK

* Ous. poaain “Kmovi Ao tecris”.
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10.

B) pO3Ni3HaBaHHA rpamaTuyHux OpM Ta CriBBIAHECEHHS IX 3 NEBHUM 3HAYEHHAM
y npoueci yutarnHs abo ayaitoBaHHsA

Mertoanka HaBYaHHS aKTUBHOTO ¥ NAaCUBHOIO rpamMaTnyHUX MiHIMYMiB

a) 30BCiM He pi3HUTbCA
6) pisHUTBCA HECYTTEBO
B) Pi3HUTLCA CYTTEBO

HoBwit nacuBHWiA rpamaTuyHui marepian AouinbHO npen ABNATU YUHAM  ..c0 . %
a) B CUTYaUisX MOBNEHHS o met E
6) y CTpYyKTYpHMX rpynax [ ST
B) B 1abnuusax abo NUCbMOBUX MIKpOTEKCTaX

PaujioHanbHUM cnocoboM NOSCHEHHS rPaMatuyHUX fBULL, L0 BXoASATL ao MMM, €

a) onucosi npaBuna
6) npaBuna-iHCTPyKLii
B) npaBuna-cxemu
[ins 3aCBOEHHSA NACMBHOTO rPamMaTUYHOro Martepiarny BUKOPUCTOBYIOTLCA B OCHOBHOMY

a) peuenTuBHi BNpaBu

©) penpoayKTusHi BNnpasu

B) NpOAYKTUBHI BNpaBu

[ns BNpaBu Ha 3aCBOEHHS NAacUBHOrO rPaMaryHoOro Marepiany niAXoauTb IHCTPYKLis
a) 3HaWaiTh Cepes NoAaHMX PEYEHHS 3 HepearibHOK YMOBOI i 3anULWiTh IX HOMEpPH
6) pO3KPWIATE BYXKM | MOCTaBTE AQIECNOBO Y NpaBuribHin copmi . ... .

B) NOCTABTE 3aNUTaHHA AO NIAKPECTIEHUX YNEHIB pEYEHHS

BuawayTte TMn Bnpasu Ang HaByanHa MMM, Lo Mae Take 3aBaaHHs:- lHCprKL\IK‘) “IMpo-
yuTalTe noaaHi peyeHHn (Tekct). BusHaute doyHkuit 6e3ocoboBux opm V-ing”

a) mMosfleHHEBA NPOAYKTUBHA )
6) MoBneHHEBa peuenTuBHa L e i

B) MOBHa peuenTuBHa

MacuBHWUI rpamaTVyHUN Marepian MOXHa BBaXaTW 3aCBOEHUM, AKLIO YYHi pO3-
Ni3HaloTh | PO3YMIiloTh WOro Ha PIBHI
a) OKPEMOrO PeYeHHs . . .. . ...
6) Tekcty SRR : ;
B) rpynu peyeHb - - - A

.o

AR L e

B. BukoHalime 3ae0aHHs 3 NOCi6HUKa "KOHmpoanl 3aefdaHHsa ...” 2002, - ¢

wn =

«  3aBpaHHA 3, BapiaHT 7 (¢.7)
= 3aBpanHA 3, Bapiant 8 (c.7)
*  3aBpaHHs 3, BapiaHT 9 (c.8)
* 3aBpaHHa 3, BapiaHTt 11 (c.8)

OnpauoBasiuy Temy, 3anuiLiTe 3anMTaHHa, ski 6 BU XOTinu 3'acyBaTn 3 BUKNaAavem!

OTxe, 3BEepHITb Le pa3 yBary Ha BaXUBICTb YMITU DOPMYBATH B YYHIB rpamaruyHy

KOMMETEHLLIO,

?:F <«~,%*£J( L

As you make your bed, so you must lie on it.
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Tema: “MeToauka oopMyBaHHA aHINIOMOBHOI NIEKCUYHOT
KOMneTeHUil y4HiB”

Srhc 3 it

MeTa: HabyTu 3HaHb Ta OBOMOAITY METOANYHUMU BMIHHAMM, HEOOXiAHUMM AN hopMy-
BaHHS B YUYHIB NIEKCUYHOI KOMMETEHLIT.
3aBnaHHA: ST s
P OsHailoMTECS 3 METOIO | 3MICTOM (DOPMYBAHHS! B yYHIB MOBHOT TEKCUYHOT KOMMNETEHLi.
P Busuith TepmiHonorilo 3 npobriemu.
P Hasuitbes: RRFES
. poBUTM aHani3 NeKCUYHUX oAnHULL AM 3 ypaxyBaHHAM IX METoaUYHOT TUNosnorii;
*  Bu3Ha4aTu eeKTUBHI cnocobu cemanTusadii f10;
*  niabvpaTv i ckrianatv BnpaBm ANa asTomaTu3auii 4in yqHis 3 JTO akTMBHOrO CMOBHUKa;
*  nigbupatu i cknagatv BnpaBu ANS aBTOMAaTU3auil Gin yyHiB 3 JIO nacuBHoro i
NOTEHLWianbHOrO COBHUKIB;
»  pobupatu marepian 4ns NpoBEAEHHS NEKCUYHOT 3apsaaKu;
*  NNaHyBaTW i NPOBOANUTY hparmeHTU ypPoKiB 3 (DOpMyBaHHS NEKCUYHOT KOMNETEHLYT.

3micT Temu

TMOHATTS MOBHOI MEKCUYHOT KOMMETEHLiT. PONb MEKCUYHUX HABUYOK Y MOBMEHHEBI
AisnbHocTi. OcCHOBHA MeTa (hopMyBaHHA NEKCUYHOI KOMNETEHLT — (POPMYBaHHS NMEKCUYHUX
HaBMYOK y PEUENTUBHUX i NPOAYKTUBHMX BUAAX MOBNEHHEBO! AiAnbHOCTI. OCHOBHI
XapaKTEPUCTUKN PELENTUBHMUX i MPOAYKTUBHNUX NEKCUYHUX HABUYOK.

AKTUBHUI, NACMBHWUW | NOTEHLianbHW CTOBHUKOBUIA 3anac. flekcuyHa oguHuus. Jlek-
CUYHUI MiHIMyM | kpuTepiT loro BinBopy. OCHOBHI eTann (hopMyBaHHA MTEKCUYHOT HABUYKN.
Cnocobv cemanTu3aauii. OCHOBHI TUMKM i BUAW BNpaB 48 aBToMaTU3aLil 4ill Y4HIB 3 HOBUMMK
J10 akTuBHoro cnioHuka. OCHOBHI TUNK | BUAM BNpaB AN aBTomaTusauii fin yuHie 3 J10
NacCUBHOrO i NOTEHLIAaNbHOro CIOBHUKIB.

Metoauka opmyBaHHS NEKCUYHOT KOMNETEHUIT YYHIB HA PiI3HWUX €Tanax HaBYaHHS.

Ponb i micte 3aco6iB HaBYyaHHA y NpoUeci (hOPMyBaHHA NMEKCUYHUX HABUYOK.

Ba3sora repmiHonoria

azanTauis NEKCUYHUX 3aBAaHL ‘ adaptation of vocabulary tasks
aKTUBHWIA CTIOBHUKOBUIA 3anac active vocabulary .
GeanepeknagHuii cnoci6 =, ... . w4 a direct way g el A
3HayeHHs cniB the meaning of a word

KpuTtepii BiaGopy NeKcuku criteria for selecting vocabulary
IekcuyHa Bnpasa : vocabulary task e
NeKCUYHa rpa . vocabulary game o
NEKCUYHNIA 3anac . _|vocabulary/lexis ’ '

NeKCMyHa KoMneTeHuia <
NeKCUYHUIA MiIHIMYM

fexical competence
vocabulary minimum

neKcUyHa HaBuuKa ) ' vocabulary skill §
NeKcUYyHa oaMHUUR _ lexical unit

HaBYaTU NIEKCUKA KOMYHIKaTUBHO to teach vocabulary communicatively
O3HaNOMNEHHS 3 NEKCUMHUM SBULLIEM vocabulary presentation technique
NacuMBHUWA CMOBHUKOBUIA 3anac passive vocabulary

nepexnagHuin cnocié o a translation way
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noTeHUianbHWA CNOBHUKOBUA 3anac potential vocabulary
cemMaHTU4He rone semantic field
cnocobu cemaHTu3alii nekcuku ways of presenting vocabulary

lMuTaHHAa ana onpauroBaHHA

1. Mertai aMmicT chopMyBaHHS nEKCUYHOI MOBHOT KoMNeTEHLT YYHIB ¥ NOYaTKOBIMN, OCHOBHIN

i CTapwwin wkoni.

= KoHcnekT nexuii. o o

*  MeToauka... 2002. — C.92-94. I

*  [lporpama Ans saranbHoOCBITHIX HaBYanbHKUX 3aknagis. AHrniicbka MoBa. 2-12

knacu//English Language and Culture. — Ne 29-30.
*  OcHoBbl MeTOANKM NpenoflaBaHns nHOCTPaHHbIX A3blkoB/Mog ped. B.A. Byx6uk-
Aepa, B. Wrpaycca. — K.: Buwa wkona, 1986. — C. 59-64. "

OnpautoBaBLuu BKasaHi Axepena, chopmynioiTe MeTy HaBYaHHS NEKCUKU Y LLKOS;
fante XapaKTepVICTVIKy peuenTuBHol Ta penpoAyKTUBHO! NEKCUYHOI HaBUYKK, BU3HAYTE
NOHATTR “nekcuyHa ofUHULUS", “ILKINEHWUA rpamaTUyHKIA MIHIMyM" “aKTMBHWIA | NacuBHMA
NEKCUYHNA MiHIMYM”, “peanbHuii | noTEHUIaNbHUA CNOBHUK”, BUNULLITD 3 YAHHOT Nporpamu
BUMOT 10 OBOMOAIHHA NEKCUKOIO MO Kracax.

B IR R Y P S

2. ﬂpouec HaB4YaHHA HOBUX NEKCUYHKUX O4UHULb aKTUBHOIO NEKCUYHOTO MIHIMYMy

1

s KoHcnekT nekuil. B
* Mertoauka... 2002. — C. 95-103.

.= |smannosa C.|. BipwoeaHi mMaTtepianu ANA 3aKpiniieHHS NeKCUYHUX Ta rpamaTinyHmux

'HaBMYOoK YYHIB Ha ypoKkax aHrnircekol moBu//lHozemHi MoBu. — 1999. — Ne4 — C. 63-64.

.= Taccos E.W. OcHoBbl MeToANKY 0By4EHWUA MHOCTPaHHBIM S3bIkaM. — M.: Pycckuit

a3bIk, 1977. — C. 133-143.
»  Cknsapetko H.K. CyyacHi Bumoru ao Bnpas AnA hopMyBaHHS iHLLOMOBHUX MOB-
" JIeHHEBUX HABUYOK | BMiHb//IHO3eMHI MoBW. — 1999, — Ne 3. —~ C.3. '

» Kapnosa B.M. BukopucTaHHs GyKBEHUX irop B HaByaHHi aHrnicbkol MoBu//
IHO3emHi moBu. — 1998. — Ne4. — C.34-40.

*»  In-Service Development Course for English Language Teachers/ Resource Pack
(photocopiable materials), Part 1. — K.: lNlensit, 2002. — HO4 “Ways of Presenting
Vocabulary”.

OnpautoBaBlun BkasaHy niTepaTypy, HasBiTb cnocobu ceMaHTU3aLil NeKCUKU Ta
MOACHITb, YAM 3ymoBneHui BUBIp Toro Yu iHWoro cnocoby; HasBiTe TpyAHOLL 3aCBOEHHSA
pisHux J1O Ta cnocobu IX nogonaHHs; BUNUILITE OCHOBHI TUNY | BuaW BNpas ANs oBoModiHHS
N0 akTuBHOro MiHIMyMY; HaBeAiTs NPUKNaAu PisHUX BUAIB BNpaB aHrnifNcbLKolo MoBOK.

3. ABTomarusauis gin qus 3 NEKCUYHUMMU O,D,VIHVILLHMVI nacuBHoro Ta noTeHLuiansHoro
CNOBHUKIB. e . o
*  KoHcnekT neKuif. ‘ ‘
»  Meroguka... 2002. — C. 103-105.
»  PoroBal . B., PabuHoeny ®.M., Caxaposa T.E. MeTofiuka oByyeHust tHOCTpaHHbIM
A3blkam B cpefHel Wwkone. — M.: MpocseuleHne, 1991. — C. 95-99.
OnpautoBaBlun BKasaHi Axepena, HasBiTs BNpasu, SKi CpUSOTb oBonodiHHIO NacuBe-
HUM Ta NoTeHuianbHUM CNOBHUKaMU, HaBeaiTb NPUKNAAN BNpas aHiNCbKO MOBOLO.

o
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4. BUWKOPUCTaHHA TEXHIUHWUX 3acoBiB Yy HaBYaHHI NTEKCUKN.

*»  HacronbHas KHiUra npenoaaBaTtens MHOCTPaHHOTO A3kika: CnpasoyHoe nocobue
JE.N. Macnbixo, M.K. Babunckas, A.®. Byabko v ap. — Muxck: Beiwaiwas wkona,

2001. - C. 283-303.

BunnLLiTb NprKnaam 3aBaaHb, CNPAMOBaHUX Ha (hopMyBaHHS NEKCUYHOT KOMNETEHLYT y4HIB,

MpakruyHi 3aBaaHHA

1. OsHanomTecs 3 hparMeHTaMu YpOoKiB 3 HaBYaHHS NTEKCUYHOTO MaTepiany.
. byabre roToBi NPOAEMOHCTPYBATU X HA NPAKTUYHUX 3aHATTAX. '
3. Ha ocHoBi nogaHux gparMeHTis 3anponoHyiiTe BracHi hparMeHTu:

a) ANS HaBYaHHSA aKTUBHOTO NEKCUYHOrO MaTeplany Ha NMoYaTkoBOMY CTyneHi 3a
Temoto “Opar”:

s EIAETAT YT 4T b

6) Ans dopmMyBaHHS nOTeHLuaanoro CﬂOBHVIKa quB 10 Knacy (I'Inaxommx B.M.,

Maprunosa P1O., Anekcanpposa J1.I. Anrniicbka mosa: MNigpyyHuk ansa 10 knacy

cepeaHbol wkonu. — Ocsita, 1997. — Bnpasu 79, 80, C. 23-24).

4. BygbTe roToBi NPOAEMOHCTPYBATM BacHi hparMeHTH YPOKIB Ha NPaKTUYHUX 3aHATTAX.

®PAFMEHTHW YPOKIB 3 HABYAHHA AKTUBHOIO JIEKCUMYHOIO MATEPIANY

MeTta: CemaHTU3yBaTI HOBI NTEKCUYHI OAUHWLI Ta NPOAEMOHCTPYBETH X BXUBAHHS Y MOBMEHHI.
MeTopun4Hi 3ayBaXeHHA: 3anponoHOBaHi dparMeHTH YpokiB 6a3yloTbCa Ha TOMY, L0 Ha
nonepeaHix ypokax aHrmincbKoi MOBU YYHi O3HAROMUMUCA 3 MEKCUYHUMU OBUHULISIMU
Temu “Travelling by Train” i HaBUMIUCA BXMBATH TX HA PiBHI NOHAAThPa30BOT EL4HOCTI.

Tema “Travelling by Air”

®parmeHT 1

s

Eran. Mpuiom.

3micT poboTmn

Eran.
O3HaloOMmMeHHA 3
HoBumu J10.
Mpwuiom: CriyxaHHs
iHCTPYKUil, nepe-
Knag, 3goragka.

T: You're going to travel by air for the first time. Listen to the order of
events that describe what you do when you go to an airport to catch
a plane. Besides you're going to listen to the order of events when
you fly to your destination. This piece of advice is approximate, as
different people do different things, and not all airports are the same.

The order of yur actions when you arrive at
the airport.

When you arrive at the airport, yougo to a
gate. After that you go to the check-in desk,
where you get a boarding card and check
in_your luggage. When you go through
passport control, you may go to the duty-
free shop. You have to watch closely on
the departure board to see if your flight is
boarding yet. When the board tells you

which gate to go to, you board the plane.

The order of events when you are landing.

Cnocobu
cemMaHTu3auil
3poranka
Nepeknag
3porapgka
MNepeknap, 3a
AONOMOorot0 CUHOHIMIB
3poranka
MNepeknan

MNepeknan
3poragka
3poraaka

3porapka
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When the plane lands, you_unfasten your| | [epeknaa, 3poraaka
seat belts, first of all. Getting your hand lug- 3poraaka
gage from the overhead compartment you MNepexnap

wait for the doars to open. You go into the 3poraaka
arrival hall and go through passport control.

After that you wait for your luggage to arrive 3aoragka

and collect your luggage. Going through the

customs you may leave the airport. - Mepeknap

MeTa: HaBYuTH yyHiB BUMOBASITU A ynTaTh HoBi [1O. 7+

®parmenr 2

Eran. Npunom.

3mict pobotu

Eran.
ABTOMaTuzauia ain
yuHiB 3 HoBuUMu J1O
Ha piBHi cnoBodop-
MU | bpasn.
fipurom 1: Xopose
NOBTOPEHHA HOBUX
J1O 33 BunTEnem

Mpuskom 2: YuTakr-
HA HoBUX JTO mpo
cebe i Bronoc.

T. To remember well what to do at the airport let’s revise the order of
actions.

T. at the departure airport.

T-CL: — to arrive at the airport;

—to go to a gate... Etc.

T: at the arrival airport.

T-CL: - the plane lands;

- to'unfasten one’s seatbelt... Etc.

T. We're going to play. Divide into two teams. Each team will get
cards with key words conceming travelling by train or by plane.
Your task is to put the key words into the correct table as quickly as
possible and read them aloud.

Both
Luggage

Trains/Stations
Carriage

Airplanes/Airports
Boarding card

Key words: luggage, boarding card, carriage, check-in, flight, gate,
information desk, passenger, passport control, platform, seat, ticket
collector, trolley, customs, overhead compartment, to unfasten one's
seatbelt, arrival hall, to get on/off, waiting room, to miss, to catch,
driver, place.

®parmeHT 3

MeTa: HaBuuTw yuHiB BXunBaty Hosi J1O Ha NoHaadhpasoBoMy plBHl B YCHilA Ta RUCBLMOBIW

cdopmi.

Evan. Mpuniom.

3micT poboTu

Etan 1.

MiaroToBKa yuHiB oo
NpocnyxoByBaHHSA
aianoris.

MpuioMm: IHanBIaY-
anbHe YUTaHHA y4-
HAMWU peYeHb 3 HO-
Bumun J10.

T: Look at the sentences and say where you usually hear them and
who says them.

Sentences:

Smoking or non-smoking?

Please fasten your seat-belts. L
Would you like something to drink? - (-7
How many bags have you got, please? * =~ =~
Can | open these suitcases, please?

IR




Eran 2.
MNMpocnyxosyBaHHA
Adianoris 3 HOBUMM
Jlo.

Mpuitom 1: AKTUBHE
CRyXaHHs.

Mpuiom 2: 3anos-
HEeHHs NponycKis nig
yac noBTOpPHOro
NPOCAYyXoBYyBaHHSA
Aianoris.

f. This is Captain Lucas welcoming you aboard Flight IB672 from
Madrid to Miami.

g. | hope you had a good flight!

h. Have a good fiight!

Where Who
» at the check-in desk + the pilot
+ on the plane + the ground staff
+ at the customs + the cabin staff
+ at the arrival airport * the customs officer

» the person meeting you

T. Listen to the dialogues. Decide where they are taking place and
what the people are talking about.

Dialogue 1
Man: Excuse me, are you sure this is your seat? = . 7.
Woman: Yes, | am. Number 14 A, S
Man: But my baggage card has got that number.
Woman: Well, ask the air hostess about it.
(Key: on the plane)
Dialogue 2
Woman: I'd like a ticket to Newcastle, please.
Man: Single or return? .
Woman: Single.
Man: Smoking or non-smoking?
Woman: Non-smoking, please. : Y e
Man: That'll be 25 pounds, please. ‘
Woman: What platform does it go from? =
Man: Number 6, over there. ‘
Woman: And what time does it arrive?
Man: Er, athalf pastten. ... (Key: at a railway ticket office)
Dlalogue 3
Woman: Good morning. How much baggage have you got?
Man: Just one case.
Woman: Could | see your passport, please? That's fine.
Man: The flight is late, isn't it?
Woman: Yes, but only 15 minutes. Here is your boarding card. Go
through passport control now and then listen for the gate number.
Man: Thank you.
4 ' (Key: at a check-in desk)
T L|sten to the dlalogues again and fill in the gaps. Listen again and
complete the Function File.
Dialogue 1
Man: (1) , are you sure this is your (2) ?
Woman: Yes, | am. Number (3)
Man: But my (4)
Woman: Well, ask the (5)

has got that number.
about it.
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Eran 3.

CknagaHHa BnacHux
fianorie 3a Temolo
“Travelling by Air".
Mpuitom 1. Poborta
B Manux rpynax.
Mpuitom 2: PoboTa
B napax..

JomauwHe 3aBpaH-
HA.

Dialogue 2
Woman: I'd like a (6)
Man: Single or (7) ?2 s
Woman: Single. , T
Man: Smoking or non-smoking? . . » . - o
Woman: Non-smoking, please.
Man: That'll be (8)
Woman: What (9)
Man: Number 6, over there. . . L e
Woman: And what time does it (10) Y A
Man: Er, at (11) ;

to Newcastle, please

e M

, please.
does it go from?

Dialogue 3

Woman: Good morning. How much (12)

Man: Just one case.

Woman: Could | see your (13)

Man: The (14) is late, isn't it?

Woman: Yes, but only 15 minutes. Here is your (15)
Go through (16) now and then listen for
the (17)

Man: Thank you.

have you got?

, please? That's fine.

number.

T. Now work in groups. One of you is the employee of the ground
staff. Ask the passenger to show his/her passport; ask about lug-
gage, hand luggage; give him/her the boarding card.The others
are passengers. Answer the employee’s questions. -

T Now work in pairs. You re at the airport's lost luggage counter. One
of you is a passenger who's lost his/her things on a flight. Ask to
help you. The other is an employee of the lost luggage counter at
the airport. Listen to the passenger. Ask as more information about
his/her flight and luggage as you can to help him/her.

T You have lost something on a flight. Make notes about the follow-
ing things:

1. Your flight number and where you have flown from (e.g. BA 528
from Manchester).

2. What you have lost (e.g. suitcase/rucksack/bag) and the colour
and size.

3. Contents of your luggage (e.g. clothes/books).

dearmeH'r ypoxy 3 HaB4aHHA NaCUBHOTO NeKCU4HOTO Marepiany Ta qxopmyBaHHa

Ay

I'IOTeHuIaﬂI:HOI'O CNNIOBHMKa

®parMeHT 4 . '

Me'ra HaB4YuTw qus po3yMmiTh HesHaomi J1O npu MTaHHI.

Eran. Mpuitom.

3micT pobotn

Eran 1.
MiaroToeka yy4His Ao
YUTaAHHA TEKCTY.

T. You're going to read a thrilling and touching story by F.R. Buckley
published in 1922 in “Redbook Magazine” in New York. Before you
start reading, do some preparatory exercises. -




Mpuitom 1: 3poraa-
Ka Npo 3Ha4YeHHS
cknagHux cnie Ta
CNoBOCNONyYeHb Ha
OCHOB] IX KOMNOHeH-
TiB.

Mpuitom 2: 3porap-
Ka nNpo 3Ha4yeHHSA
NpUCriBHUKIB, yTBO-
peHux Bif NpUKMeT-
HUKIB 33 AONOMOroL0

cydikca -ly.

Mpuiom 3. Mowyky
TEKCTi peyeHb 3 no-
AaHuMn BuLLe
CKMagHuMK croea-
My (cnosocnony-
YeHHAMM) | npucris-
HUKaMU i3 cyikcom
-ly Ta nepekniap ix
yKkpalHCbKOO MoO-
BOIO.

e

a) Read and transiate into Ukrainian the following compound words

b)

c)

and phrases:

a daytime, a lunchtime; sunlight, moonlight, lamplight; a fireplace,
a meeting place; newcomers, latecomers; a hard-faced man, steel-
blue eyes, a heartbroken old man, a doorway.

Read the following adjectives and the corresponding adverbs formed
from them with the suffix -ly. Note the change in spelling the final
letter y before the suffix -fy. Translate the adverbs into Ukrainian:
uneasy (36eHTexeHun) — uneasily

terse (cTucnuin, KopoTkuiA) — tersely M

hoarse (xpunkuit) — hoarsely :

uncertain (HeBneBHeHWA) — uncertainly

reflective (3amucnienun) — reflectively

natural (npupoaHuiA) — naturally

apologetical (subaunusuin) — apologetically

But: likely (ouesuaHuit) = likely (oueBuaHoO)

Read the following text. Find sentences with the above compound
words / phrases and adjectives with suffix -ly. Translate the sen-
tences into Ukrainian.

Evening had fallen on Longhorn City, and already, to the south,
an eager star was twinkling in the velvet sky, when a hard-faced
man came down the main street and selected a pony from the
dozen hitched beside Tim Geogehan’s generat store. The town,
which in the daytime suffered from an excess of sunlight, con-
fined its efforts at artificial lighting to the one store, the one sa-
foon. So it was from a dusky void that the hard-faced man heard
himself called by name...(aus. AHrniilicbka MOBA y CNifKyBaHHi:
Miapyy4Huk Ans 9 knacy 3arafbHOOCBITHIX HaBYaNbHUX 3akNaais
/Korn. aBTopis nig kepisH. CknsapeHko H.K. — K.: Ocsita, 2002. ~
Uwukn 3, § 4, C. 118-119).

HonaTkoBa nitepatypa* - R

~ MbiX NpoU3BOAHbIX crios npu yteHun // UALL. — 1975, — Ne 5. — C.54-55.

Bonikosa I"K. OpraHizauis HaB4aHHS Y4HIB MOBHOT 340raAKM NPO 3HAYEHHS CTAMMX
CnoBoCNOyYeHb aHrMincbkoi Moey // MeToanka BuknagaHHs iHoO3eMHUX MoB. — 1992,

“ —Bwun.20. - C.110-113.

lansckosa H.[3. CoBpeMeHHas MeToauka 0ByYeHUs MHOCTPaHHbIM sisbikam. — M.
APKTU-TTIOCCA, 2000. - C. 55-107.

. M'puropsera J1.H., KopocTenee B.C. OpraHusaums npouecca (hopMMpoBaHUs fiekcuyec-
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Kosbactok T.M., MycuHa b.A. MNoaranHoe cTaHoBeHWe HaBblka NOHUMAHNA HEe3HaKO-

s

* [us. Takox nitepatypy, Buaany nicnst 2003 poky.
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A. Mepeeipme, Yu su MoXeme: _ A Y

2 OO NN WN A

o

3aBOaHHA ANA caMOKOHTpono -+ .. . 1

NOSAICHUTU TEPMIH “NeKCUYHa KomneTeHuis”;

0aTy aHMiARCbKUIA eKBIBaNeHT TepMiHa “NEKCUYHA KOMMNETEHUIS

MNOSICHATU 3HAYEHHSA NOHSATTS “NEKCUHHUIA MiHIMYM";

BU3HAYUTU PI3HULIO MK aKTUBHMM, NACUBHUM i NOTEHLiANBHUM CNOBHUKOBUM 33MN3COM;
Ha3BaTW OCHOBHI KpUTEPIl BIiRBOPY NEKCUYHUX MiHIMYMIB;

AaTh BU3HAYEHHS NEKCUYHOT MOBNEHHEBOT HABUYKM; _
HasBaTu 4Bi rpynu cnocobis cemanTtusadii J10;
HaBeCcTU Npuknagm nepeknagHux cnocobis ceMaHTUsauir; "
HaBecCTu npuknagu 6esnepeknagHux cnocobis cemaHTU3adlii;
HaBeCTU NpuKkNagu Bnpas 4Na asToMarumsadii gi y4Hie 3

J1O akTUBHOIO CAOBHUKA,

O nacuBHOro CNoBHMKA.

b. BukoHaiime mecm.

IHcmpykuisi: BusHaute npanmbHy BignoBiAb i sanuwiTs ii. MNopiBHARTe cBOIO Big-

noBigb 3 KNtoyem.*

1.

[lo nexcuyHoro WKINbHOro MiHIMyMy BXOAUTH

a) aKTVMBHWM i NOTEHUianbHUIN CMOBHUK
6) aKTUBHWM i NACUBHUIA CNOBHUK
B) aKTUBHMWIA, NACUBHUM i NOTEHLiaNbHUW COBHUK

PeanbHui CNOBHUK Y4HS YTBOPIOIOT B Co e
a) nNacuBHWUA Ta aKTUBHMWA CMOBHUKOBMWWA 3anac - = <t - = e
6) aKkTUBHMI Ta NOTEHUianbHUii 3anac e IR L i

B) noTeHuWianbHWA Ta NacMBHMIA 3anac
[lo noTeHuUianbHOro CAOBHUKA YYHS BXOAATL

a) CcnoBa, siki BOHU CAMOCTIIHO BXMBAKOTb Y FOBOPIHHI
6) cnoea, NPO 3HAYEHHS AKUX BOHU Ji3HANUCS i3 CNOBHMKA
B) CNnoBa, Npo 3HAYEHHS AIKUX BOHW MOXYTb 340rafatucsa npu yutaHHi Ta/abo

aypirosaHHi S e
MOHATTS “NEKCUYHA OQMHMUS” BKIKOYAE . o, . ;o oo
a) cnoso :

6) BiNbHe CNOBOCNONYYEHHSA N I A0 :
B) CTane CMoBOCMOMYyYEHHS . cn, AT RS St AL N
r) MoOBNEHHeBE Knille : e T Y

) NPOCTe PEHEHHST  poebids « yup g w0 ooy

MeTOl0 HaB4aHHS NEKCUKN B CepeaHil wkonie  ~ 7 S ‘
a) (POpMyBaHHA NEKCUYHMUX HABUHOK FOBOPIHHSA, >'a>y;1i“roiaaHH;|, HMTéHHﬂ i iucbma
©) 3HaHHS BCIET NEKCUKMN IHO3EMHOT MOBMU

B) (POpMyBaHHS B yYHIB NOTEHLianbHOro CNOBHUKA _ o
BuGip cnocoby cemantusauii J1O sanexwte L

a) Big ynopobaHHs suutens | ) N

* [ive. po3gin “Knioui go Tecris”.
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10.

6) sin ocobnusocTeit J1O o
B) Bid TeMaTUKn AN MOBMEHHS e

Buxogsauu 3 ocobnusocTeit J1O, BubGepitb HangouinbHiwWii cnocid cemaHTuaadii 4ns
TaKux rpyn cnis:
1) cat, dog, cow, sheep, cock, hen a) 3gorafgxa 3aBaxkU BigOMUM adbikcam
2) lady, sir, Mr, Mrs, Miss 6) sporagka sasgsAku nogibrocTi JIO go cnis
3) continent, tourist, region, climate, total pigHOT MOBU
4) misunderstand, disarmament, helpful, B) HaouHicTb
helpless, unjust r) TnymauyeHHs
Mpea'ssnaTtu J1O, WO HanexaTb [0 aKTUBHOIO NEKCUYHOro MiHIMyMy, gouinbHO
a) B cUTyauil MoBNeHHs
6) B MiKpOTEKCTI
B) i3onbosaHo
POpMYBAHHIO HaBUYKM PO3yMiHHSA NOXiZHUX CNiB NP YTaHHI cNpusiTume Bnpasa
a) Ha nigcraHosky JIO y 3pa3ok MOBNEHHS
6) Ha rpynyBaHHs JIO 3rigHo 3 ix apikcamu
B) Ha napadpa3s
BuaHauTe nocnigoBHICTb NogaHUX HWXYe BUZIB BNpas gns osonogihHs J10, wlo
HanexaTtb JO akTUBHOro NEKCMYHOro MiHIMyMy
a) camocTiliHe BxuUBaHHSA JIO Ha pisHi bpa3u R e
6) nakoHiuHa BiANOBIgb HA anbTepHATMBHE 3anNUTaHHA . - .. - o o .
B) 3aBeplUeHHS 3pa3ka MoBNeHHs
BukoHaiime 3ae0aHHs 3 nocibruka “KonmponeHi 3agdaHHs...” 2002 ,
3aBaaHHs 4, sBapiaHT 22 (c. 12) \ BT
3aBgaHHs 3, BapiaHT 25 (c. 13) -
3asaaHHs 3, BapiaHT 31 (¢.15) o
BusHauTe MeTy i NpuMiAoM 3anponoHOBAaHOT HUXYe Bnpasm 3 HasanHﬂ aKTVIBHOrO

NeKcuyHoro martepiany ”

Merta: ? T: Listen to the tape. How are they feeling? Draw the faces

Mpu#om: ? Tapescript: s : _ M e R
1 —Heisverysad.// - A
2 —Is he scared or surprised?// .

— He is scared to me.// e R

— He looks very happy to me.//

— Let's keep away from him. He looks really angry.//

-@- happy ug. sad surprised -@. angry warried scared

AW




3. I3 nogaHoro Hmxk4e ayaiotekcTy Buainite J1IO 3a temoio “Describing People. Person-
ality.” 3anponoHyiTe MOXMBI cnocobu cemanTusadii Hosux J10.

5 q uare

rectan gul.zu'

T. Look at the photo and choose one of the chocolates. Then listen to the radlo program Do
you agree with the description of your personality? BERRE SR TR

Tapescript: An interesting article in today’'s “Mirror” is here. It says that you can tell
somebody’s personality by the kind of chocolate they choose. Yes, really. Listen to this.
It says if you choose a round chocolate you are a very sociable person. And if you
choose a square chocolate then you're very honest and reliable. Do you believe this?
It says, people who choose an oval chocolate are very creative. And if you choose a
rectangular one you're a sympathetic person, a good listener. Mm... What about me?
Well, | chose these spiral ones and according to this I'm dynamic, but very disorganised.
Is that true? Suppose it is.
Now, then if you choose a diamond shaped chocolate you're probably materialistic
and interested in money. And oh, dear, people who choose triangular chokies are
insensitive. This is all in a new book by a psychotherapist from New Zealand.
(possible key words: personality, sociable, honest, reliable, creative, sympathetic,
dynamic, disorganised, materialistic).
OnpauiosasLum Temy, 3anuLiTb 3anUTaHHN, ki © BU XOTiNM 3'acyBaTH 3 BUKNaaadem:

N

OTxe Mu crnogiBaemMocs, L0 BU OBONOAINU OCHOBHUMU METOAUYHUMU BMiHHAMM,
HeOBXiAHMMK ANA HaBYaHHA NeKCWYHOro marepiany. Mpo Te, Hackinbku Ue BaXNMBO,
CBigYMTL Npucnis’s - »

A word spoken is past recalling.
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Tema: “MeTtoauka popMyBaHHA aHINOMOBHOI
doHeTUYHOT KOMNeTeHL T yuHiB”

Meta: HabyTu 3HaHb Ta OBONOAITM METOANUHUMU BMIHHAMUW, HeOOXiaHMK ansa dhopmyBaH-
HA B y4HIB QOHETUYHOT KOMMNETEHUT.

et

3aBRaHHA: s
P OsznailomTecs 3 MeTOI i 3MICTOM DOPMYBAHHSA B YUHIB AHFMOMOBHO! (DOHETUYHOI
KOMMETEHLiT. "

P Busvitb TepmiHonorito 3 npobnemu. LR 0
P Haeuitben: s B o

= pobuTu aHani3 3ByKiB aHMICLKOT MOBM 3 ypaxyBaHHAM iX MeTOAUYHOT TUNONOFi;

* nigbupartu i cknanatv Bnpaen ANA po3suTKY HOHEMaTMYHOro Ta iIHTOHALIAHOrO
CRyXy y4Hs,

*  niabuparu i cknaaatv Bnpaeu Ans HOPMyBaHHA CRYXOBUMOBHUX (QpTUKYNALLIRHMUX
| PUTMIKO-IHTOHAL|IAHNX) HABUYOK, e

*  pobupatu matepian Ans npoeeAeHHA OHETUUHOT 3apsaakKu, Cs

*  MNaHyBaTW i NpOBOANUTY hparMeHTH ypokie 3 hopMyBaHHA (hOHETUYHOT KOMMETEHLI.

3MicT Temu

MOHATTA iHLIOMOBHOT hOHETMUHOT KOMNETEHLIT y MOBRNeHHeEBIN aisnbHocTl. OCHoBHa
meTa hopMyBaHHA IOHETUYHOI KOMNETEHL|T — OPMYyBaHHA CRyXOBUMOBHMX (apTuKy-
NALIAHNX | PUTMIKO-IHTOHaLIHWNX) HABMYOK Y PeLeNTUBHIX | NPOAYKTUBHUX BUAAX MOBAEH-
HEBOT AiANbHOCTI HA KOMYHIKaTUBHO AOCTATHLOMY piBHi.

OcHosHi eTanu opMyBaHHs CNyXOBMMOBHMX HaBWYOK. IHTepdepeHLis HaBMYoK pia-
Hoi moBu. OCHOBHI TMNK i BUAK BNpae ANs OpMyBaHHS CRlyXOBUMOBHUX HaBU4oK. 3icTas-
neHHA HOHETUYHOro Marepiany piaHOT MOBU Ta MOBH, L0 BUBYAETLCS, ¥ METOANYHIX LinsAX.

OpraHizauia poboTu 3 hopMyBaHHSA CNyXOBUMOBHMX HABUYOK. MOCninoBHICTL BBEAEH-
HS | 3aCBOEHHA ¢hoHeTMYHOoro Martepiany. Pi3Hi niaxoam ao uiel npobnemu. Bumorn ao
BUMOBHM yyHiB. [MpuHLMN anpokcumadii y opMyBaHHi hoHeTUYHOI komneTenuii. MeToau
HaB4YaHHA OHETUKN.

Ponb i micye TeXHILlHVIX 3ac06|a HaBYaHHA y npoueu d)OpMyBaHHH CrlyXOBMMOBHMX

HaBUUOK yuHIB. *' % i o o whitiens
Ba3zoBa TepMiHonoris ' '

anpokcumaLlis S g approximation . .. ... . oo
BinGip i ) selection N e
BMPaBW 419 HABYAHHS BUMOBH o articulation exercises T
BMpaBu Ha Bri3HaBaHHA 3BykiB ' '* sound recognizing exercises =~ Y
BNpaBu Ha andepentiiaviio 3sykis * * #** | sound discrimination exercises < - *F
BNpaBy Ha iAeHTUDIKaLO 3BYKIB 1.y - pair practice e :
BNpaBn Ha peLenLilo 3ByKiB sound perceptual exercises

ANPTOHrn diphthongs

3BYKW rONOCHI ‘ N vowels oo o .
iHTOHAUiHa Moaenb ' intonation pattern

iHTOHaLis intonation nent e

KOMMNETeHLis -~ 7 - competence RN -
KOMMNETEHLIA NIHrBICTUYHA/MOBHA .. ~.2 7 linguistic competence ...
KOMMETEHLiA hoHEeTUYHA phonetic competence
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METOL aHaniTUKO-iMiTaTUBHMWA e analyticai-imitative approach

METOA aHaniTUYHUA e analytical approach

METOZ iMITaTUBHUIA ' imitiative approach

METOAMN HaBuYaHHA POHETUKN ) approaches to pronunciation teaching
HaBWuka apTUKynALinHa pronunciation habit

HaBuuKa iHToHaLjinHa intonation habit o
HaBNYKH habits , .
NPUronNocHi ‘ consonants o B

pUTM rhythm

pO3BUTOK CNyXy ear training

TOH : tone

TOH BAUCXIAHWA 5 - S e rising tone

TOH HU3XIGHUA - e falling tone

TOH HU3XiAHO-BUCXigHWN fall-rise tone

TpaHcKkpunuis ) phonetic/phonetic symbols/ script
doHema phoneme

hoHEeMaTUuHUIA cnyX phoneme hearing

doHeTunka phonetics

doHeTMyHa Bnpasa phonetic drill

doHeTnuHa 3apsaka warming up

doHeTuyHa cucrema phonetic system

hoHETUYHMI MaTepian - phonetic material

POHETUUHNIA MiHIMYM pronunciation minimum

doHonoriyHa cuctema . - . - phonological system

WBNAKICTD fluency

lMuTaHHA ANA onpaylBaHHA

1. Meraiamict chopmyBaHHA hoHETUYHOT KOMNEeTeHUIT yYHiIB. PisHi nigxogu Ao HABYaHHSA
BUMOBM,

KoHcnekT nekuii. S s N
Metoauka ... 2002. - C.105-107.

Mporpama Ans 3aranbHOOCBITHIX HAaguanbHuX 3aknagis. AHrnilicbxa Mosa. 2-12-
Ti knacwu //English Language and Culture. — Ne 29-30. — August 2001. - 37c.
Maenosa C.B. O6yyeHne NHOA3BIYHOMY NPOMSHOLLEHMIO HA KOMMYHWUKATMBHOMN
ocHose //MALL - 1990. — Ne 1. - C. 29-32.

Onpavjosaslun Bxa3aHi gxepena, copMynioiTe MeTy HaB4YaHHS BUMOBU y LUKONI,
BU3HauTe, WO BXOAMTb 40 (hOHETUYHOTO MiHIMYMY; PO3KPUINTE NOHATTS “anpokcumayii”y
HaBYaHHI BUMOBK; HA3BITb TPW rPYNM 3BYKIB aHMINCLKOT MOBU 32 O3HAKOK CXOXOCTI/ po3-
ObKHOCTI 3i 3ByKamu yKpaiHCbkOi MOBU; 0BrpyHTYyiTe BMGip NiAXxoay — iMiTaTmeHoro, aHani-
TUYHOrO abo aHaNITUKO-IMITATUBHOIO 4O HABYAHHA BUMOBM. . .\ . ;e »ooop -

2. O3zHailoMneHHs 3 HOBUMY 3ByKaMM aHTIACHKOT MOBM Ta aBTOMATV3aUIA Al y4HIB 3 HUMK.

KoHcnekT nekujii.

Metoguka ... 2002. - C.105-107. , :
Measegesa O.U., yxapesa T.C. 1 gp. OByyeHune aHrnmiAckOMy NPON3HOLLIEHNIO
Ha Ha4anbHoM arane obyueHus /INALL — 1983. - Ne 5. — C. 51-53.

Porosal’B., Bepewaruxa N.H. MeToguka oby4eHns aHmuitckomy sai3biky Ha Hauanb-
HOM 3Tane B 06uieoBbpasosarensHbix yupexaeHusix. — M.: MpoceeleHmne. — 2000.
- C. 148-151.




«  UlocTak T.I. Bipwi Ta puMyBaHHsA Ha ypoui aHrnincbKkoi MoBu //IHO3eMHi MOBU. —
2000. -~ Ne 2. - C. 12-14.

Ha ocHoBi onpauboBaHOT NITEPATYPU NOACHITH, AK A0UINBHO NoaaBaT y4HAM HOBUIA
3BYK (HOBi 3ByKM); BUNULLITL BUAW BNPaB Ta NpuKknaamn Ao HUX: a) Ans popMyBaHHS poHe-
MaTU4YHOro cnyxy; 6) aAns GoOpMyBaHHA apTUKYNALIAHOT HaBUUKK.

3. O3HalOMNEHHNA Y4HIB 3 HOBMMU IHTOHaL[IVIHVIMVI M0gen;|MM (IHM) Ta aBTomamsaum
A YYHIB 3 HAMM,

= KoHcnekt nekuii. S

=  Mertoauka ... 2002. — C.105-107. Y L et

»  Mepnseaesa O.W. n ap., Bka3. npaust. —C.53-54. .. ~°+ ~ ~

* Kingdon R. The Teaching of English Intonation //Knpunnosa E.M. J'|a3apeBa

. B.T,, Netpywmnn C.1. XpecTomaTa N0 METOAUKE NPenofaBaHus aHITWIVICKOI'O
asbika. — M.: INpoceewenne, 1981. — C.119-122.

Ha ocHoBi onpauboBaHoT NiTepaTypy NOACHITh, AK AOLINBHO NOAaBATH YUYHAM HOBY(i)
IHM(i); BMNUWITL BMAWM BNpaB Ta Npuknaau A0 HUX: a) ANs POPMyBaHHSA iHTOHAUINHOT
peLenTUBHOI Hasu4ku; 6) ANa POpPMYyBaHHSA IHTOHALINHOT NPOAYKTUBHOI HABUYKM.

4. [Linaxu yaOCKOHanNeHHs Ta KOHTPOn o piBHA CCOOPMOBAHOCTI CNYXOBUMOBHMX HABUYOK
YYHiIB.
=  [osranb B.A., Metpawyk O.MN. GoHeTUYHI BNpaBKU ANA HABYEHHSA Ta KOHTPONO
aHMMIiACbKOI BUMOBK B CepeAHbOMY HaB4yanbHOMYy 3aknagi // IHo3emHi moBu. —
1996. — Ne 4. —C. 18-21. " ‘

=  OuyuHHMKOB2 J1.I1. YnpaXHeHWs n TekCTbl Ans ayp,mpoaaHMﬂ " pa60Ta Han
npousHowenunem //NALL. — 1990. — Ne 5. — C. 88-92.

*  Poroeal B., PabuHosuu ®.M., CaxapoBa T.E. MeToanka 06y4eHUs MHOCTPaHHbIM
A3blKkaM B cpeaHew wkone. — M.: MpoceelyeHue. — 1991. — C. 71-72,

MpounTaBLin BkasaHi gxepena, CopMyioiTe 3aBAaHHA ANSA YAOCKOHaNeHHs ya
KOHTPON!O CNYXOBMMOBHUX HABUUOK YYHIB. Bunuwite npuknaay snpas.

5.  BWKOPWUCTaHHA TEXHIMHMUX 3aC06iB Y HaBYaHHI BUMOBH. T e NI
= Jiaxosuukuii M.B., Kowman WN.M. TexHuueckue CpeacTBa B o6yquvm I/IHOCTpaH-
HbIM A3biKaMm. —M Mpoceewenme, 1981. — C. 49-53..

Bunuwite npuknagu Bnpas ANS HaBYaHHS BUMOBH, B SIKMX AOUINbHO BUKOPUCTOBYBATH

cdhoHorpamy. C L e o N
' MpakTUYHi 3aBOaHHA ' h

1. TMpoaHanisyiite cnocobu noaayi 3Byka [w] B pisHUX NiapyYyHUKaxX aHIMIACHKOT MOBHK
ANA cepeAHbol WKONU.

2. OsHailoMTeCH 3 (pparMeHTamu ypoKiB AN HaB4aHHA . .., - : e
= BUMOBMU 3ByKa [W] : L
" iHTOHaUi. . ;

3. byabre rotoBi NpOAEMOHCTPYBATN Ha NPaKTUYHOMY 3aHATTI bparMeHTH, 3 SKUMU BU
03HaNoOMUNUCH.

4. Ha ocHoBi nogaHux 3paskis po3pobiTb Bnacm d)parMeHTVI ypoma 3 HaBYaHHA
= 3BykiB [6] Ta [0)]
= bpasoBoro Ta NOriyHoro Haronocy.

5. byabTe rotoBi NPoAEMOHCTPYBATM CBOI (hparMeHTH Ha NPaKTUYHOMY 3aHSITTI.
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Mera: O3HaiOMUTY Y4HIB 3 HOBMM 3BYKOM [W], HABUMTU NPaBUNBHO MOrO BUMOBNATU Ha

®PATMEHTW YPOKIB 3 HABYAHHA BUMOBMH

®parmeHT 1

PiBHI OKpeMux cniB Ta CNOBOCRONYYEHb.
MeroauuHi 3ayBaxeHHA: DparMeHTH YPOKIB, LLO NOAATLCH HMK4e, BasyroTbCA Ha TOMy u.|o
Ha NonepesHix ypoKax aHrmiiCbKOT MOBM Y4Hi BXXE HABXMITMCA BUMOBNATY AEAKi 3BYKH, Y
TOMY Ynchi 38K [V], a bparMeHT 3 BasyeTbCA Ha ChOPMOBAHMX HABUUKAX TEXHIKA UNTAHHS.

Eran. Mpuiom.

3micT poGorun

Eran 1.

Nopaua 3eyka [w).
Mpukom: [JeMOH-
CTpaLiif HOBOro 3BY-
Ka, MOACHEHHS apT-
Kynsauii, rimHacTmMka
ry6.

Eran 2.
TpeHyBaHHsa B apTul-
KynioBaHHi 38yka [w]
y cnoeax i cnoso-
CNONy4YEeHHAX.
Mpunom: MopisHAH-
HA HOBOro 3ByKa i3
3BYKOM pigHOT MOBH,
XopoBe Ta iHAMBI-
AyanbHe MoBTOpeH-
HS 3BYKIB.

T: NigrotyATecb 40 BAMOBU 3ByKa, SIKUIA 30BCIM HE CXOXMI Ha 3ByK
yKpaiHcbrol Mosu: window, a white window, [w].
T: OuBiTbes y A3epkalbue i pobiTh Te, Wo pobnio 8. okpyrniTh rybu
TaK, Hibu s 36upaeTeck 3aayTH CBIUKY, a NOTIM pi3ko po3cnabre
iX. 3HOBY 3BefiTb ryb1 MakcMmarnbHO yrnepegs, i 3HOBY pi3ko po3Tar-
HiTb X | NpUAMITE NONOXEHHA, HeobXiaHe 4718 BUMOBU HaCTyrnHoro
3ByKa y crosi.
T: A Tenep, AiTH, cnpo6yﬁTe BMMOBUTY yKpaiHcbki cnoga “6ys”,
“4ynTae”, “cnas”, “iB", HE 3MuKalodu rybu B kiHLi cnoea. Tak. Jobpe.
A Tenep cnpo6yMTe BMMOBUTW 3BYK [w] B aHrMiCbKkMx cnosax.
[uBiThCA i cnyxaiTe, Ak 1 BUMOBNAIO Lewn 3ByK. lMosToplonTe 3a
" MHOIO XOpOM (XOpoBa iMiTaLif)
we, well, why, one, twenty;, one wall, warm water, warm winter,
twelve windows.

éf\c- P . ;.:.f‘ <

®parMeHT 2

Mera: HaBunTi y4HiB ynisHaBatu, andepeHLitoBaTtv Ta ineHTUdikysatu 3syk [w].

Eran. Npuiom.

3micT po6otu

Ertan 1.
TpeHyBaHHA B yni-
3HaBaHHi, po3ni3Ha-
BaHHi Ta ineHTudi-
KaLiii 3ByKiB.
MNpuiiom: BukoHax-
HA pO3NOpPAAXKEHb
yyuTens.

T: [Bitv, nocnyxawrte cnoea i I'IIJJ,HlMlTb pyKy, Konm noqyeTe cnoso i3
3ByKOM [w] (Yri3HaBaHHs): S
twenty, wine, vine, vent, we, went, well, van, will, veil.

T: Axuiox 63 OKpyrneHHs ry6, (XapaxTepHoro Ans 3syka [w]), HKXHA
ryba TOpkHETbCA BepxHix 3ybiB, TO MU OAEPXUMO BiQOMWIA BaM
ry6Ho-3y6Hui 3Byk [v]. MocnyxaviTe napu cni. i3 3Bykamu [w] i [v] i
BU3Ha4Te, OQHAKOBI 4K Pi3Hi IX NepLui 3BYKA. AKLL0 OAHaKOBI, CTaBTe
3HaK “+", AKLLO pi3Hi, 3HaK “-* 6insa BianosiaHOT YndpKn (andepeHLy-
auis).

1. wine —vine (-) ‘ 5. when —why (+)
2. west—wet(+) &dnrn 6. veal - white (-)
3. veal - veil (+) - 7. we —watch (+)

4.  warm -vent (-)
T: ATenep nocnyxawTe 3anucaxi Ha Mnieky Napu cnie 3 LMK 3ByKamu
i MOBTOPIOWATE iX 33 AUKTOPOM XOPOM (KOHTPaCTYBaHHSA).
Speaker (Sp). Cl: veal —wheel, vest — west, vet — wet, vine —wine, veil
—whale.
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T: Mocnyxaiite cnoga i3 3sykamu [w] i [v], 3anucaHi Ha nnisky. Nicns
KoxHoro crnoga byae Hesenuka naysa, nij vac SKoi Bu NOBUHHI
NiAHATY KapTKy 3 8iANosiAHUM TPaHCKPUNLiHMM 3HakoM —[w] abo
[v] (ineHTndbiKkayis).

Sp.: Wine, vine, vent, went, white, week, veil, whale, van, wheel.

dparmeHT 3

MeTa: HaB41TH y4HIB BUMOBNATY 3BYK [w] B pEUEHHAX Ta puMiBKax.

Eran. NMpuiom.

3micT pobotu

Eran 1.
TpeHyBaHHs 8 apTu-
KyrtoBaHHi asyka [w]
B pEYEHHAX Ta pu-
MiBKax.

Mpuitom 1: Xopose
NOBTOPEHHS 3a BYK-
Tenem Yy AUKTopom,
iHauBigyanoHe Aae-
KnamysaHHA puUMi-
BOK.

MNpuitom 2: Camo-
CTiHI BMCROBNIO-
BaHHSA y4HiB 8 onopi
Ha nigctaHoBYy Tab-
nuyo.

T: JhioBi aitv, nocnyxanTe sipluvk Npo ManeHbKoro xnonuuka Binni,
AKUIA 3asxgu nnade. MostoploiiTe Horo 3a MHOIO. -

T-Cl: Why do you cry, Willie?

Why do you cry?
Why, Willie? Why, Willie?
Why Willie, why?

T: XTo xoue npoaeknaMysarti BipluvK npo Binni? A sam aonomoxy.

T-P1, P2, P3: Why do you cry, Willie? Etc.

T: A 3apas nocnyxanTte puMiBKy npo yniobneHi aHrniicbki MarasmHu,
Ae npopaeTbcs cMaxeHa puba Ta vincu. Crnioyatky npocnyxawTe,
a noTiM NOoBTOPITE 3a AWKTOPOM (y4uMTENEM) PSAOK 3a PSAKOM
nowerkuy, noTiM HOpManbHUM roflocoM, fMOTIM FONOCHO | 3HOBY
HopManbHUM ronocoMm.

T-CI: Fish and chips

Fish and chips

Where, where, where?
In the fish and chip shop
| wish | was there.

T: A 3apa3 nocnyxatrte ille oanH BipnK npo nebeas. Cnovarky npo-
CnyxaiTe, NoTiM NOBTOPITb 38 AUKTOPOM pSACK 3a PAAKOM NarigHum
CNOKIAHUM roNIoCOM, NMOTIM HaKa3oBo, NOTIM HOPManbHUM roNOCOM.

T-CI: Swan swam over the sea

Swim, swan, swim!
Swan swam back again
Well swum, swan.

T: Asapas AT, KopUCTYIOUUCH LijEIO NiACTaHOBYOI0 TabnnLElo, CKaxi T,
Lo Binni 6yae pobum, Yoro He Byae pobutn. Hanpuknag: Willie will
wear warm winter sweater. Willie won't wash with warm water.

t s

P1,P2,P3... Willie [will |wash white whales
won't [work witty Wilma
c T walk with warm water
win with Wendy
water warm sweater
wear in windy weather
watch white wallet
whisper walls
whitewash |waterfalls
wait for woods
warm weather

4-157
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®PAMMEHTU YPOKIB 3 HABYAHHS IHTOHALI

MeToounuHi 3ayBaXKeHHNA: MOBHUIA maTepian pparMeHTiB | METOQMKE NOro NOSCHEH-
HS JO3BONSAE peani3ysaTv He NuLE NpakTUYHy, ane i PO3BMBAIOYY METY HaBYAHHS, TOMY
O AiTK BYaTbCA NOpisHIOBAaTH IHM pigHOI Ta aHrniicbkoi MOB. 3AIACHIOETLCA PO3BUTOK
pO3yMOBUX OnepaLi 3icTaBneHHs, NOPIBHAHHA, aHanisy Ta y3aranbHeHHs, B pesynsrari
4oro hOpMyeTbCA HOBUI iIHLUOMOBNEHHEBUIA QUHEMIYHUI CTEPEOTMN.

MeTta: O3HaNOMUTH y4HIB 3 iIHTOHaLIMHAMM MOZENAMU

TOHaMMU.

®parmeHT 1 . L
(IHM), HU3XigHMM Ta BUCXIBHUM

Eran. Mpuiom.

3micT poGoTu

Eran 1.

Mogava Hosux IHM.
Mpuiom 1: JemoH-
cTpadia IHM, nosic-
HEHHA X KOMYyHiKa-
TMBHOIO 3HaYEHHS.

MNpuitom 2: Mpocny-
XOBYBaHHA gianoris
3 pisHumu IM i suko-
HaHHA po3nopas-
XKeHb yumuTens.

: Aitu! 3apas 8u nNpocnyxaeTe KOPOTeHbKi Bianory i CKaxere, YM 3

OfHaKoBolo iHToHaUiewo A Byay HasMBeaTy imeHa.

. —Who's on duty? -

N Pete.

. —Who's on duty? ./ Pete?

N Mary.

Tak, npasunbHo, 3 pisHoto. B aHrnicekili MoBi Tak, Ak | B pigHIi,
iCHYI0Tb ABI 0CHOBHI IHM: HU3xiaHa iHTOHaLis Ta BUCXigHa. MpadbivHo
BOHW NO3HaYalOTbCA 3HAYKamu BigNoBIgHO N Ta /.

HuaxigHa iHToHaList BUKOPUCTOBYETLCA B pO3NOBIZHNX, HAKA30BUX
Ta OKAUYHUX pedeHHsX, ¥ cneLianbHuX 3anMTaHHAX Ta NPUBITAHHSAX;
BUCXifHa — y NPOXaHHSAX Ta 3aranbHUX 3anUTaHHAX.

MocnyxaiTe gianory i CkaxiTb, B kil CUTyaLil BOHU MaKOTb MicLe.

. —Who's N that?

- N John.
- /7 John?
- M Yes.

. — /Ready?

-~ No.

- 7/ Why?

— N Problems. |
— /Problems?

— M Yes.

®parmeHT 2

MeTta: Possusaty iHTOHaUiHWMIA cnyx (IC) yyHiB.

Eran. MNpuiom.

3micT poGoTu

Eran 1.
ABToMaTU3aLis Jii
YYHIB 3 HOBUMM IHM.
Npuitom 1; Buko-
HaHHS BnpaB Ha
BrisHaBaHHs.

T: 3apas, gitn, Bu novyeTe 10 pederb 3 pisHow iHToHauiew. Mopa-

Xy#Te, CKiNnbKu pedeHb Npo3ByHYUTL 3 BUCXIBHOIO iIHTOHALEIO.
Have you got any pets?

Close the door, please.

I met my friend yesterday.

Wash your hands.

Clean the blackboard.

Give me the book, please.

SohLN =
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Mpuiiom 2: Buko-
HaHHS BNpas Ha an-
depeHuiaLlii.

Mpuiiom 3: Bigrso-
peHHS 1HM.

7. Is Mary at home?
8. What do you do in the evenings?
9. What a wonderful day!
10.Can you help me?
T: Tak, NpasunbHo, 5.
Tenep nocnyxaiTe KOPOTEHbKI Aianory i nopys is Homepom fianory
nocragte 3Hak “+”, skuwo obuasi pennikn BUMOBNSIOTLCA 3
OHaKOBOK iHTOHALiEH, | 3HaK “-*, AKLLO 3 PiSHOLD.
1. — Hello! Tom is speaking.
— Hello, Tom. I'm listening to you.
2. — Have you done your homework, John?
— Not yet. I'm still doing it.
3. — Open the window, please!
— I've already opened it.
4. — What a beautiful picture!
- You're right. t like it too.
5. —Can you help me?
— Shall | open the door?
6. — Where were you born?
- In Kiev.
Knwoy o 3aedaHHs: 1+, 2—, 3—, 4+, 5+, 6+.
T: CnpobyiiTe BiBTBOPUTY IHTOHALIO MOIX PEYEHb, HEe BUMOBISHOYM
cnis. ; '
Great Britain is an “istand.
Nick is my Mriend.
Are you /free?
What are you “doing?
Have you read this .” book?
Shut the “book.
NStand up.

NOoO oAM=

®parmenT 3

MeTta: dopmysatu iHTOHaUiRHY Hasuuky (1HH) yyHis.

Eran. Npuitom.

3micT poboTu

ETan 1.
TpeHyBaHHS 8 iHTO-
HyBaHHi Pi3HUX MO-
denen.

Npuiom 1. Buko-
HaHHA BMNpas Ha iMi-
Tauito Ta nigcraHoB-
KY.

Npuiiom 2: Buko-
HaHHA 8nNpaB Ha
TpaHcdopmaLyio.

T: [i™, 5 3BEPHYCA 40 BAC i3 MIPOXaHHAM, a B 3BEPHITLCA 3 LM Xe
npoxaHHsM, abo noaibHMM, Ao ceoro Tosapuwa.

T. Open the 7 door.

P,: Open the ~door.

P, Open the /window. .

P,: Open the /book. L

P, Give me a ~ruler. :

T: 3apa3 s nosigoMi0 BaMm SKyCb HOBUHY, @ BWU 3anuTaiiTe CBOro
TOBapWLLIA, YM BiH 3HAE npo ue. Hanpuknaa;

T: Today is Peter’s birthday.

P: Do you know that today is Peter’s birthday?

4%
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[MTam’saTainTe Npo iHTOHALjI0.

Ann arrived yesterday.

Nick is the best football player.
Tomorrow we’ll have a test.

Tom has entered the university.
Tomorrow it’il be 10 degrees below zero.

OhLN =

HonaTtkoBa nireparypa*

* HacTonbHas KHWra npenogaeaTens UHOCTpaHHoro A3bika: CnpasovHoe nocobue /
E.A.Macnsiko, M.K.BabuHckas, A.®.byabko 1 ap. — MuHck: Bollwisiiwas wkona, 2001,
-C. 7-12.

* Porosa I'B., PaBurosuy ®.M., Caxaposa T.E. MeToguka oby4yeHUs MHOCTpaHHbIM
A3blkaM B cpefHeii wkone. — M.: MpoceeweHve. — 1991. — C. 67-73.

*  YepHasckaa M.B. HayanbHbIN Kypc aHMUACKOTO A3bIka ANS MNaALWIUX LWKONBHUKOB
//lno3eMHi moBu. — 1996. — Ne 2. — C. 38-43.

= Dalton Ch,, Seidlhofer B. Pronunciation. A Scheme for Teacher Education. — Oxford
Univ. Press, 1995. — P. 67-153.

»  English through Communication. Kuwxkka ans suutens, 5 kn. /Kon. asTopis nig kepisH.
Cknsapenko H.K. — K.: Ocsita, 1996. — C. 26-75.

= O’Connorl.D., Arnold G F. Intonation Drills //Kupvnnosa E.I1. u gp. XpectomaTtua no
MeToAVKe NpenofaBaHusa aHrnuickoro a3bika. — M.: MpoceeleHve. — 1981. — C.115-
118. :

*  UrP.ACourse in Language Teaching. — Cambridge Univ. Press, 1997. — P. 46-60.

»  C7aTTi 3 XypHany ‘|[HO3eMHi moBU”.

= CrarTi 3 XypHany “lHO3eMHi MOBW B HaBYanNbHUX 3aknagax’.

= CrartTi 3 xxypHany "MHoCTpaHHble A3biKY B LKoNe”.

MaTtepianu ana caMOKOHTpONO
[Tepegipme, Yu eu MOXeme:

NOACHUTU TepMiH “PoHETUYHa KoMNeTeHLia";

AaTW aHmMifcbKui eksiBaneHT TepMiHa “doHeTU4Ha KoMneTeHLia";
NOACHWUTY 3HAYEHHA NOHATTA “hoHeMaTUYHICTL”,

PO3KPUTU CYTh iMITATUBHOIO MeTOAY HABYaHHA BUMOBMY,

NOACHUTY CyThb aHaniTUMHOro MeTody HaB4aHHA BUMOBY,

Ha3BaTu KpuTepii Biabopy doHeTUHOro MiHiMyMmy;

NOACHUTY TEPMIH “anpoKcumoBaHa BUMOBa”,

BU3HaUUTK, WO € METOI0 HaBdaHHA hOHETUYHOro MaTepiany;
HaBeCTW NpVKNag Bnpasu ANA po3BUTKY (hOHEMATUYHOTO CrIyXy;
HaBECTU NpUKNag Bnpasu AN po3BUTKY IHTOHALIWHOTO CriyXy.

2O ONDARWN = N

3

Buxonaiime mecm.

Inempyxuyisi: Busnaute npaeunbHy Bignosiak (a, 6 uu B) | 3anuwiTs 1T (Hanpvknag, 1-a).
MopiBHSAITE CBOI BiNOBIA| 3 KMHOYeM.

1.  MeTol0 HaB4YaHHA BUMOBU B cepefHiii LLKONi €
a) 03HaWOMIIEHHA YYHIB i3 3ByKamMy aHrMIACbKOT MOBU
* OuB. Takox nitepartypy, suaany nicna 2003 poky.
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10.

6) opMyBaHHSA CryXOBUMOBHUX HaBU4YOK MOBMEHHS
B) O3HaOMNEHHS 3 iIHTOHALIMHUMY MOAENAMU aHITIACHKOT MOBU

OCHOBHUM METOA0M HaB4YaHHSR BUMOBW Y CEPEHIl LLUKONI BBaXaETbCH

a) imiTaTuBHWUA . Co
6) aHaniTUKo-iMiTatuBHUA
B) aHaniTuyHui

ImiTayis 6e3 NOACHEHHS apTUKYNSAUIT BUKOPUCTOBYETHCS ANA HaBYaHHS 3BYKIB, KK

a) MaKcuManbHo HabnwkeHi Ao 3ByKiB pigHOT MOBM

B) CXoxi 3i 3ByKamu piqHOT MOBW, ane Biapi3HAOTLCA Bi HWX 3a CYTTEBMMM O3HAKaMM
B) BIACYTHI B piAHil MOBI

MoACHeHHA apTUKyNKUii, AKa CynpoBOAXKYETLCA iMITALliEl0, BUKOPUCTOBYETLCA ANA
HaBYaHHS 3ByKiB, WO

a) MakcumanbHC HabnwwkeHi 4O 3ByKiB PigHOT MOBY

6) CXOXi 3i 3ByKamw pigHOT MOBU, ane BiAPI3HAOTLCA Bi HWX 3a CYTTEBMMU O3HaKaMu
B) BIACYTHI B piaHiin moBi

Meplle 03HanoMneHHNA 3 HOBUM (DOHETUYHUM ABULLEM MAE BiaOyBaTUCA

a) B OKpemux cnosax

6) i3onboBaHoO

B) y 3ByKOBOMY TEKCTi

BusHaute Bua peuenTuBHO! BNpaBu Ha PO3BUTOK GOHEMATUYHOIO Crnyxy, WO Mae
Take 3aBfaHHs-IHCTPYKUito: “MTocnyxalime napu cnig i usHayme, 4u 00HaKosi y Hux
20/10CH| 38yKU 8cepeduHi cnosa”

a) Bnpasa Ha yni3HaBaHHS

©) BnpaBa Ha AndepeHLiayito
B) BNpasa Ha iaeHTudikadio
Busnaute BUA penpoayKTUBHOT BNPaByu Ha 3aCBOEHHA IHTOHAUINHOT Mogeni, Wwo Mae
Take 3aBaaHHR-iHCTPyKUio: “Mlocnyxalime Mol posnopsdxeHHs i nepedalime ix
mosapuwly K npoxaHHs”

a) Bnpasa Ha iMiTauio

6) BnpaBa Ha NiACTaHOBKY

B) BNpasa Ha TpaHCchopMaLiio .
3ByKK BUAINAIOTHCS i3 3pa3Ka MOBNEHHS 11 ONPaLUbOByIOTLCA OKPEMO ©

a) 3aBXKaW, KON BUBYAETHCA HOBMWIA 3BYK

6) AKLOC 3ByK CYTTEBO BiAPI3HAETLCA Bif 3ByKa pigHoi MoBU -~ < 7 &

B) SKWO 3ByK iCHyE y PigHi# MOBI

Mpu HaBYaHHI BUMOBW OOOB'A3KOBO BUKOPUCTOBYIOTBCA Taki 4ONOMDKHI 3acobu
a) Tabnuui

6) cxemu

B) choHorpamu

HaB4aHHS BUMOBM 33BEPLLYETLCS Y

a) no4YaTKOBIN WKoNi
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6) OCHOBHiIi LwKkoni
B) CcTapLuii Wwkoni

Bukonalime 3agdaHina 3 nocibruka “KowmponwsHi 3a80amHs ...”" 2002.
3asganns 3, BapianT 22 (¢.12); 3aspanHs 3, Bapiant 30 (¢.15)
BusHayTe METy BUKOHAHHR HAcTyMNHO! BNpaBw:
Task:
Tick the word you hear Teacher reads
1. work walk  woke walk
2. main mine  moan main
3. heard hard hurt hurt
4. pole Paul  pale pole
5. fair four fear fear
BubepiTb 3aBAAHHSK, SKi CTOCYHOTHCS HaBY4AHHSR (HOHETVIKN,
Say the sound alone. Explain how to make the sound.
Say the sound in a word. Get students to repeat the sound in chorus.
Contrast it with other sounds. Get individual students to repeat the sound.
Write the words on the board. Read the words and translate them.
ChopmynioinTe iIHCTPYKLUiKO A0 HACTYMHUX BMpas.
= Please, sitin this seat. * He lost the lead/ lid.

These shoes should fit your feet. This week/ wick seems very long.

Do you still steal? Feel ffill this bag.

Those bins are for beans. She wore a neat/ knit suit.

They ship sheep. Don't sleep/ slip on the deck.
(poaHanisyiiTe Bnpasy, cchopmMyntoiTe 40 Hel IHCTPYKLitO | Ha3BITh T Nepesary y nopis-
HAHHI i3 TpaauUiInHUMKY BNpaBaMyu Ha KOHTPaCTYBaHHS 3ByKIB.

. T.. He wants to buy my boat.

P,: Will you sell it?

P,How much is it?

T. He wants to buy my vote.
P.: That's against the law!
P,: Don't do that!

. —What's a bat? C. — What does “vend” mean? ~ -
- A flying mouse. - To sell. ‘
— What's a vat? oo = — What does “bend” mean?
— A container for liquid. ~ —Tocurve.

OnpauoBasiuv TeMy, 3aNULLITL 3aNUTAHHS, SKi 6 BU XOTINW 3'acysaTt 3 BUKNagadem:
b/

OTxe, NpuainsiiTe 4OCTaTHIO yBary hopMyBaHHIC hOHETUMHUX HABUYOK YYHIB i He

3abysaiite, WO

FEasier said than done.
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Tema: “Metoaunka hopMyBaHHA aHINIOMOBHOI
KoMmreTeHUil y4HiB B ayAiloBaHHI”

MeTa: HabyTi 3HaHb Ta OBOMOAITU METOAUYHUMU BMIHHAMK, HEODXigHUMK AN hopMy-
BAHHA B YYHIB ayaUTUBHOT KOMMETEHLI.

3aBAaHHA:

P OsnaitomTecs 3 MeTOK | 3MICTOM (POPMYBAHHSA B YYHIB @HIMOMOBHOI ayAUTUBHOI
KoMneTeHLii. o ) )

P Busuith TepMiHONorito 3 npoGnemu. T

P Hapuitbes: B B :

"= poBUTU METOAUYHUI ananis TpyaHOLWIB ayditoBAHHA @HINOMOBHUX TEKCTIB;

*  ananisysaru cnocobu i npMAOMI HABYAHHS ayailOBaHHA Ha Pi3HUX CTYMEHSAX | BPasy,
Lo HABOAATLCA B pisHUX niapyyHukax AM ana copmyBaHHA BMiHb ayaitOBaHHS,

" BUKOpPUCTOBYBATU eheKTUBHI CnoCOoBK | NPUAOMK HABYAHHSA ayailOBAHHA aHrMo-
MOBHUX TEKCTIB;

' MMaHYBaTW i NPOBOANTK (DparMeHTU ypOKIB 3 HABYAHHA ayAaitoBaHHA.

3micT Temu

FMoHATTA aHrMOMOBHOT ayAUMTUBHOT KOMNETEHL|iT. AyAil0BAHHS | TOBOPIHHA — [Bi CTOPOHU
YCHOro MOBNEHHA. XapakTepucTiKa ayiloBaHHA K BUAY MOBINEHHEBOT aianbHoCTi. Flcuxo-
dhisionoriuni MexaHismu ayaitoBaHHA. PiBHI po3ymiHHA npocnyxaHoro. BuMoru Ao TeKcTis
ANS HaBYaHHA aypiloBaHHA. TpyaHOLLi ayiloBaHHS, MOB'R3aHI 3 MOBHOK hOPMOIQ, 3i 3MiC-
TOM, 3 yMOBaMu nNpes aBMeHHS, 3 BUAOM MOBMNEHHA. Onopu Ta OPieHTUPK NS NOAOCNAaHHS
TpyAHOLLiB aypitoBaHHA. ETanu dhopMyBaHHA ayaWTMBHOI KOMNETEHUil: Ha piBHi dpasmy,
Ha NoHaabhpa3oBOMY piBHI, Ha piBHI LiNoro TekcTy. Cuctema BnNpas ANSA HABYAHHA ayai-
t1oBanHsA. flipcucTemu Bnpas: 1) ans popmyBaHHA GOHETULHUX, MEKCUUHMX | TPAMAaTUYHKUX
HaBMYOK ayait0BaHKA; 2) AN po3BUTKY BMiHb ayaioBanHs. ETanu poboTu 3 TekcTom ans
aypiloBanHa. Cnocobu KOHTPOMO po3yMiHHA NpocryXaHoro ayaiotekcty. Ponb i Micue
3acobiB HaB4YaHHA y npoueci hopMyBaHHS ayaUTUBHOT KOMIETEHLIT YUHIB. -

Ba3soBa TepmiHonoris

aHTUYMnayis, MMOoBIpHE NPOrHo3yBaHHA

ayauThBHA KOMMETeHLiNA

ayavTUBHA NaMm'aTb

ayaitoBaHHsA

ayAitosanHa dianory/moninory

ay[il0BaHHS 3 KPUTUYHOK OLIIHKOW

ay[it0BaHHA 3 NOBHUM PO3YMiHHAM

ayhitoBaHHSA 3 pO3YMIHHAM OCHOBHOrO 3MmicTy/
O3HakoMIoBarbHe ayailoBaHHA

ayfiloBaHHA 3 4acTKOBUM pPoO3yMiHHAM/
BubipkoBe ayAitoBaHHs

ayAiloBaHHs NeKUil CTyAeHTaMU-iHO3EMLIAMM

ayAiloBaHHA MOHOOry

ayAiloBaHHA AK KOMNOHEHT YCHO-MOBIEHHE-
BOrO CNifNiKyBaHHSA

an anticipation/prediction/forward inferencing
auditory competence

auditory memory

listening/ listening comprehension

listening to interaction

critical listening

listening for detailed comprehension

skim listening/ listening for gist

listening for partial comprehension/ selective
listening

academic listening/listening to lectures

transactional listening/ non-transactional lis-
tening

interaction listening/conversational listening/
reciprocal listening
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BHYTpILLHE MPOMOBNSAHHSA
BMisHAaBaHHA

JOBroYacHa nam'sitb
eKkcnniunTHICTb iHdbopmauii
€KCTEeHCUBHE ayAaitoBaHHsA
“»Kuee” MOBMNEHHst
3aBAaHHA 3 ayaitoBaHHA
3aBAaHHs Mig Yac ayailoBaHHsA
3noragka 3a KOHTEKCTOM
iHTEHCUBHE ayAiloBaHHA
iHTOHaUiAHUA cryX
KOMYHiKaTuBHe ayaitoBaHHs
KOHTPOMb PO3YMiHHA
KOpOTKOYacHa nam’siTb
Marepianu Ans ayaitoBaHH:
MOBMNEHHEBE BMiHHA
MOBIEHHEBI MexXaHismu
MOBJIEHHS ¥ 3anucy

MOBHIi TpyaHOUWi

HaBYanbHe ayailoBaHHs
HaanuwkoBicTb iHdopmavyii
onepaTuBHa Mam ATb
NepenTeKCTORI 3aBAAHHS
nicNATeKCTOBI 3aBAaHHA
NOBIAOMNEHHA

NO3aMOBHI TpyAHOLWi
CerMeHTyBaHHs MOBIIEHHEBOIO MOTOKY
cnyxoswui aHanisatop
CMiBpO3MOBHUK

CNOHTaHHE MOBMEHHS

CNPUAHATTA Ha cryX

yBara

hoHeMaTUYHUIA cnyX

thoHoBUH WyM

hOHOBI 3HaHHA

inner speech

recognition/ discrimination
long-term memory
explicitness of information
extensive listening

living speech

listening task
while-listening activities
guessing/inferring from context
intensive listening
intonation perception
communicative listening
comprehension check ‘
short-term memory . .
listening materials :
speech skill

speech mechanisms

recorded speech

linguistic difficulties/ language problems
guided listening

redundancy

operational memory

pre-listening activities
post-listening activities

message/ input

extralinguistic difficulties
segmentation/ chunking

aural analyzer

interlocutor

extempore speech

auditory perception

concentration

auditory perception

extraneous noise

background knowledge

MutanHa gna on pautoBaHHA

1.  XapakTepUcTUka aypilOBaHHS AK MeTh i 3acoby HaBYaHHA. ... .

=  KoHcnekT nekuil.

»  Meroauka... 2002. - C. 117-121. A s :
»  Cknspenko H.K., OnueHko E. M., 3axaposa C. ﬂ O6yqume pe4eBon AesTenb-

s

HOCTU Ha aHrMKUickoM A3blke B Wkone. — K.: Pap. wkona, 1988. — C.72-75.

*  Mertoavka oBy4yeHUst UHOCTpaHHbIM A3bikaM B CpefiHeli Wikone: Yuyebruk/feaH.N,,
Nsaxosuukuit M.B., Muponto6os A A. 1 ap. — M.: Beicwas wkona, 1982. — C.213-

219.

OnpauoBaBLum BKasaHi axepena, oxapakrepuayiite:

*  aynitoBaHHA AK BUL MOBMEHHEROT AiANbHOCTI;
" 3B'A30K ayAilOBaHHs 3 iHWKXMK BUAAMKU MOBMNEHHEBO! AifNbHOCTI,
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*  ponb ayAitoBaHHA AK METU | 3acoby HaB4aHHS;
*  OCHOBHi MOBIIEHHEBI M&XaHi3Mu ayaitoBaHHA.
[aiiTe BU3HAYEHHSA TakuX MOHATL AK “aynitoBaHHA’,

» ou

MOBIEHHEBI MexaHismu”, “oHe-

MaTu4HuiA cnyx”, “iHToHauinumin cnyx”, "l?'lMOBIpHe NpOrHo3yBaKHA”, “oOnepaTuBHa nam AT,

“kopOoTKOYacHa nam'aTb”,
2.

[oBrovyacHa nam'aTb”.

Merta i 3micT hopmyBanHs ay,ummsnm KOMI’IeTeHuII qua y novaTKoBif, OCHOBRHilA i
CTapLuii wkoni.

»  KOHCMEKT nekuji. ' t

= Meroaguka... 2002. - C.121-129.

* [porpama Ans 3aranbHOOCBITHIX HABYarNbHKUX 3aKknagis. AHmincbka mosa. 2-12
knacu // English Language and Culture. — Ne 29-30. — August 2001. - 37 c.

=  Cknapenrko H.K., Ounwenko E.W., 3axaposa C.J1. — Bkas. npaud. — C.75-82.

= Tlanbckosa H.[l. CoBpeMeHHas MeToauka 0ByYeHUss MHOCTPaHHbIM A3blkam. —
M.. APKTU-TIIOCCA, 2000. - C.149-152.

*  MacTepCcTBO U IMYHOCTb YyuTena. Ha npuMepe AeATenbHOCTM YYUTENS MHOCTPAH-
Horo fa3bika / E..Maccos, B.M.Kysoenes, H.E.Kysosnesa u gap. — M.. dnuura:
Hayka, 2001. — C.41-42.

OnpavoBasLumn BKasaHi gxepena, ChopMyrnionTe ronoBHY MeTY | NPOMiXHI Uini HaBs-

YaHHA ayaitoBaHHA; BU3HAYTE Pi3Hi piBHI pO3yMiHHSA ayaiOTeKCTY; pO3KPUIATE CyTh KOXKHOrO
KOMMOHEHTa 3MICTy HAaBYaHHS ayaitoBaHHSA (MIHMBICTU4HOTO, MCUXONOMYHOMO | METOAUYHOTO);
BU3HAUTE MOXITMBI TPYAHOLWWI CMPUAMAHHA Ta PO3YMIHHA aygiOTEKCTIB, 8 TAKOX LWNAXK TX
noaonaHHA. BuediTb BUMOrM Nporpamu 0 BMiHb ayditoBaHHA B Pi3HUX Knacax LUKOnwW.
MpoaHanisyinTe guHamiky po3BUTKY ayaUTUBHUX YMiHb y4HIB 3 2-ro no 12-i1 knac. Bunuwitb
BUMOTK 0 PiBHA CHOPMOBAHOCTI ayauTMBHOT KOMNeTeHUil y4his 4-ro, 9-ro it 12-ro Knacis.

3.

Matepianu Ansa HaBYyaHHA ayaitoBaHHS.

«  KoHcnekT nekujii.

« Mertoauka... 2002. - C.121-122.

»  Cwmenskosa J1.MN., YepHbiw B.B. AyamokHura kak achhekTuBHOE BCMOMOraTenbHoe
cpeacTeo B OBYYeHUM MHOCTParHbIM A3bikam // [Ho3emHi mosu. — 1999. — Ne 1.
C.19-22.

»  Heginbko A.l. 1o TMTaHHA 3aCTOCYBAHHSA aBTEHTUYHMX MaTEpianis ans HaB4aHHA
fHO3eMHUX MOB // IHO3eMHi MmoBK. — 1998. — Ne 4. — C.11-12.

-®»  YepHbiw B.B. Merognka paboTbl C ayAMOKHWION Ha YpoKax aHrmUNCKOro Asbika

B CPEAHMX Ceumanu3upoBaHHbIX LWKOMNAaxX ¢ yriyBneHHbIM U3yyeHnem VIHOCTpaH—
HOro fA3sbika // IHo3emHi mosn. —2000. - Ne 3. - C. 3-8. v L
O3sHaitoMmMBLLMCD 3 NyBnikauisiMun, BUSHAYTE OCHOBHI BUMOTM 40 TEKCTIB ANS ay,unosaHHﬂ

Cucrema Bnpas Ana hOPMYBaAHHA aHTITOMOBHOY SYAUTUBHOT KOMMETEHLT,

»  KoHcnekT nekuii.

*  MeToguka... 2002. - C. 130-139. Coe D

= Cknapenko H.K., Onunwenko E.N., 3axaposa C.J1. — BKaa npaus. — C.82 — 98.
*  Hikonaesa C.}OA, MeTpawyk O.N. TecToBUiA KOHTPONb NEKCUYHUX HABUYOK ayaito-
.. BaHHA. — K.: Nlensit, 1997. — C. 20-66.

* [anbckosa H.[. — Bkaz.npaua. — C. 152-155.
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5.

lManodosa C.B. HaBuyaHHS po3yMiHHA ayaioTEKCTIB YUHIB CTaplUMx Knacis cepea-
HbOT Wkonu // lHo3emui moBu. — 1996. —Ne 2. — C. 9-17; - Ne 3. — C. 11-16.
lManoxoea C.B. Po3BnToK 0COBUCTOCTI CTApLLOKNACHKUKA Y NPOLIEC HAaBYaKHA ayaito-
BaHHA IHO3eMHOW MOBOO // IHO3eMHi moBu. — 2002. —Ne 2. — C. 3-7.

MeTtbonkina O.B. Irpy Ans HaBUYAHHSA AyAiOBAKHS MOMOALLIMX LUKONAPIB // |HO3EMHi
moBu. — 1997. —Ne 4, — C. 67-69.

KpykiBcbka |.A. BUKOPUCTaHKA niCexb Y NpoUEec HaBYaHHA ayailoBaHHs // IHO3EMHi
moBMW. — 1998. — Ne 1. — C. 22-24.

Yepubiw B.B. Metoanka paboTbl ¢ ayaUOKHUON Ha ypoKax aHrmUunCcKoro A3blka
B CPEQHMX Cneumnanm3npoBaHHbIX LWKONax C yrnyGneHHbIM 3y4eHnem MHOCT pan-
HOTO A3blka // IHo3eMHi moeu. —2000. — Ne 3. - C. 3-8.

In-Service Development Course for English Language Teachers. Resource Pack
(photocopiable materials), Part 1. — K.: lleusit, 2002. — HO1 “Listening”.

OnpautoBaBLLn pEKOMEHA0BAHI Kepena, BU3HaYTe NOCNIA0BHICTE eTanis poboTtu 3
TEKCTOM ANSA ayAil0BaHHSA, METY KOXHOIO 3 €TaniB Ta CNOCOBU KOKTPOIC PO3YMiHHA ayAio-
TEKCTIB. BUNULWITL npuknaaun Bnpae [o KOXHOTO eTany poboTi 3 ayRioTEKCTOM.

BUKOPUCTaHHS TEXHIYHKX 3aCO0IB Y HABYAHHI ayailoBaHHS.

HacronbHas kHura npenogaBaTens MHOCTPaHHOro A3blka: CnpasBouHoe nocobue
1 E.A. Macnbiko, MN.K.Babuxckas, A.$.byabko n ap. — MUHCK: Bbiwanias Wwkona,
2001. - C. 282-303.

Bepucokut KO.U. YuebHoe KMHO Ha ypokax adrnuinckoro sizbika // UALLL. — 2000.
—Ne 5 -C. 34-36.

Yephrbiw B.B. MeToamnka paboThl C ayaUOKHWUIoH Ha YpoKax aHrmuiickoro aabika //
IHo3emui mosu. — 2000. - Ne 3. - C. 3-8,

OnpautoBaBLLn peKOMeHA0BaHy niTepaTypy, BU3HaAUTE OCHOBHI npuiiomu poboTu 3
TEXHIYHUMM 3aC06amMK AN HABYaHHA ayailoBaHHSA.

MpakTuyHi 3aBAaHHA

OnpaueBaBLLK po3ain “XapakTepucTiKka TEKCTIB ANS HaBYaHHA ayailoBaHHA axrmin-
cbkowo MoBow” (CknsApenko H.K., Ounwenko K., 3axapoea C.J1. — Bkas.npaus. — C.
73-75), npoaHanisyinTe TEKCTU ANA aYAiIlOBAHHS Y KHIDKKAX Ans BanTensa “English through
Communication” gnsa 5, 6 «n. (Kon. aBTopis nig kepisH. Cxnapenko H.K. - K.: OcsiTa,
1996, 1997. — C. 123-129, C. 50-88) 3 TOUKM 30pY TPYAHOLLIB, AKi BOKW NPEACTABNAOTD.
3BEpHITL yBary Ha hOHETUYHI, MEKCUUHI Ta rpamaTUYHi TPYAHOLI; BUAK MOBMEHHSA
(MOHONOT, Aianor); KOMNO3ULINHO-CMUCNOBY CTPYKTYPY ayAiOTEKCTIB.

OsHaiomMTecs 3 oparmeHTaMmm ypokiB AN HaBYaHHaA: ™« ce e

aynitoBaHKA 3 YACTKOBUM PO3YMIHHAM

aynitoBaHKA 3 PO3YMIHHAM OCHOBHOIO 3MICTY

ayailBaHHsA 3 pO3yMiHHAM OCHOBHOMO 3micTy B 6 knaci (Cxknsapewko H.K. u ap.
Obyuenmne peyeBoin ASATENLHOCTU HA aKrnMUNCKom A3bike B wwikone. — K.: Paa.
wkona, 1988. — C. 98-100). i

ayniloBaHHA 3 NOBHUM PO3YMIHHAM -

ByabTe roToBi NPOAEMOKCTPYBaTH cbparmeHTM 3 AKUMM BU 03HANOMUIUCD, HA NPAKTUY-
HOMY 3aHATTI. z
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4. Ha ocHoBi nogaHux 3paskis po3pobiTb BNacHi hparmeHTy ypokie AN HaB4aHHSA:

*  aydiloBaHHA 3 YACTKOBUM PO3YMIHHAM

*  ayailoBaHHA 3 PO3YMIHHAM OCHOBHOIO 3MICTY

*  ayailoBaHHA 3 NOBHUM PO3YMiHHAM
(BKazaHi kKHWKKM Ana sunTens “English through Communication™). 3a BnacHWm GaxaHHAM
BubepiTb ogUH i3 aydioTEKCTIB, BUAINITL ¥ HbOMY JTIEKCUYHURA | rpamaTudHuin matepian,
AU moxe ByTu CKNagHUM ANA yYHIB, @ TaKoX TPyAHOLW 3micTy. Cknaaite 3aBAaHHA, Wo
TOTYIOTb A0 CNyXaHHA TEKCTY | KOHTPOMIOWTL PO3YMIHHA Woro amicTy. - . - . . . - .

5. BypabTe rotoBi NpoAEMOHCTPYBaTH CBOI (hparMeHTU Ha NPaKTUMHOMY 3aHATTI.

®PATMEHTYW YPOKIB ANt O3HAUOMINEHHSA 3 HABUAHHSIM PI3HUX BUAIB
AYQIHOBAHHA

dparmeHT 1

HaBuaHHA ayAil0BaHHA 3 YacTKOBMM pO3yMiHHAM (BMGipKoBe ayailoBaHHA)*
(Listening for Partial Comprehension/Selective Listening )
MeTa: dopmyBaTh B y4HiB YMIHHA BUOKPEMITIOBATUA 3 MOBMEHHEBOIO NOTOKY HEODXiaHY
iHdbopmauito.
MeToAnYHI 3ayBaXeHHR:

*  aydilBaHHA 3 YACTKOBUM PO3yMIHHAM nepeadadac BUOKpEMITEHHSA 3 MOBEHHEBOTO
noTtoky HeobxigHol iHdopmadii, abo Takoi, Aka uikaBUTb Criyxa4a, irHopywun 3anee.
o uiel iHdopmauii MoXXyTb BigHOCUTUCS: BAXKNVIBI apryMEHTW, AeTani, K4oBi CNosa,
npuknagu abo nesHi gaHi (aati, Yucna, BnacHi imexHa ta reorpadivni Hassm).

*  wiBuake 1 6e3nomMUNKoBe CNPURHATTA Ta PO3YMIHHA YuCen i AaT BUMAratTh iHTeH-
CUBHOI NIArOTOBKM, @ PO3YMIHHA BIACHUX IMEH Ta reorpadiuHUX Ha3B CNUPaETLCH Ha
hOHOBI 3HAHHSA YUHIB, IX YABNEHHSA NPo CUTYaUio, NPeaMeT Ta Y4aCHUKIB CMINKYBaHHS;

' TeKCTU nigbupaTbCsa yduuTenem sasganerigb, nepeBipaeTbCa HeobxiaHa TexHiuHa
anaparypa (3a i BiaCyTHOCT! TEKCT po3rnogidaembes yunTenem);

»  HeobXigHWil posgasanbHuii MaTepian rotyetbca 3asaanerigb i po3gacTbCa KOXHOMY
y4Hesi; . , , ) S -

*  cnyxaHHs BiaOyBaeTbCA y KNaci nig KepiBHAUTBOM yunTeNs;

*  [OMYCKAETbCA NOBTOPHE NPOCIYXOBYBAHHA TEKCTY 3@ YMOBW iHLLIOMO KOMYHIKATUBHOTO

AN

3aBaaHHSA.
Eran. Mpuitom, 3MicT pobortun
Eran 1. T. Today we were speaking of science and technology. Modern life is
MiaroToeka Ao ayaji- impossible without inventions and discoveries. And what would you
IOBAHHA  TEKCTY like to invent or discover?
‘Samuel Morse: art- (Y4Hi 8ucoeniolombesl y 38’A3Ky 3 memMo ma 3aedaHHaM yyu-
ist and inventor”. meyis, 8UKOPUCMOBYIOYU 8ION0BIOHY NEKCUKY.)

CTBOpeHHa ycTa-
HOBKM B yUHIB Ha BU- S
NyYeHHA KOHKpETHOT : :
iHcbopmauii.

* ®parMeHT ypoky po3pobnenuit Ha ocHosi nigpydYHrka Open Doors-3. fue.: Duckworth M.,
Whitney N. Open Doors-3. — Oxford: Oxford Univ. Press. — 1996. - P. 73.
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Mpuiom 1: Beciga
yYuTeNns 3 YYHSMU,
BianoBiai Ha 3anu-
TaHHS BYATENS.

MNpuinom 2: Onuc
KapTUHKN YUYHSMU,
Bignosiai Ha sanu-
TaHHS BYATENS.

Mpuiom 3: AKTvBHE
CNyXaHHA yYHAMMU
peyeHb i3 YyucnisHU-
KaMu Ta BUKOHaHHS
apudmeTUHHUX Ain
3 HAMM, BignoBigi Ha
3aNUTaHHS BYMTENS.

Eran 2.
AynitoBaHHs TeKCTy
3 METOI0 BUNYy4YeHHSA
KOHKpeTHOI iHdop-
Mauii.

Mpuitom 1: AkTrsHe
CNYXaHHS yYyHAMMK
JHCTpYKUiA yunTens.
Mpuiom 2: AkTBHe
CNyxaHHsa yyHaMu
TEKCTY | 3anoBHEeHH:
HeobxiaHuX aar.

Look at the picture of Samuel Morse. Note
his clothes, awards, hairdo. When do you
think he lived? Where did he live? What
kind of person was he?

Let's train in mathematics a little bit. I'll tell
you some information with dates and you
will have to do sums and tell me the exact
date of the event. Are you ready? Let’s start then:

Nick was born in 1895. When he was seven years old he went to
school. When did he go to school?

Jane began playing tennis at the age of six. Three years later she
stopped playing tennis. Now she is ten. When did she stop playing
tennis?

Our Granny is 60 now. When was she born? At the age of 17 she
finished school. When did she finish school?

Listen to two students talking about a famous inventor. Complete

the notes with the correct dates. Pay attention that the actual dates
are not given so you will need to work out some of the dates.

Samuel Morse: artist and inventor

1.1791 born

2. went to Yale University

3. travelled to Europe

4. ... became Professor of Painting

5. ... started work on his electromagnetic telegraph

6....... given a patent for his ‘telegraph machine’

7o sent the first message using Morse Code

8. ... died :

Jane: Ah, hereitis ‘Samuel Morse: artist and inventor’. What a great
photo!

Steve: What does it say about him?

Jane: Let’s see. ‘

Steve: When was he born? : :

Jane: Hold on a minute! Er, Samuel Morse was born in seventeen
ninety-one in Massachusetts

Steve: Seventeen ninety-one. In Mass, how do you spell Massachu-
setts?

Jane: M-A-S-S-A-C-H-U-S-E-T-T-S.

Steve: What about his education! School? University?

Jane: Erm, he went to Yale University to study Art and Science, just

after his fifteenth birthday.
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Steve:

Jane:

Steve:

Jane:

Steve:

Jane:

Steve:

Jane:

Steve:

Jane:

Steve:

Jane:

Steve:

Jane:

Steve:

Jane:

Steve:

Jane:

Steve:

Jane:

Steve:

Jane:

Steve:

Jane:

Steve:

Jane:

Steve:

Jane:

Steve:

Jane:

Steve:

When he was fifteen! We’ve got to put a date here. So 1791,
plus fifteen, that’s er..

Eighteen oh six.

And he studied Art and SC|ence'7 L
Right. : )
OK. And, number three. He travelled to Europe, when?

Five years later.

Er, that's eighteen oh six plus five years. So, eighteen eleven,
right?

Yes, and it says here that he spent most of his time in Eng-
land.

I wonder why? Perhaps he couldn’t speak any other languages.
Well, he returned to America four years later, because he had
no money.

Oh, right.

Oh, this is interesting. | thought he was only an inventor. But
he was an artist as well. He became Professor of Painting in
eighteen thirty-two. :
Where?

Um, professor of Art at, er, New York University.

New York University.

But there’s something here about five years after he became
Professor.

OK. What does it actually say?

Mm. ‘Five years later, Morse stopped painting’.

{ wonder why.

Money problems again. He wasn't getting enough money.
That's what it says here. Anyway he started work on the elec,
er, electroma — oh the something telegraph.

Electromagnetic telegraph, OK, I've got that one then.
What's the next one about? g

Er, ‘given a patent for his “telegraph machine™.

Given a patent? Er, is says here that that was in, er, er, eight-
een forty-three. ‘ : :

One eight four three. '

Right. Morse was given a patent for his ‘telegraph machine’
by the United States government in 1843. Then it says ‘One
year after he was given the patent, he sent the first message
using Morse Code to Washington DC'.

So the first message was sent one year after he got the pat-
ent. To Washington DC. | wonder what the DC stands for?
No idea. Anyway, they built the statue for him in eighteen sev-
enty-one.

A statue? Where, in Washington?

Don't know, but he died just one year later. A year after they'd
buiit the statue. What a pity!

Right. That's the last one. Now, for this project, we've got to
learn the Morse Code. How to understand and send messages.
It's all dots and dashes.
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Eran 3.

Mepesipka npasub-
HOCTi 3anucaHux yud-
HSMW Jar.

Mpurom: OrosioweHHs
3anucaHux gar.

Eran 4.

MigroToBka 4o nosTOpP-
HOTO NPOCyXOBYBaHHS
TeKCTy.

Mpuiiom: YutaHHs yd-
HAMWU AOTEKCTOBUX
3anuTaHsb.

Eran &.

MoBTopHE ayAailoBaHHS
TEKCTY 3 MeTOI0 BUSTY-
YEHHS KOHKPETHOT iH-
opmauii.

MNpuitom 1: AkTUBHE
CNyXaHHS YYHAMW HOBO-
TO 3aBJaHHs Y4UTENS.
Mpuiom 2: AkTueHe
CIyXaHHA TEKCTY yu-
HAMMW i NoLyK Bignosi-
el Ha nocTtaeneHi go-
TEKCTOBI 3annTaHHS.
Eran 6.

Mepesipka npasufb-
HOCTi BUJIYYEHHS iH-
dopmalii yUHSMU.
Npuiom 1: KopoTki
BiANOBIAI Y4YHIB Ha
JOTEKCTOBI 3anUTaHHS.

Jane:

Oh right. Here it is then. Dot Dash Dash Dot Dot Dash Dot
Dash Dot. That's ABC!

Steve: Let me have the book. | want to do it too!

T. So we've just finished listening to the information about the in-

ventor. Let's check up the main dates of his life. (YuHi no uepsi
AatoTb cBof BIANOBIAI Ta 0BroBOpPIOIOTH iX).
The right answers:
. 1791 born
. 1806 went to Yale University
. 1811 travelled to Europe
. 1832 became Professor of Painting
. 1837 started work on his electromagnetic telegraph
. 1843 given a patent for his ‘telegraph machine’
. 1844 sent the first message using Morse Code
. 1872 died

OO AWN-

T. And now let's read the following questions:

hOOD =

Which state was Samuel Morse born in?

Which two subjects did he study at Yale University?
Which European country did he spend most of his time in?
Why did he return to America?

At which university did he become Professor of Art?

Why did he stop painting?

Who gave Morse the patent for his ‘telegraph machine’?
Which city did he send his first Morse Code to?

PN A ODN

Now listen to the conversation again and answer the questions
we have just read in note form.

. - R S s
[ v - LT S

Now that we finished listening, answer the given questions in
note form. (YuHi no yep3i 4aloTb CBOT BIANOBIAI HA 3aNUTaHHSA.)
The right answers:

Massachusetts 5. New York University

Art and Science 6. not enough money

England L 7. the United States government
no money 8. Washington DC
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®parmenT 2 i

HaBuaHHs ayailoBaHHA 3 pO3yMiHHAM OCHOBHOrO 3MmicTy*

(Listening for Gist/ Skim Listening)

MeTa: dopmyBaTil B YUHIB YMiHHS 03H3HOMIIIOBANbHOIO ayAiloBaHHS.

MeToaunuHi 3ayBaXxeHHs: T

*  Ueit BuA aygiloBaHHs nepepbauae oGpobky cmucnoBol iHopmauil ayaioTekcTy 3
METOl0 BiAOKPEMIEHHS BIAOMOr0 Bia HEBigOMOro, CYTTEBOIO BiA APYropsaHoro;

*  npocnyxoByBaHHS BiABYBaETLCA Y KNACI Ni KEPIBHULTBOM i KOHTPOMEM YUNTENS;

*  nepeBipsETbCS PO3YMIHHS OCHOBHOIO 3MICTY TEKCTY;

*  Tekctu nigbupatotbCs yuuTtenem 3asganerigb, nepesipseTbcs HeobXigHa TexHivHa
anaparypa (3a il BiACyTHOCTI TEKCT po3noeidaembcs yuntenem);

*  HeoBXigHuit posaasanbHuii Matepian roTyeTbCs 3asganeriab i po3gaceTbCs KOXXHOMY

YUYHEeBI.

ETan. Mpuiom.

3micT podoru

Eran 1.

lMigrotoska Ao ayai-
I0BAHHR  TEKCTY.
CTBOpEHHS B Y4HiB
YCTaHOBKW Ha pO3Y-
MiHHR OCHOBHO[O
3MiCTy.

Mpuiiom 1: AKTUBHE
CNYXaHHA YUYHAMU
peuyeHb Ta CniBBiA-
HEeCeHHs X 3HaJeH-
HS {3 3HAYEHHSAMN
peyeHb, NoAaHMX Ha
KapTKax.

Mpuiom 2: Baaemo-
nepesipka Ta nopis-
HSAHHS Bignosigen
YUHiB.

MNpuitom 3: Bignosi-
Ai Ha 3anuTaHHS
BUATENS, !
Etan 2.
AHTUYMNAUIS OCHOB-
HWX BiX MOBiAOMNEH-
HS.

Npuiiom 1: AKTuBHE
CNYXaHHS YYHAMMU
IHCTPYKUIA yuutens.

T:

Sentences on the card:
1.

Jena

Listen to three sentences that the speakers use and tick the sen-
tence on the card that is the closest in meaning:

a | remembered my childhood.

b | forgot my childhood.

c | really liked my childhood.

a | now have a lot more fillings in my teeth than | did as a child.

b | haven't had any fillings in my teeth recently.

¢ | have stronger teeth now than | did as a child.

a | love chocolate now, but | didn't as a child. T
b I've always loved chocolate and | still do. - -
¢ | haven't eaten chocolate since | was a child.

It brought my childhood right back.

I haven't had so many fillings since | stopped eating all those sweets.
I've still got a passion for chocolate. Yum!

Check your answers with a partner, and compare your views.

Do you have a passion for some food or sweet things?

You are going to hear a journalist talking about sugar consumption
(how much sugar people eat) in Britain. With your neighbour, de-
cide which of these points you expect the journalist to make.

* OparMeHT ypoky pospoBneHuii Ha ocHOBI niapy4Huka Double Take, Listening and Speaking.
[us.: Collie G. Skills Training. Double Take. Language Practice. Listening and Speaking. — Oxford:
Oxford Univ. Press, 1996. — P. 40-41.
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fMpuiiom 2: Yutan-
HS YYHSMWU peyeHb
Ta NPOrHO3yBaHHK
OCHOBHWX hono-
XeHb 3MICTY TEKCTY.

Mpuiiom 3: AKTUBHE
CITYXaHHS YYHAMU
HOBOrO 3aBAAHHS.
fMpuiiom 4: Bubip
YUHAMU MOXNUBUX
BapiaHTiB criB.

Eran 3.
AyAitoBaHHS yHHSMU
TEKCTY 3 METOI0 ne-
peBipkn npaBunb-
HOCTI/XUBHOCTI Npo-
FHO30BaHUX HUMU
NOMOXeHb.
Mpuiom: AKTuBHE
CryXxaHHS.

Eran 4.

KOoHTpOstb pO3yMiH-
HS npocriyxaHoro
TEKCTY.

fMpwuitom 1: Bianosi-
Ai Y4HIB Ha 3anuTaH-
HSt BUMTESS.
Mpwuinom 2: Bignosi-
Al Ha 3anuUTaHHS|
BUATESS.

aohrwvbd =

-

Sugar consumption in Britain has gone down since 1900.

British people eat too much sugar.

Sugar gets into all kinds of food, including drinks.

There isn't any sugar in tinned foods.

You've probably eaten more sugar than you think since you got up
this morning. (Yuumens nidxodums 0 KOXHOI napu i cnyxae Ix
0bz08opeHHA. Y pasi nompebu donomazae i3 cemanmu3ayiero
peveHs (nepeghpasosyrouu ix), Hanpuknad: ‘People eat less sugar
now than they did in 1900’).

The journalist uses eight of these words. Which ones, do you think?
Eliminate the ones that seem totally irrelevant, e.g. ‘village’ or ‘moun-
tains’.

Village sweet savoury ingredient
mountains average bagpipes festivals
cheeseburgers sausages city lakes
kilos grams

(YuHi nuwe nepepaxosytoms MOXnuei, Ha ix OyMKY, eapianmu. [pa-
8unbHi 8idnogidi He darwwmbcs yyHAM OO NPOCNyX08y8aHHSA
mekcmy).

Listen to the text and check your answers.

One hundred years ago the average European ate about two kilos
of sugar a year. Qur consumption has gone up a lot since then.
Now the average is 50 kilos! And that's far too much. In Britain
each person eats about a kilo a week of sugar, when you add
together all the sugar that is in cakes, biscuits, sweets, chocolate
and some drinks. The trouble is, sugar isn't just in sweet foods. It
gets into all kinds of food, even savoury food. A lot of tinned food
has got sugar: tomato soup and baked beans, for example. if you
look at the labels of food packets, you'll see that sugar is often
there as an ingredient. Sugar is in cheeseburgers, in sausages, in
fruit juices, in cereals — aimost everywhere, in fact! And drinks are
part of the problem, too. When you drink 100 grams of cola, you're
getting about nine grams of sugar. With 100 grams of lemonade,
you get just under eight grams. So in one day, the sugar soon
builds up. You've probably eaten more sugar than you think since
you got up this morning. .

Now let's see whether your predictions were true or false. Which
of the given points did the journalist make? Which words did he
use in his speech?

Now that you know whether your predictions were true or false
answer my questions, please:

How has the European average of sugar consumption changed?
Is sugar added to different kinds of food nowadays?

12
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®parmeHT 3
HaBuyaHHst ayailoBaHHA OCHOBHOTIO 3MiCTY

3a niapy4Hukom “English through Communication” y 6-my knaci

Merta: HaBuntu yuHiB 6 knacy po3ymitu Ha cnyx TekcT “What the Boy Wanted”.
O6naaHaHHs: PoHorpama TekCTy.

Eran. Fpuitom.

3micT poboTu

Eran 1.

lMigroToska oo ayaito-
BaHHSA TeKeTy “What
the Boy Wanted".
Mpuitom 1: BusHa-
UEHHS YYHSMU rpa-
MaTUYHUX OpIEHTU-
piB.

fpuiiom 2: Cnpu-
AMaHHs yuHsIMA pe-
YeHb, AKi MICTSTb He-
3HalioMi cnoBa, Wo
HE BNNWBAawTb Ha
pO3yMiHHS CMUCnY
BUCSIOB/IOBAHHS,
Mpwuiiom 3: lligro-
TOBKa yu4HiB A0 BU-
3HaYEHHS pi3HUX BU-
AiB  3B'A3KY MiX
pEeYEHHSMMU,

Eran 2.
AyAaiioBaHHA TeKCTY
3 METOI0 OTPUMAaHHS
OCHOBHOI iH(Op-
mauil.

Mpunomu: AKTuBHe
CNyXaHHs, Manio-
BaHHS.

Eran 3.

KoHTponb po3ymin-
HS TEKCTY.
fpuiomu: Hasu-
BaHHR, nepekas.

VTR, L L - Loy i

. lMocnyxaiATe pevyeHHs | Ha3BiTb NPUCYAOK Y KOXKHOMY 3 HUX.
The mother wanted to calm the boy.

He wants your hat. T
An old gentleman was travelling in a tram-car. L

L= A

T: TlNocnyxante peueHHs i nepefanTe X 3MicT, irHOpyioun He3Halome

cnoBo, ske € 06¢cTaBmMHO cnocoby Aii.

Alittle boy was crying bitterly.

. “I cannot help him”, answered the mother quietly.

3. The gentleman sitting opposite the woman said angrily, “Why is
the boy crying?”

N =

T: TocnyxaiTe cknaaHe peYeHHs i HasBiTb CNOMYYHUK, iKWl 3B'A3ye
obnaBi AOro YacTnHu,

1. Nick went to bed because it was late.

2. She swims in the sea when the weather is warm.

3. The mother wanted to calm the boy, but the gentleman said an-
grily, “Oh, how the boy is crying”.

T: MocnyxaliTe po3noBigb i HamanioiTe NpegMeT, Yepes SKIIA nnakae
XTI0MUMK.

What the Boy Wanted
An old gentleman was travelling in a tram-car. A lady Wlth a small
boy was sitting opposite him. The boy was crying bitterly. The mother
wanted to calm the son. The old gentleman sitting opposite her said
angrily, “Oh, how the boy is crying. Why don't you give him what he
wants?” “But | can't”, answered the mother quietly, “he wants your
hat”. :

T: CnoYaTky Ha3BiTb NpEAMET, AKUIA XOTIB MaTi XNONYMK, a noTiM hepe-
JaliTe 3MICT NouvyToro TeKcTy 4-5 peuyeHHsSMU y norivyHi nocni-
JLOBHOCTI.
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®dparmeHT 4

HaBuaHHst ayfilOBaHHS 3 NOBHUM PO3YMiHHAM

Tel

(Listening for Detailed Comprehension)*

s

MeTa: ©opmyBaHHS B yUHIB yMiHHS ayAilOBaHHS 3 MOBHWUM (J€TanbHUM) pO3yMiHHAM 3MIiCTY

i cmucny.

MeToaunyHi 3ayBaXKeHHA:

*  y XOAi HaBYaHHS ayAitoBaHHSA 3 NOBHUM PO3YMIHHAM YYHI CIIyXai0Tb TEKCT, Malo4# Ha
yBagi NiCNATEKCTOBI 3aBaHHs; NepeKas TEKCTY 3 AeTanbHUM BMKNaA0M 3MICTY, BiANoBI-
[i Ha 3annTaHHA A0 BCiX haKTiB, CKNaaaHHeA AeTanbHOro nnaHy, 3aseplUeHHs TEKCTY,
NpuayMyBaHHA A0AaTKOBMX (haKTiB;

*  Benuka yBara NpuainaeTbCa AOTEKCTOBOMY €Tany: 3BEPHEHHI0 A0 (hOHOBMX 3HaHb
yuHiB, HOBUM J1O, rpaMatnuHuM CTpyKTYypam;

" TeKkcTu niaBupaloTbCa yuuTenem saspanerigb, nepesipaeTbCa HeobXiaHa TexHiuHa
anaparypa (3a 1i BiACYTHOCTI TEKCT po3noeidacmbcs yunTenem);

*  HeoOXifgHWA po3aasanbHniA Marepian rotTyeTbCa 3a3aaneriib i po3aaeTbCa KOXHOMY

YUYHEBI.

ETan. Mpuiom.

3micT poboTu

Etan 1.

Migrotoeka Ao ayai-
tOBaHHA TEKCTY ‘| re-
member..."
Mpuitom 1: AKTUBHE
CNYXaHHA YYHAMMU
TNYMavYeHHA HOBUX
NO yuutenem.

fpuiiom 2: AKTUBHE
CAYXaHHA YUYHAMMU
HOBWX [HCTPYKUIN
yuuTens.

FMpuriom 3: AKTBHe
CNYXaHHA YYHAMMU
peYeHb, SKi MiCTATb
He3Haiowmi J10, 3ao-
rafika npo ix 3HaveH-
HSl 38 KOHTEKCTOM,

Eran 2.

OpieHTauia Ha cnpu-
AMaHHSA TeKcTy.
Apuitom 1: YutanHs

—_

wnN

T

1.

Every person has the memories about his/her childhood: some of
them are sweet, some are horrid. Today we are going to listen to a
girl talking about her childhood experience.

The knowledge of the following words and word combinations will
help you as you listen to the text *I remember..."

clung onto somebody — it is the past participle of the verb “cling™:
hold on tightly to somebody

fierce — violent and angry

spine — backbone

Listen to the sentences and guess the meaning of the unfamiliar
words judging from the context. Write your ideas about their mean-
ings:

We need another chair, | left one in the garden, please fetch it in.
She went to live abroad and abandoned her native city for ever.

| had been learning this material for three hours and finally it
dawned on me that in fact it was really easy.

>

e

Before you hear the recording let's read the beginning of the sen-
tences through.
Liz's brother is

* dparmMeHT ypoky po3pobnenuii 3a niapyyHukoM Progress to First Certificate. ue.: Jones L.
Progress to First Certificate. Self-study Student's Book. — Cambridge: Cambridge Univ. Press.,
1990. — P. 204-205, 324.
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YYHAMU NepeaTekc-
TOBOIO 3aBAaHHs.

Eran 3.
AyailoBaHHA TeKCTy
3 METOI OTPUMAHHS
AeTanbHOT iHdOp-
Maulii.

Apwuitom 1: AkTusHe
cnyxaHHs y4HSMU iH-
CTPYKUIT yuuTens.
Mpuitom 2: AkTusHe
CNyXaHHS YYHAMU
TEKCTY.

a. about the same age as her. c. slightly older than her.

b. much older than her. d. younger than her.
2. They used to go together to the

a. funfair. c. playground.

b. park. d. shops.
3. While she was on one of the swings she realized that

a. it was getting cold. c. she was alone

b. it was starting to rain. d. she was lost.
4. The dog tried to o v

a. bite her. c. chase her.

b. get her teddy. d. puil her off the swing.
5. Inthe end the dog

a. was caught. c. was killed.

b. was hit with a stick. d. ran away.

6. After that experience she always
a. avoided the playground if it was empty.
b. told her brother not to leave her.
c. went with her mother to the playground.
d. went to a different, safer playground.
7. Now she realizes that her brother had really
a. forgotten about her. c. left her to be eaten.
b. gone home to fetch help. d. lost his way home.
8. This experience
a. has almost been forgotten.
b. has had a big influence on her life ever smce
c. has had no effect on her life. o sl
d. still affects her attitude. -

T. Now listen to the recording and choose the alternative that best
completes each sentence.

Liz: | remember when | was very little, about three or four, my brother
used to take me to the local playground. He was a bit older than
me. And he used to look after me while | went on the swings and,
you know, the slide and things. Well, one afternoon | went out with
him after tea and | was sitting on one of the swings with my teddy
bear and | was singing away and talking to Teddy, you see, when it
gradually dawned on me that | was all alone and that my brother
had left me by myself and there was no one else in the playground
at all. And it was starting to get dark. Then — ooh, | can remember
it, it sends shivers down my spine even now — | saw this big fierce
dog sniffing around the swings a... and as | was going backwards
and forwards it started to bark at me. Well, first | sort of, you know,
tried to be terribly brave and | wanted to make it go away so |
shouted at it and it took no notice and started, you know, jumping
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Eran 3.

KoHTponb po3ymiH-
HA NpOCAyXaHoro
TEKCTY.

fpuiiom 1: 3Haxoa-
MKEHHS YYHAMM KiHLi-
BOK A0 NOAAHMWX Mo-
YyaTKis peveHb.
Mpuitom 2: Bubip
YYHSMW MantoHKiB i3
rnogaHux cepin.

fpwuiiom 3: Bignosi-
Ai y4HiB Ha 3anuTaH-
HS BUYATENS.

Nooh~own = o

up at me and trying to bite, well not me, but | think it was my teddy
bear. Well, | started to cry and scream and got in a terrible state
sort of trying to climb up the swing and ... and no one came and it
was getting darker and darker. And ... er ... oh, | was in such a
state. Well, eventually | saw my Dad running towards me waving a
big stick and shouting at the dog and he chased the dog away and
took me in his arms and | ... | clung onto him and he held... held
me and | cried and cried and cried until eventually | suppose 1
stopped. Well, | never saw the dog again but | always made sure
that, you know, after that there were other people in the playground
when | went. And well, of course, later | realized that my brother
hadn’t abandoned me to be eaten by this dog. | suppose he must
have run back home to fetch my fatherand ... and ... er ... | sup-
pose he must have been very frightened too. But he obviously felt
very responsible for me and he ran home to get help. But since
then ... whew...I've always been so careful with dogs and I've never
trusted them. :

You've listened to Liz's memories and now we'll see how well you
understand it. Name the best ending to each given sentence (yuni
npaymoms 3 Kapmkamu).

Look at these two series of pictures very attentively. Find one in
each series which best shows what happened.

Now that you have chosen the pictures answer my questions:
What did the girl do when she saw a dog?

Did she try to escape the dog?

Did the dog let the girl go away?

Was the girl alone in the piayground?

Where did Liz try to hide? S

Who helped the girl?

How was the dog chased away?

116




Eran 4.

MigroToBka Ao nepe-
Ka3y yuHiB npocny-
XaHOro TEKCTY.
Npuiom 1: AkTuBHe
CNyxaHHA YYHAMU
HOBUX IHCTPYKUINA
yyurens.

Mpuitom 2: Busna-
YEeHHA Ta 3anuc yud-
HAMMW CMUCNOBUX BiX
TEKCTY, cknagaHHsA
Ta 3anoBHeHHA Tab-
nnui.

Npuiom 2: Hasu-
BaHHS YYHAMA KNto-
YOBWUX CNiB 3 TEKCTY.
Mpunom 3: Mepe-
Ka3s YY4HAMM TEKCTY 3
ONOpOI0 Ha cMucno-
Bi Bix¥ Ta KNO4Y0BI
cnosa.

T. Now we are going to make up a table which consists of two col-

umns. First, we'll put down the key points in Liz's story into the left
column. We'll write them in logical order on the blackboard. Mind
every detail.

Ha dowui 306paxera mabnuus: .
Events A

Key words

“

YyHi npuzadyroms i Ha3UBEKHMbL CMUCIO8I 8iXU NOBIGOMNEHHS | 110
yepsi 3anucyoms ix Ha douyi.
Now that we have the list of the events, let's remember and write

down the key words to each of them into the right column of our

table. Mind the words which Liz used describing her state.
Now retell the story. The table which we've just compiled will help
you.
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“Canada” yuHis cTapLumx knacis cepefHboi Lkonu // IHo3eMHi MoBU. — 1999 - N° 1
-C. 913

anoHosa C.B. Bnpasu Ansg HaBYaHHS ayAiloBaHHS aHIOMOBHMX TEKCTIB 3a Temolo
“Australia” yuHis cTapLumx knacis cepefHboi Wwkonu // [Ho3emHi MoBu. — 1999. — Ne 2.
-C. 11-13.

Enyxuna H.B. NHTeHCupukaumn obyveHnsa aygupoBaHWio Ha HadvanbHom atane //
NAL. — 1986. — Ne5. — C. 15-20.

EnyxuHa H.B. O6yueHune ayovpoBaHuio B pycne KOMMYHUKaTUBHO-OPUEHTUPOBAHHOIA
metodukn /AL — 1989. — Ne 2, — C. 28-36.

Kpykiscbka |.A. BukoprcTaHHA MiXnpeaMeTHUX 3B’A3KIB y HaBYaHHI ayAiloBaHHsA
aHrniicekoto moBoto // [HozemHi mosu. — 2000. — Ne 3. — C. 11-13.
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HS ayfitoBaHHA nepluoknacHukis // InozemHi moBu. — 1995, — Ne 2. — C. 55.
Haranbun B.M., HataneuHa C.A., Mapalyk B.1YO. TecTosblii kOHTPONb ayanpoBaHus

* Ous. Takox nitepatypy, Buaady nicns 2003 poky.

17



Ha ypokax aHrnuickoro si3sika B 1V knacce // UALL. — 1989. — Ne 2. — C. 49-53. ([u..
Takox: NAL. — 1989. — Ne 2. — C. 62-65; NALL. - 1990. — Ne 3. — C. 32-35).
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Hikonaesa C.10. MpakTukym 3 METOAMKN TECTYBaHHS iHLLIOMOBHOT NeKCUYHOT Komne-
TeHuii (Ha marepiani adrnincokoi mosun) ~ K.: ISMH, 1996. — C. 20-59.

Porosa IN.B., PabuHosuu ®.M., Caxaposa T.E. Meroaunka oby4yeHns MHOCTPaHHbIM
si3blkam B cpefiHeit Wkone. — M.: Mpoceewenve, 1991. — C. 104-123; 139-162.
Poroea I B., BepewaruHa U.H. Metoguka o6ydeHns aHImMACKoMy s3blKy Ha Hauanb-
HOM 3Tane B cpeaHei wkone. — M.: Mpocselerue, 1988. ~ C. 116-130; 170-188.
Curan T.K. TeCToBbIil KOHTPOMbL AYAUPOBAHMA HA YPOKaxX aHITMACKOro A3bika B 5-6
knaccax // NALL. — 1997, ~ Ne5. —~ C. 30-36.

YepHuuw B.B. Metoaunka po6otu 3 ayniokHKKO // IHO3EMHI MOBW. — 2002 ~Ne3. -~
C. 3-9.

Anderson A., Lynch T. Listening. — Oxford Univ. Press, 1996. — P. 33-80.
Cunningsworth A. Choosing your Coursebook. — Heinemann, 1995. — 154 p.
Gower R. Teaching Practice Handbook. — Heinemann, 1995. ~ 215 p.

Haozhang X. Tape Recorders, Role-Plays, and Turn-Taking in Large EFL Listening
and Speaking Classes // Forum. — 1997. — Vol. 35. —#3. — P. 33-35.

Hemei J. Teaching with Video in an English Class // Forum. — 1997. — Vol. 35. - #2. —
P 45-47.

In-Service Curriculum and Development Course for English Language Teachers:
Trainer's Guide. — K.: Jlensit, 2002. — P 39-48.

Ur P. A Course in Language Teaching. — Cambridge Univ. Press, 1997. — P. 105-120;
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CrarTi 3 XXypHany “lHO3eMHi MoB#".

CraTTi 3 xypHany “IHO3eMHi MOBU B HaBUaNbHUX 3aknagax’. -

CratTi 3 xypHany “iHOCTpaHHble S3bIk1 B LUKOne".

Matepiann Ans camokoHTponio .

A. lMepesipme, yu su Moxeme:

1
2
3
4
5
6
7
8
9
1

0

NOSICHUTU TEPMIH ,ayaANTMBHAE KOMMNeTeHLis™, - o
Alat aHrniitcbkuii eKksiBanNeHT TepMiHa ,ayanTMBHa KOMNeTeHUis";

NOACHUTW 3HAYEHHSA NOHNTTS ,6a308MiA piBeHb BONOAIHHS ayaitoBaHHAM",
BM3HAUUTH OCHOBHI NCUXOWI3IONOrivHi MexaHismMu ayailoBaHHS,

Ha3BaTW OCHOBHI BUMOrM [0 TEKCTIB ANS ayAiloBaHHS;

HasBaTu TPYAHOLLi ayAiloBaHHS iHLLIOMOBHOIO MOB/EHHS,

PO3KPUTY 3MICT KOXHOrO 3 eTanis HaB4aHHS ayAitoBaHHS;

HaBeCcTV NPUKNaAWU NepeTeKCTOBMX 3aBAaHb ANA HAaBUYAHHS ayAiloBaHHS;
HaBeCTN NPUKNaAW 3aBAaHb, SKi MOXYTb AaBaTUCS YUHSM Nif Yac ayAitoBaHHs;
HaBeCTH NPUKNaAMN NICNATEKCTOBUX 3aB/1aHb.
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B. BuxoHaiime mecm.

IHcmpykuyisi: BusHauTte npasunbHy BiAnoBiAb i 3anuwWiThb ii. MopisHsaiTe CBoIO BiAno-

Biflb 3 Knoyem.*

1.

AyAiloBaHHA — Ue

a) npoAyKTuBHa AisnbHicTe v T T s
6) peuenTuBHa AIRNbHICTD : o R
B) penpoAyKTMBHA AISNbHICTD S B SR

AyailoBaHHS nos's3aHe 3

a) rogopiHam - ¢ o7 . ERET NN g ;
6) uMTaHHAM
B) 3 ycima Bugamu MOBMEHHEBOI AiSNbHOCTI SRt

AyAiloBaHHA €

a) MeTo HaB4YaHHg IM

6) edexkTuBHM 3acoB0M HaBuyaHHs IM

B) OAHOYACHO | MeTolo, | 3acobom HaBuaHHs IM

Y cepeaHiii WKoni HaB4aloTb ayAiloBaHHS

a) pisHuX BUAIB (PO3YyMiHHS OCHOBHOIO 3MICTY, NOBHOro Ta Bubipkosoro)
6) 3 posymiHHSM BuGipkoso! iHdopmaLlii

B) 3 PO3YMiHHAM OCHOBHOIO 3MICTY

Haiibinbwi TpyAHOWI BUHMKAIOTE B YUHIB Npu ayAiloBaHHI TEKCTIB

a) onucis
6) nosigomneHb o , ' s
B) po3aymis G eae

[0 MOBHUX TpyAHOLWIB ayAilOBaHHS HAMEXUTb - v S
a) BiACYTHICTb 30poBol onopu Rt

6) HasBHICTb KOHBEPTOBAHUX CNIB
B) Temn npen’asneHHs ayaioTekcTy ) ‘
[o HemoBHUX TpyAHOWIB ayAiloBaHHSR HANEXUTb : o
a) He3HaNomwuiA ronoc AukTopa

6) 6araTosHauHi crnosa

B) HesHalomi crnosa

[o rpynu ymoBHO-MOBNEHHEBUX BrpaB B ayAitoBaHHi HANeXuTb R wi
a) PO3YMiHHS Ha CIlyX ONWUCY KapTUHM e

6) aypiBaHHS PO3NOPSAXKEHL HA NOHaAMPA30BOMY pIBHI v

B) ayniloBaHHA OHOrpamm TekCTy . o
o MoBNeHHeBUX BNpas B ayAiloBaHHI HANEXWUTb

a) BMW3HaYEHHSK iHTOHAUIi npocnyxaHoi chpasu R S
6) BW3HAYEHHS KINbKOCTi CNiB, NovyTuUX y dpasi S R
B) PO3YMiHHS 3BYKOBOro CyrnpoBoAy A0 KiHoginbmy

* [lus. po3ain "Kniovi 4o TecTis”.
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10.

VL.

Haibinbiu eKOHOMHUM CNOCOB0M KOHTPONIO pO3yMiHHA ay[ioTeKCTy €

a) nepekas TekcTy pigHoto abo iHO3eMHO MOBOIO

6) Bignosidi Ha 3anuTaHHA

B) Tectu

BukoHaiime 3a80daHHs 3 noci6HuUKa ,,KoHmponbHi 3agdarHs...” 2002,

3aBaaHHa 4, BapiaHT 1 (¢.5)
3asaaHHsa 4, BapiadT 20 (c.11)
3aBaaHHa 4, BapiaHT 29 (¢.14)

ﬂpoaHanlayMTe 3anponoHoBaHi BNpasn i BU3HauTe iX Tun, Bng, Xapaktep 1a ocobnu-
BOCTi BUKOHAHHS.

1. You will hear two friends talking about a particular place. Read questions, then
listen to the cassette and answer the questions, looking at your answers, talk
about the place, then write a description of it.

2. Look at the two photographs below, and try to imagine what you would hear if you
were physically present at each scene, then look at the following list of words.
Which photograph do you think each word is related to, and which of three verbs
in brackets describes most accurately the sound you would expect to hear?
Finally, listen to the cassette and check your answers.

3. First, think as many points for and against early retirement as possible. Then
listen to the cassette and fill in the gaps in the boxes below. Were your arguments
the same as those you heard? Finally, write the paragraph plan you would use if
you were to write an essay on the topic: “Early retirement: pros and cons”.

4. You will hear Stella telling her friend about a person she dislikes. Read the
questions, then listen to the tape and answer them. You may keep notes while
listening. Looking at your notes, describe the person.

5. Readthe table, then listen to the cassette and complete the missing information.
What are the ‘extra’ skills needed in listening to the following people?

1 arecently widowed neighbour talking about her husband'’s funeral

2  afive-year-old describing her birthday party

3 an elderly relative who has become very upset and breathless, trying to tell you
where his medicine is kept

4  an official explaining how to make an insurance claim

Imagine you are staying in a hotel in a city you do not know well. You have a meeting
at an office which you were toid is about five minutes’ walk away. You need to ask
directions to the office. Would it be an easier listening task to get the information by
(1) ringing the hotel reception desk, or (2) asking a passer-by outside the hotel?
Why?

English makes distinction between the activities of ‘hearing’ and ‘listening’. What is
it? Is the same distinction made in other languages that you know?

MpounTaiTe HacTynHi 3aBAaHHA 40 ayAioBNPaB i BUPILLIThL, AKIi 3 HUX BUKOPUCTOBY-
IOTbCA ANA HaBYaHHA ayfitoBaHHA 3 NOBHUM po3ymiHHAM (Listening for Detailed
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10.

Comprehension) (), 3 posymiHHaM ocHoBHOro 3MicTy (Listening for Gist/ Skim Listen-
ing) (1), ayaitoBaHHA 3 YacTkoBUM posyMiHHAM (Listening for Partial Comprehension/
Selective Listening) (II1). 3anuwitb Homepw BNpaB y BIANOBIAHI KONOHKKU TabnuLii.
Listen to the beginning of an interview with Maggie and choose the right answers to
the following questions.

Listen to a recorded telephone report on road conditions. Put a cross (x) at the four
places on the map that drivers should avoid on Saturday afternoon.

You'll hear a telephone conversation. The man wants to get from Trumpington Street
(marked with a * on the map) to an office in St. Mary’s Street (marked with another *).
Unfortunately, because of the one-way system he can't just drive straight there, so he
phones the office for directions. Mark the route he has to take with arrows on the
map. o

Listen to an announcement once and choose the right answer to the question.

Listen to a college lecturer talking about computers in education. Note: 1) the different
sorts of computers he mentions; 2) what a computer can do for his students 3) what
a computer can't do.

Listen to four students answering an interviewer’s question. Which question do you
think she asked them?

Listen to two people talking about the effects of the recession on their business. Note
down what actions they took to combat the effects of the recession.

Peter Fraenkel is the author of a book called Overland — a practical guide to the
organization of overland expeditions. Here he talks about expeditions in the Sahara.
Listen and note what advice he gives about the following topics: fuel, water, mechanical
breakdown, camping equipment, clothes and medical supplies.

Listen to the conversation and comment on the main facts.

Read the sentence beginnings. Complete the sentences so that the meaning is the
same as on the tape. (You don't need to use exactly the same words):

1. Since about 1900, sugar consumption in EurOpe has '

2. In Britain each person eats .. -

3. The trouble is that sugar ...

4. Drinks are ...

AygitoBaHHS 3 NOBHUM
po3ymiHHam (Listening for
Detailed Comprehension)

AyZiil0BaHHS 3 PO3yMiHHSM

OCHOBHOTO 3MicTy (Listen-

ing for Gist/ Skim Listen-
ing)

Ay/litoBaHHA 3 YaCTKOBUM
posyMiHHAM (Listening for
Partial Comprehension/
Selective Listening )

()

(i

()
1.
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VIl. OsHaiomTecs i3 3aBAaHHAMM 40 BMPaB i 3anuLiTe y Tabnuuto, Ha aknx etanax potoTy
3 ayaioTekCTOM BOHU BUKOPUCTOBYIOTHCA:

1. Listen to the start of the following week’s Science Now Work in pairs. Choose the
right picture to illustrate the programme.
2. Listen to a news report. Number the pictures to show the right order.

3. With your partner, prepare one more false sentence about each story. Join another
pair. In turn, tell each other your two sentences and see if others can correct them.

4. Listen to six questions about the conversation. Make notes: wnte down one or two
key words for each question. Lo

Before you listen, prepare your answers to these questions.
With a partner, take turns to describe the photos. Help each other with difficulties.
Think of a different title for this story.

Listen to the sentences and guess the meaning of the unfamiliar words judging from
the context.

9. Look at the picture and describe it.
10. Now we'll see how well you understood the text. Let's play bingo game.
11. Write a letter to your friend describing the events you've just heard.

© N o o

ETan 3aBOaHHs

MepepTekcrosi 3aBgaHHs (pre-
listening activities)

3aenaHHs nig Yac aygiroBaHHs
(while-listening activities)

MicnaTekcTosi 3aBgaHHs (post-
listening activities)

OnpauosasLum TeMy, 3aNULLITL 3aNUTaHHs, AKi 6 BU XOTINW 3'sCyBaTu 3 BUKNAJadeM:

—_

O . - . N e .
OTxe By GaunTe, WO HABUUTY YYHIB PO3YMITH iHLUOMOBHI NOBIAOMNEHHS, CNPUIAHATI
Ha CNyXx, BaXKO, Lie KpoNiTKuid | 4OBroTpyUBannii npouec, i Bce X:

When you feel how depressingly slow you elimb - it’s
well to remember: Things Take Time!
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Tema: “Metoauka bopMyBaHHA MOBJIEHHEBOI
KOMMNeTeHUii y4HiB Yy roBOpPiHHI"

Meta: HabyTu 3HaHb Ta OBONOAITY METOANYHUMM BMIHHAMU, HEOBXiAHUMU ANA hopMyBaH-
HA B Y4YHIB MOBNEHHEBOT KOMNETEHUIT Y FOBOPIHHI 8HrNiNChKO0 MOBOIO.
3aBOaHHA:
P OsHailomTecs 3 METOIO | 3MICTOM ChOPMYBEHHS B yUHIB KOMNETEHLIT Y rOBOPIHHi.
»  Busuits TepMiHoOnOrito 3 NnpoGnemu.
» Hasuitses:
*  pobuTU METOAMYHUIA aHani3 TPYAHOLWIB Aianori4HOro i MOHOMOTYHOIO aHrNiNCh-
KOro MOBNEHHS;
*  adanisyBaTv cnocobu i NpuAoMK HaBYaHHA AianoriyHoro i MOHONOriYHOro MoB-
NEHHA Ta BNpasy, L0 BUKOPUCTOBYIOTLCA 3 LIIEI0 METOIO B PI3HUX NigpyyHMKaX;
"  BUKOpUCTOBYBaTW edeKTUBHI Cnocobu i NpUAOMU HaBYEHHS AianoridHoro i
MOHONOrYHOro MOBNEHHS,
" [naHyBaTW i NPOBOAUTM yparMeHTU ypoKis 3 QOpMyBaHHA MOBNEHHEBOT KOMne-
TEHLIiT YUHIB y rOBOPIHHI.
3micT Temu

MOHATTA MOBNEHHEBOI KOMNeTeHLiT B iHLUOMOBHOMY roBOpiHHI. CyTb roBOpiHHS Ta
ioro ncmxodisionoriYHi MexaHiamu.

HaBuaHHs gianoriyHoro moenexHs ([M). CyTk i xapakTepuctuka M. KomyHikaTuBHa
cuTyauia Ta i Bugn. Ocobnusocti AM. CrpykTypa aianory. OguHULRA HaBYaHHA dianory.
OCHOBHI BUAW AianoriyHnx egHocTeil. SyHKUIOHaNbHI TUNK Aianoris i nputamanHi iM suau
pianorivHux egHocTeit. MogsHi ocobnusocti M. TpyaHowi osonoAiHHa OM. Etanu
HaByaHHA M. Cuctema Bnpae AnA HaBYaHHA M.

Has4aHHA MoHonoriyHoro moenexHs (MM). CyTb i xapaktepuctuka MM. OcobnueocTi
MM. OauHMLUA HaB4aHHA MoHonory. OCHOBHI TMAK MOHOMOriYHUX BUCNOBNOBaHb. MoBHI
ocobnusocTti MM. TpyaHowi osonoainia MM. Etanu naedanns MM. Cuctema Bnpas ans
HaB4aHHa MM.

Ponb i micue 3acobie HaB4aHHA y Npoueci CbOpMyBaHHﬂ MOBNEHHEBOT KOMﬂeTeHL\II
YYHIB y TOBOpIHHL. - . . W e

‘ BasoBa TepmMiHonoris

B3AEcMOAIA CMiBPO3MOBHMKIB . . interaction

BMiHHA M interactional skills

BMiHHS 3aBepLumTy Gecigy S relinquishing a turn

BMiHHA MM transactional skills

BMiHHA NigTpuMyBaTu 6ecigy holding a turn

BMiHHS Y FOBOpIHHI : speaking skills 4

reHepauis igen : ‘ brainstorming / mind mapping

“roToBi” MOBREHHEBI oguHULL, Kniwe cliché

DeTanbHUiA nepekas retelling

auenyT debate

pianor dialogue, conversation

Aianor, B AKOMy OfJUH i3 criBpo3moBHUKiB 6epe | one-side dialogue/ conversation
BCHO iHiLiaTuBy Ha cebe
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Jianor-3pasok
JianoriyHa egHicTb

Apamatusallis

3anoBHIOBaYi nays/ MOBYaHHS

3BIT Npo pesynbraT QUCKYCIT
KOHTpapryMmeHT

KOpPOTKUIA nepekas

Mikpogianor

MOBMNEHHEBA KOMNETEHLIS B rOBOPIHHI
MOBREHHEBI “chopmMynu”

MOBREHHS fianoriyHe

MOBNEHHS MOHONOTIYHE

MOHonor

oBroBopeHHs, ANCKYCis

oOMiH gymMkamy

nepefaya iHcopmauli

NOBHi/ HEMOBHI peYeHHs
noHafddgpasosa €4HICTb

pennika B gianosi

pennika KopoTka

pennika peakTUBHa (pennika-eignoeigp)
pennika posropHyTa
pennikyBaHHs/06MiH pennikamu
pitueHHs NpobnemMHuX 3afad
po3amoBa, Beciga

ponboBa rpa

cnisbeciga

CTPYKTYPHO-MOBIEHHEBA Cxema gianory
TBEPKEHHS, apryMeHT

yCHe noBigoMneHHs

YCHUI BUCTYN

YCHUIA KOMEHTap

XapaKTepUCTUKN KOMYHIKaTUBHI
XapaKTepPUCTUKN NIHrBICTUYHI (MOBHI)

model dialogue/ conversation

adjacency pair/ dialogical unit/ lead-response
unit

drama/ dramatising

silence/ pause/ gap fillers

reporting back

counterstatement

oral summary

microdialogue

speaking competence

conversational formulas

interactional/ dialogical speech

transactional speech / discourse

monologue, discourse

discussion

exchange of opinion

transaction

full/elliptical sentences

superphrase unit

speaking turn / line of dialogue

short turn

response / reply

long/ extended turn

turn-taking

problem solving

talk

role play

oral interview

skeleton dialogue

statement

oral reporting/ oral report

presentation

oral commentary

communicative characteristics/ features

linguistic characteristics/ features

MuranHAa pnsA onpauloBaHHA

1. Merta i amicT hopmyBaHHS MOBNEHHEBOT KOMMETEHLUI Y FOBOPiHHI Y4HIB NoyaTkoBol,

OCHOBHOI | cTapLuoi WKonw.
= KoHcneKT nekuil.

= [Iporpama Ans 3aranbHOOCBITHIX HABYaNbHUX 3aknagis. AHrNiNCbKka MoBa. 2-12-
Ti knacw //English Language and Culture. — 2001. — Ne 29-30. — C.2-5.

*  [anbckosa H.. CoBpeMeHHas meroauka obyYeHUS MHOCTPEHHBIM Si3blKam, —
Mocksa: APKTU-TTIOCCA, 2000. ~ C. 143-147.

= MacrepcTBo U NMMYHOCT yuuTens. Ha npuMepe AesTenbHOCTM YUMTENS MHOCTPaH-
Horo sa3blka / E.W.Maccos, B.M Kysoenes, H.E.KysoeneBa u gp. — M.: ®nuxra-

Hayka, 2001. — C. 38-39.
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Onpaytosaslun BkasaHi Sxepena, chopMynioiTe OCHOBHY METY i 3MICT Hae4aHHs
FOBOPIHHA aHrMINCHKO MOBOO Yy LUKON.

2. XapakrepucTuka AianoridHoro MOBIEHHS.

»  KoHcneKT nekuil.

= Mevoauka ... 2002. — C.146-158.

*  Cknspetko H.K,, Onuigerko E.WN., 3axaposa C.J1. O6yyeHne pevesoi AedTenb-
HOCTY Ha aHrnnMnuckom asblke B WKone. — K.: Pag. wkona, 1988. - C. 17-24.

»  Ckankvu B.J1. OByyenmne guanoruyeckoit peun. — K.: Paa, wkona, 1989. — C.13-20.

Onpautoasluu fiTepaTypy, oXapakrepuaynye NCUxonoridHi Ta NiHreicTU4HI ocobnu-
BOCTI AianoridHoro MOBEHHSs, siki Crif BpaxoByBaTh Y MpoUeci HaB4aHHSA Uboro Buay
MOBMEHHEBOT AisNbHOCTI. [laiiTe BU3HAUYEHHS TaKUX METOANUYHNX MOHATH AK “fianoriyHe
MOBNEHHSA", “pennika’, “AianoriyHa eaHicTb”, Ha3BITb BUAM AianoridHux egHocTel | yHKUio-
HanbHi TMNK gianorig.

3. Uini HaB4anHA fianori4Horo MOBMEHHs Ta BUMOrW Nporpamu 40 OBONOAIHHS YYHAMMN
UMM BUA,OM MOBEHHEBOT JiSNbBHOCTI.

s KoHcnekT nekuil.
» [lporpama ..., 2001 (po3ginu “MoeneHHeBa koMmneTeHyis. MoBopiHHa. [Jianoriyxe
MOBIEeHHA" [0 KOXHOro Knacy).

Onpaytosasluv BkasaHi mxepena, cpopmynionTe rofloBHy MeTy i NpOMKHI Uini Hase-
yanHa M. Busnaute sBumoru nporpamu Ao pieHs BONOAIHHA OM y4HSMU pisHKX knacie.
MpoaHanisyitte AMHaMiky po3suTky BMiHb M. Bunuwits BuMoru 4o pieHs chopMOBaHOCTI
MOBeHHEBOT koMneTeHuil yuHie y M B 4, 9 i 12 knacax.

4. CwvcTema BnpaB ANs HABYaHHS 4ianori4Horo MoBneHHs.

»  KoHcnekT nekuji. -

»  Mervoauka ... 2002. — C. 156-167.

»  Cknspetrko H.K., Onuwenko E.U., 3axaposa C.J1. Oby4eHue peqesom aeavenbs-
HOCTU Ha aHrMMIACKOM fA3blke B Wkone. — K.: Paa. wkona, 1988. — C.24-37.

*  Bnusriok O.1., Manosa J1.C. Opranisayis napHol poboTu yuHis Ha ypokax aurii-
CbKOT MOBM 3 ONOpoto Ha 306paxarnbHy HaouHICTb //IHo3emMHi MoBu. — 2001, — Ne
3.-C.8-9.

* TanoHosa C.B. fuckycia sk BNpasa AN HAB4aHHSA BiNbHOrO CNiNKYBaHHSA iIHO3EM-
HOto moBoto // IHo3emHi moBu. — 1999, — Ne 4, — C. 3-10.

OnpauyoBasLum BkasaHi Jkepena, BUNWULWLITEL NPUKNaAN BNpas KOKHOT 3 4OTUpbOX rpyn

cuCTeMu BNpaB ANs Has4aHHs M.

5. HaBuanbHO-KOMYyHIKaTUBHA CUTYaUisi Ta pofboBa rpa y HaBYaHHI 4jianoriyHoro MOBMeHHS.

«  [laccos E.U. KommyHukaTneHbiii metoq oBy4eHns MHOA3BIMHOMY FOBOPEHMIO. —
M.: MpoceelyeHue, 1985, — C. 62-63.

»  [laccos E.N. KomMyHukaTusHoOe uHon3bliuHOe oBpasosaHue. KoHyenyns passu-
TUSA MHAMBUAYaNbHOCTW B Ananore kynetyp. — Jiuneuk, 1998, — C.84-88.

»  Jiaxosuukuii M.B., Buwwresckuii E.A. CTpykTypa pedeBoit cuTyauum v ee peannsa-
yus B yuebHo-BocnmTaTensHom npouecce // UALL. — 1984, — Ne 2. — C.20-22.

»  CkankuH B.J1. OcHoBbl 06yyeHns yCTHOM MHOA3bIMHOMK peyn. — M, Pyc. s13. — 1981,
—C. 44-47. .
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»  OniHuk T.I. PonboBa rpa y Hae4aHHi aHrniicekol Mosu B 6-8 knacax. MociGHunk
ans syutenie. — K.: Ocsirta, 1992. - C. 5-12.
» Ladousse G.P. Role Play. — Oxford Univ. Press, 1987. - P.5-7; 13-15.

OnpautoBaBlUy BkasaHi pKepena, BUNULWLITL, BUSHAYEHHA HaBYaNnbHO-KOMYHIKETUB-
Hot cutyauil (HKC), Tt Buan i KOMNoHeHTH; BUSHaYeHHs | doyHKuUiT ponboBoT rpu.

6. XapakTepuCTWUKa MOHOMOMYHOrO MOBREHHS.
= KOHCNeKT nekuil.
» Meroguka ... 2002. - C.167-173.
= Ckankud B.J1. OByyeHune moHonornyeckoMy BbickasbieaHuio. — K.: Paa. wkona,
1983. - C.6-23. ,
= Cknspenko H.K., Onuenko E.U., 3axaposa C.J1. ObyueHue peueBoit gesiTens-
HOCTU Ha aHrnninckom asbike B Wkone. — K.: Paa. wkona, 1988. — C.37-43.
Onpautosaslln BKa3aHi pKepena, oXapakTepusyiTe NCUXONOriYHi Ta NiHrBIiCTUYHI
0coBnNMBOCTI MOHOMOrYHOrO MOBMeHHs. [laiTe BU3Ha4YeHHs Takux NOHATL AK “noHaadpa-
30Ba €4HICTL", “MOHONOr", “nigroToBneHe Ta HenigrotoBneHe MoOHONOriyHe MOBREeHHs".
Ha3giTb HaibinbLW nowmpeHi 3acobu mixkdpasoBsoro 38'sa3ky B MoHON03i. OxapaktepuayiTe
hyHKUIOHaNbHI TMNN MOHONOrYHWX BUCMOBIIOBAHD.

7. Lini HaB4aHHA MOHOMOrYHOro MOBIEHHS Ta BUMOrM NPOrpamu 40 OBOMOAIHHSA YYHAMMN
UMM BMAOM MOBNEHHEBOI AiANbHOCTI.
= KoHcneKT nekuii.
* [lporpama ... 2001 (po3ginu “MoeneHHeBa komMneTeHUis. ToBopiHHs. MoronoriyHe
MOBfeHHA" A0 KOXHOro Knacy). .
OnpautosasLum BKasaHi pxepena, chopmysnioitte ronoaHy MeTy i NPOMDKHI Uini Hag4aH-
Hst MM. Busnaute sBumorn nporpamu o pisHs sonogiHHs MM yuHamu pisHux knacis. Mpo-
aHanisyite AnHamiky po3sutky sMiHb MM. Bunuwitb Bumorn go pisHs cchopmMoBaHOCTI
MoBneHHeBo! komneTeHuil yuHis y MM B 4, 9 i 12 knacax.

8. Eranu Hae4yaHHsa MM | cucrema Bnpas.

= KoHcneKT nekujr.

= Meroguka ... 2002. - C. 173-187.

*  CknspeHko H.K., Onuwerko E.N., 3axaposa C.1. ... Bkas. npaus. — C. 43-56.

OnpauoBaBlimn pekoMeHA0BaHI poBoTy, BU3HAYTE eTany HaBYaHHS MOHOMOrYHOro
MOBMEHHS | BUNULLITL NPUKNaAN Tpbox rpyn BNpas; YTOuHITL X MeTy. O3HaiomTecs 3
Pi3HUMU BUAGMU ONOP AMS HABYAHHA MOHOSOMYHOTO MOBMNEHHS.

9. BuKoOpWUCTaHHA TexHiuHNX 3acobiB y HaBYaHHi rOBOPIHHS.
* HacronbHas kHura npenogasaTtenst MHOCTpaHHOro sasbika: CnpasoyHoe nocobue
/[E.A Macniko, M.K.Baburckas, A.®.Byabko u agp. — MuHck: Boiweiwas wkona,
2001. — C. 283-299.
=  Bapwmetrkosa O.U. BuageosaHsaTus B cucteme o6yquMﬂ MHOCTpaHHOM peun/MNALL.
~1999. —Ne 3. — C.20-25. ©# -~ i MR AT
»  Kanuuuna J1.B., Camoiiniokesiy U.B. Vicnonb3osatve suaeokypca “Family Album,
USA” npu CbOpMMpOBaHMM ANanornyecknx yMeHWin yyawmxes cpegHen obue-
o6pazoBarenbHON LWKosbI //IHo3eMHi MoBu. — 1999, —~ Ne 2. - C. 9-10.
BununwiTe NpUAOMIN HEBYSHHS rOBOPIHHS 3 BUKOPUCTAHHAM Pi3HUX TeXHiYHUX 3acobis
HaBYaHHS.
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MpakKTHuHi 3aBAaHHSA

1. [NpoaHanisy#Te BNpasu 4NA HaBYaHHA ianoriYHOro MOBNEHHS B YNHHUX MigpyYHNKaX
aHrnincoLKol MOBK: BU3HaYTE rpyny, 40 SKOi Hanexars BnpaBM MeTy i HaibinbLw edek-
TUBHUIA PEXUM X BUKOHAHHS.

*  [lnaxoThunk B.M., Mapturosa PO. AHrnificbka moea. Migpy4Huk gns 7 kn. cepegH.
wk. — K.: Ocsita, 1995. — Liuknu 4-5 (C.48-76).

*«  Axrniiicbka MoBa y cninkyeanHi: [Migpy4Huk Ans 6 knacy cepegH. Wk. /Kon.aeTopis
nig kepieH. H.K.Cknapexko. — K.: Ocsita, 1997. — Linkn 5 (C.204, 205, 209, 218,

223, 231).

2. OsHaiiomTecs i3 tbparMeHTamMu ypokiB 3 HaB4aHHs p,:anorquoro MOBIEHHS B cuUTyauil
“Asking the Way” (tema “Town"). .

5

®parmenr 1 e

Mera: o3HahoMuT yuHiB i3 3paskamu fianoris y cutyauii “Asking the Way i HaBuuTH
NOACHIOBaTW gopory (Ha pisHi cbpasm). :
O6napgHaHHa: dboHorpama gianory, NnaH-Cxema O4HOro 3 PaioHiB micTa.

ETan. Mpuitom.

3mMicT pobotun

Eran 1.
peseHTauia giano-
riB-3paskis (No ABOX
KaHanax cnpuiman-
HS — CNyXOBOMY i 30-
poBOMYy).

MNMpuitom: AkTVBHE
CInyXaHHs.

T:

@ >

=

Dr@m>® >

When a person does not know the way, he asks for directions.
When you give directions, you need to make every step clear so
that your listener will be able to understand your instructions. When
you listen to directions, you need to tell the other person if you
don't understand and then ask for clearer instructions. There are
some ways of giving directions and asking for directions. Listen to
the four dialogues and take notes about the places and means of
getting to them (on foot, by bus, by tube).

1 2 3 4

place
how to get

Dialogue 1 .
Excuse me. Could you tell me how to get to the bookshop?
Yes, it's that way. You go two blocks, then turn left. It's on the cor-
ner opposite the post-office.
Thanks. I've been in town only a few days, so | really don't know
where everything is.

Dialogue 2
Excuse me. . .
Yes?
Is there a post-office near here?
Yes, there is.
Is it far?

No, it's not. Turn right at the first traffic light. It's on the left. It will
take you five minutes to get there.

Dialogue 3
Excuse me. What's the best way to get to the pet shop?
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Eran 2.
OBonofiHHs penni-
Kammn “npoxaHHs no-
kasaTtu fopory -—
onnc MapulpyTy”.
NMpuitom: PoBora B
peXxumi “yuynrenb-
yyeHb".

@> W o

b

Take the Main Street Bus and get off at First Avenue. Walk up First
Avenue and you'll see it on the right.
Thank you for your help.
It's a pleasure.

Dialogue 4
Excuse me. Can you tell me how to get to the Space Hotel?
Sure. Take the tube and get off at Pine Boulevard. You'll see the
Space in front of you.
Thank you very much.
You're welcome.

Look at the map of the town. Suppose I've moved to this town and
I'd like to know the whereabouts of some places. | ask my neigh-
bours about them. Take turns to be my neighbours. Help me to find
the places.

Example. :

Excuse me. Where’s the library?

It's in Green Street between the car park and the hotel, opposite
the pharmacy.

Make use of the prompts below and the town map.

next to opposite
between ... and... near
on the corner of on the left/right
North Street
Restaurant Church Bookshop Fire Station
ko]
Hospital | @®
L] Q0 |
. X =
Cinema Police %» Library | Hotel
Station ¥
Green Street
Sweet Shop Pub Baker's | | Pharmacy | | Bank
N
3 Butcher'
School | Q, utchers
Post Office Café Grocer's
South Street
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dparMmeHT 2

Mera: HaBunTy yyHis 0BMiHIOBATUCA pennikaMy “NPoXaHHS NoKasaTy 4opory — Onvc MapLupyTy”.
O6naaHaHHs: oHorpaMa MiKpogianoris-3paskis, NnaHu-cxemy ABOX PaoHiB MicTa.

Eran. Mpunom.

3micT poboTu

Eran 1. OBonogiHxs
aianoriyHumuv €g-
HOCTSMMU,

Mpuiom 1: Pobota
B napax (no 4epa3i).

~

o

AR EEAN

Mpuiiom 2: OgHo-
YacHa napHa pobo-
Ta yu9HiB.

T(to P,): You're a tourist. You are staying at a hotel in Main Street. You
want to buy some souvenirs (some newspapers, a pair of shoes, a
bar of soap) and then you are going to have lunch (to change money,
to have a haircut, to phone your friends). Ask a passer-by to help
you find the places you are

the bank. It will take you
five minutes.

P .. Thank you very much.

P,: You're welcome.

Souvenir Shop

Cinema J

Hotel |

going to. [ Pharmacy ] ‘ School 4'
T (to P,): You're a passer-by. :
Give directions. N Library | | Bamers |
Example: 5 :
P,: Excuse me. Could you tell | Bookshop | 8 [ Café |
how to get to th - , ;
\Teilrosvf:o; fgr?)moherZ'?s ou ‘ Grocer's 1 a ‘ Newsagent sJ
P,: Walk up/along Main Street [ Clinic ] ) Post Office j
and you'll see the souve- £
nir shop on the left next to ’ Bank "Eﬁ [ Department Store I
| ||
| |

Supermarket

T (to P1): You're a tourist. You want to see some places of interest in
the town. Ask a passer-by for directions.

T (to P2): You're a passer-by. Give directions. -

Example.

P,: Excuse me. How can | get to the art museum from here?

P,: Walk up Park Street to Second Avenue and turn right. Walk along
Second Avenue and you'll see the art museum next to the post
office. It's a ten minutes’ walk

P,. Thanks a lot.

P, It's a pleasure.

P TS DO T 4L 00 3 O
Aie 03 "‘:‘;‘ 7. 3 ?

The places of interest to see +Hse~v .

the concert hall the palace the park
the theatre the supermarket  the zoo T
the church . . i the library the art gallery
Pub Bank Park Hotel Zoo
S Third Avenue ®
o . Super- o
<
(7,) Hospital Palace market Theatre |Restaurant G
X : Concert Creiy |
< Cafe Library Hall Art Gallery | University g
) 2
Q Second Avenue g
Pub Post Office| Art Museum | Church | Pet Shop &
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®parmeHT 3

MerTa: HaeuuTi yuHiB cTBOplOBaTH MiKpogianoru B cutyauii “Asking the Way” 3 sBukopnctan-
HSIM NPUPOAHMNX i LUTYYHO CTBOPEHMX ONOp.

O6napHanHA: hoHOrpamm gianoris-3paskis, CTPYKTYPHO-MOBMEHHEBI CXEMU, NNaH-Cxema
yentpy Kneea.

_ETan. Npuiiom. 3micT pobotn

ETan 1. T: Listen to the dialogue, say each line after the speaker. Read the
CTBOpPEHHSR Y4HAMU dialogue in pairs. Change the parts and read again. - =~ .
Mikpogianoris (B cu- Dialogue 1. Going on Foot L

Tyauil noacHeHHA ni- | A: Excuse me. Can you tell me the way to the bus stop?
woxiaHoro mapuw-|B: Go up Penny Street to the North Road and turn left.

pyTY). A: Wait a minute! Do | turn left or nght?

Mpuitom 1: MNosTo- | B: Turn left at North Road.

peHHsa pennik 3a|A: OK. Left at North Road.

AVKTOpoM, YnTaHHA | B: Then walk two blocks and you'll see the bus stop next to the school.
B napax. . A: Thank you very much.

- B: You're welcome.

T(to P,):You're a foreign tourist. You are in Bessarabska Square. You
Mpuitom 2: CTBo-|  wantto get to Taras Shevchenko National University. Ask a Kyivan
peHHs Mikpogiariory the way.

B ONopi Ha CTPYKTYP- | T(to P,): You're a Kyivan. Give directions to a foreign tourist. Make
HO-MOBJIeHHEBY use of the prompt below and the city centre map on p. 131.

CXeMy. A: ... Canyoutellme...?
B: Goup ...
& A Waita minute. Dol ...? 3 " ¢
B: Turm ... WS Th
A: OK. SRR S
B: Thenwalk ... and you'llsee ... -1 ;
A
B: . S “
Eran 2. T. Listen to another dialogue, say each line after the speaker. Then

CTBOpEHHA yuYHAMU read the dialogue in pairs. Change the parts and read again.

Mikpopaiarnoris (y cu- Dialogue 2. Going by Bus

Tyauil noOSICHEHHsA [A: Excuse me. How can | get to the Globe Hote! from here?
MapLupyTy npu Ko- | B: Go by Bus.

pucTyBaHHi MiICbKUM | A: Which bus goes there? = ve=i =it ;
TpaHCcnopTom), B: Take a number 10 bus and get off at Market Square
Mpuitom 1: MNoeTo- | A: How many stops is that?

peHHs pennik 3a|B: | think about five. Yes, it's the fifth stop.

AVKTOPOM, YnTaHHSA | A

. Thanks alot. .- -

B napax. B: Don’t mention it. :

Mpuitom 2: C7BO- [ T(to P.):You're a foreigner who has come to Kyiv on business. You are
peHHsi MikpoAiaroris near the Central Post Office. You want to visit the Trade Centre in
YY4HAIMK B onopi Ha Lvivska Square. Ask a Kyivan for directions.

CTpyKTypHO-MOB- (T (to P,). You're a Kyivan. Give directions to the foreigner. Make use
nerdHeBy Cxemy. of the prompt below and the city centre map on p. 131.
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...Howcan | getto ...-
Goby ...

Which .... goes there?
Take a number ...?
How many stops ...? T e
I think about ... .Yes, it's the ... -

2RO

®parmeHT 4

MeTta: HasunTy y4HiB cTBOPHOBaTW BNacHi gianoru B cutyauii “Asking the Way" 3 Bukopuc-
TaHHAM Nulle NPUPoOAHMX onop.  * ¢

O6nagranHa: [MnaH-cxema UeHTpy Knesa.

Eran. Mpuitom. 3micT poboru

Eran 1. T (to P.): You're a foreign tourist. You are in Khreschatyk. You want

CTBOpeHHA Yy4YHAMM to have a walk in the centre of Kyiv. Ask Kyivans the way to

BrnacHux gianorie (y cu- different places of interest.

Tyalii nosicHeHHs niwo- | T (to P, and P,): You're Kyivans. Give directions to the foreign tour-

xigHoro mappyTy). ist.

Mpuitom: Pobota B ma- (Que. kapmy yesmpa micma Ha C. 132).

NX rpynax 3 onopoto Ha

KapTy MicTa.

Eran 2.

CTBOpeHHSA y4HAMU

BnacHux gianoria (y|T(to P.): You're a foreign tourist. You are in Nezalezhnist Square.

cuTyauii nosAcHeHHs You want to visit a) the Ukraina Palace of Culture and the Na-

MapulpyTy y Bunaaky tional Exhibition Centre; b) the Pechersk Lavra and the Museum

KOpUCTYBaHHA MICbKUM of the Heroes of the Great Patriotic War. Ask a Kyivan for direc-

TPaHCNOPTOM). tions.

Mpwuitom 1: OgHodacHa | T (to P,): You're a Kyivan. Give directions to the foreign tourist.

po6oTa B napax. .

Mpuitom 2: Moyeprose

ONUTYBaKHA BYMTENEM

npeacTaBHUKIB nap. T I'd like to know where the foreign tourist wanted to go and what
directions you gave him/her.

P:.. : s

1"

3. CnnanyiiTe i 3anuLliTb thparMeHT ypoky 3 HaBY4aHHA AianoriyHoro MoBleHHN, Cnvpa-
HO4MCh Ha noaaxi Blle 3pa3ky. BukopucTaiite Byab-sKMiA 3 YAHHNX Migpy4HUKIB aHrmii-
Cbkoi MoBW gnsa cepearbol WKonu. MNpuroTyiTe HeobxigHe yHaouHeHHA. Ha 3anaTTi
posirpanTe CBill (hparMeHT, BUKOHYIOMW pOrb yuUTENs. IHIWI CTyAeHTN BUKOHYBaTUMYTh

oMb YHHIB. i MV HEO & FOMGAYLG .

4. TMpoaxanisyiiTe BNPaBN ANA HABYAHHA MOHOMOTYHOTO MOBIEHHS B YNHHNX NigpyYHN-
Kax aHrniincekoi moBW. BuaHauTe rpyny, Ao sikof BOHM HanemaTb MeTy i HanbinbL
ePEKTUBHNIA PEXNM TX BUKOHAHHS. Lo
»  MnaxoTHuk B.M., MapTuHoBa P1O. AHrnificbka moBa. ﬂlApyHHVIK Ana 7 Kn. cepeaH.

wk. — K.: OcsiTa, 1995. — Uukn 7. (C.84-107).
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*  Adrniicbka moBa y cninkysanHi: MNigpyuHuk ana 6 kn. cepenH. Wk. /Kon.asTopie hig
kepisH. H.K Cxnapenko. —K.: Ocsita, 1997. —-Uukn 7. (C.311-313, 320, 322-323, 332).
5. OsnanomTech i3 hparmMeHTamm ypokis 3 HaBY42HHSA MOHOMOrYHOrO MOBIIEHHS 33 TEMOK

“Festivals” (6-7 knacwm).

o

®parmeHr 1

CaTE
v

MeTta: HaBunTu yyHiB 3'€AHYBATU MOBNEHHEBI 3pa3kK y NOriYHIA NOCMiNOBHOCTI.
O6nagHaHHA: BepbanbHa 3o0posa onopa y popmi 3paska MOHOMOrYHOIO BUCMOBOBAHHA.

Etan. Mpuitom.

3micT poboTun

Eran 1.
[MpeseHTayist 3paska
MoHonory.
Mpuitom: AkTUBHE
cnyxaHHs i 3anos-
HeHHA Tabnuyi.

Eran 2.
3’eAHaHHA oAHO-
CTPYKTYPHUX MOB-

T. Janet Taylor is your pen-friend from Liverpool. She has sent you a
sound letter about one of her favourite festivals — Mothers’ Day.
Listen to Janet's story.* Make notes about the day the festival is
celebrated in Britain and about what people do on that day. Here is
a chart to help you make notes:

the day

the person
Mother
the eldest son
daughters
sons

does/does not

Janet’s Sound Letter
Dear friends,

Mothers’ day, or Mothering Sunday, is a holiday for all mothers
in Britain. The British people usually celebrate this festival on the
last Sunday in March. On this day sons and daughters visit their
mothers and bring them flowers and little presents. The eldest son
must bring his mother a good cake.

If the sons or daughters cannot be with their mother on that day,
they usually send her beautiful greeting cards. On Mothers’ Day the
mother of the family does not work at home, so her daughters make
the dinner and lay the table. The sons help wash up after dinner.

Mothers’ Day is one of the favourite festivals in Britain. There is
even a special song. British children sing it on the eve of the festival.

Mothers’ Day

.o x 1N T 1% = T e Iy T 1 ]
1) 1A% T IS 17 1'% 1. 1 N Iny N 3 1 1 1)
% e e L e e s s e e e e
X Moth- ers"’Day will  soon be hereand T can hard-ly  walit,
:;Hi —rt Tk N — ]
oy e e s S e Y !
=t 1'1 1T T [ "4 f -4 T I - 1 It - 1
¥ Moth- ers’Day will soonbe hereand | can hard- ly Wait.

%ﬁﬁ e ]
3 - -!T ' N [ 8 W T h, 1 "_s = - 1 al 1]

Y Il makea lit- tle pres- ent beau-ti- ful and ‘nice,
— |
T N Iy Iy T 7 T 1T o - 17 Iy T T 1
- ._l - A A | r A r T L - ]J 1

¥ some-thing ve- 1y pleas-ant for my moth- er's eyes.

Yours, Janet.

T Soon Janet and some of her friends are going to come to your

town and visit your school. They want you to tell them about festi-
vals in Ukraine. It isn't very easy, is it? Let's prepare for it.

* Po3noBiab [bKaHeT € came 3paskoM, a He TEKCTOM AJ1S NoJadi HOBOTO HaB4anbHOro Marepiany.
Tema “CesATa” BUBMAETLCS B PisHUX KNacax, a TyT 3HaHHS Y4HIB 3 TEMM NiACYMOBYIOTHCA.
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neHHeBUx 3paskis y
XPOHOMOTFIYHIA no-
cnigoeHocTi (3 ono-
polo Ha Aatu i Has-
BW CBSIT).

Mpwuinom: Mocnigos-
Hi BUCMOBMIOBaHHSA
YYHiB Ha piBHi ¢pa-
3n.

T Say when the Ukrainian people celebrate their most important fes-

tivals. Here are some cues to help you:

the date/day the festival
01.01 New Year's Day
07.01 Christmas Day

a special Sunday in spring Easter
14.02 Valentine’'s Day
09.05 Victory Day
11.05 Mothers’ Day
28.06 Constitution Day
24.08 Independence Day
Begin like this:

On the 1st of January we celebrate New Year’s Day. On the 7th of
January...

®parmeHT 2

Merta: Hasuutu y4His posnoeigatu npo oaHe i3 cBAT Ha piBHi NoHaadpasosol egHocTi 3
BMKOPUCTaHHSM onop.
O6nanHaHHA: 3pa3ok noyatky posnoBifi NPo cBATa i KNKOYOBI CNOBOCMONYYEHHS.

ETan. Mpuiom.

3micT pobotu

Eran 1.
BucnosniosanHs yu-
His Ha noHaadpaso-
BOMY piBHi 3 BUKO-
puUCTaHHAM onop
(spaska sucnosnio-
BaHHS 1@ KMOY0BUX
cnie).

Mpwuitom: Nocnigos-
Hi BUCIOBMIOBaHHS
YYHIB.

Eran 2.
BucnoeniosanHs yy-
HiB Ha noHaadpaso-
BOMY piBHi 6e3 onop.
Mpuitom: Pobora B
napax.

T: Choose a festival you like best of all. Say when the Ukrainian peo-

ple celebrate the festival and what usually happens on that day.
Example
On the 9th of May we celebrate Victory Day. This is one of my favour-
ite festivals. We usually have holiday meetings and concerts and a
firework display on Victory Day.
Make use of the following cues:
having parties with songs and dances
having meetings and parades
going from house to house and scattering handfuls of wheat
singing carols
visiting mothers
sending greeting cards with best W|shes
decorating a New Year tree
dying eggs T
baking Easter cakes oo

-

- Tell each other about your favourite festivals. First give the informa-

tion about it. Then add a few words about what your family and you
(your friends and you) did on the festival day or on the eve of that
day.

Example -

On the eve of Victory Day we sent a greeting card to our
greatgrandfather — a war veteran. On the 9th of May my family and
| went to the park of Glory and laid flowers at the tomb of the Un-
known Soldier. In the evening we went to the centre of the city to
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®parmMeHT 3

MeTa: HaBuuTy yuHiB po3noBigati Npo CBATa Ha TEKCTOBOMY piBHI 6€3 BUKOPUCTaHHS onop.
O6nagHaHHA: BiACYTHE.

ETan. MNpuiom.

3micT poboTH

Eran 1.
BucnoeniosanHs yy-
HiB Ha TEeKCToBOMY
pieHi 6e3 onop.
Mpuiiom 1: PoboTta
B Marnux rpynax.

Mpuitom 2: IHAamMBI-
AyanbHe BUCNOBIIo-
BaHHA YJHiB nepeq
Knacom.

T: Janet and her friends have come to your school. After an informal
meeting and hearty greetings your British visitors are ready to lis-
ten to your stories about your favourite festivals. If you speak about
New Year's Day, Christmas, Easter or Mothers’ Day, by all means
add what you and your family (your friends) cooked for the day and
what you ate on that day.

(Poboma e manux zpynax no 3-5 ocib, ceped skux oQur yverb
eucmynae e poni Xnonyuxa/GiedUHxu 3 Jlieepnysis, iHWi— ykpaiHChKi
YYHI, KOXEH 3 HUX po3riogidae npo o0He i3 cesm).

T. You're Janet/Derek. You have come back to your Liverpool school.

Tell your classmates about a Ukrainian festival you like best of all.

CnnanyiiTe i 3anuLWiTb thparMeHT ypoKy 3 HaBYaHHS MOHOMNOTiYHOIG MOBIIEHHS, chupa-
FOUMCh Ha NoAaHi BULLE 3paskn. BukopucTanTe Oyab-akuid 3 YAHHNX RiOPYYHWUKIB aHIMIN-
CbKOT MOBM AN CepeaHboi Wkonu. GopMynioumn KOMyHIKaTMBHE 3aBRaHHs A0 Bnpasu,
BKaXiTb, XTO, L0, KOMY i ANS Yoro roBopuUTe; He 3abyBaiiTe npo HeobxigHICTe onop y
Bnpasax | Ta Il rpyn; y Bnpasax Il rpynun BUkopucTante cxemn, NUCTIBKKW, TeaTpanbHi
achiwi Ta iHWi npupoaHi onopwn, siklo Le noTpibHo. Ha 3aHATTi posirpaiiTe ¢Biii par-
MEHT, BUKOHYIOYM porb yunTens. [HIi cTYAeHTHM BUKOHYBaTUMYTb POfb Y4YHIB.

s
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Martepianu ons caMOKOHTPOSO  ©- i 7 -7 % .

A. lTepesipme, 4yu su Moxeme: R

B1. Bukorailime mecm 3 memu “HaeuaHHsa Oiano2iyHo20 MoeneHHa”. i (&

NOSCHWTY TEPMIH “MOBSIEHHEBA KOMneTeHLliH B FOBOPIHHI";

0ath aHrnincbkuin exBiBaneHT TepMiHa "MoBneHHeBa KomneTeHum B I'OBOpIHHI
HasBaTu NCUXodi3ionorivyHi MeEXaHiaMu roBOpiHHS,;
[atn BU3Ha4yeHHs NOHATL “AianoriyHe MoBneHHs”, *
Oaru BU3Ha4YEHHS NOHATTS “AianoriyHa egHicT”;
Ha3BaTw OCHOBHI OyHKUIOHasbHI TUNK gianory; AHHIRN D

NOPIBHATW TPYAHOLL OBONOAIHHA AianoriYHUM i MOHOSIONYHUM MOBREHHSM;
HasBaT¥ eTany HaB4aHHs OianoriyHoro i MOHONOrYHOIO MOBRNEHHS,

HaBeCTU NpUKIagun Brpas A5t HABYAHHS Aianori4HOro i MOHOMOrYHOrO MOBMEHHS.

MOHOMNOrYHE MOBREHHS";

o ,}i*-,',.

e

IHempykyis. BuanauyTe npaBunbHY BiARoBIAb i 3anuwWiTe 1. MopiBHSTE CBOO Bigno-

BiAb 3 KIoyem.*

1.

[0 NiHrBiICTUYHUX XapakTepPUCTUK AianoriyHoro MOBMEHHS BiQHOCATLC] -+ L.
a) BMOTWBOBAaHICTb R T

6) eninTuyHicTL e

B) CWTYaTMBHICTb o

r) HasBHicTb “rotoBux” thpas

A) HasBHICTb 3anoBHIOBaviB Nays

OCHOBHOK METOK HaBYaHHs AianoriyHoro MOBRNEHHS B cepenHiil LWKOSI € BMiHHS

a) 3pifcHIOBaTH YCHE MIXXKYNbTYPHE CRiNKYBaHHSR B TUNOBWUX CUTYaLiSX HABYaSbHO-
TPYAoBOI, NOGYTOBOT Ta KyNLTYpPHOT chep KoMyHiKauii (y pianoriyHii dopmi)

6) pobwuTtk yCHi NoBigOMMNEHHS

B) IHCUEHYBaTu 3anponoHOBaHuii Texkcr-gianor 7 ~ 7%

Y npoueci HaBYyaHHs QianoriyHoro MoBneHHs YYHi NOBWHHI OBOMOAITK BMIHHHMVI

a) Ppo3yMiTi CNiBpO3MOBHMKA

6) WBKMAKO pearyBaTh Ha NOTO BUCTIOBRIOBaHHA = - -1
B) poBUTWU PO3ropHyTE NOBIAOMNEHHS o
r) nigrpumysaru Gecigy

A) KOPWCTYBaTWCS PO3MOBHWMM LLITaMRamu
BuxigHoto oauHuLeto HaBYaHHS [ianoridHOro MOBMEHHRA € ..ayias . ©
a) pennika *"10§<‘ B RRPSEOIRYS .
6) Aianoriyna egHicTb Beeoew ToAbaEs oE

B) Mikpogianor

HanGinbll po3noBCIOAXEHUMMN B YCiX (hyHKUIOHaNbHWX TWRax dianory € Taki Buan
JianoriyHux egHocTei

L oEAC @ TR

SRCE VR R DY

R, TR A,

a) NoBIAOMNEHHA-NOBIAOMAEHHS
6) noBigoMnNeHHsA-3anUTaHHS

B) 3anuTaHHsA-KOHTP3amuTaHHs . ..
r) 3anuTaHHs-BignosiAb
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10.

HasyaHHs gianoriyHoro MosneHHs goLineHo noYnHaTt 3

a) pianory-goMoBNEHOCTI o R
6) Aianory-po3nuTyBaHHs -
B) Aianory-obMmiHy BpaxeHHSMM
r) Aianory-obroBopeHHs
Haitbinbluoo feTepMiHOBAHICTIO BUCNOBMIOBaHb YYHIB XapaKkTepunsyoTbCs Bnpasu
a) Ha OBONOAIHHA AianoriyHUMIt EAHOCTSMI o

6) Ha oBonogiHHa Mikpogianoramm SR e TR S o
B) Ha CTBOPEHHS BnacHux gianoris’ R 0 R TR L
[o pianoriyHoro MoOBREHHS rOTYIOTbL Taki Bnpasu ; s
a) Oecigay 3B'93Ky 3 NPOYMTAHUM

6) posyuyBanHs gianory-spaska : g e
B) oBMiH pennikamu “npoxanHsa — nopaga”

r) cKnagaHHs gianory 3a niacrtaHoBYo Tabnuueio

10 MOBREHHEBMX ¥ HABYaHHI AianoriYHoro MOBReHHs Hanexarb Bnpaam

a) Oeciga 3a 3anponoHOBAHO CUTYaLE0 ‘
6) Oeciga 3a NpUpoOAHOK CUTYaLED

B) BedeHHs gianory B onopi Ha cxemy

HaedeKkTuBHilLMM 38CO60M y HABYaHHI 4ianoriyHOro MOBNEHHS €
a) doHorpama abo sigeocoHorpama gianory

6) npykosanui gianor

B) Aiadintm o

B2. BukoHaiime mecm 3 meMu “Hae4yaHHA MOHOMO2iYHO20 MOBJTeHHRA”.

BiANOBIAb 3 KIIIOYEM.

1.

Hempykyis: BusHadte npaeunbHy Bignosigb i 3anuwite 1i. MMopiBHaATE cBOKO

XapakTepHO pUcoKd MOHOMOIYHOIO MOBNEHHS € ‘

a) BUKOPUCTaHHS PO3MOBHWX WTaMNiB Ta hopMyn CLL

6) HenoBHoOCKNagHICTb pennik % e

B) NOBHOCKNAAHICTb Ta pO3ropHyTICTb T

CneuundivuHo TPYAHICTIO MOHOMOMYHOMO MOBMEHHS €

a) noriyHe 3B'3yBaHHA OKPEMUX MOBMNEHHEBMX 3pasKiB - i~ 1 I

6) neperToYeHHSs 3 ayAiloBaHHS Ha rOBOPIHHSA .

B) WBMAKICTb BignoBiaen Ha 3anuTanHs

BuxigHoto oguHnLIEtO Ans HABYaHAS MOHOMOIYHOrO MOBNEHHS Yy cepeaHii WwKoni €

a) okpema cbpasa ‘

6) noHaacpasosa e4HICTb A

B) 3B'A3HWMA TEKCT S e CaER PR T T

OCHOBHOK METOK HaBYaHHS MOHOMNOMYHOrO MOBNEHHS € g

a) nepegadya aMicTy npociyxaHoro abo nNpoYMTaHoro TekcTy

6) yMiHHS 37IACHIOBATN YCHE MIKKYNbTYpHE CRiNKyBaHHa B TUNOBMX CUTYyaLisiX Ha-
BYaNLHO-TPYAOBO!, NOGYTOBOI Ta KynbTypHO! cchbep KOMyHIKaLii (Y MoHamnoriyHiA dhopmi)

B) 3'€AHAHHS OKPEMUX MOBIIEHHEBUX 3paskKiB y NorivHii nOCNiAOBHOCTI
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10.

rosopiHHst AM. Bu arogHi 3 Tum, Wwo e

MeTa HaB4aHHA MOHONOrYHOrO MOBNEHHS 32 TEMOI AOCArHyTa, AKWO YYHi BMIlOTb
BNCNOBNIOBATUNCS

a) B ONOPi Ha TEKCT-3pasok _ _ N
6) B Onopi Ha kNKYOoBI cnosa : ' -~
B) ©6e3 Byab-akoi onopu o
o nosHoOI BepGanbHOT ONOpK BigHOCUTLCS L e - ,
a) CTPYKTYPHO-MOBNEHHEBA CXEMa 5 S e A
6) noriko-cuHTaKkcuyHa cxema :
B) MIACTAHOBYA TAOMWUUSA ¢ wiie s o oy - S0 vioens

BncnosnioBaHHI0 B MOHONOTIYHiiA cbopw HaBYa€ BNpasa, Lo Mae Take 3aBaaHHs:

a) nepexkOoHaTM CBOIX 8HrNOMOBHUX OQHONITKIB y nepesarax 34opoBoro crnocody XuTTs
6) nepekasaru BUBYEHUI TEKCT
B) 3'egHaTv ABa-TPM peyeHHs y NOrivHii NocnigoBHOCTI

[lo BMCnoBnoBaHHa y MOHONOriYHIA ¢hOpMi roTye Bnpaea, WO Mae Take 3aBfaHHsA
a) BiANOBICTU HA 3aNUTaHHA BYMTENS

2

©) npueagHaTy cBOK chpasy y noridHIn NOCRiAOBHOCTI A hpa3u, Ky cKasas yumnTenb,

AVKTOp abo iHWKIA yyeHb
B) pO3NOBICTK NPO CBOI NITHI KaHIKynu
HaibinbLu AoLinbHUM AN HABYAHHS MOHONOTYHOrO BUCNOBNIOBAHHSA Y CTAPLUIRA LUKON
€ 3aBfaHHsA
a) CKaxiTb, L0 300paKeHO Ha MantoHKy B
6) BMCNOBITL CBOIO AYMKY NPO 3MICT KApTUHK Ta if asTopa . - . ,. ., .
B) CKaxiTb 3 ¢hpasm npo aMICT KapTuhm Ce e -
OO6r'pyHTOBYBATW CBOIO TOMKY 30pY BUMTb 3a8BAAHHS w
a) nepepait rONOBHMI 3MICT CNEKTAKIO B
6) cKaxu, SKi aKTOpU BUKOHYBanm ronosHi poni Lo
B) MOSICHM TOBapuLlam, YoMy Tobi cnogobascs/He cnoaobascs cnekTaknb (KOHLEpT,

tinbm)
Buxoraiime 3aadaHHs 3 noci6Huxa “KoHmponsHi 3aedanns...” 2002.

3aspaHHs 3, BapiaHtn 15,17 (c.10)
3aspanHs 3, BapianT 19 (c.11); 3aBoaHHs 3, BapiaHT 34 (C.16) _

PN . 2o [ I T T . LRT T ¥ I LN . T

e

OnpauroBaBLUM TEMY, 3aMULLITL 3anNUTaHHS, siki © BU XOTiNK 3'Acysarn 3 BUKNagadYem:

Mwu cnogiBaemMocCh, WO BU OBONOAINM METOQUKOK BUKOPUCTaHHSA |rop Aﬂﬂ HaB‘-IaHHFI

L

What we db willingly is easy.




Tema: “MeToauka hOpMyBaHHA MOBIMEHHEBOT . .. .
KOMMNeTeHUii y4YHiB y YuTaHHi” PR

Meta: HabyTy 3HaHb Ta OBONO/IT METOAMYHNUMM BMIHHAMM, HEOBXIAHUMM Ans hOPMyBaH-
HS B YYHIB KOMNETEHUIT Y YATAHHI aHrNiNCLKOK MOBOIO.
3aBaaHHA:
P OsHaitomTecs 3 METOI0 | 3MICTOM CbOpMyBaHHﬂ B YYHiB KOMNETEHLUii Y YNTaHHi.
P> BusuiTh TepmiHonoriio 3 npobnemu. -
P Haeuitbes:
*  poBuTW METOANYHMNIA aHanNI3 TPYAHOLLIB YATAHHS QHIMOMOBHUX TEKCTIB,
®  3HanisyeaTy NPUAOMM i criocobu HaBYaHHA YNTaHHA Ha PI3HMX CTYNEeHSX | BNpasuy,
LLIO HABOASTLCA B Pi3HWX nigpy4HMKax AM ans hopmyBaHHA HABMYOK | BMiHb YATaHHS,
" BUKOPWUCTOBYBATW €DEKTMBHI NPUIAOMM | 32CO6W HABYAHHSA YUTAHHS (HLLOMOBHMUX
TeKcTiB;
_*  nNaHyBaTW i NPOBOANTUN hParMeHTH ypOoKiB 3 HABYAHHA YNTAHHA.

D O

g
VTR e

T ns - I T

[T

3micT TeMy

MNMoHATTA KOMNETEHUIT Y YATaHHI IHLUOMOBHUX TeKCTiB. CyTb YMTaHHSA Ta KOro NCuxo-
disionorivHi mexaHiamu. MoHATTA TexHikW YuTaHHA. OCHOBHI hOpMU YNTAHHSNA: yronoc i Npo
cebe/MoBYKM. BnpaBn ANa HABYAHHS TEXHIKM YMTAHHA. TPYAHOLlI HABYAHHSA YWATaHHS
aHrnincbko MoBOI. [JONOMDKHI (HAO4HI) 3aco6u Ta onopu ANS HaBYAHHS TEXHIKU YNTaHHS.
MeToam HaB4aHHSA TeXHIKA YuTaHHS. MNepeHoc Ta iHTepdepeHUis y HaBYaHHI TEXHIKWN YTaHHS.

HaB4yaHHA 4WTaHHA 9K BUAY MOBNEHHeBOI AiANbHocTi. OCHOBHI BUAW YMTaHHS:
O3HanoMnNioBanbHe, BUB4aioye, BuBipkose/ nepernsigose. Bumorn Ao TEKCTIB ,El.l’]ﬂ HaB4YaHHA
YnTaHHA, ONopu Ta OPIEHTUPU ANA NOAONAHHSA TPYAHOLLIB YUTAHHA, &+ >

ETanu chopMyBaHHA KOMNeTeHUil y4HIB ¥ YnTaHHI. PiBHi po3ymMiHHA 3MICTY TEKCTY Ha
KOXHOMY eTani.

Cuctema Bnpas ANS HABYAHHA YATaHHS IHWOMOBHMX TekcTiB. Migcnctemu Bnpas:

s ANA bOPMYBaHHA HABUYOK TEXHIKA YNTAHHS;

* AN POPMYBAHHA MOBNEHHEBNX HABUYOK YNTAHHS; -, Dt

» AN pO3BUTKY BMiHb YUTAHHS, ’ e

»=  cnocoBu KOHTPOMIO PO3YMiHHA NPOYUTAHOIO TEKCTY;,

" 3B'A30K YMTaHHA 3 iIHWWMKU BUAAMU MOBNEHHEBOI AiANbHOCTI.

Ponb i Micue 3acoBiB HaB4aHHA y npoueci hopMyBaHHS KOMNETEHUT YYHIB Y YNTaHHI
aHrNOMOBHUX TEKCTIB: @) KaPTOK PO3PI3HOT a3byKK, KAPTOK MUTTEBOTO NPea ' ABNEHHSA OKpe-
mux cnig (flash cards), andasity B ManioHkax, KApToOK 3 OKPEMUMM CNOBaMMU ANSA CKNAAAHHS
peueHb, nay3oBaHUX OHOrpaM i T.i. (Ha eTani po3BUTKY HABUYOK TEXHIKK 4YMTaHHSA); ©)
nparMaTyHUX MaTtepianis: oronoweHs, rpadikis pyxy TpaHcnopTy, adiw, peknamu i T.i.
(Ha eTani OPMYBaAHHA HABUYOK YNTAHHA Ta MOBNEHHEBMX YMiHb YNTAHHRA).  __ ..

Ba3ora TepmiHonorin

)
57

o~

aHTMUMNauis/iMoBIipHe NPOrHO3YBaHHA
6ykBEHO-3BYKOBI 3B'A3KN

BMiHHS Y YMTaHHI

BHYTpILUHE NPOMOBAIAHHA

BMi3HaBaHHA

rPynyBaHHA CAIB Y PEYEHHS

anticipation/ prediction/forward
letter-sound correlation
reading skills vy
inner articulation '
recognition
grouping
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rornoBsHi NepcoHaxi R R LETEE
poTekcroeum etan - o "
eran YyTaHHA
3MICT UMTaHHSA
KapTKu MUTTEBOTO nped’ HBﬂeHHH
KOMMETEHUis B YMTAHHI
MeXaHi3My YUTaHHS BT
HaBUYKY YUTAHHSA
OUIHIOBAHHSA LG
NICAATEKCTOBUIA eTan = S
nodin MOBMEHHEBOTO MNOTOKY HA ,qMCerTHl
OAVHMUI
cmycnosa 3,qora,q|<a
CMUCIOBI Bixy

Tag N el

TR {';w VAEOHI ©

CrpUAMaHHS JFW{‘«*" RN
CTpareria uutaHHa 5 =
CyTb

TEXHIKa YUTaHHA
TEKCTOBI BNpasu
XOpOBE YMTaHHS o o
YUTaHHS Bronoc S
UUTaHHS BUBYAONE : oo

YATAHHS TPYNOBE s
UUTaHHSA AOMALLHE
YUTaHHS KNacHe e
YUTAHHSA 3 KPUTUYHOIO ouiHKOlD L
yuTaHHs 3pine e
YuTaHHN iHAMBIgyanbHe
UWTaHHA HaBYarbHE 3 TNE
YUTaHHA 03HANOMMIOBArbHE | .
yUTaHHS Nepernsgose
YUTaHHS NOLUEnKy )

YUTaHHS Npo cebe (MoBYKY) 7. it e
UWUTaHHS YacTKoBe

crgra £

key/main characters/heroes
pre-reading stage
while-reading stage - .. 5. :
plot line e o ez
flash-cards

reading competence
mechanisms of reading
reading sub-skills / habits
assessment S AT
after-reading stage :
segmentation /chunking . -

guessing / inferring from context
key points ©
perception °
reading strategy St T
gist S
technique of reading
text-based activities
chorus reading
reading aloud, oral reading
reading for detailed comprehension / inten-
sive reading
group reading
home reading 5+ .. e
classreading ... ... . -
critical reading
communicative reading/ fluent
individual reading
guided reading
reading for gist
scanning reading
reading in a whisper
silent reading/ in silence
partial reading

St A

i S
SRACIL 3

ANty SRR LT

OCHOBHOI | cTapLwol wkony.
= KoHcneKT nekuil.
=  Metoauka ... 2002. - C.187-194.

* MuTaHHA Ana onpauloBaHHA
Merta i amicT popMyBaHHA AHIMOMOBHOT KOMNETEHUIT ¥ UMTaHHI y‘-IHIB rouaTKOBOV,

ST e 35T T i

L

‘s [lporpama ans 3aranbHOOCBITHIX HaBYaNbHUX 3aKNaais. AHrmiNCbka MoBa. 2-12-
“ Tiknacu.// English Language and Culture. — Ne 29-30. — August 2001. — 37c.
» Tanbckoea H.O. CoBpemeHHas meroguka obyuyeHus MHOCTPAHHbLIM SA3bIKaMm. —

Mocksa: APKTU-TIIOCCA, 2000. -

=  MacTepcTBO U NUYHOCTD YYUTENS.

C.129-138.
Ha npumepe AeATENnbHOCTM y4uTens MHO-

cTpaHHoro sasbika/ E.W.Maccos, B.M.Kyaosnes, H.E.KysosneBa w Ap. — M.:

$nynHTa-Hayka, 2001. — C.40-41.

*  Onuwenko K.I. Bnpaeu 3 HasuaHHA unTaHHA dabynbHuX TEKCTIB Ha noanKosomy
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erani y WKoni 3 BUkNaaaHHaM psagy npedMeTie aHrniicbkoto mosoio// Metoaunka
BMKNagaHd iHo3eMHMX MoB. ~ Bunyck 25. — Kuie: fieHsit. — 1996. — C. 34-39.
OnpauioBaBWK BKasaHi mkepena, copmynioiite OCHOBHY MeTY i aMiCT HaB4aHHS
YWUTaHHA aHrMiACBHKOIC MOBOIO Y LLKOMI Ha piaHUX eTanax HaB4aHHS.

2. Merai3zaBaaHHs HaBuaHHA TexHikM uuTanHs (TY) B cepeaHili Wikoni. XapakTepucTuka
HaBUUOK TEXHIKM YNTAHHA aHrMINCBKOIO MOBOIO, KOMAOHEHTH TY.
= KoHcneKT nekuil.
« Metoguka ... 2002. — C.188-190, 192-194.
=  HK.Cxnsiperko, E.N.Onnwenko, C.J1.3axaposa. ObyueHne peueBoin aenaTens-
HOCTW Ha aHrMMWIACKOM si3blke B cpefiHel Wwkone: Nocobue ans yuntenei. — K.
Pag.wkona, 1988. — C.109-116.
OnpauyioBaBLuM BkasaHi mkepena, BU3HaUTe OCHOBHY MEeTY HaBuaHHs TY, cyTHICTb
T4, MexaHiamu i KOMNoHeHTU TH, ncuxonoriuki Ta NiHrsicTUYHI TpyaHowi TY.

3. Npouec HaBuaHHA TEXHIKM YyATaHHA aHrmiicbkow MoBoto. Bnpasu ans HaByaHHsA TY.

= KoHcneKT nekuil.

« Metoauka ... 2002. — C.195-199.

»  H.K.CknspeHko, E.U.OuueHko, C.J1.3axaposa., Bka3s.npaud. — C.116-126.

*  English through Communication. Knuxka gna suntens, 5 knac/ Kon.aeropis nig
kepisH.CknapeHko H.K. — K.: Ocsita, 1996. — C.18-20.

*  Birny O.5. Bripasut 3 HaB4YaHHSA TEXHIKM UUTAHHSA Ta NUCHMA aHMINCHKOK MOBOIO Ha
NOYaTKOBOMY CTyneHi. — bibnioredka xxypHany “IHosemHiMosn”. —2000. —Ne 1. - 64 c.

*  OnunweHko K.l [rpoBWit KOMROHEHT y HaBYaHHI TEXHIKW YUTAHHHA aHMMIACBKOW
MoBoto // [Ho3eMHi MoBK. — 1995, — N2 1. — C.15-16.

* CrenHoBa U.C. 3Byko-6ykBeHHbIA aHanna B 0ByyeHUn YTEHUIO HA aHIMUACKOM
AA3bIKe Ha HayanbHom atane // UALL. — 1974, — Ne 3,

Onpauytoiite pekoMmeHQOBaHi Mxepena i npoaranisyiTe Bpasu ANA HaByaHHA TY, ix
NOCNIQOBHICTb, XapakTep rpadiyHnuX TPyAHOLLIB, METY BUKOHAHHSA KOXHOIT Bnpaeu, BUAU
onop, X ecbeKTUBHICTb; NPUAOMIK KOHTpONIO TYH, onucatdi B MeToguuHii niteparypi.

4. Knacudikadis BuaiB untaHHs. BVIMO!'VI [10 TEKCTIB ONS YATAHHSA.

»  KOHCneKT nekuil.

«  Metoauka ... 2002. — C.191-192, 199-203.

»  MeToavka HaB4yaHHsS iHO3eMHOT MOBW B CeEpefHiX HaBuanbHUX 3aknagax y

_ux, Tabnuusx. /3a peq. C.B.ranoHosoi. — K. Jiensit, 1999. — C.35-37.
*  PorosaI".B., MaHyanbsaH XK. . MeToguueckoe cogepxatie paboTel Hag MHOA3bIY-
" HBIM TEKCTOM paanNYHOro XapakTepa B CTapLUMX Knaccax cpeaHeit Wionsl/MALL,
—1974. — Ne 5. — C.48-56.

OsHailomTecs 3 knacudikaviero BuaiB YMTaHHRA | BUSHauTe pexumu poboTu 3 TekcTamu,
Ha3BiTb KOMyHIKaTUBHI LiNi TEKCTIB pi3HOro xapakTepy. 3anuLiTe NPUMKNaAN 3aBAaHb, L0
BUKOHYIOTLCS ¥ Npoueci poBoTi 3 pisHUMU BUAAMWN TEKCTIB ANA YNTaHHSA,

5. Cwuctema Bnpas ans pOpMyBaHHA KOMNeTeHuii yuHiB y unTanHi. Etanu pobotu 3
TeKCTOM Ha ypoui. KoHTponb p03yM|HHﬂ nquMTaHoro

g i <, S Y S T I -

«  KoHcnekT nekuil.
« Meroauka ... 2002. — C.191-192, 199- 203
»  Hikonaesa C.10. Ta iH. TecToBi 3aBgaHHA ANA HABYAHHA YNTAHHS KpalHO3ZHABYMX
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TEKCTIB aHMMiicbKoo MOBOI0. — BibnioTedka kypHany “IHozemHi mosu”. — 1998. ~
Ne3-4: 1999. — Ne 1-3.
» Hikonaesa C.1O., MetbonkiHa O.b. TecToBWIA KOHTPONb NEKCUYHUX HABUYOK
yutaHHa. — K.: llensit, 1997. — C.11-13.
*  UYepHasckasn J1.A. Ponb KOMMYHUKETUBHbLIX 334aHWUIA W yueT cuTyauunin obuleHns
7 npwn obyueHum ytermio//MSALL.- 1986. — Ne 3. — C.20-26.
s Jean Greenwood. Class Readers. — Resource books for Teachers. — ed.Alan
Maley. — Oxford Univ. Press. — 1988. — P.59-76.
* In-Service Development Course for English Language Teachers Resource Pack
{photocopiable materials), Part 1. — K.: JleHBiT, 2002.  -w@&adinl tlireuiit
OnpauoBasiun pekOMeHAOBaHI [)Kepena, BU3HauTe NOCNiACBHICTL eTarnis poboTw 3
TEKCTOM ANA YATAHHS, METY KOXHOro eTany Ta cnocobu KOHTPOIIo pO3yMiHHS npoijaHoro
Bunuwite npmxna,qm BMpaB A0 KOXHOro eTany poboTh 3 TEKCTOM. SE

MpakTU4Hi 3aBAaHHA

1. [poaHaniaywTte BNpasu AN HaByaHHA TY O4HOTO LMKNY YPOKIB Y pi3HUX NigpyYHUKaxX
aHrNincbKol MOBW:
= [naxotHmk B.M., MonoHceka T.K. English/ Niapyusuk ans 1-ro knacy. — Kuis,
IpniHe: MepyH, 2002.

"= MNnaxotHuk B.M., MapTturosa P1O. English /Miapyunuk ans 5 knacy. - K.: Ocsita,
1994.

»  CknapeHko H.K. Ta iH. English through Communication/ Miapy4Hnk ansa 5 knacy
Cl. -K: Ocsita, 1996. _, . ... . o

Buznaute: e A : ;

*  xapakTep rpadiuyHnx TpyaHOLLIB Bu:u6paHoro NeKCcUYHOro MaTeplany,

*  NOCNiAOBHICTbL BUKOHaHHA BNpaB 3 TY;

*  BIANOBIAHICTL Bnpas (Ix MeTU | 3MicTY) BUMOram nporpamu; -~ "'+ 1= ™
% [OCTaTHICTb BMpaB ANS (OPMyBaHHA CTannX Haeuuok TH, -~ °
T hakTOpU, LIO CTBOPIOIOTE NO3UTUBHUIA NepeHOC Ta iHTepdepeHUio y npouem
“" OBONOAIHHS Hasuukamu TY.

s

OsHalomTecs 3 bparmeHTaMmmn ypokie ANs HaBuasHa TY.

3. PospobiTe BnacHi parMeHTn ypokis Ans HasuaHHa TY. BukopucTaiite oguH i3
HasBaHWX BULLe niApyyHUKiB anrniicekoi moew. MNinbepite abo niaroTyitte HeoOXiaHI
HaouHi NOCIBHUKK, 3anpONOHYIATE BNacHi Bnpasw.

4. [poaHanisyiiTe 3aBAaHHS Ta BNpaBW ANA YATAHHS, BU3HAYTE BUA YUTaHHS | cnocobu
KOHTPONIO po3yMiHHA TekcTie. Aus.: English through Communication: NigpyuHuk ans
5 kn. cepeaH. wk. /Kon.aetopis nig kepieH. H.K.Cknapenko. — K.: Ocsita, 1996. +
C.246-248, 264-266, 317-320.

5. OsHailomTecs 3 parMeHTaMun ypokiB ANs HaBYAHHA YUTAHHA y CTapLlUMX Knacax
cepeHbOi 3aranbHOOCBITHLOT LWKONW. byabTe roToBi NPOAEMOHCTPYBaTH Ui (hparMeHTH
YPOKy Ha NpakTUYHOMY 3aHATTI.

6. PozpobiTb CBOI hparMeHTH ypoKiB 3 HaBYaHHS YMTaAHHA APYroi YacTUHW ONOBIAaHHS
“The Last Leaf” (After O.Henry). bByasre rotosi npoAeMoHcTpyBaTu poapobneHi Bamu
dparmMeHTN YpOKIB Ha 3aHATTI, BUKOHYIOUW pOnb yuutens. [HWi CTYAEHTU BUKOHYBa-
TUMYTb pPOMib Y4HiB.
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. ®PAIMEHTU YPOKIB 3 HABYHAHHA TEXHIKU YUTAHHA - .-
®dparmeHT 1 o

Haaqamm Texmxu YUTAHHA aHIMIACbKOIO MOBOIO 32 SByKOBMM auameco—
CUHTETHMYHUM MeTogoM* '~ 7" e

Mera: HaBHVITVI quua ynTaTn cnosa 3 Bykeoto “a” y SaKpVITOMy Ta BIJJ,KpVITOMy cxna,qax
O6naaHaHHA: Tabnuus 3 aHrNiRcbKMM andaBsiTom, Ae 3amicTb HesHalloMux Bk CTOATb

MeTtoauuHi 3ayBaxeHHa: - - .

Kpanku; KapTk1 3 NpUkNagamu cnis; KapTku 3 TpaHCKpVInLuV(HVIMVI 3HaKaMVI [ee], [8],
{e] {eI] o Coes e !‘;5{<§mi_.=’v“~" -t
Cr e LAlEER G e T
HaB4YaHHS YATaHHA 32 UMM Nigpy4HUKOM NOYMHAETLCA Ha 5-My ypouyi Nicna KOPOTKOTo
(oAWK TXAEHb) yCHOro BCTynHOI'O Kypcy, Ae yuHi osono,qlsamb OCHOBHVIMVI 3ByKaMVI
aHrnincbkot MoBK; - - ° Dl T
parmeHT, Lo NOAAETLCS, no6y,qoaaHo Ha matepiani ypokis 15 16 UbOro NigpyyHuKa.
Ha nonepefHix ypokax yuHi OBONOAINM UYUTAHHAM i HanWcaHHAM 16 NPUroNOCHWUX
ByKB Ta ronocHux “i’, “e”, “0” y 3aKpUTOMy cknaji;

MOACHEHHS LLOAO 3aKOHOMIPHOCTEN YATaHHSA aHrNIRCHKO MOBOIO ¥ MiAPYYHUKY NOAAE
“micTep Pifl”, a Ha ypoui — yunTerns,

Ha3su OykB aHMmincbkoro andasiTy BBOAATLCA MOCTYNOBO, yCiM andasiToOM yuHi

OBONO/iBAOTL B KiHUi | UBEpTI, A€ B OCHOBHOMY 3aBEPLLYETLCA HaBYaHHs TY.

ETan. Mpuitom.

3micT poboTu

Eran 1.

HasuaHHSA YMTaHHA
OAHOCKNajosux Ta
6ararTocknanosux
Cnis 3 ronocHow “a”
Y 3aKpUTOMY CKNnagi.
Mpuiom 1: Nosc-
HeHHs suuTens, fe-
MOHCTpaLis.

Mpuitom 2: YutaH-
HA Bronoc (cnoyarky
3 KapToK, NOTiM i3
KHVDKKMW),

Npunom 3: Mosc-
HEeHHS  BuuTens.
(Buntens nosicHioe,
SIK YNTaETLCs Bykea
“a’ B B6ararocknago-
BUX cnosax Nif Haro-

YuuTens siglITOBXYETHCA Bif] 3HAKOMOTO YYHAM cnosea pat — rnaguTy,
MOSICHIOYN 3BY4YaHHS BYKBM “@” Y 3aKPUTOMY Ckniagi nif Haronocom,
6ykey “a” skasye 8 andasiTi.

T: Ak 84 BXe 3HaeTe, GiNbLWICTL AHMMIACEKUX BYKB MOXYTb UMTATUCS

Mo-pi3HOMY B 3aNEXHOCTI Bif IXHbOMO OTOMEHHS, HAronocy Towo.
Nepwa 6ykea aHrNikCLKOM andasiTy “a” y 3akpuToMy cknafi nepe-
BAXHO UATAETLCA SK Y BIAOMOMY BaM crosi pat — rnagutu. Takoro
3BYKa, SIKuIA BOHA Nepeaae Y LbOMY CNnosi, B YKPATHCbKil MOBI HEMAE.
MosHauMmo Moo TpaHCKpUNUIiHM 3HakoMm [ee]. Wob Aonomorty
BaM YMTaTU aHrMIACHLKI Cnoea, Y pasi HeoBxiAHOCTI mif signosigHo0
6ykBsoto 6yfle cTaBUTUCS TPAHCKPUNLIAHWIA 3HAK.

Hanpuknad: pat tram jam e s

[ee] [ee] [ee]

. MNpounTainTe Bronoc Taki cnoea:

Dad, pat, land, hat, tax, rat, pants, man, tap, plan, van, add, mass,
lamp, jazz, jam, fat, hand, stand, bad, ham, tram, bank, map.
Ckinbkn cepes HUX iHTepHauioHansHUX cnie? Yu sgoraganucs sk
npo iX 3HaYeHHA?

: B 6aratocknaposux cnoeax 6ykea “a” nig Haronocom nepefae 3syk

[2e], a B HeHaronoweHNx ckNagax sBoHa BUMOBMSIETLCA TaAK CaMo,
SIK HEO3HaUEeHWIA apTyKb “a/an” nepemmeHHvu(aMM IHOSHaHaeTbCﬂ
TpaHCKpUMLiHNM 3HakoMm [a). o

Hanpuknad:.

* Ous. English through Communication. Miapyyxuk ans 5 knacy/ Kon. astopis nig KepigH.
H.K.Cknsipetko. — K.:Ocgita, 1996.
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nocom i 6e3 Haro-
nocy).

Mpuitom 4: YutaH-
HSI MOBYKY | Bronoc.

Npuiom 5: Nosc-
HeHHa suyTens. [No-
BTOPEHHA YUTaHHA

ronocHol “e” y sa-
KpUTOMY CKnagi.

Mpuitom 6: HyraHys
OKpemMux ¢ris Ta nap
s 3 ronocHyMy “a”,

a.n

" MOBYKY | Bronoc.

R B i

T:

AL A

. 3. Npouuraiite napy cnie. Nam'aTaiite, wo 6ykey Aa Ta Ee nepega-

N adoll an animal
- ' o] e} [ee] [a]
1. ﬂpoqwrame TaKi crnosa Ta crnosocnony4yeHHs (CrnoYaTky MOBYKY,
a noTiM yronac):
a doll, an animal, a pet, a lift, a box, a film, a hand; a red fox, a fat
rat, a big dog.
3HanaiTb cepepn HUX aHrnifcbKe CROBOCNONYYEHHS, WO 03Ha4vae
“pyaunia nuc”. XTo 3pobutb Le nepwnm?
2. NpouyTaiite Taki crnosa:
a pet, a bank, atext, men, a man, an axe, a lot, Ted, a map, fat, pat,
Canada, a pot, jazz, Japan, sad, Ben, a flat, Paris.
Uy € cepep Hux cnosa i3 3s8yKOM [ee]? Ckinbky ix? MpouuTaiite ix
Yronoc Ta cKaxiTb, SIKi 3 H/X 03Ha4alTb Ha3By CTONWL Ta Hassu
KpaiH.
3. NpouuTaiiTe aHrNiACbKi Ta aMepyKaHCbKi iMeHa:
Ann, Nell, Sal, Jen, Emm, Pat, Doll, Bess, Liz, Jess, Moll, Pol,
Sibil, Frank, Fred, Jeff, Stan, Tim, Tom, Sim, Dan, Rab, Bill, Bob,
Max, Ned, Ed, Jim, Morris, Sam, Rolf, Ted, Ben.
Dasaiite nopaxyemo, SKux iMeH i3 3ByKoM [ee] Ginbwe — imeH
XTIONYYKIB Yy iIMeH AiBYaTOK.
4. MNpouuTaiiTe aHrMIACBKI Ta aMmepyKaHCbKi iMeHa CBOIM pPigHuUM.
CKaxiTb, SIKi 3 HUX € iIMeHaMy LiB4aTOK, a AKi XNOMYMKIB.
Ann, Ben, Bess, Bill, Bab, Dan, Doll, Ed, Frank, Emm, Fred, Jeff,
Jen, Jess, Jim, Liz, Max, Moll, Morris, Ned, Nell, Pat, PoI Rob,
Ralf, Sibil, Sim, Sam, Sal, Ted, Tim, Tom.

Yuurenb Haranye YYHAM iHDOpMaLilo, AKY BOHY BXe 3HalOTb
Npo yuTaHHSA Byksy “e” B 3aKPUTOMY CKnagi, 3 MeTOI KOHTpacTy-
BaHHA yMTaHHA cnis 3 Byksamu “a” Ta “e”

AL FoR

a’"Ta‘e".
K By BXE 3HAETe, aHrilicbka Bykea Ee nig HaronocoMm y cknagi,
WO 3aKiHYYETbCA Ha NPUrONOCHy, nepepa€ 3BYK, CXOXWA Ha
yKpaiHCbKuia “e”. BignosigHuiA TpaHCKpMNUiiHuia 3HaK — [e].
Hanpuknad: pet tell help

© afebre el le]

1. MNpouuTaiiTe MoBYKYM CNnoBa. 3BepHiTh yBary Ha YuTaHHA Oyke
AaTa Ee.

Bank, best, desk, Dan, Ann, ten, fan, jam, next, jazz-band, lad,
Bess, led, rent, tax, land, red, plan, tram, mass, Fred.

2. Mpauoemo gsoma KoMaHgamy. HYuTaemo Ui cnosa TakyM YyHOM:

KomanOa 1 - i3 3sykom [ee]  Komanda 2 — i3 3ByKom [€]

10Tb Pi3Hi 3BYKM. XTO 3Haitge i Hasse HaibinblWe 3HaoOMyX cnig?

Bank—-Ben Hand-hen Pan-pen Sad - sell
Land ~ led Rat - red Bad - bed Mass — mess
Sam - set Dan—desk Jazz -~ Jeff Tax —ten
Lass ~less Fat—fed Band —-bend Pat - pet

4. Po3B’axiTb ronosonoMKy i npouuTaitTe ogepxaHi crnosa sronoc.
XTO 6yp.e nepwmm?
Zajz, ernt, mart, pnia, maj, fna, + - - =
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Etan 2.

HaBuaHHSA yuTaHHA
cniB 3 Byksoio “a” y
BiAKpUTOMY CKragi
nig HarofiocoMm.
Npuitom 1: lMNosic-
HEHHS BUWTENN, ge-
MOHCTpaLif.

Mpuitom 2: Camo-
CTillHE YATaHHSA CriB
MOBUKHM | Bronoc.

T: 5. AxHallluBUALIE NpoUUTalTe NoaaHi Hkuve cnosa. Ckinbku cepen

%

. MpouuTaiiTe Bronoc Taki crnoea:

HUX CriB i3 3ByKOM [ae]? MNpounTanTe X KNacy.
Ann, pit, ham, hen, doll, ten, flat, mass, job, Sam, less, fat, desk,
pad, bed, kid, bad, tap, hop, fox, pan, lift, animal, rabbit

BuuTenb NOACHIOE NOHATTA “BigKpuTu® Cknag, “Hima” byksa i
AeMOHCTpye ue npuknagamu tap-tape, rat-rate ... .
Bw BXe 3HaeTe, Wo nepwa 6yksa aHrniicbkoro andaeity — 6ykea

", AKLLO BOHA “3aKpuTa” NPUronoCcHOLD, TO YMTaeThea SK [ee]: pat,
jam Ane akwo nicna NpUronocHoi nge wie 1 ronocHa bykea “e”
sika “BigkpuBae” cknag, To 6ykBa “a’ uMTaeTbcs No-iHWoMy — TaK
SIK Y CroBi “name”. 3syyaHHs Gykeu “a” y LIbOMY BUNagKy NO3Hava-
€TbCA TPaAHCKPUNLINHMM 3HakoM [e1], a BykBa “e” 30BCiM He uuTa-
eTbCA. Tomy 1 Ha3uBaIoTb “HiMOIO". BYKBU, AKi He uuTaioThes, Byae-
MO NO3Ha4aTh Kpankoio Hag BignoBigHoK ByKBOID.
Hanpuknad: a name

(€] (4]

Ocb My 1 niginwmv go Haseu Bykeu “a”. B andasiTi BOHa HasuBa-
€TbCA TaK, 9K YMTAETLCA Y BIgKPUTOMY cKkNagi: [e1]. OTxe My 3Haemo

Bxe ABea cnocobu o3syueHHs Bykeu “a” nig Haronocom:

Aa
y 3aKpUTOMYy cknagi Yy BiAKpUTOMY Cknagi BunaToxk!
pat animal name have
“[ee] [ee] [e1] 9] [ee]

name, lake, make, plate, late, take, bake, lane, hate, tale, fame,
rate, date, stake, made, safe, male, taste, hazel, table.

MpounTanTe cnoBa cnoyaTky MOBUKM, NOTIM yroroc. Nam'atainTe
npo ABa crnocobu o3ByyeHHs Bykau “a”: [ee] Ta [e1].

Hand, pan, make, name, mass, date, Sam, sad, land, tan, bark,
ham, safe, take, bad, fat, have.

[omalHe 3aBgaHHs: MNMpountainte 3aNUTHO Taki napy iMEH:

Ann and Dan Bill and Ben Nell and Bob
Pat and Sam Jim and Rob Ed and Ann
R Bess and Tom Rolf and Ted Jess and Tim
Liz and Frank Doll and Mol Sal and Sim
PP g "z;’:}i?s::'a AV ¢pal‘MeHT 2 * ‘ Teo R ) :3

HaBuaHHs TexHiky YMTaHKHs aHrMiNCbKOK MOBOKO B Onopi Ha BifNOBIAHI HABUYK#M

piaxoi MOBH (nepesoc HaBUYKH)*

MeTta: HaBuuTy yuHiB YuTaTtu CrioBa 3 FONOCHUMU Yy 3aKpUTOMY cknaai.
OO6nagHaHHs. Andasit, kapTku 3i CﬂOBaMM kapTku 3 BykBamu, 3Haku TpaHcKpunuii (2
KOMMNMEKTU: Ans BUuTENA Ta quua) B TR T

MeToguuHi 3ayBaXeHHs:
* el (hparMeHT NpoBOAUTLCA Ha NepOMY YpOLi aHMINCLKOT MOBY,

* MnaxoThuk B.M., MaptuHoea P.IO. English/ MigpyuHuk ana 5 knacy. — K.: Ocsita, 1994.
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Y4Hi He 3HaroMi 3 Byksamu andasity, He 3HaI0Tb HISKVUX aHrNiRCbKuX Chis;
Ha ypoLi y4Hi Bneplie 3HaoMnaTbea 3 Byksamu, X 3BYHAHHAM, BYATLCA vuTaTh

OfIHOCKNAAOoBI cnosa 3 roNOCHUMYK “I" Ta “0” B 3aKpUTOMY CKNafi, cnupaioyuch Ha
HaBWUYKM YUTaHHA PiFJHOIO MOBOIO (nepeHoc HaBW4Ku);

TpaHCKpunyii.

BBOZSATLCA [APYKOBAHWIA Ta pyKONWCHWIA BapiaHTy Byke (Benuki Ta Mani), a Takox 3Haku

Eran. Mpuiiom.

3micT poboTu

Etan 1.
O3HaroMINeHHa 3
byksamMu aHrnin-
cbKkoro andasiry;
nigroToeka Ao 4u-
TaHHS cnis 3 ronoc-
Humu “0”, “i” y 3aKpu-
TOMY cKrnagi.
Mpunom: aKkTuBHe
CNyXaHHa, Xopose
Ta iHAuBiAdyanbHe
NOBTOPEHHSA 38 BYK-
TENem — 03By4yBaH-
HA ByKB.

Eran 2.

KoHTponb 3acBOEH-
HA Byks, 3ByKiB Ta
3HaKis TpaHCKpunLit.
Mpuiom: IHauBIAy-
anbHe BUKOHaHHSA
po3nNopaMPKEHb Yuu-
TENA Ha po3ni3Ha-
BaHHA (byksa-3BYK),
X BUMOBINAHHSA.

Etan 3.

HasuyaHHA yuTaHHA
cnis: in, it, on, not.
Mpuitom 1: Camo-
CTIAHE YMTaHHA Ni-
TEP 3 KapToK.
Mpunom 2. Camo-
CTiiHE YuTaHHSA cnis
3 KapTokK.

T. NigrotyitTeck fo CNpuitMaHHs Ta 3aCBOEHHS aHrNikCcbKkux Byks. Ha-

MaraiTecsl sanam'aTaty ix 306paxeHHsa Ta 3ByvaHHs. [OusiTbeA
yBaxHo Ha Tabnuuio andasiTy i cnyxaiTe, Sk 9 dyay BUMOBMATH
3BYK, BKa3ytouu Ha Ty 4u iHLWy ByKBY (nokasye koxHy bykay | suM0O8-
nsie 8idnosidnull 38yk). NpoTe CborofHI M BUBYMMO NULLE 4 ByKBY
i HaBYMMOCS YMTaTV CNosa 3 LMy Gykeamu. MocTynoso eu AisHae-
TECH, WO aHMIRCHK ByKsu MOXYTL Nepefdasaty Kinbka 3sykKis, 0cob-
nueo ronocHi. Lle sanexuTs sig 6araTeoX npuumrH, Npo siki mu Byae-
MO roBopuTH NisHile. A 3apa3 clnyXaiite ysaxHo. A nokaxy byksy
i byay BUMOBNATY 3BYK, SKUiA BoHA flae (noyepaoao esodumsb Oykeu
i, o, t, n)
li — [ai] — BUMOBNAETLCSA Y 3aKpUTOMY cknNagi sk [1]. MosToploitTe 3a
MHOI0 3BYK [1-1-1]. (AHasn02iyHO 8800umbca pewma 6yks) MNosTo-
proiATe 3a MHolo: [1, 2, t, N, 1-I-1, 9-2-9, t-t-t, n-n-n] (8ukopucmosy-
oMmbCs kapmku 3 bykeamu ma 3Hakamu mpaHckpunuil).

T: PosknagiTs kapTku 3 ByKsamu Ta 3HakaMmu TpaHCKpUNLi Ha napTax.
A Byay cnovaTKy nokasysaTy BaM KapTKy 3 TPaHCKPUNLUikHUM 3Ha-
KoM, a Bu MoKaxeTe MeHI KapTKy 3 BifnosifgHoto ByKsoto, BENUKOIO
Ta Manolo (Y4YHi BUKOHYIOIMb PO3INOPAOKEHHSA 8YUMESs).

A Tenep A nokaxy KapTtky 3 OYKBOIO, a BU NoKaxeTe 3HaK TpaH-
cKpunuii | BUMOBUTE 3BYK (BUKOHY€MbCSA @Ka3aHe yqyumesem
3a80aHHs).

T A 3apa3 My 6ygemo BUNTMCS unTaTU cnosa 3 uwvwl 6sta|vw| (po3-
Milye Ha dowli KapmKu 3i criosamu i fiimepamu i nponouye leHFIM
npoyumamu croea CaMocmiliHo). '

) i [o] ]| [1]

T: YuTtaeMo nepwe cnoso. XTo roToBuiA npounuTtaty inoro? (Tak eid-
ApaubosyrMbCS 8Ci €r108a, YYHI yumarime XopoM ma iHou-
8i0yansHo). e e e

R T S ‘ IR SRS Fa B A

e in it on not || tin
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®parMeHTyH YPOKIiB 3 HaBYaHHA Pi3HMX BUAIB YNTaHHA -~

®parMeHT 1

MeTa: ®opMyBaTy B yuHIB yMiHHS NepernfaA0Boro/BUGIPKOBOro YMTaHHs (AMB. TEKCTW Nicns

hparmeHTa ypoky).

M SENE P

R N A

MeToauyHi 3ayBaXeHHA: T

. TEKCTU nl,q6VIpai0TbCﬂ BYMTENEM 3a3panerifb; KonisMn 3a6e3neqye'rbcsa KOXEH y4YeHb;
. TEKCTU YNTAKOTBCA y Knaci nig KepiBHALTBOM i KOHTpOﬂeM yuntens,

. AonyckaeTbCA nNepernsan Tekcry Kifibka pa3|B S

. Yyac YUMTaHHA BU3HaYaeETbCH BUUTENEM,
. qui He KOPUCTYIOTBCH CMOBHUKOM YU rpamMartuyHUM A0BIOHUKOM.

ETtan. Mpuitom.

3micT pobotu

ETtan 1.
NigrotoBka 4o K-
TaHHs TekcTiB. CTBO-
peHHs B yyHiB yCcTa-
HOBKW Ha BUINYYEeHHs
KOHKpeTHOT iHdop-
MaLli.

Apuitom: AKTUBHe
CriyxaHHsi YYHsIMU
IHCTPYKLi yunTens,

ETan 2.

YnUTaHHs yuYHsSMU
TEeKCTIB 3 MeTOlo BU1-
3HaJeHHs ix 3arane-
HOT CNpSIMOBAHOCTI.
MNpuiom: MNepernsg
TeKcTiB 3a obmexe-
HUI vac.

Eran 3.
Mepesipka npa-
BUNbHOCTI BU3Ha-
YeHHs yYHAMW Te-
MaTUKN TEKCTiB.
Mpukom: Bignosigi
YUHIB Ha 3anuUTaHHs.

ETan 4.

YnTaHHA TeKCTiB 3
MeToI BUNYYEHHS
KOHKpeTHOT iHdhop-
maLlii.

Npuiom 1: AKTUBHe
cnyxaHHs! nosicHeHb
yuuTens.

vy i -

T: You are in Great Britain for two months’ language course. Look

through the texts and decide: “What is the general theme of the

text?”

"y
2
¥

y
i
e

i

T You have two minutes to look the texts through. Bear in mind that

you do not need to understand everything in the texts to be able to
answer the question. (Yuyxi yumaroms mekcm e8ubipkoso).

| see you have scanned the texts and are ready to answer the
question.

YuHi no yepsi AaioTb CBOI Bi4NOBi4i Ta OOIPYHTOBYHOTD IX.
(The right answer: The texts are about dlfferent types of accom-
modation for students). " Lo

é

14l B NN T S . T TimieRl che AT

And now look at the advertisements once again. Skim through the
information to get the main idea of the content. Get ready to an-
swer the questions:

What are the advertisements for?

How many residences are expensive? Etc.

When you skim through texts like these, it is a good idea to make
use of any graphics, keys and all headings/ titles to help you get
an overview of the content.
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Flpuinom 2; NosTop-
HWA nepernsag Tekc-
TiB i MOWYK BIAMOBI-
[ef Ha 3anuTaHHs.

ETan 5.
MNepesipka npasunb-
HOCTI BUNYYEHHS iH-
dopmadii yuHamu,
Mpuiom: Bignosiai
YYHiB Ha 3anuTaHHs.
et Poaa v
ETtan 6.
Mepernsg TekcTis i
nowyk 6inbw ge-
TanbHol iHchopMauii,
Fpuitom: 3anuc sig-
noBifAHUX HoMepiIB
TenedoHis.

Etan7. *°
KoHTponb npasunb-
HOCTi BUNYYEHHS i
PO3YMIHHSA KOHKpPET-
HOT iHcbopmalii.

Fpuitom: CamoKoHT-
POonb 3a KRo4eM.

UMD s

YyHi nepernaganTb TEKCTH, st,qu.[ykylorb i cucTemaruayotb HeobxiAgHy
lHq)opmauno . '

TRt B G F DR

IR U A
T Your time is up. Give your answers to the questions.

v

Yuri no yep3si datomp ceoi 8idnoeidi Ha 3anumanns. (MpasusnsHi

8i0n08Idi 3anuCyoMbCs yyHAMU Ha dowyi).
TR

And now use the texts and answer the questions on the cards by
writing the appropriate telephone numbers in boxes You may use
any number more than once. : G e g e

Questions on the cards: SRR <
Which number would you ring if you are interested in
1. a double room and full board at a reasonable price?[ |
long-term single accommodation with sports facilities? |
inexpensive accommodation for yourself and your family? |
low-budget, furnished accommodation for yourself and your part-

ner? [

5. aroom close to the university with linen and laundry

included?[ ]

e TN DN RDHD MRS

2.
3.
4

RSN

R e T

And now compare your answers with the key. "
(Yyumens 3anucye Koy — npasuibHi HoMepu menegoxia — Ha
Oowu/).

SONT e TR SR (RI0 S0

- B
Ty RO JTIRPEHENS RHRBYN

Cade e . T e TRy Fy

BANBURY HOUSE™ Tel: 564839 £ S

TekcTu anna OnpaLlIOBaHHﬂ
E MT%M?\ m! A

Enjoy mixing with other students in luxury accommodation 30 mlnutes from the station and
close to all main bus routes. Single and doubie rooms. Students provide own food but all

cleaning services offered. Please brlng your own linen.

THREE SEASONS™ Tel: 445987

T T
BERAWCIONT . 1 GToy sulry 8 R w;

Ve STy

We can provide all types of accommodation for all types of single student. Rooms are fully
furnished with linen and have reasonable rates. Full board possible. 35-40 minutes from main
universities and city. Please observe codes of conduct.

LrTETNRE

STURTIN HOSTEL*** Tel: 876333
We offer scenic views and old-world charm. Located in pleasant rural surroundings. Relax
after a long day by swimming in the pool or using the exercise gym. Separate study rooms
available. No children. Bar & restaurant.
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FIRST STOP* Tel: 223300
Ideal for new students, we provide double rooms. If you wish, we can offer assistance in
finding a suitable person to share a room with. All washing and cleaning services offered at
extra charge. Large canteen and three bathrooms on each floor. Sports centre next door.

HOME FROM HOME** Tel: 567233
Single or double rooms for students. Fully air-conditioned with all amenities. Only a few minutes
on foot to the city centre and close to colleges. All services and meals included. The
management do not provide room-mates for individuals seeking double occupancy.

DOWNTOWN DIGS* Tel: 882312
Do you worry that you'll not have enough money to see the term through? Don't waste it on
expensive housing. This is a hostel for students run by students. No references and no rules.
Shared bathroom, dormitory accommodation.
Must provide own linen. All cleaning operates on a rota system. Singles only.

STAR LODGINGS* Tel: 322756
This is a hotel but it offers apartment style housing so that you can retain some independence.
Single or double rooms available with separate bathroom. All unfurnished. Children welcome.

HIGHDOWN HOUSE** Tel: 919102
Bed and breakfast hotel offers student accommodation for limited period only. Vacancies for
on-the-spot reservations usually available. Own bathroom and laundry facilities but no cooking
on premises. Sports room and small pool.

. ®dparmeHT 2

MeTa: HaBuuTH YYHIB YATaT¥ 3 PO3YMIHHAM OCHOBHOrO 3MicTy (O3HalloMmmoBanbHe Y-

TaHHR) (AUB. TeKcT nicns hparMeHTa ypoky).
MeToaAUYHI 3ayBaXKeHHS:

*  TEeKCT YATAETbCH y Knaci Nig KepiBHULITBOM i KOHTpONEM quTenﬂ
*  3[ilCHI0ETBCS oAHOpa3oBe YUTaHHS npo cebe; .

" yac YNTaHHSA BU3HAYaETbCH yunTeNnemMm; o :
" yYHi HEe KOPUCTYOTLCS CITIOBHUKOM YU rpamMaTUYHUM OOBISHUKOM; et
*  nepesBipRETLCS, KU 0BCAr OCHOBHOT iHCbOpMAaLl y4Hi 3pO3yMinu.

s [ P et

=ty

3micT pobotu
T. Get ready to read the text silently and try to grasp the main gist of

ETan. Mpuitom.
ETan 1.

MiaroToBKa AC YATaH-
HS1 TEKCTY 4NSA CTBO-
PEHHS B y4HiB yCTa-
HOBKW Ha pO3yMiHHSA
OCHOBHOrO 3MICTy.
Mpwuitom: AkTuBHE
CryxaHHSs iHCTpYKUiT
BUUTENS.

Etan 2.
YnuTaHHA TeKCTYy
MOBYKY.
Mpuiiom: Camo-

- First read the title of the text which will help you form a general

the text and the most important details without using a dictionary
or grammar reference. You have to cope with the task within the
period of 5 minutes. The title of the text is “Different Kinds of Cal-
endars

180 %sw
TR 0

idea of the topic in your mind (yuni yumaroms mekcm MOguKU).
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CTINHE UYUTAHHS

TEKCTY YYHSIMMA. -
Etran 3. T: | see you have read the text and are ready to answer my ques-

Meperipka po3y- tions:
MiHHA npoduTaHoro. [ 1. What is the text about? R

Mpuiiom 1: Bigno-|2. When was the first day of the year in Ukraine till 1700’7

Biai Ha 3anutanHs | 3. When did Ukrainians begin to mark the New Year on the 1st of Janu-

BUYUTENA. ary?

MpuitoM 2: Buko-|4. Did some countries of the world have their own calendars in the past?

HaHHSA arnbTepHa-|5. How many years had a cycle in the Chinese calendar?

TUBHOIC TECTY. T. And now look at your cards. You'll see 8 statements some of which
do not correspond to the content of the text. Read the statements
and circle the right numbers.

. Till 1700 the 1st day of the year in Ukraine was the first of January.

The calendar in Russia was changed in 1700.

. Some countries had their own calendars. ,

Today all the countries of the world mark the New Year on the 1st

of January.

In old China the calendar had both years and cycles of years.

50 years made 1 cycle.

There were 5 years of the Hen in a cycle of China’s calendar.

N

RRES S PEN W

Hhowh =

Etran 4.
lHTEpNpEeTauis 3Mic-
TY TEKCTY YUHAMMU.
Mpuitom: Bucnos-|T. Now try to express your opinions of the facts given in the text. The
SIIOBAHHA YYHIB Y statements written on the blackboard will help you.

3B’A3KYy 3 npouuTa-|1. It is more convenient to have different kinds of calendars in the
HuM. Onopa — 3a- countries of the world.

nponoHoBaHi TBePA- | 2. In France people use the calendar which is called the Year of Free-
KEHHS BUNTENS. dom, don't they?

No o

-

4 oL s

-~ TekcTt “Different Kinds of Calendars”

There are some interesting facts about calendars. First of all we should know that tl”
1700 in Russia and Ukraine the first day of the year was the first of September. In 1699, the
31st of December was pronounced the last day of the year, as in Europe. The first day of
January, 1700 was the beginning of the new Russian calendar.

In different countries, at different times, we can see different kinds of calendars. About
fifty centuries ago, in Egypt the first night of the year was the night in July when the brightest
star Sirius was seen in the sky again after a two months’ interval. In old China, the calendar
had both years and cycles of years. Sixty years made one cycle, and every year had its name.
So the first year of a cycle was called the Year of the Tree and the Mouse; the seventh was
the Year of the Metal and the Horse, and the tenth, the twenty-second and some others .were
the Years of the Hen.

Now imagine that a man was born in the Year of the Hen. There were five years of the
Hen in a cycle: how could people know in what year the man was born? So the people of
China don't use their old calendar today.

In the days of the French Revolution of 1789-1794, a new calendar was introduced in
France — the year of Freedom, and the 22nd of September was called the first day of the year.
But after a few years the whole country returned to the old calendar.

Today in almost all countries the 1st of January is the beginning of the year. This day isa
holiday.
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MeTa: HaBuUTM y4HIB YNTATM 3 NOBHUM PO3YMIHHAM 3MICTy (BUBYAIOYE YMTaHHSR). **~
MeToauyHi 3ayBaKeHHA:

TEKCT YUTAETLCA y KNACi M KEPIBHULITBOM YUUTENS;
BUKOPUCTOBYETLCA CHOBHUK, FPaMaTuYHKin AOBIAHKK; T e
Befnunka ysara npuainaeTbes NEKCUYHUM OAMHULUAM, TPAMATUMHUM CTPYKTYPaM.

®parmeHT 3

o ke

w

ETan. Mpuitom.

3MmicT pobotu

Eran 1.

MNigrotosKa A0 YuTaH-
Hs Tekcty “The Last
Leaf™ gns ctBopeHHA
B y4HIB YCTaHOBKU Ha
CNPUAMaHHS i
PO3YMIHHA TEKCTY.
Mpuitom: AKTNBHE
CrlyXaHHs, BiAnoBiAi
Ha 3anuTaHHs.

ETan 2.
BukOHaHHSA nepen-
TEKCTOBUX 3aBAaHb,
ANs TOro wob “3Hs-
mu” neKCuYHi Tpya-
HOWwi pO3yMiHHSA
TEeKCTY: BflacHi iMe-
Ha, iHTepHaLjioHarnb-
Hi CrioBa, Criosa Ao
Temun “3a0pos’s.
Meauuumna®.
Mpuitom 1: BnisHa-
BaHHR, YATaHHS XO-
poOM, 3a0ragka npo
3Ha4YeHHs ChiB.

2 =
amoz:hi

Mpuiom 2: MNpama-
TUYHUIA aHanis, ne-
peknaa Afs yCyHeH-

S NAN

T: We are going to read an interesting and touching story of the writer,
whose books are very popular toth in the USA and in this country.
His name is O.Henry. Is his name familiar to you? Did you read any
of his stories in Russian or Ukrainian and did you like them?
The most peculiar thing about O.Henry’s works is that the reader
can never guess the end of them. That is why they are always read
with great interest.
Most of O.Henry's stories show his good knowledge of the life of
ordinary pecple and his warm sympathy for them.
The story we'll read contains a few proper names. They are on the
blackboard: o
Sue from Susan, and Johnsy — girls’ names , -,
Washington Square in New York a
Behrman — a surname §
Let's repeat the words in chorus. -
Besides while reading the story you will come across a number of
interesting international words. Now look at the board and try to
guess what Ukrainian words they remind you of:
1 an artist
2 amagazine 4 Do
These are the so-called “HeHapiiti Apysi nepeknapava” because
they mean: 1. “xynoxsuk”, 2. “XypHan". There are some more in-
ternational words: studio, chance, illustrate (|llustrat|on) soup, fin-
ish, statue, model, clinical, thermometer, etc.
So you see, many international words refer to the topic “fine arts”.
The story we are going to read is about artists and about a girl who

CRADRY Dt

P N
R

~ fell seriously ill. .
U Let's review a few words of the topic “Medical Serwce L
S Les doctor fall (fell) il Corweman .
© get (got) well illness el 5

oy 14

pEs ey

go (in the meaning “die”) lie white and still
“86 | hope you'll be able to recognize these words while reading
the story. '

To help you with your comprehension of the story I'd like to draw
your attention to some grammatical points. First we'll analyze them
and then you'll try to find some proper Ukrainian equivalents:

* Bu MOXeTe 3HarTh TeKCT nicns parMeHTa ypoky.
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HA rpamaTudHux
TPYAHOLWLIB poO3Yy-
MiHHS,

Etan 3.

YutaHHa TeKcTy
“The Last Leaf” ia 3a-
rafnbHUM PO3YMiH-
HAM 3MIiCTY.
Mpuitom: YnTtaHua
npo cebe.

Eran 4.

KoHTponb poayMiH-
HA NPOYNTaHOrO (B~
KOHaHHsA nicnsTex-
CTOBUX 3aBAaHb).
Mpwuitom 1: 3anos-
HEHHA NPONYCKIB Yy
PEUEHHAX. - - ..

Mpunowm 2: Bignosi-
Ai Ha 3anuTaHHs
BUMTENS.

Npunom 3: Buko-
HaHHA TECTY MHO-
XuHHoro Bubopy.

- The chance for you is to go on a tour to Great Britain (to come in
time to see him at home, etc.).

— Let her come in the evening (us know about it, him go by train, etc.).

—~ What was there to do (to discuss, to count, to like, etc.).

- | saw her entering the flat (leaving the house, crossing the street).

- twant you to come (him to ring me up, you to let me know, etc.).

T. As we are through with some difficulties in the story let's begin to
read. The story by O.Henry is called “The Last Leaf”. You are to
read it to yourselves for ten minutes. 'm ready to help whenever
you come across any real difficulties. Do your best to ignore those
unfamiliar words which do not prevent you from comprehension of
the gist of the story. Be ready to find in the text the answers to the
following questions (on the blackboard).

1) What was Johnsy counting for a few days?

2) Why did Sue want to make Johnsy not count it?

T. Now your time is up. | hope you've understood the first part of the
story “The Last Leaf".
The story you've read is about the two girl-friends, Johnsy and
Sue, who lived in New York. You came to know that one of them,
Johnsy, fell seriously ill and lost hope to do what... ? (to get well).
She lay and counted what?... (ivy-vine leaves on the wall). So, she
was going to die with the ... (the last leaf). That's why Sue did
what...? That's right. (She tried to make her friend not think about

the falling leaves — not count them). iz "o @iy BT
T And now answer my questions: S A )
Who fell seriously ill? B ESKER v

What did the doctor say about Johnsy’s heaith?
Did Sue help Johnsy to recover? How?

T: Now we'll check your comprehension of the main facts. Here s the
multiple-choice comprehension test. You are to choose the correct
answer. (Three minutes for the test).

1. Sue and Johnsy were a) actors Poaed 1R e g,

Co- b) artists T | nmaspe 5 s

abd i bavil e e nen c) doctors #F v e

2. When Johnsy fell ill a) she didn’t hope to get well
. - ... b) she had no chance to get well
L nai i Bised Ludc) she struggled for her life
3. Sue heard Johnsy counting  a) her pictures
b) the bricks in the wall
c) the leaves on the old ivy-vine
4. The doctor said that Johnsy had a) one chance in ten to get well
b) ten chances to one
c)nochance atall "
5. Johnsy counted the leaves a) for a few days
b) after the doctor had left the studio
o apean La esese o oyforanhour  erresiesvan g

RUTEEA
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Mpuiom 4: Mowyk
3apaHoi chbopmaun
y TeKcTi.

Mpusiom 5. Bianosi-
Ai Ha 3anuTaHHS
BUUTENS NPO OCHOB-
Hi hakTu Anst nepe-
BipKW pO3yMiHHS OC-
HOBHOFO 3MiCTy.

Eran 5.
3aBepuweHHs pobo-
TU 3 TEKCTOM Ans
NIAroTOBKM yYHIB AC
KOPOTKOro nepekasy
OCHOBHOFO 3MiCTYy
onoBiAaHHA.
Mpunom 1: Mowyk
YYHSIMU B TEKCTi aH-
rnincbkux ekBsiBa-
NEHTIB.

Mpuiiom 2: KopoT-
Kuil nepekas yuHamu
OCHOBHOIO 3MICTY.

Prae mw A - -

6. Sue thought that Johnsy’s counting the leaves
a) didn’t matter much
SET b) was very dangerous to her life
c) meant that she was better

(Tecm nepesipsemsca 3pasy X nicris Joz2o NposefeHHA; makuM YUHOM

30ilicHioembea HezaliHe 3akpinneHHs Oil yuHie. Tecm gsaxaemsca

BUKOHAHUM NpU HasAeHocmi He binblue ofHiel nomunku. Ha ocHosi

pesynismamis mecmy s4yumesns pobums nonepedHill suCHO8OK npo

npasusibHIiCmMb PO3YMIHHA YYHAMU OCHOBHUX d)aKmls) ;

Kmoy: 1b, 2a, 3c, 4a, 5b, 6b.

T: Find as quickly as possible and read out loud the sentences con-
taining the following important information:

+ the doctor’s conclusion about Johnsy's iliness and his adwce to Sue

+ Sue's care of Johnsy. CER

T: Give laconic answers to the following questions:

*  What did Johnsy and Sue do to earn (make) money? (they painted
pictures)

+ How many chances, according to the doctor, did Johnsy have to
get well? (one in ten)

+  What was the doctor’s advice of her illness? (not to think of it)

» How many leaves were left on the wall when Sue asked Johnsy to
shut her eyes? (only four)

T: Before you try to tell the gist of the first part of the story let's find
and read out loud the words, word combinations and phrases in
the text which you can use in your speech:

s ANs HET MOXIMBICTL BUXUTU — LI XOTiTU XUTU; S

* HexaW BoHa AyMaE He npo cBoto xBopoby, a npo Wock iHWe;

* BOHa nouyna, sik JhKoHCi Wock paxye;

* Ha Hiil (nosi) 6yno Bcboro Aekinbka NUCTOMKIB;

* TBOI LWAHCK BUAYKATU — AECATE A0 OAHOIO.

T. Now you'll try to tell the gist of the first part of the story in 5-6
sentences.

3pa3zok nepeka3sy y4yHs

The short story “The Last Leaf” by O. Henry is about two girl-friends,

Sue and Johnsy, poor artists, who lived in New York. When Johnsy

fell seriously ill she didn’t hope to get well. The doctor saw it and said

to Sue: “She (Johnsy) has one chance in ten. Try not to let her think of
her illness”. Sue heard her friend counting the leaves on the ivy-vine.

She thought that with the last leaf she was going to die. Sue wanted to

help her friend to get well.

“The Last Leaf” after O. Henry

O.Henry (1862-1910) is a well-known American short-story writer. He had to eam his
living from the age of fifteen and he educated himseif with the help of friends. !

O.Henry knew people very well, especially the ordinary people of New York. in his stories
you can feel satirical criticism of the American way of life. Most of his short stories are full of
warm sympathy for ordinary American people.
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Part |

Sue and Johnsy were poor artists who lived in a little New York district west of Wash-
ington Square. They painted pictures which they hoped to sell. Their studio was on the
third floor of an old brick house. P

They became friends in May and decided to live together. In November Johnsy fell ill.
She lay in bed near the window and looked at the side of the next brick house.

One morning, the doctor asked Sue to come out into the corridor. “Your friend is very
ill, she has one chance in - let us say, ten,” he said, as he looked at his clinical thermometer.
“And that chance is for her to want to live. Your little lady has decided that she's not going
to get well. | promise to do all that | can, but you must help me. Let her think not of her
iliness, but of some other things.”

After the doctor had gone, Sue went into Johnsy’s room. Johnsy lay with her face
towards the window. Sue thought that she was sleeping. So she began a drawing to
illustrate a magazine story.

As Sue was working she heard Johnsy counting. She went qulckly to the bedside.
Johnsy’s eyes were open. She was looking out of the window and counting something.

“Twelve,” she said, and a little later “eleven”, and then “ten”, and “nine”; and then
“eight” and “seven” almost together.

Sue looked out of the window. What was there to count? There was only a yard and
the brick wall of the next house. An old, old ivy-vine was growing on the brick wall. There
were only a few leaves on it. “What is it, dear?” asked Sue.

“Six,” said Johnsy. “They're falling faster now. Three days ago there were almost a
hundred. There goes another one. There are only five left now.” "Five what, dear? Tell
me.”

“Leaves. On the ivy-vine. When the last one falls, | must go too. I've known that for
three days. Didn't the doctor tell you?”

“Oh, | never heard of such nonsense,” said Sue. “The doctor told me this morning
that your chances for getting well were ten to one! Try to take some soup now and let me
draw my pictures.”

“No, | don’t want any soup. There are only four now. | want to see the last one fall
before it gets dark. Then I'll go, too.”

“Johnsy, dear,” said Sue, “will you promise me to keep your eyes shut and not look
out of the window until | finish working? | need the light.”

“Tell me as soon as you have finished,” said Johnsy, shutting her eyes, and lying
white and still as a fallen statue, “because i want to see the last one fali.” “Try to sleep,”
said Sue. “l must call Behrman up to be my model.”

Part Il

Old Behrman was a painter who lived on the ground floor in the same house. He was
over sixty. Behrman was a failure in art, but he still hoped to paint a masterpiece. He
earned a little by serving as a model to those young palnters who could not pay the price
of a professional. ;

Sue found Behrman in his little room. She told him about Johnsys illness.

“She thinks that she will die when the last leaf falls from the old ivy-vine on the wall of
the next house.”

Johnsy was sieeping when they entered her room. They went to the wmdow and
looked at each other for a moment without speaking.
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When Johnsy opened her eyes the next morning, there yet stood out against the
brick wali one yellow and green ivy leaf. It was the last on the vine.

“It is the last one,” said Johnsy. “I thought it would fall during the night. | heard the
wind. It will fali today, and | shall die at the same time.”

The day came to its end and even in the evening there was still one leaf on the ivy-
vine. Then, with the coming of the night, the north wind began to biow again, the rain beat
against the windows. -

. Inthe morning, the girls looked out of the window. The one ivy leaf was still on the vine.

Johnsy lay for a iong time looking at it. And then she cailed Sue and said, “I've been
a bad girl. Something has made that last leaf stay there to show that we must always hope
for the best. You may bring me a little soup now, and some milk.”

An hour later, she said, "Sue, some day | hope to paint a beautifui picture.”

The doctor came in the afternoon. In the corridor he said to Sue, “She’'s much better
now, she’s getting well. Now | must see old Behrman on the ground floor, some kind of a
painter, | believe. Pneumonia, too. He's an old man. There is no hope for him; but he goes
to the hospital today. He'll be more comfortable there.”

The next day, the doctor said to Sue, “She’s out of danger. You've won. Good food
and care now — that's all.” That afternoon Sue came to the bed where Johnsy lay. “| have
something to tell you, dear,” she said. “Mr. Behrman died of pneumonia today in the hospital.
He was ill only two days. He was found helpless in his room in the morning of the first day.
His shoes and clothing were wet and he was very cold. They also found a lamp and a
ladder in the room, some brushes and some yeilow and green paints. Now look out of the
window, dear, at the last ivy leaf on the wall. Do you know why it never moved when the
wind blew? Ah, dear, it's Behrman'’s masterpiece — he pamted it there the night that the
last leaf fell.” vl

HonatkoBa nitepartypa*
' Baberko K.IM. [lesiki ocoGnmsocTi akTusiaLlii TBOpHOI ysBU LLKONRPIB Y NPOLIECi KOHTPO-
" 10 AOMAlWHBbOro YATaHHA 3 aHrnicbkol Mosu/ [HO3eMHi mosu. — 2000. — Ne 1. - C.
18-20.

*  birny O.B. Bnpasu gna HaB4aHHS YNTaHHS Ha Martepiani amepukaHcbkux aBTeHTVI‘«IHVlX :

MEES VI S e

niapy4HuKis //iHo3emMHi Moy, — 1999. — Ne 4. — C. 60-63.

«  Birmy O.B., TuweHko O XK. HasyaHHA AOMAaLWHbOro YUTaHHA aHMINCHKOI0 Mosoro y
cepefHix Has4YanbHux 3aknaaax //lHo3emHi mosu. — 2000. —Ne 2. — C. 51-54.

» Tanowosa C.B. Ecology — K.: NleHsit, 2000. —u. 1. —64c;u. ll. -64¢c.

*  WxoruHa T.U. Kak HayuuTb manbiweit yurars /AL, — 1993. — Ne 1. — C. 49- 52

»  Knblvunukosa 3.U. MNMeuxonornyeckme 0COGEHHOCTY 0By4YEeHUR YTEHUIO HA MUHOCTPaHHOM
asbike. — M.: MpoceeiyeHune, 1983. — C. 35-36.

«  Kyswmnos B.U. OByyeHune anhasuty 1 38yKOBYKBEHHLIM COOTBETCTBUAM aHrMUINCKOro
asbika /MALW. — 1991, — Ne 4. — C.76-80.

» Martpon E.[l. XynoxecTseHHOE npov3seaeHne Ha ypokax VIHOCTpaHHOrO HSbIKa
YuyebHoe nocobue. — M.: dnndTa, 2002. — 296 C.

» Hikonaesa C.10., MetbonkiHa O.5. TecToBUil KOHTPOSb NEKCUYHNX Hasmqox YATAHHA
(aHrniicbka mosa). — K. lensir, 1997. — 88 c.

» Hikonaesa C.O. ta iH. TecTosi 3aB8aaHHs ANS HABYEHHA YATAHHS KpaiHO3HaBuMX &

TEKCTIB aHrNiNCcbKow MoBow. — K.: Jlexsit, — 1998-1999. —y. 1-5,
* Bue. Takox nitepartypy, suaany nicna 2003 p.
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8
8
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Hikonaesa C.10., LepcTtiok O.M. PisHi 80noAiHHA IHLUOMOSBHUM MOBREHHAM // IHO3EMHI

mosu. —2000. —Ne 2. — C. 69-72.

Merpawlyk O.T1. TecToBi 3aBAAHHA 3 YUTAHHA ANA PYODKHOrO/NIACYMKOBOrO KOHTPONO

y HaBYaHHI| aHrNIACLKO! MOBU B CEPEAHIl 3aranbHOOCBITHIN wkoni //IHO3eMHI MOBU. —

2000. — Ne1. - C. 20-24.

Cknsperko H.K,, Baesa |.B. Tekctu-noninoru sk fykepeno iHpopMauii npo kKyneTypy

aHrnoMoBHUX KpaiH 8 nigpyyHukax English through Communication ana 7-9 knacis//

IHO3eMHi MmoBu. — 1996, — Ne2, — C.20-22, — Ne 3. - C.17-21.

donomkuHa C.K. TekcT B 06y~4eHmm MHOCTpaHHblM Asbikam./NALL. - 1985. — Ne 3. —

C. 18-22. e I NP S

XomeHko E.T, Bacunbera 3.C., MopobyeHko H.B. TecToBuiA KOHTPOMbL YMTEHHA HA

ypoKax aHrniicekoi mosu y 9 knaci //lHo3eMHi mosu. — 1998. — N2 4. - C. 3-11.

Locrak T.[. Fazera Ha ypokax aHrnincexkoi Mosu //IHO3eMHi moBu. — 2001, — Ne 1. —

C.16-18. e

Greenwood J. Class Readers. — Oxford Univ. Press, 1996. — P. 140.

Grundy Peter. Newspapers. — Resource Books for Teachers. — ed.Alan Maley. — Oxford

Univ. Press. — 1993. — 134 p.

In-Service Curriculum and Development Course for English Language Teachers:

Trainer's Guide. — K.: Jlensir, 2002. - P 67-86.

Rogova G.V. Methods of Teaching English. — M.: MpoceeweHue, 1983. - C. 199-217.

Siberstein S. Techniques and Resourcesin Teachmg Reading. — Oxford Univ. Press,

1994. - 125 p.

CrartTi 3 XXypHany “IHO3eMHi MoBW®”.

CrartTi 3 XXypHany “lHo3eMHi MOBM B HABMaNbHUX 3aknagax”. .. . .- . -

Crarri 3 xypHany “MiHoCTpaHHbie A3biKK B LUKONe".
Marepianu ans camoxom‘pomo

Mepeeipme, 4yu eu MOXems: B

N Cn T Bhp <

NOACHUTU TEPMIH “KOMIETEHUIA B YUTAHHI";
Aarn aHrmiinceKnid ekBiBaneHT TepMiHa KomneTeHum B ‘-IVITaHHI CnER TN
PO3KPUTK CyTb TEPMiHA “TEXHIKA YUTAHHS"; ‘ MnGETG (o
Ha3BaTK OCHOBHI (DOPMU HUTAHHSA | BUSW HUTAHHS;
BU3HAYUTU OCHOBHI NCMXOi3i0NOriYHi MEXaHIZMU YUTaHHS, ﬂopnangTe X i3 ncuxo-
izionorivHMMu MexaHisMamu aya1itoBaHHS;

Ha3BaTh OCHOBHI BUMOrKM A0 TEKCTIB ANA ‘-IMTaHHﬂ I‘lopuaHgme |x 3 BUMOramu fio
TEKCTIB ANA ayAilOBaHHS;

0oXapaKTepwu3yBaTh OCHOBHI TPYAHOLLI YUTAHHS aHrfiicbkolo MOBOI. TTopiBHARTE iX 3
TpyAHOLAMY ayAitoBaHHS;

PO3KPUTU 3MICT KOXHOIO 3 eTaniB HABYaHHA YUTAHHSR,

HaBeCTM NPUKNAAN NepeATEKCTOBMX 3aBAaHb AN HABYAHHA YUTAHHS; J
HaBeCTW NPUKNaau NiCATEKCTOBMX 3aBAaHD.

RHEE S, AT

b.1. BuxoHalime mecm 3 meMu “HagvaHHa MexXHikU YUmMaHHs aHalilicbKor0 MOBOHD”.

IHempykyis: BusHaute npasmany BignoBiab (a 6 Yyu B) i 3anuwwiTs 1T (Hanp 1- a)

MopiBHANTe CBOIO BiANOBIAL 3 KITlOMEM.* AR IR ol AL N

- C LR
S IME e

* Oue. posain “Knioui go Tecris”.
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10.

lonosHUM NPU3HAYEHHAM YNTAHHS IHO3EMHOO MOBOIO €

a) CnyxuTy 3aco00M OBOSIOAIHHS NEKCUKOIO Ta rPaMaTuKko
6) ©6yTu AxepenoM iHchopmauir
B) 6yT¥ ONoOpoIo ANS OBONOAIHHS YCHAM MOBEHHSM
o6 HasunTMCS YNTaTU AHIMINCBKOIO MOBO, HEODXIAHO
a) yMITK NUCaTy aHrniNCLKO MOBOK .

evigh
6) 3HaT! Haasy GyKB aHMIficLKOro andasity “*
B) 3acBoiT ByKkBEHO-3BYKOBI 3B'R3KU ‘

OBONOAIHHS TEXHIKOIO YUTAHHSA € OAHIEI0 3 Linein HaB‘-IaHHH IHOSGMHOI MOBVI

a) Ha no4YaTKOBOMY CTyNeHi

6) Ha cepeaHbOMY CTyneHi

B) Ha CTapLlOMy CTyrneHi

Mopsiya i3 30poBUM aHaRI3aTOPOM 0B0B'A3KOBUM NP YUTaHHI €

a) MOBHO-MOTOpPHUIA aHani3aTop
6) pyKOMOTOpHUiIA aHanisaTop
B) CRyxoBWA aHani3atop

HaBuuKy YNTaHHS piiHO MOBOIO BNNBaKTL HA (hOPMYBaHHS aHAROMYHMX IHLLOMOB-
HYX HaBUYOK

!

a) NO3NTUBHO

©) O6inbll HEraTUBHO, HiXX NO3UTUBHO

B) HeraTusHoO

MepeHOC HaBUYKN YATAHHS 3 PiIAHOI MOBY Ha IHO3EMHY Rerie 3AiMCHIOETECR, AKLLO
MOYMHATY i3 ChiB

a) 3TrofIOCHOM y BiAKpUTOMY cknaai **

6) 3 ronocHOI Y 3aKpUTOMY CKNagi s

B) I3 CNONYYEHHSAM ronOCHUX

MiHiMansHO oAMHULIEID 30POBOrO CNPUMMAaHHS Y NPOLLEC] YUTAHHS €

a) pedveHHs

6) cnoso
8) CuHTarma

i

FoNnoOBHUM KOMMNOHEHTOM TEXHIKW YUTAHHS €

a) 3HaHHS BUMOr Nporpamy 0 TEXHIKN YUTAHHS

6) 3porapka nNpo 3HaYeHHS CoBa

B) WBWAKICTb 30p0OBOro CNpuiiMaHHs rpaq)qumx KOMMReKcis i npanmbHe ix ?
03By4yBaHHA

Hainbinbll edhekTNBHAM METOQOM HaBYAHH S TEXHIKM UNTAHHS BBAXAETLCS

a) 3BYKOBMI aHANITUKO-CUHTETUYHMIA METOA
6) MeroA UINUX CAIB v sty 10 Bewie wgah s’ ev 0 e 0 atien i
B) andasiTHUi MeTop . e

DOopMyBaHHSR MILIHOT HaBUYKY TEXHIKM YATaHHS 3a0e3newyeTbcst - .o
a) BUBYEHHSM NpPaBUA YNTAHHS ’
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6) BenukuM oBCAroM BRNPaBMAHHSA B YUTAHHI il S .. dlin. Beside
B) 3anaMm’sTaHHAM 3ByKOBUX 0Bpasis cnis “oth
b.2, BukoHaiime mecm 3 memu “HagyaHHsa YumaHHs sk eudy MOBJIeHHEBOI C.
Hocmi”, G BTN TR P T
IHcmpyxkyis: BusHaute npasunbHy Binnosiab i 3anuits Ti. ﬂopIBanne CBOIO BignO-
BiAb 3 KMiodeM.*
1. Ansa po3suTky Momsaun YATAHHA BAXNUBOIO €
a) SKiCTb TekcTig Naitiie

B) AKiCTb NepeATeKCTOBUX 3aBJ:laHb
B) KifIbKiCTb He3HaWOMUX CRIB y TeKCTi

2. YutanHa - Ue

a) aKkTUBHA peuenTUBHA AIANbLHICTL
6) nacusHa peuenTUBHA AIAMEHICTD GRS
B) aKTUBHA NPOAYKTUBHA AISMBHICTb '

3. MeTo0 HaBYaHHsA YUTAHHA Y LWKONI €

a) (OpMyBaHHSA HABUYOK YUTaHHA Npo cebe
B) unTaHHA npo cebe 3 BesnocepeaHiM PO3YMIHHAM 3MICTY NPOYUTAHOFO
B) oBonoaiHHA HaBWJYKamy cnissigHocuTy Byksy i 3ByKU

4. \YuTaHHs, y npoueci AKoro AOCAraeTbCA PO3yMiHHA He MeHuwe 70% 3MicTy, €
a) BUBYAIOHUM L
6) nepernaposum/snBipxosuM B CA P
B) O3HAWOMMOBANMLHUM T T U
5. Tlpv Has4YaHHI NepernAa0BOro YNTAHHS eheKTUBHOIO BNPABOIO €
a) NepeKas TeKcTy o
B) BU3HAYEHHA OCHOBHO! AYMKYW TEKCTY -1, .’
B) NUCbMOBWIA Nepeknaa TekcTy N
6. Tpw HaBYaHHI O3HAKOMMOBANMEBHOIO YWTAHHA e(PEKTNBHOO BNPaBOIO €
a) 3HalTV Y TeKcTi Bianosiai Ha BKa3aHi 3aNUTaHHA
B) 3HAWTY y TeKCTi pEYEHHNA 3 NeBHUM rPaMaTUYHUM ABULLEM
B) Npou4UTaTV BKa3aHi pedeHHN 3 NPaBuIbHO IHTOHALUIED
7. Tpyn hopMyBaHHI BMiHb BUBYAKOMOrO YATAHHA aAeKBATHOK BNPaBOoIo €
a) npouuTary aaHwn abs3au, NiAKPeCnUTY Cnosa 3 yKasaHuMm 38YKOM
B) npouutaty AaHuin ab3al, 3BepTalouy yBary Ha iHTOHaLiI0
B) npouuTary aaHunh absay i sgorafnaTuck NPO 3HAYEHHN NiAKPeCcneHnX chis
8. KinbkicTb He3HatOMUX NEKCUYHUX OAUHULb Y TEKCTI BiA CTyNeHsa A0 CTyﬂeHﬂ
a) 36inbwyeTbecA
6) 3meHwWwyeThCA
B) 3anuWAaeTbCA OQHAKOBO

9. AgeksaTHUM cnocOBOM KOHTPOMIO YNTAHHA AK PeLenTUBHOro Buay MOBMEHHEBOT
LiANBHOCTI €

* Oue. posain "Knioui go Tecris”.
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1. Tonosw 'y TEKCTY Sl
ioro BuGopy -

anUTaHHA ety wnrareehl’ o S .
lIHHA TEKCTY MOXHa 33 AONOMOrow L
ipY dinbmy W e e e ATl R o
\pil 3anuUTaHb R ST
IpaBUNbHWX/HENPABUTbHWX TBEPAKEHD 33 3MICTOM TeKCTy
— B.  BURORAUTTC 3a80aHHSA 3 NocibHuka “KonmponbHi 3aeédanns ...” 2002.

1. 3aBpanHs 3, BapiaHT 26 (¢.130) . D e
3aBparHsA 4, BapiaHT 25 (€.13) R CNOMESH dTOMO . S
3aBfaHHA 3, BapiaHT 35 (C.16) By R 3

2. OasHaliomTecs i3 3aBAaHHAMY 3 HaBYaHHSA YUTaHHSA | BUSHaYTe, AKi 3 HUX Kpalle BUKO-
HyBaTV‘ oL Ee )

00 YWUTAHHS TEKCTY SN AR T e e :
' K Y Npoueci YUTaHHSA » o L ik
= AKi niCNA YUTaHHS.

-qUER &

Pre-reading While reading After reading

a) Anticipation through chapter titles
Background information '
Working with plot o
Looking back at character T e e
Reviewing and recommending R

b) Anticipation of plot ' RO
Working with character ’ S Pt
Interpreting character L e o

¢) Vocabulary :
Summarizing plot R TR R

d) Thematic anticipation SR FO R
Working with summaries .1 .« mw g o

€) Character anticipation =~ R ‘oot Eean s

3 soane  Working with interpretation A HMEEY N LT s
: Interpretive extensions and pro;ects

N7 Wf; [ENASEE:
i~ . Setting anticipation CRNE D o
s Working on listening ek | isedisde

3. ﬂpoaHanlsynTe 3anponoHoBaHy BNpaBsy 3 Haa'-caHHn YUTAHHSA™. BVI3Ha'-lTe )

* MeTy .
*TWn e
+ Bug a

*  XapaKrep BUKOHaHHS
*  BjgnoOBIRHICTb €TanaM poBoTU 3 TEKCTOM.

* Greenwood J. Class Readers. — Oxford Univ. Press, 1996. — P.140.
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Task: Here is information from the story about Lord Mountdrago and Dr Audlin. Beside
each fact say whether it refers to Lord Mountdrago @or Dr Audlin ﬂor both .

0000000000000 0000 0000000000000 0000000a

Psychoanalyst A
Exercises regularly = =
Wishes to be great
Sense of duty
Patient and calm
Pale, lined face
Good-looking

Has two sons
Went to Oxford University
Persistent

Unpopular and friendless

Lacks patience with others
Extremely patriotic
Expressionless eyes

Tall and thin Lo
Tall and big e
Good public speaker , . =~ .
Successful politician
Helped soldiers in war
Narrow-framed

At
e b

OO~ WN-

[ NG QP G G G G G QT §
QOUWoOoNOOOAWN-_O

21 Rathertoofat 7wt " .is
22  Works hard A

23 Courageous
24  Arrogant

25 Aware of his cleverness ;i ..
26 Rude to inferiors

27 Looksiill L
28 Wears dark clothes ~ * ¢
29 In perfect health

30 Speaks several languages

31 Studiedin Vienna

32  Enjoys his work

33 Determined and ruthless |,

34 Slow musical voice

35 Underestimates his talent

36 Rich enoughtoretire = .. .

37 Rarely laughs e g
38 Finds apology difficult

00000 0000000000000 O000do0Ooo0ooocoogooooonon

39
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61
62
63
64
65
66
67
68
69
70

71
72
73
74
75

Extremely snobbish
Not easily shocked =~ *
Slow to judge others
Inconsistent behaviour
Great self-control : :
Large, blue, tred eyes - =
Forty-two years old i
Consistent behaviour  ~ -
Easily angered £ -
Likes to be indispensible. ..
Strong guilt complex,
No more than fifty
Charges high fees
Married eighteen years

Selfish

Charming to friends

Dislikes failing somebody

Not interested in other women
Large, firm, cool hands

Can spot a liar

Excellent reputation ™

Has a soothing touch "~
Makes others fear him

Has knowledge of other countries
Grey, thinning hair .
Aristocratic bearing - -
Smokes a little

Has many enemies

A hard judge of others
Honest

Greying hair

Private and public life are wnthout
fault e
Looks much older  -sg e enaic
Makes others relax usy Twe
Expression of pride 5o v
Not easily fooled v« - -

Is a gentleman

N =

OnpaUlloBaBLUK TEMY, 3aNWLWITL 3aNUTaHHS,

AKi 6 BU XOTiNW 3'ACyBaTyh 3 BUKNadavem:

OTXe HaBYUTW y4HIB YUTETK QyXe BaXKOo, arne ue HeobXigHo 3pobuTw, 6o, K BY i
CaMi 3HaETe,

You never know what you can do till you tr:y

CEMT

4-157
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Tema: “MeToauka bopMyBaHHSi MOBII@HHEBOI
KOMMeTeHUiT YYHIiB Yy NucbMi”

MeTa: HabyTu 3HaHb Ta OBONOAITM METOQUYHUMW BMIHHAMUW, HEoOXiBHUMKU ans opmy-
BaHHSA B y4HIB KomneTeHuu Y [IUCbMIi aHMIACHbKOIO MOBOIO.
3aBaaHHA: o o
| 2 OsHaiioMTecs 3 MeTOIO i 3MICTOM CbopMyBaHHFl B YMHIB KOMNETeHUT y NCbMiI.
P> BuBuiTb TepMiHOMOrilo 3 npoﬁnemn
P Hapuitber: = ot o oLl o mvas Lo A
*  pobuTtu MeTOAW-IHVWI aHams TPYAHOLUIB NUCEMHOTO aHI'nIVICbKOI'O MOBJIEHHS,
" @HanisyeaTu cnocobu i NpUOMWU HaBHAHHA NMCbMA Ha PiSHWUX CTYNEHRX Ta Bhpa-
BM, LLO HABOARTLCA B Pi3HUX NiApyHHUKaX;
"  BUKOpWCTOBYBaTWU ePeKTUBHI CNOCOOM | NPUNOMU HaBYAHHA NUCbMA;
" [INaHyBaTW i NpOBOAUTU (DParMEHTU YPOKIB 3 HABYEHHSA MUCbMA.

3micT Temu

MoHATTR KOMNETEHUI| B iHLUOMOBHOMY NUCbMI. CyTb NUCbMa Ta ioro ncuxodisionorivHi
MexaHismu. MoHATTA “TexHika nucbma”. HaB4aHHsA Kanirpadii Ta opdorpadil. MpuHumMnu
HaBYaHHR opdporpadpii. Bnpasu ans popMyBakHs Kanirpadivrux Ta opdorpadivHux Haeu-
YOK. Tnw QUKTaHTIB.

HaB4aHHA Nucbma AK BUAY MOBMEHHEBOT AiRNbHOCTI. ETanu HaB4aHHA NUCEMHOro
moBreHHs. CucTema Bnpas Ana HaBvaHHS nucbMa. Nigcuctemu Bnpas: 1) ans hopmysaH-
HSt HABWUHYOK TEXHIKW NUCbMa; 2) AN (hopMyBaHHR MOBINEHHEBWX HaBUHOK NUCbMa; 3) Ans
PO3BWUTKY BMiHb NCbMa. TPyAHOLL HaBYaHHA NMCbMa aHrmMiNCcbKko MoBoto. ETanu pob6otu
3 TUCEeMHWUM TEKCTOM. oo .

3B'A30K NUCbMa 3 HLUMMW BUZAMWU MOBNEHHEBOT RiRNbHOCTI.

Ponb i micue 3acoﬁ|a HaBYaHHS y Npoueci hopMyBaHHS KOMNeTeHUIl qua y UCbMI.

" Ba3sosa TepmiHonoris

aHoTauis annotation

BUCHOBKM : conclusion ) ,
BMiHHSR Y NUCbMI BTSRRI SRS writing skills S
BCTYN LR T E introduction UM o
BVKTaHT dictation N :

OVKTaHT 3 BV\KOpMCTaHHRM MaJ'IIOHKIB picture dictaton -~ -
DWKTaHT YCHWUA ot S oral dictation T
OWKTaHT-Nepeknag dictation-transiation
APYropsifiHi peYeHHs wt supporting sentences
[PpYKOBaHi nitepu @ block letters, printscript

ece essay R
3anvcK agpec : ERPRR addresses =+t wt e SUEE TG
3anucu Ha nam'sTb ) R reminders e

3anucy y LWoAEHHUKY ) diaries, journals

3anucku ginosi memoranda, memos

3anucku NpuUBaTHi . [notes A
3aNOBHEHHs BnakKis S form completion

3acobu noegHaHHA peyeHb sentence linkers
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3BIT

3BIiT 3 OCNIAXEHHSR

ICTOPUYHWA NPUHLMN >

Kanirpadiuni HaBU4Ku

Kanirpadis s

KIMOHOBE PEHEHHS .

KOMMNETeHUis Y NMUCbMI

KOMMpecis TEKCTY, KOPOTKUA Nepekas

KOHCMEKTW, HOTaTKM

KOHCMEKTYBaHHS APYKOBAHOrO TEKCTY

KOHCMEKTYBAHHSR TEKCTY, LLIO NPOCIYXOBYETHCA

KOHTpaKT ~ s

KOHTPOIb HanucaHoro e

TIACT [inoBui

AIACT NpUBaTHUA

NACTIBKKA BiTasnbHI

MOBMEHHEBUN NPOAYKT, TBIp

mMopdhonorivHuiA NpUHLMN

HanucaHHs nucTa y qunoslqb Ha oqepx(aHy
iHhopmaLio ¥

OrofnoWweHHs R

opchorpadis

OCHOBHa YacTuHa

nepekas KopoTKuiA

NUCEMHE MOBIEHHS KOMYHIKaTUBHE

nNUcCeMHe MOBIIEHHS HaBYanbHe

NUCEMHE MOBSIEHHS!, OPIEHTOBAHE Ha NPOAYKT
MOBFEHHEBOT AiSNBHOCTI

NMCeMHE MOBNEHHS, OPIEHTOBAHE Ha Npouec
MOBEHHEBOT Amanocn

NUCbMO BintbHE

NMCLMO KEpOBaHe

NMCbMO HaBYHanbHe

nMceMo ocobucTte, NepcoHanbHe

nNcbMo MpodecinHe

nMCLMO coljanbHe (Ans anpMMKM cmm(y-
BaHHS)

NUcbLMO TBOpYUE R

NUCbMO LWBUIKE

NUCbMO, MUCEMHE MOBJIEHHS

NUCbMOBE NOBIAOMITEHHRA Y CKOPOYEHOMY
BapiaHTi

NACLMOBUI KOMEHTap

NNaH BUCNOBOBAHHSR

NraHyBaHH: 3MICTY MMCEMHOIO NOBIAOMITEHHSR

NoBIAOMIIEHHS TenethoHHe

NOCNaHH: erneKTPOHHI

noyepk

NpOTOKO

L

y

progress report

research report

historical principle

graphic habits

calligraphy

topic sentence

writing competence
summarising N SRS
notes

note-making

note-taking

contracts ty
revising, editing, post-writing
business letter

letter

postcards S
composition -
morphological principle

{etter-writing in response to information

public notice

spelling

body

summary

writing for communication

writing for training / writing for reinforcement
product-oriented writing, genre-based writing

process-oriented writing

free writing

guided writing

study writing, academic writing
personal writing -
professional writing, academic writing
social writing

creative writing B
fast writing, automatic writing L
writing B
summary writing N

written commentary
outline

pre-writing / rehearsing
telephone message -
e-mail messages ’
handwriting

minute

6*
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npouec svkNaay AyMoK i Ti. T
peaaryBaHHs s
pesiome : =
peueHsi|a

peuenTu

CaMOANKTaHT

cTaTTA

CTPYKTYPYB@HHS 3MiCTY NUCEMHOro NOBIJOM-
NeHHA oo
TBip o
TBip-onu1C
TBip-NOBIAOMAEHHA
TBip-po3ayM

Tesn

TexHika nucbMa
TMNYM NUCEMHNX NOBiAOMNEHb (KaHpw)
YKNaaaHHA nnany

OHeTUYHMIA NpyHUMN

composing
editing
summary, precis
review

recipes

self dictation
article

writing, drafling

composition

description

narration

argument

abstracts

mechanics of writing

written genres, types of writing
outlining Y
phonetic principle

Mutannna ans onpauroBaHHA

1. Mera i 3micT popMyBaHHA MOBMNEHHEROI KOMNETEHLT ¥ NUCbMI y4HIB MOYATKOBO,
OCHOBHOI i cTapLlol Wkonu.

KoHcnekT nexuir.

Metoguka ... 2002. — C. 205-210.

MNporpama ANs 3aranbHOOCBITHIX HaBYanbHUX 3aknagiB. AHrNiNcbka MoBa. 2 —
12 knacw // English Language and Culture. — Ne 29-30. — August, 2001. - 37 c.
lansckoBa H.[l. CoBpemeHHasi MeToguKka 0OyUYeHNA MHOCTPAHHLIM A3biKam. —
M.. APKTW — ITIOCCA, 2000. — C.141-147.

MacTepcTBo 1 NYHOCTL yuuTens. Ha npuMepe AeATeNsHOCTH yunTens MHOCTpaH-
Horo s3btka/ E.WU.Maccos, B.MN.Kysoenes, H.E.Ky3zosnera 1 gap. — M.: ®nuHrta -
Hayka, 2001. — C.39-40.

OnpauioBaBlWW BKa3saHi Axepena, copMynioNTeé OCHOBHY METY i 3MICT HaBuYaHHS
NMMCbMa aHIAIRCbKOK MOBOKD. BunuWiTh OCHOBHI BU3HA4YeHHA NOHATL 3 TEMU. “TexHika
nucbmMa’, “nuceMHe MoBMeHHR", “kanirpaciuHi Ta opdorpaddiuni HaBuuku”; oxapakre-
pu3yiTe 3B'S30K MUCbMA 3 iHLUMMY BWAAMU MOBMEHHEBOT AiANbLHOCTI.

Buanaute Bumory nporpamiu Ao piBHA BOMOAIHHA MMCEMOM YUYHAMM PI3HUX Knacis.
Mpoananisyiite AnMHamiKy PO3BATKY BMiHb M1cbMa. BunuLiTh BUMOru 40 piBHA cchopMoBa-
HOCTi KOMneTeHUil YuHiB y nuceMi B 4, 9 i 12 knacax.

2. HaeuaHHhs TexHikv nucema, Bnpasu ans dopMyBaHHs kanirpacdpiuHux Ta opdorpadiu-
HUX HaBu4OK. BukopucTaHHS irop.

KoHcnekT nekuii.

MeTtoauka ... 2002. — C. 210-214.

Porosa " B., PabuHosuu ®©.M., Caxaposa T.E. Metoauka 06y4HeHWUA MHOCTPaHHbIM
A3blkam B cpeAHen Wkone. — M.: Mpoceeulenue, 1991, — C. 162-167.

Birmy O.B. IrpoBi BNpaBy ANS HaBYAHHA TEXHIKN YMTAHHA Ta NMCbMa nepLUo-
KnacHukiB // IHO3eMHi moBu. — 1998. — Ne 4. — C.48-50.

lanonoa C.B. BnpaBu ans HaB4yaHHA aHrniinckkol opdorpaddii B cepeaHiii LUKoni
// lHo3emHi moBn. — 1998. — Ne 3. — C. 12-17.
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»  Kapnosa B.M. BukopucTaHHsi OyKBEHWX irop B HaBYaHHi aHMmincbkoi MoBu //
IHO3eMHi moBK. — 1998, — N2 4. — C. 34-41.

»  birny O.B. Bnpasu 3 HaB4aHHsA TEXHIKW YNTaHHSA Ta NUCbMa aHIMIACHKOK MOBOIO
Ha novaTkoBomy cTyneHi. — K.: JleniTt, 2000. — 64 c.

OnpauoBaBWY pekomeHaoBaHi AXxepena, Ha3BiTb NPUHUUNK, Ha AKX ByayeTbes
opdborpadpis MOBK; BUNWWITb Npuknaawn 3 5 rpyn cnis, opdorpadicto AKMX yuHaM cnig
oBONoAiTM. 3anUWiTb NPUKNAAM | HA3BW BNPaB 3 OBOMNOAIHHA TEXHIKOKO NUCbMA.

3. HaB4aHHS nUCEMHOrO MOBneHHH
= KoHcnekT nekuji.
»  Metoauka ... 2002. - C. 205-210.
s JlnTBWH C.B., Cknsiperko H.K. HaB4aHHs nMCEMHOrO CRiNKyBaHHSA Y4YHIB CTapLIof
3aranbHOOCBITHLOT Wwikonu. — K.: Jlensit, 2001. — 48 c.

* [nasyHosa T.B. Bugu nucbMoBuX BUCNOBNIOBaHbL AK 00'€KT HABYaHHS // IHO3EMHI
moBuW. — 1997, — Ne 1. — C. 61-62.

s KaniniHa J1.B., Camonniokesuy 1.B. HaByaHHA TBOPHOro NUCbMa iHO3EMHOIO MOBOIO
y CTaplimx Knacax cepeaHboi Wwkonw // IHo3emHi mosu. — 1996. — Ne 1. — C. 9-10.

»  [laccos E.N. KommyHukaTuBHOE MHOR3LIMHOE 0Bpa3oBaHne. KoHuenuyns passm-
TUS MHAMBUAYaNLHOCTY B Ananore KyneTyp. — Jiuneuk, 1998. — C. 117-128.

» [n-Service Development Course for English Language Teachers. Resource Pack
(photocopiable materials), Part 1. — K.; Nexsit, 2002. — HO 1 “Writing”.

OnpautoBaBlWimn peKOMeHA0BaHI poBoTH, BU3HAUTE eTany HaBYaHHA NMCEMHOro MoB-
NEHHA, OCHOBHI TMNW NMCEMHOro NPOAYKTY | BUNWWITL NPUKNaaun BnpaB ANS HaBYaHHS
NMUCEMHOIO MOBREHHSA, YTOUHITh X MeTy. O3HaloMTeCcs 3 pPisHUMKU Buaamu onop Ans
HaBYaHHSA NUCEMHOr0 MOBMNEHHS.

4. [nceMo sk 3aci0 HaBYaHHSA | KOHTpOMO. - . .= . =
*  KoHcnexT nekuir. . L
. Metoamka ... 2002. — C. 220222, T T
s Porosa IB. Ta iH., Bkas. npaus. — C. 180-187.
OnpautoBaBLUM BKa3aHy nitepartypy, CKaxiTk, AKi 3HAHHSA, HABUYKM Ta BMIHHA NpaKTuJ-
HOFO BONOAIHHS IHO3EMHOIO MOBOIO MOXHA NEPEBIPUTM 33 40NOMOTOI0 NMCEMOBWX KOHTPOMb-
HUX pobiT, BU3HauTe ix NepioanyHICTL B 3anexHOCTi Big BMAY KOHTPOIMIO, HaBediTb npu-
KNaan KOHTPONbHMX 3aBAaHL AN NEPEBipkM PiBHSA CCHOPMOBAHOCTI HABMHOK Ta BMiHb YUHIB.

5, BuKOpuMCTaHHA TexHiYHMX 3acoBiB y HaB4aKHI NUCbMa.
»  HacTonbHas kHura npenogasaTens MHOCTPaHHOro A3bika: CnpaBoyHoOe nocobne
/ E.A. Macnsiko, N.K. babutckasn, A.®.byasko n ap. — Mukck: Belwenwas wkona,
2001. - C. 283-303.
*  Mwuuwwuna ICC. U3 onbiTa paboTbl ¢ MexayHapoaHbimu e-mail npoexramu // NALLL
—2000. Ne 4. — C. 54-57.
»  NMonar E.C. HTEpHET Ha ypoKax WHOCTPaHHOro A3bika // AL —2001. —Ne 2. —
C. 14-19.
=  bBopucko H.®. Cam cebe meToaucT “nv COBETHI M3yYaloWeMy UHOCTPaHHbIe
asbikn. - K.: ®upma “Unkoc”, 2001. — C. 184-186.
BunuLiTe NpUAOMM HaBYaHHS NUCbMa 3 BUKOPUCTaHHAM Pi3HUX TEXHIYHWX 3acobiB
HaB4YaHHA. BusHaute Ta oOr'pyHTYiTE NnepeBark BUKOPUCTAHHA KoMn' mTeprx nporpamy
HaBYyaHHi NUCbMa.

- A it .
T N

[ L B T LRI TR T
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6. TexHonoria hopMyBaHHS IHTErPOBaHUX IHLLOMOBHUX YMiHb Y4HIB.
» MeToguka ... 2002. - C. 218-220.
* In-Service Development Course for English Language Teachers. Resource Pack
(photocopiable materials), Part 1. — K.. Jlensit, 2002. — HO 1 "Writing".
HaBepiTe Npuknaan 3aCToCyBaHHS! IHTEMPOBaHUX YMiHb B PeanbHOMY XUTTi Ta BUNU-
WiTb OCHOBHI MeToaM X hopMyBaHHS. 3anuLWiTe NpUKNaan | Hasen BNpaB 3 OBONOAIHHA
iHTErpoBaHUMN aHIMOMOBHUMN BMIHHAMU.

MpakTuyHi 3aBAaHHS
1. MpoaHanisyiiTe B pi3HUX NiApyYHUKaxX aHrnitcbkoi MoBu Ans 1- 12 knacis:

" BNpaBU ANsi HABYAHHA TEXHIKU NUCbM3,
" BNpPaBu AN HaBYAHHS NUCEMHOrO MOBREHHS, L ;e
"  NUCbMOBI KOHTPOMNbHI 3aBAAHHSA (3 KOHTPOMBHWX YPOKIB).
BusHaute ix meTy, TMN i BUA.
2. OashaitomTecs 3 hparmeHTaMmn YpoKiB ANs HaBYaHHS:
» kanirpadii;
= opdorpadil;
"  NMCEMHOIC MOBREHHS.
3. byabTe rotosi NPoAEMOHCTPYBATH (hparMeHTH, 3 AKUMMW B O3HAKOMUANCH Ha NPEKTUY-
HOMY 3aHATTI. o : L e : :

4. Ha ocHoBI noaaHux 3paskiB po3pobiTe BnacHi yparmeHTH YpokiB 3 HaBYaHHSA:

*  TexHiku nucbma;
" NMCEMHOrC MOBMEHHS.
Minbepitb abo po3pobiTe HeobXxiaHI HA0UHI NOCIBHUKK, 3anNponoHyTe BRACHI BNPaBW.

5. byabTe roToBi NPOAEMOHCTPYBATU CBOI (hparMeHTU Ha NPaKTUHHOMY 3aHSTTI.

®PAIMEHTU YPOKIB 3 ®OPMYBAHHSA AHMTOMOBHOI KOMMETEHLII Y MUCHMI

Vomn T ®parmeHT 1

S - HaBuaHHs kanirpadii aHrnincbLkoi mosu

Merta: O3HanoMuTu yuHis 3 nitepolo K K i 3BykoM, Skuit Usi niTepa nepefiae; HaBuNTH YuHIB
nucatu nitepy K k.

O6nagHanHs: CxeMa nocniaoBHOCTI HanucakHs nitepu K Kk, kapTku 3i cnoBamu, kapTku
3 ManioHKamu, nponuc.

Eran. Mpuitom. 3micT pobotu
Eran1. T. Dear boys and girls! Today we'll learn a new letter. It is the letter K
O3sHainoMneHHs yu- k. (Byumens noxasye sefnuky i many nimepu Ha dowui).
HiB 3 niTepoio K k. Little Kitten will help us learn the letter. (Byumens mpumac izpaiu-
Mpuitom 1: AkTueHe KOBE KOLUEHS | NPOO0BXKYE IMOSICHEHHS.)
CnyXaHHS. — Hello, kids. I'm Little Kitten. That's my name. It starts with [k]. That's

why | like the letter K very much. I'll write my name for you. (Vuu-
menb mpumae izpallikose KoweHs i nuwe Ha dowyi Little Kitten,
nidkpecmoe nimepy K, nuwe y mpanckpunuii [k], [kitn]). We use
the capital letter K for names and the small letter k for other words.
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Mpwuitom 2: Po3snia-
HasaHHs nitepn K, k
B CIOBaX.

Eran 2.

HaeuaHHs HanucaH-
Ha nitepu K, k.
Mpuiiom 1: AkTuBHE
CnyxaHHs!,

Mpuitom 2: ImiTauis
HanucaHHfa nitepu
K, kK y nositpi.
Npuiiom 3. Hanu-
caHHs nitepu K, k 3a
CXEMOIO Yy NpONKCY.

Mpuitom 4: Hanu-
caHHs nitepu K, k.

Eran 3.
TpeHyBaHHS y Hanu-
caHi nitepu K, k.
Mpuitom 1: 3Haxog-
YEHHS Ta HanWcaHHs
cnis 3 nitepoto K, k.
Mpusiom 2: Hanu-
caHHA cnis, 306pa-
KEHWX Ha ManioHKY.

For example: Kyiv, Kate, Ken, kid, king, drink, bike, cake. ([Tokasye
cnoea, wo Hanucadi Ha dowwyi, i nimepy K y yux cnosax).

T. Thank you, Kitten. OiTk4, Tenep aaeanrte yci pasom MogsikyeMo
KOLWEHATKOBI 3a Te, LLI0 BOHO NOKa3ano Ham HoBy fiTepy, i nonpouya-
EMOCS 3 HUM.

Ch: Thank you, Kitten. Good bye.

T. So, children, we have some words with K on the blackboard Let's
underline K in each word. Kyiv (Buumens nidxkpecnioe nimepy K y
nepwomy cnasi). Who wants to underline K in the second word?

s
l(’
i

N

T. Now I'll show you how to write K, k. lK\ k

T. Try to write K, k in the air.

T: Open your exercise-books. You see the letter K in dots. Koxen
ydeHb mMae nponuc 3i CxeMOiO nocmdoeHocm/ HanucarHs nimepu

K, k ma kanbkoio: 4 LK\k i /

T. O6Beaitb Kpanouku i Bu no6aqme Benvu(y i many nitepy K, k.
T: Write five capital K and five small k in your exercise-books.

T. Copy out all the words that have letter K, k. (Yyumens posdae
Kapmku.)
Cat, kitten, Kylv Kate, dog kid, king, drink, cake. £ o

PR . Xy co v i

T. Look at the picture and write what you see in it. The first one is
done for you. (Yuumerns pa3dae kapmku 3 MammoHKkamu.)

This is a cake.

®parmMeHT 2
HaguaHHs Kanirpadii ra opcdorpadii , SR

MeTogu4Hi 3ayBaXeHHs:
*  (bparMeHT ypoky 6asyeTbCsi Ha TOMY, LLO Ha MONEpeAHiX ypokax y4Hi HaB4unucs

BUMOBNATH 3BYK [f] Ta o3Haiomunucs 3i cnosamu, B SIKUX € LieH 3BYK.

e

MeTta: HaBuuTH y4HiB nepegasary 3Byk [[] Ha NUCbMI.
O6naananna. Kaprku 3i cnoeamu, KapTku i3 3aBgaHHAM NS rpyU, KapTKu i3 KPOCBOPLOM,
KapTku 3 ManoHKOM | TEKCTOM A5 CAMOANKTAHTY. Cos o
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ETtan. Mpuiiom.

3micT pobotn

Etan 1.

Mopaua HOBOro Ma-
Tepiany.

fTpwiom: MosicHeH-
Hs Ta inlocTpadis
npasuna BuuTENEM.
ETan 2.
Po3snisHaBaHHs Op-
¢orpamu y crosax.
Mpuiom 1: Mpadpiu-
He BUAINeHHs (nig-
KpecneHHs) 6ykso-
CNOMyYEHHS.
Mpuaom 2: Cno-
BeCHa rpa.

fipuiiom 3: Tpa
“Match the words”".

Eran 3.
TpeHysaHHA y Hanu-
caHHi cnis 3 opdo-
rpamoio sh.
Mpwitom 1: 3anoe-
HEHHS nponyckis y
cnosax.

fipniom 2: Posra-
ByBaHHS KpocsopAy.

Eran 4.

KouTponb piBHS
chopMOBaHOCTi Ha-
BUUKU HaNUCaHHS
cnig 3 opcorpamoro
sh.

fipnitom: 3opoBsuii
BVIKTaHT.

5 . . s|h|ijp|la|b]|c

- Find and circle the words with [f]. P T P I e
(Yyumens posdae kapmxu). alololalsinly
rjclalp]cibja

k|s{h|eja|[bjc

- 3ByK [f] nepegaeTbest Ha NUCBMI crnonyyeHHsiM 6yke sh:

she, shoe, ship, sheep, fish, shop, show, shirt, shark, shampoo.

R L - S

. Underline the letters which give the sound [{] in the words below.

(Yyumensb posdae kapmxu 3i cnosamu: she, shae, ship, sheep,
fish, shop, show, shirt, shark, shampoo). | .
3 o

Pl T IR PIL T SN

: Let's play now. Match the words with [{] to the pictures. Which

word is odd? (Yuyumens po30ae KOXKHOMY y4HI0 maki Kapmku):
1 shirt

2 skirt
3  shop
4  shoe
5 fish
6 Ship N . . M
: Add sh or s and complete the words in the sentences below.
A) The __tarisred.
B) The__opisnew. . ]
C) Tom has a white __irton. .
D) His__chool is old. "
E) llikefi _. ‘ h
T Solve the crossword. I ]
(Yuri ampumytoms kapmky 3 Kpoceopoom): i 0
Across: Down: 2 l ]
1) H A TF
My
D By V. H

- Look at the picture and read the text below it.

(KoxeH yuyeHb OTpUMMYE ABi KapTku: 1) 3 ManioHKOM; 2) 3 TEKCTOM:

This is a girl. Her name is Kate. She
has a dark skirt and a white shirt on.
Her shoes are white, too. Kate has a
toy-fish. She is near the shop.

- Are you ready? Is everything clear? Now give me your cards with

the text. Your task is to describe the picture you have.

168




HaB4YyaHHA TUCEeMHOTrO MOBJIEHHSA

®parmeHrt 3
()

MeTa: HaB4uTK yyHiB nucati HeodilinHWi NMCT-3anpoLUEHHS.
O6nagHaHHA: JIMCT-3anpOoLUEHHN 3 BUSHAa4YEHUMU CTPYKTYPHUMU enemeHTami.

e

Eran. Mpuiom.

3micT poboTu

Etan 1.
O3HaoMneHHs yu-
HiB 3i CTPYKTYpoOIO
HeodiuiiHoro nuc-
Ta-3aNpOoLEHHS.
Mpuiom 1: Yutax-
HS YYHSIMW NUCTa 3
BUSHAYEHUMU CTPYK-
TYPHUMU eremeH-
Tamu.

T To know how to write letters in English you need to familiarize your-
self with their structure. This is an informal letter of invitation from a
man and a woman to a friend of the same age to come and stay with
them. Read it and be ready to answer questions about its structure.

Parts Structural
of the Letter elements
letter of the letter
26 Hope Road Sender's
INTRO- Torquay address
DUCTION Devon TQ6 8PR
26 October 1999 Date
Dear Paul, Informal
greeting
I've just heard from your parents that you | Paragraph 1
‘ are back in England and looking for a new job. Informal
opening
So I'mwriting to invite you to come down and
see us for a few days or longer ~ we've got a | Paragraph 2
THE spare room. It hasn't begun to rain yet so, with |  Invitation
BODY | luck, we ought to be able to visit a few places in
OF THE | the area, even take a walk on Dartmoor.
LETTER In case you don't remember the way, I'll give
you some directions from the station, so you
don’t get lost. As you come out of the station | Paragraph 3
take the first turning on the left which will take | Directions
e you into Briar Road. Then go past the school
i on your right and keep going until you get to a
roundabout, after that take the first turning on
the right at the roundabout and you should i
find yourself on Hope Road, where we live.
Our house is on the left, opposite the church.
Well, think about it, and we both hope you | Paragraph 4
can come. . Informal
3 . e s ending
CON- [|Love, Informal
CLUSION complemen-
Liz (and Robert) tary close -
Sender's
name in
normal
handwriting
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Mpwuitom 2: Bignosi-
Al Ha 3anuTaHHs
BUUTENS.

Etan 2.

O3HaloMNeHHs yu-

HiB 3 MOBHWMYW 0COD-
NVBOCTAMW nucTa-
3aNpOLUEHHS.
MNpuitom: 3Haxoa-
WEHHSA B TEKCTi nuc-
Ta-3anpoLleHHs 3a-
cobiB mixdpasoBo-
ro 3B’A3KY.

Etan 3.
TpeHyBaHHSA y HaNu-
caHHi nucTa-3anpo-
LIEHHS.

Mpuiiom 1: Hanu-
CaHHsA BCTYnHO! Ta
3aKn4YHOl YacTuH
nucTa-3anpoLleHHs
B ONOPi Ha 3pasok.
Mpuitom 2: Hanu-
CaHHA OCHOBHOI
YaCTUHW nucTa-3a-
NPOLWEHHSA 3 BUKO-
PUCTaHHAM BUNU-
caHvX chiB.
MpuitoM 3: Hanu-
CaHHs1 nucTa-3anpo-
WEHHS B onopi Ha
3pas3ok.

Eran 4.

MpakTuka y Hanu-
caHHi nucTa-3anpo-
LUEHHS.

Npunom: Hanucan-
HA nucTa-zanpo-
LUEHHS.

T. To see how well you understand the structure of an informat letter
of invitation answer these guestions:

How many big parts does an informal letter consist of?

What are they?

What does an introduction of an informal letter of invitation inciude?
What does the body of an informal letter of invitation include?
What does the conclusion of an informal letter include?

aObhwN =

Now read Liz and Robert’s letter of invitation again and write out the
linking words, which help you understand what you should do in the
first, second, third place to find their house. - ... - G

T: You are going to write a letter of invitation to your English friend.
First write the introduction and conclusion of your letter, use the
example of an informal letter of invitation and the information given
in the following hint:

Hint (Nam’'siTka)

* In the informal ending you can also use: See you soon/ Till then.

* |n the complementary close you can also use: Best wishes / Best
regards / All the best.

T. Write down the direction to your English friend how to get to your
house from the railway station, use the words you've written out.

T. Write the whole body of your letter inviting your English friend to
visit you on his/her coming to Ukraine.

P

T Your fa}nfly is going fd organize a house-warming party. Write a

letter to your English friend Ann/Paul, who is hvmg in Ukraine now,
|nv1t|ng him/her to your party. ¢

T e R
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DO WN

/
HAonatkoBa nitepatypa* \ :
pubaHosa K.H. OByyeHne nMCLMEeHHOW peyun Ha HadanbHOM aTane // AL — 1999.
—~Ne2 - C.18-22.

Konominosa O.0. Mother Goose ABC. — K.: Jiensit, 2000. — 64 c.

KysbMuHa J1.[0 Tunonorns CoumMoKynbTYPHbLIX OWWBOK B @aHIMOA3LIMHONW MUCHLMEHHO!
peun // NALW. — 1998. — Ne 6. — C.10-18.

NarsewkuHa [.B., Torma E.J1. PeueH3na kak o6bekT obyvyeHna B cTapwumx knaccax
WwKon ¢ yrnyBneHHbIM N3yueHMemM MHOCTPaHHOrO A3sblka // NALL. — 1996. — Ne 5. -
C.14-19.

Jiuteux C.B. Cucrema Bnpas ANA HABYAHHA TUCEMHOrO CRiNKYBaHHA YUHIB CTaplwol
3aranbHOOCBITHLOT Wkonu // {HozemHi mosu. — 2001. — Ne 1. — C.4-9.

Metoauka oByueHUA MHOCTPaHHLIM A3bikaM B cpeaHen wyone: Yuebuuk / ez H.U.,
Muponiobor u gap. ~ M.: Beicw. wkona, 1982, — C. 294 —~ 307.

HactonbHas KHura npenogaearenis MHOCTPaHHOrO A3blka. CnpaBovyHoe nocobue /
Macnsiko E.A., Babuxckaa M.K., byabko A.®. n ap. — MuHck: Bbiwenana wkona,
2001. - C.148-160.

Hikonaesa C.10., Titosa B.M. TecToBMi1 KOHTPONb NEKCUUHWUX HABUUOK NUCBMA (aHrniii-
cbka MoBa). — K.: Jleusit, 1997. - 72 ¢. '

Mepkac C.B. BegeHne gHEBHUKOBbLIX 3aNUCEN Ha aHrnuitckom asbike // AL — 2001,
—Ne 2. - C.68-70.

Poroga I"B., BepewyarnHa N.H. Metoguka obyueHuns aHrnuinckomy A3biky Ha Havanb-
HOM aTtane B o6ieobpasoBartenbHblx yupexgeHuax. — M.: MNpoceewenue, 2000, - C.
193-210.

CatoHosa B.B. MNpobnemMHble 3aaaHUsa Ha ypokax aHrinitcKoro A3bika B LKone. —
M.: Espotiukona, 2001. - 271 c.

In-Service Curriculum and Development Course for English Language Teachers:
Trainer’s Guide. — K.. jleugir, 2002. — P. 87-1086.

Letters. Burbidge N., Gray P., Levy Sh. And others. — Oxford Univ. Press, 1996. ~ P.
11-63.

Raimes A. Techniques in Teaching Writing. — Oxford Univ. Press, 1983. ~ 164 p
Tribble Ch. Writing. — Oxford Univ. Press, 1996. — P. 65-132. e

Ur P. A Course in Language Teaching. — Cambridge Univ. Press, 1997 - P. 159-175.
CratTi 3 xypHany “IHO3eMHi MoBK”.

CrartTi 3 xypHany “lHO3eMHi MOBM B HaBYanbHUX 3aknagax’. seEers g
CratTi 3 xypHany “IHoCTpaHHbIe A3bIKW B LUKONE" ..., «.ij, i * :

MaTepianu ans CaMOKOHTPONIO
lepegipme, 4u su Moxeme:

NOSAACHUTY TEPMIH “KOMNETEHLIA Y NUCLMI";

AATW aHrNiNCbKNIA EKBIBANEHT TepMiHa KomneTeHum y NUCHMI";
Ha3BaTh NCMxoisioNoriuHi MexaHiaM1 NUCbMA;
A3TU BUIHAUEHHS NOHATTA “TeXHika nucbMa”;
AATY BUIHAUEHHS MNOHATTA “NUCEMHE MOBMEHHS";
Ha3BaTW BUAU AUKTAHTIS, R R

* fivs. Takox nitepatypy, BuaaHy nicns 2003 poky.
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HaBecTU npuknas onopu Ans HaBYUAHHS NUCEMHOMO MOBNEHHS;
HaBECTM NPUKMaaM BNpae ANs HaBuaHHs kanirpadil;
HaBeCT1 NpUKNaan Bnpas Ans HasuaHHa opdorpadii; - :
HaBeCTU NPUKIaan BNpae ans HABYAHHSA MUCEMHOMO MOBNEHHS., ~ . - P
BukoHalime mecm 3 meMU “Memoduka ¢hopmMyeaHHs1 aH2r1OMOBHOI KoMrie-
meHUyiT y4Hie y nucoMi”.

IHcmpyKum BmsHaqTe npaemany anoemb i 3anuWiTh Ti. nOpIBHﬂMTe CBOKO ano-

BiAb 3 Knouem.*

1.

[MTncemHe MOBNEHHS € ... BUAOM AisNbHOCTI g )
a) npomyktMBHMM . . ( V,
6) peuenTUBHUM e o . T .
B) penpoayKTUBHUM o L ‘
HasuaHHsa NucemHoro MoeneHHs Nepeabauae hOpMyBaHHS B YUHIB

a) rpadiuHnux HaBUUOK
6) opdorpadiuHnX HaBUUOK
B) yMiHb BUCNOBNIOBATUCH Y NUCLMOBIA hopmi

XapakrepHum Ansi NOYaTKOBOrC CTYNEHS HABYAHHS €

a) dopmysaHHs rpahiuHmx Ta oporpadiuHnx HasuuoK

6) pPO3BUTOK MUCEMHOrO MOBNEHHS K 3ac00y HaBY@HHS YCHOrO MOBNEHHS

B) PO3BUTOK MUCEMHOr0 MOBMEHHS SiK 32CO0Y CamOCTiiAHOT poBOTH YUHIB Ha MOBOO
Mucbmo €

a) MeTow i 3acobom HaBuaHHs AM

6) 3aco6oM HaBUSHHS | KOHTPOMK OKPEMUX IHLLOMOBHNX 3HAHb, HABUYOK Ta BMiHb

B) OOHOYACHO METOHK, 3aCOOOM HaBUBHHS | KOHTPOIMIO OKPEeMUX iHLOMOBHUX 3HaHb,
HaBMUYOK Ta BMiHb

MuncemoBi KOHTpONbHI POBOTH 3aCTOCOBYIOTLCSA 3 METOKS MEPEBipKM

a) 3HaHb HOBOro mMarepiany, yMiHb ayajitoBaHHs, MACEMHOIO BUCMOBMIOBAHHS, UATaHHS
6) 3HAHLHOBOIO MOBHOMO MATepiasy, YMiHb ayRitoBaHHS, YCHOMO BACITOBINIOBAHHS, UMTaHHS
B) nuuwe 3HaHb MOBHOIO MaTepiany o

fAka i3 BnpaB HaB4Yae TEXHIKM NUCbMa? R

a) BUNUCYBaHHS aHTOHIMIB i3 3aNPONOHOBAHOrC CNUCKY CNiB : :
6) cnucyesaHHs cnis 3 NigkpecneHHsMm ByKBOCNONyYEHHS, WO nepefac 3syk [aI]
B) HaMUCAHHsi NPUKMETHUKIB Y BULLOMY CTYNEHI L

[lo nucemHoro MoBneHHs rQTye Bnpasa

a) NUCbMOBUIA Nepekas - cemeromme e A esyet
6) camoauKTaHT (BIATBOPEHHS rpyn peyeHb, NOB'A3AHUX 3MICTOM)
B) NigKkpecneHHs opdorpamu y cnosax

MoOBREHHEBOIO BNPEBOIO Y HABYAHHI MMCEMHOrO MOBNEHHSA €

a) HanucaHHs nucta 3apybbkHOMY ApYrosBi
6) pO3WMNPEHHS BUCNOBIIOBAHHS v e
B) CKNaaaHHs Nnady y opmi sanutaHb e mesen

* [ve. po3ain “Knioui go Tecris”,
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9. [HoBnpaB Ans HaB4aHHs opdorpadii BigHocsTECH - 7
2) BNPaBU HA 3aBEPLIEHHS 3PA3Ka MOBNEHHS | .« -

6) Bignosigi HA 3anUTaHHSA
B) AWKTaHTW pisHUX BUAIB | < -~ B 2

10. [o Bnpae gns HaedaHHS kanirpadii BiBHOCATLCA
a) TBip-onuc

6) Bnpasu Ha o6'egHaHHA 3pa3kis MOBNEHHS e
B) BNPaBK HA CMIMCYBaHHS a7 n T T BRI OMBE L e T 0k

B. Bukxonalime 3aadannsi 32 nocibruka “KonmponsHi 3aadam-m .7 2002.

1. 3aBpaHHs 3, BapiaHT 29 (c. 14) - ,K
3aBgaHHs 4, apiant 1 (c. 5)
3asgaHHsa 3, BapiaHT 21 (c. 12)

2. BuaHaute, A0 AKOT FpyNu HANeXWTH BNpaBa 3 TAKOK IHCTPYKLIEK i 3aHEeCiTh 1T Homep
no Tabnuyi.

Bnpaeu gns HaByaHHA Bripasu ans HaB4aHHA Bnpasu ans Hag4aHHA
kanirpagii opdorpadii NACEMHOrO MOBIMEHHS

w .

Rearrange the sentences in a logical sequence.

Choose the correct connector.

Write 5 times the capital letter W, ) o . ‘
Match the words to the pictures. e

Fill in the gaps in the following words... -~ I )
Write a thank-you letter to your American pen-friend, who has just sent you a Christmas
present.

You are studying in Great Britain and want to rent a new flat. Write a small advertlsement
for a local newspaper. B T o R e T o
Underline the letter Ss in the words below. . ... v w0 - or v per
Write the letter Rr in the air. ' o
Match the figures and the words. :
Write the plural forms of the nouns... = T
Match the capital letters to the small letters: ... ... T

MNpoananisyiTe 3anponoHoBaHy BrpaBy 3 HABYAHHS NUCEMHOTO MOBREHHS. BusHauTte i
METY, TUMN, BUJ, Xapakrep BUKOHAHHS:

You have seen an advertisement in a local newspaper for a summer job as a cleaner at a
local branch of McDonald's. Write a letter of application for a job.

Onpauosaslum Temy, 3anuWite NUTaHHA, Aki 6 BU XOTiNK 3'acyBaTtu 3 BUKNagaqeM:

OTxe, BUITbCA NMCATK aHrMiikCbKO MOBOIO CaMi, BYiTh CBOIX yuHis, 60

ot

o

The pen is mightier than the sword.
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Tema: “Ypok ik ocHoBHa popMa HaBYaANbHO-BUXOBHOIO
npouecy 3 aHrnincbKoi MOBU”’

Merta: HabyTn TeopeTnyHo obr'pyHTOBaHOrO yaBneHHs npo ypok IM sk ocHoBHY dopmy
HaB4anbHO-BUXOBHOIO NPOLUECY 3 LbOro NpeaMeTa, 0BOnNogiTM METOAUYHUMN BMIiH-
HAMW, HEOBXIAHUMI AN NOro NNaHYBaHHA Ta aHaniay.

3aBpaHHs:

P OasnaitomTecs 3 BuMoramu Ao ypoky IM 1oao ioro Linei, CTpyKTypu, METOAMYHOIO
3MICTY Ta opraHisawii.

P Busditb TepMiHoMOrilo 3 NpoGnemu.

P Hasuitbes: - ‘ e
*  xapaKTepuayBaTu BUMOIU 40 ypoky IM; R
*  BU3HAYaTU MiCLiE NEBHOFO YPOKY B CUCTEMI ypOKIB 3a OflHIEI0 TEMOIO;
= hopmynioBaTu Lini YpoKis;

*  BWU3HAYaTU KOMMOHEHTU CTPYKTYPU YPOKY;

s xapamepmsyaaw 06’eKTI 3arafibHOro | NOrNMBEHOro aHanisy Ypoky.

. ToomE 3MicT TeMu ]

YPOK 1K OCHOBHa OpraHisaLiiiHa OgUHULA HaBYanbHOTo NpoLEecy.

Bumoru Ao ypoky IM: MoBneHHEBa CNPAMOBaHICTb, KOMNIIEKCHICTb, BUCOKA aKTUBHICTb
pO3YMOBO-MOBMNEHHEBOT AIANBHOCTI YYHIB, Pi3HOMAHITHICTL hopm poBoTu, MoTuBaLliiHE
3abe3neveHHs HaBYanbHOI AIANbHOCTI, 3pa3KoBICTb T8 HOPMaTUBHICTb MOBRIEHHS BYUTENS
Ha ypoui.

Tunu ypokis IM 3a KpuTepieM cnpAMOBaHOCTI Ha POpMYBaHHA MOBMEHHEBUX HABUYOK
YU BMiHb. KOMMNOHEHTN BHYTPRIWHbLOI OpraHizawi ypoKy: MOBMEHHEBA 3apaaKa, TPeHYBaHHA
Ta NpakThKa Y MOBMEHHI, CUCTEMAaTIU3aLIA BUBYEHOMO TOLLO.

3MICT | PYHKUIT CTPYKTYPHNUX YCTWUH YPOKY:. AOro NOYATKY, OCHOBHOI Ta 3aKMKOYHOI YacTuH,

Miaroroeya poboTa BYNTENA A0 YPOKY, iT CKNagHuKn. PopMynOBaHHS UiNen ypoky.
Bumoru 4o nnaHy-KOHCNEKTY YPOKy.

3aranbHuid i nornnbnexnii aHanis ypoky IM.

Ba3soBa TepmiHonoris

aKTUBHICTb YYHIB pupils’ activity

aHani3 ypoky lesson evaluation
B33EMOBIABIAYBaHHA Ta aHania - - ] peer observation and evaluation -
BUMNpaBNEHHA NOMUSIOK error correction

BUPa3u KNtaCHOro BXWTKY aHFMIiWCbKOo MOBOIO | Classroom English - ... o
BUCTABNEHHN OLIHOK o & vot nopsau. | Marking/grading ‘
BrPaBN KOMYHIKaTUBHI ’ _ communicative activities

BNpaBM NiLroTOBYI/TpEHYBanbHi 1% .. practice activities - - Sy
rpynosa pobora group work

ancumnfiHa/nosediHka y4yHis - student discipline/behaviour
OOMaLWHE 3aBAaHHA T homework/extra-class work
AonomixkHi 3acobun HaBYaHHA . teaching aids

€7an ypoky ’ lesson stage | e -y - e
3aBAaHHsA objectives

3aKMKOYHA YacTUHA - . S closure/end
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3BOPOTHUIA 3B'A30K

amicT

iHAuBiayanbHa poborta -
iHAMBIAYarnbHi 3aHATTA
KapTka 3 onopamu
KepyBaHHS HaBYanNbHOKO JIAMNBHICTIO Y4HIB
KonektusHa pobora

KOMNOHEHT

KOMYHIKaTUBHa CNpAMOBAaHICTb HaBYaHHA
KOHCNEKT

KoHTponb . e oo hy e A e -
MOBMeHHeBa pOSMVIHKa/ 3aps|,q|<a

@

MOBMEHHS BYUTENS
MOBIEHHS yYHS

HaBYanbHi irpu

HeBenuki rpynin ana obrosopeHHs Npobnem
obnagHaHHs

opraHisauiiiHi hopmin

opraHisayia i perynioBaHHa HaByanbHOT
AIANbHOCTI y4HIB

OCHOBHA YacTnHa

OLiHKa

napHa pobora v -

neaaroriyHe cninkyBaHHA/B3aeMogisa

nepesipka

NiACYMKM

nnaH ypoky

nnaHyBaHHA NoypouHe

nnaHyBaHHA TemaTuyHe

noraHa rnoeegiHka yvHs

nogava/ npeseHraLis A T

NO3UTWUBHE NiAKPINNEHHSN

rnovaTok o

npakTuka

po6oTa y NaHLoXKKy

po3fasansHWiA martepian

posnoain vacy

po3TallyBaHHA nNapT y Knaci

camoaHanis

CaMOKOHTpOrb B I I I

camocTifiHa poboTa A

cnieBigHOWEHHSA pigHotl Ta IM

CNPUATIIMBUIA NCUXONOriYHWIA KniMaT

TN HaBYanbHo! B3aemogii

mn/MoAenb ypoKy i uvun!

TpEeHyBaHHA

tpoHTanbHa pobota

feedback

content

individualised learning/ solo work
one-to-one instruction N
cue card :
classroom management

cooperative learning

component
communicative language teachmg
teacher’s notes o e

assessment/testing -

warmer / warm-up / warm-up activities / tune-
in activities

teacher talk

pupil/student talk

language games

buzz groups R

materials and equipment

classroom organization/grouping /arrange-
ment/ grouping

classroom monitoring

-

body
mark/grade
pair work
classroom interaction e
checking, check
summing up
lesson plan

lesson planning < Tl
perspective/unit planning
disruptive/unacceptable student behaviour
presentation )
positive reinforcement T
entry/beginning activity . .. .~ . .
fluency/free practice o
chain drill/ work NS LDt
hand outs (HO)

classroom dynamics timing
seating arrangement |,
selflevaluation %~
self-assessment T
independent learning a0
code switching .

positive classroom climate

type of classroom interaction (T-P; T-Cl etc.)
lesson type

controlled/guided practice o
plenary/ whole class work

R i EErEEN
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XiZy YPOKY <. . |procedure(s) an
uini goals/ aims T
yac, Wo BiaBOAUTLCA MOBHeHHIO BuUvUTens/ | teacher/ student talking time
YUHSA
MutaHHA gnAa onpauloBaHHA i 7 . CORETOND AR v

1.  Bumorw go ypoky IM.
s KoHcnekT nekuii. Woee S e hRE
= Metoguka ... 2002. - C.238-241.
*  PoroealB., Pabuxosuy ©.M,, Caxaposa T.E. MeToguka oByyeHns UHOCTPaHHbIM
A3blkam B (Wkone. — M.: MNpoceeiyenve, 1991, — C.188-203.
OnpauloiiTe pekoMeHA0BaHI SXepena, oxapakTepusyiite BuMory o ypoky IM, o6r'pyx-
TyWTe TX 3B'A30K 3 LiNSAMW, 3MICTOM, TEXHONOMEID HABYAHHSA LUbOro npeameTa Yy KON,
2.  Twvnonoria ypokis IM. a '

s KoHcneKT nexujii. Coa A e
=  MetoauKa ... 2002. - C. 243.
»  Konkep FI.M., YctuHoea E.C., EHanvesa T.M. MNpaktvueckan meToauka obydenus
WHOCTpaHHoMy a3bIKy. — M.: Akagemus, 2000. — C.139-146.

*  Teopus W NpaKTUKa NPUMEHEHWS TEXHUUECKUX CPEACTB B 0ByUeHUN UHOCTPaHHbIM
A3blkaMm / nog pes. npod. M.B.JIaxoeuukoro. — K.: Buuja wkona, 1979. — C.207-
213.

MpouvtaiiTe pekoMeHgoBaHi gXepena, obrpyHTYiiTe kpuTepil noginy ypokis IM wHa
TUMNW Ta BUAW, KOHKPETU3YATE TUMOMONIIO YPOKIB 3 TOUKWU 30pY BUKOPUCTaHHA hOHOrpamm
Ha ypouli.

3. Crtpykrypa ypoky IM.

s KoHcnekT nekuii. . .

s Metoguka ... 2002. — C. 243-246. =

*  Poroea I"B. v ap. — Bkas. npaus. — C. 208-215. s

MpouutaiiTe pekomeHZoOBaHy NiTepaTypy, 3aHOTYATe DOPMU MpOBEAEHHA NoYaTky
YPOKY, 3BepHITb yBary Ha (PyHKLUIT T@ 3MICT KOXHOT YacTUHW ypoky. [MoAcHITb, Sk feTepMiHy-
€TbCA CTPYKTYPA YPOKY B 3aNexHOCTi Big oro Tuny.

4. NigrotoBka BuuTena go ypoky IM.

"ff‘-'.:':

s KoHcnekT nekuyii. ST R o L

s Mertoguka ... 2002. — C. 234-238, .. afis - A ‘

»  Poroea"B. v ap. — Bkas. npaus. —C. 188-191. h

OsHallomTecs 3 pekOMeHZ0BaHUMU [Kepenamu, BUNMLLITL eTany nigrotosyol poboTu
BUMTENA O YPOKY, PO3KpUiATe CHELMd)IKy KOXHOTO 3 HUX.

Sy, gl P TEATL Teeetss

5. AHanis ypoxy IM. _— AURR e . e
= Meroguka ... 2002. — C.246-249. ‘ ADPATHER £ o
s 3Bumuaa U.A. Meparorwyeckas ncuxonorvs. — M.: ﬂoroc 2001. - C.298-304.

MpouvTaiite pekomenzoBaHi Nybnikayii, oxapakTepusyitTe 06’ekTv 3aranbHoro MeTo-
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AUYHOIO aHanisy ypoky, NOSICHITb PiHULIIO MiX 3aranbHUM Ta nornubneHum aHanisom ypoxy.
[MopiBHSAWTE OCHOBHI NapameTpu METOANYHOIO Ta NCUXONONYHOrO aHanisy ypoxy.

MpaxTn4Hi 3aBRaAHHA

1. [MpoaHanisyiiTe No 0AHOMY LUKNY YPOKIB 3 TpbOX NiAPYYHUKIB aHrMiACbKOT MOBM (ANS
N04aTKOBOI, OCHOBHO!I Ta CTAPLLOT LLKOMK). BU3HAYTE KOMIIOHEHTU CTPYKTYPU YPOKIB,
TUN | BUA KOXHOTO 3 YPOKIB.

2. CdpopmynioiTe uini npoaHanisoBaHux ypokis, BU3HAUTE OCHOBHI (hopMmu B3aemogaii
BUMTENA Ta YUHIB, a TaKOX NPUAOMI CTUMYNIOBAHHS MOBNEHHEBOT | pPO3YMOBOT aKTUB-
HOCTI yuHIB NPV BUKOHAHHI BNpaB Nigpy4HUKa.

3. Cknagite cxemartuyHi nnaHu npoaHanizoBaHux ypoKis.

4. OsHaitoMTecs 3 BUpasamu KNacHOro BXUTKY ([uB. Bupasu KnacHo20 8XUmky aHaid-
CbKOI0 M080I0 //IH03eMHI MoBU. — 1997. — NeNe1,2), BUNULLITb OLIHHO-3a0X04yBasbHI
penniku (encouragement and confirmation) ans NO3UTUBHOrO NiAKPINNEHHA HABYANb-
HOT AisNbHOCTI YYHIB.

5. TligroTyiiTe No4aToOK OAHOrO 3 NPOAHANI30BaAHMX BamMU YPOKIB aHIAIACHKOI0 MOBO.
MpoaeMOHCTPYATE NiAroTOBNEHWIA hparMeHT ypoky y hopmi 4inosoi rpi.

6. [liaroTyiATe 3akniouHy YaCcTUHY O4HOrO 3 NPOaHAanNi30BaHUX BAMU YPOKIB aHIMIACbKO
mMoBo. [MpoaeMoHCTpYiiTE NiAroTOBNEHMIA hparMeHT YPOKy y hopMi Ainosoi rpu.

HdonartkoBsa nitepatypa*

*  Babenxo K.IN. Oesiki 0cobnuBoCTi akTUBI3aLIT TBOPHOT ysiBY LLIKONSAPIB ¥ NPOLUEC KOH-
TPOMIO AOMALLHBLOrO YUTAHHS 3 aHrMikCbKOT MOBU //IHO3eMHI moBu. — 2000. — Ne1. -
C. 18-19.

*  BexT1.0., bupxyH J1.B. KoHuenuis BUKNagaHHs IHO3eMHWUX MOB B YKpaiHi (npoekT) //
IHO3emHi moBU. — 1996, — Ne2. — C3-8.

*  BnusHiok O.1, MaHosa f1.C. Irpu y HaB4arHi iHo3eMHKX MoB. — K. OcsiTa, 1997. — 64 C.

= Bopucexxo M.K. HekoTopble acnektsl NpenoaaBarlns aNeMeHTOB JIMHIBOCTPaHoBE-
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Martepianu gna camokoHTponio

A. llepesipme, yu su Moxeme:

[EAFa

HassaTu BUMOru 4o ypoky [M;
PO3KPUTYU NOHSATTS “MOBNEHHEBA CNPSMOBAHICTL YpOKy [M”;

Ha3BaTy HakTopH, LLO CTUMYTNIOIOTL aKTUBHY pO3YMOBO-MOBNEHHEBY JisiNbHICTb YUHIB
Ha ypoui [M;

oXapakTepusyBaTi (hopMyM B3aEMOAiT BYATENS Ta YUHIB HA YPOLLi;
06r'pyHTYBaTN HEOOXIAHICTb MOBNEHHEBOT 3apAAKMA Ha MOYATKY YPOKY;
PO3KPUTI OYHKLLT 3AKNIOUHOT YACTUHN YPOKY;

onucatu Asa Tuny ypokis IM;

Ha3BaTW KOMMOHEHTUN CTPYKTYPU OCHOBHOT YaCTUHU YPOKY;,
BU3HAYUTU MiCLE KOHTPOSIO SOMALWHBOro 3aBAAaHHS Ha ypou;
nepeniunTy NapameTpy, SKi BiPI3HSIOTL 3aranbHMiA Ta NornMGnNeHnii aHanis ypoky;
HaBecTU NPUKNagY 3a0X0ouyBarbHUX PENniK yUUTENS Ha ypou.

BukoHalime mecm.
IHcmpyKum Bu3HauTe npaBunbHy BiNOBIAb i 3anuLWiTh ii. HoplaHﬂm‘e CBOI0 Bigno-

cae s

AN

Bigb 3 KNOYeM.*

1.

EdekTuBHicTb ypoky IM BU3HAUAETHCH TAKUMU OCHOBHUMU thaKTopamu:

a) MOBNEHHEBOIO CNPSMOBAHICTIO BNPABMNSHHSA

6) ypaxyBaHHSM iHMUBIOYaNbHO-NCUXONOMYHUX 0COBNUBOCTE YYHIB

B) aKTMBHOI pOBOTOIO BCIX | KOXHOrO YYHSI B OKPEMUIA MOMEHT YPOKY

r)  HasiBHICTIO KHUXKXKM BNsi BUMTENS 4O NiAPYUYHUKA aHIMIACLKOT MOBM

) pauioHanbHUM BUKOpUCTaHHsIM T3H

) aHaniaom TUNOBMUX NOMMUNOK YUHIB

) NpaBunbHUM HOPMYNIOBAHHSAM NPAKTUYHUX LiNei ypoKy

X) PO3BUTKOM CaMOCTIAHOCTI Ni3HaBaNbHOI BiSINbLHOCT] YYHIB

3) CTBOPEHHSM CNPUATNKUBOIO NCUXONOriYHOro KNimaTty Ha ypoui

CTpyKTypa YpOKiB NEpLIOro/4pyroro TUMIB BKITKOYAE Taki 060B SI3KOBI KOMMOHEHTU:

a) nogavya HOBOrO MOBHOrO Marepiany

6) TpEHYBaHHS Y BUKOPUCTaHHI MOBHOro Marepiany B aygnoaaHHl rOBOPiHHI, YATAHHI,
nUCbMI

B) NpPaKTWKa B ayRilOBaHHI, FOBOPIHHI, YUTaHHI, NUCbMI

r) KOHTPONb HABUYOK i BMiHb YyYHIB

Mouarok ypoky 060B’S3KOBO BKNOYaE

a) BiTaHHA . A
6) nepeBipky LOMAWHbLOrO 3aBAAHHS | ... . Cew
B) OPrmMOMEHT e o

r) MOBNEHHEBY 3apAQKY

B) nopadvy HOBOrO MOBHOFO marepiany

[onoBHa MyHKLiS MOBNEHHEBOT 3apsigku

a) opraHi3oByBaTy yBary yuHis RS tE R AR
©) BBECTU y4HIB y IHLWIOMOBHE cepenosuiile LR

B) NOCTaBUTY 3aBOAHHS YPOKY Ca .

* Oue. posain “Knioui no Tecris”.
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10.

LlomallHe 3aBgaHHs Mae Taki OCHOBHI XapaKTepucTUKK

a) cnpsimoBaHe Ha (POPMYBAHHSA HAaBUYOK Ta BMiHb : e
6) nigroToBneHe XOpoM ypoky e
8) noJaHe iIHO3EMHOK MOBOH i S e

-

) pauioHanbHe 3a ob6csrom
[) nepesipeHe Ha ypoui

€) BUKOHaHe NUCcbMOBO

€) MOCUnbHEe 3a 3MICTOM

X) 3anucaHe Ha gowli B e
3akntoyHa YacTrHa YpoKy BKINKOYAE W .. e
a) KOHTpOSb BOMALUHBOrO 3aBAaHHA .. - SRR SPEr
6) nigcymku poboTu Ha ypoui D e : B
B) OUHIOBaHHA HaBuYanbHO! AiISNbHOCTI qula o

r) po3yyyBaHHS BipLiB, NMPWUKA30K TOWO

A) NOSICHEeHHS Ta 3anuc AOMaLUHbOrO 3aBAAHHS

Po3ropHyTui nnaH-KOHCNEKT ypoKy Mae MiCTUTU s

a) (bopMymoBaHHSA Linemn ypoxy

6) opmynioBaHHS KiHUEBUX Uinei HaBYaHHS IM
B) nepenik 4ONOMDKHUX 3acobis HaBYaHHS

r) BUMOIM JO KOHTPOSMO HABUYOK Ta BMiHb

) nnaH ypoky '

) MOBHWIA Xif ypOKy iHO3EMHOK MOBOKO ~ © °

) dopMynioBaHHs npasun i 3aegaHb | ' ‘

X) BnpaBu 3 fnigpyyHuKa

) 3pasKu BUKOHaHHS Brpas

u) martepian, Wo BUKOPUCTOBYETLCH ZORATKOBO A0 MaTepiany nigpyvHuka
i)  TeKCTW migpyyHuKa

MMob6anbHUMK 0B'eKTamu aHanisy ypoky €

a) uinecnpsiMOBaHiCTb YPOKY
6) CTpyKTypa i amicT ypoKy B ,
B) aKTUBHICTb yuHiB Ha ypoui ~ ~ - "W Tumn e
r) opMu B3aEMORIT BUMTENS Ta y4HIB

A) MoBneHHeBsa noeefiHka BUUTENS

€) AOUINbHICTb BUKOPUCTAHHSA pPigHOT MOBU
€) peaynsTaTMBHICTb YpPOKY o
AHanisytoun MOBREHHS BUMTENS Ha ypouli, crnig BpaxosysaTu -

a) Woro TemnopanbHi XapaKTepUcTUKK

6) HOPMaTMBHICTb, BUPA3HICTb i 3BEPHEHICTb 40 YYHIB ' S
B) aAanToBaHICTb 40 piBHS MOBHOI MiArOTOBKU YYHIB B TSy
r) CTyniHb BONOZIHHSA BUpa3zamMu KNAcHOro BXUTKY T TR el
A)  aKyCTU4Hi XapaKTepucTUKK ronocy BYnTens
e) BignoBigHICTb iHAWBIGYaNbHO-NCUXONOMYHUM OCOBMMBOCTSIM YUHIB

€) cniBBiQHOWEHHS MOBMEHHS BUUTENSA Ta Y4YHIB Ha ypoui

BusHaute kinbkicHi (K) Ta skicHi (F) napameTtpu aHaniay ypoky IM

a) cnisBifHOLWEHHS MOBMEHHS BYMTENS Ta Y4YHiB -
6) BMOTUBOBaHICTb MOBNEHHEBMUX AN YYHiB T
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B.

B) TNpaKTU4Ha CNpsAMOBAHICTb BNpPaBnsiHHA Eon s

r) 3aranbHWil 06CAr MOBNEHHEBOT JISNBHOCTI y4HIB '

A) ypaxyBaHHS BiKOBMX Ta iHAMBIAYyanNbHO-NCUXONOriYHUX ocobnmBocTen qula
€) BiACOTOK piAHOI MOBM Ha ypoui T
€) CniBBIZHOWEHHA PpPOHTanNbLHOI, XOpoBol Ta iHAMBIAyansHOl poGotn

X) nuToma Bara 6esnepeknagHux i nepeknagHux snpas o

3) apgekBaTHicTb cnocobis i npuiiomie poboTu LINSAM HaBYaHHA . - ~

W) NCUXOMOriYHWIA KNiMaT y knaci SR

i)  ChiBBIHOLWEHHS TpPEeHyBanbHUX i TBOPYUX Bnpas = ¥ mths &
i) ypaxyBaHHN ocOBnMBOCTEN pigHOI MOBUW y HaByanbHOMY npoueci
Buroraiime 3aedaHHs.

3 noaaHoro Huxye crimcky “Classroom formulas” sinbepite Ti, Wo HeobxigHi ans

BEAEHHA YPOKY B TaKUX CUTYaLisX:

*  Beginning of lesson
= Course book activity 5 - T -
*  Question and answer work ST ' v
*  Writing SR
= Blackboard activity
= Class control

= End of lesson .
[10MOBHITb CIMCOK iIHLLMMW MOXITMBUMM KITGCHUMU (DOPMYynamu. .
Hanpuknag: [ TS
Episode: Pair-practice s P e ma s e
Possible classroom formulas L @ '

.o

You two are a pair. You are A, you are B, etc.

You are an extra B. (Where there’s an odd number of pupils.) CE
Hands up all the A's. Now all the B's. e
Now, | want the A's to ask the questions. The B's answer them
One pair to demonstrate, please.

Now all the pairs work together. The A's ask the questions. Off you go!
Stop now. That was very good.

Now | want an A and a B to show us.
OK. Ancther A and another B?

Now, we're going to do it again. This time, the B's ask the questions.

TeTEwsi sy He -

RV -

Classroom formulas

Good morning, class. (afternoon)
All right, put your things away.
Stop talking. (Be) quiet (now).
Keep the noise down. Listen, everybody. Cmerr

P e agi sy T
ATRUAIINE WAOT NivE .

Who can tell me what we did last time?
What was the assignment? (homework)
Who can tell me the date? (write up the date)”
Who will clean the board? Shut your books please (close) - S

i AR oy M ot e

Open your books. Turn to page 93. e

Open your books at page 93.

Look at the picture on page 93. What can you see in this picture?
Please look at Exercise Number 10. Who can read the first example? (sentence)
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wn

BaraTo 4Yoro 3HaTu i BMIiTH, agxe

[

Listen to an example. | say, “...” Then you say, “...
Is that clear? Do you understand? Now let's try it.

Who can repeat without looking at the book?

(Put your) hands up! Don't call out! Coe

Who can repeat the question? (the answer) SR

Did you hear? Speak up, please. Louder! co

Is that right? Do you agree? SEERIPASHSIS

Very good. Good. Yes. Right. Well done. LSS SN

Mmm, well, alf right. Well, OK. Not exactly. Try again. G
Everyone! C|assl (All) together! This row! ' . Loan

Shall | write it up? (put it on the board) PRSI
Can you see all right? Who will read it out?

Can | erase(it) now? (rub out/rub it out)

Copy this down, please. Do you all have it down? Have you all got it down?

RN

Dan, come up here please. Come to the front. Thank you.
Now go back to your seat. (place) ;

Will you give these out? (hand these out)

Pass the papers back. (along the row)

Take one and pass the rest on.

Hold your papers this way up. Write this way on your papers, not that way.
Get out your notebooks. (exercise-books/ writing things)

First copy down the date. Here's the heading. ‘

Are there any questions? You have ten minutes.

Be quick! (You have) one minute more. .
All right, time's up. Stop writing. Put down your pens.
Hand in your papers. (books)

Pass them forward. (along to the end) Hurry up!

Look at the leading passage. (text/dialogue/story)

Listen and read after me.

Now read it silently.

Don't read aloud. Read it to yourselves.

Who can ask a question? Ask a question with ‘when’.
Ask when John .. Ask a question about .. What about...?
Who can answer? Who can answer Dan’? (Dan S quest|on) Who are you asking?
Repeat the question. (answer)

(ST

TEipgr oL~
V¥

For next time | want you to ... Copy down the assignment.
It's time now. We must stop now.
Goodbye, class.

OnpautoBaBLUK Temy, 3anuWiTb 3anuTaHHA, SKi 6 BU XOTiNW 3'AcyBaTu 3 BUKNagadYem:

Ak By BaunTe, WoOb ksanidikosaHo NigroTysaTu ypoK aHrmMikcbKol MOBM, NoTPiBHO

No pains, no gains.
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Tema: “OcobnuBocTi BuknagaHHa AM y novyaTkoBi#,
OCHOBHI# i cTapuwiu wkoni”

MeTa; HabyTtu 3HaHb Ta ycBiAOMUTW pi3HULO y MeToAMUI BUKNafaHHa AM Ha pisHuX
CTYNEHAX LUKOMM.
3aBaaHHA: LI T e
P OsHaitoMTeCcs 3 METOAMYHUMU OCHOBAMM HaB4aHH AM yUHIB NOYETKOBO!, OCHORHOI
i cTapLlol LLKOMMK.
P Busuitb TepMiHonorito 3 Npobnemu.
P Hasuitbes: A
*  BpaxoByBaTu ncuxodisionoriyHi ocobnueocTi y4His; '
*  afanTysaTtu Has4anbHi Marepiany Ao pieHA BONOAIHHA y4HAMU AM,
*  fno6upatv NpuioMuU pOopMyBaHHSA aHrMOMOBHOI KOMYHIKGaTUBHO! KOMNETEHLT
YYHiB, afileKBaTHi eTany HaB4aHHs,
*  opraHizoByBaTu NpoeKTHy poboty 3 AM;
*  peanisosysaTtu nNpobnemHe Has4aHHs AM.

ey

3micT Temu

BapiaHTu Haes4aHHs AM y nepexigHui nepioa: 1) y 2-12 knacax, 2) y 5-12 knacax.

OcobnusocTi BUKnaaaHHs AM y wikoni nepioro (1) cTyneHs — nodarkosin wkoni. Liini,
3aBAaHHS, 3MICT | NpUHUMNK HaB4aHHA AM y noyaTkosiit wkoni. MNcuxonoridHi ocobnueoCTi
MOMOALUMX LWKONAPiB. TexHonoris opMyBaHHA KOMYHIKATUBHOI KOMNETEHUIT y4HiB 2-4
knacis. I'pa sk CTpxHeBUIA enemeHT ypoky AM B nodarkosii Lwkoni.

OcobnueocTi BuknagaHHs AM y wkoni gpyroro (H) cTyneHs — ocHoBHiIn wkoni. Llini,
3aBjaHHR, 3MICT i NPUHUMNK HaB4aHHA AM B ocHOBHIl Wwkoni. McuxonorivHi ocobnueocTi
nigniTkie. TexHonoris hopMyBaHHA KOMYHIKaTUBHO! KOMNETEHLT y4HiB 5-9 knacis. Cnocobu
Ta NPUAOMU aKTUBI3aLil pO3yMOBO-MOBREHHEBOT AIANbHOCTI y4HIB.

OcobnueocTi BuknagaHHs AM y wkoni Tpetboro (i) cTyneHs — ctapwin wkoni. Lini,
3aBfaHHs, 3MIiCT i NpUHUMNK HaB4YaHHA AM y cTapuwiit wkoni. MNMecuxonoriyni ocobnumBoCTi
cTapLioKnacHukis. TexHonoris (popMyBaHH: KOMYHIKaTUBHOT kKoMNETEHLT y4His 10-12 kna-
cis. Cnoco6bu i npuitomu opratisauii camocTiinHoT po6oTH y4Hie 3 METOK 0BONOAIHHA AM.

OcobnueocTi suknagaHHa AM y npodinbHiA cTapLii wkoni.

oo Ba3oBi TepMiHu* A R
aBTEHTUYHI MaTepianu authentic materials
afianToBaHi marepianu simplified materials
aHania marepianis : - materials evaluation
Bifbip maTepianie materials selection N
BikoBi 0coBnNUBOCTI age differences
rpafynoBaHi matepianu : o graded materials
irpu pyXxomi o action games
maTepiany Ans camocCTiHOT poBoTu self-access materials
MornoALWi WKonspi young children, young learners

* OvB. TakoX Temu “MeTtoamka BUkMagaHHs IM sk Hayka Ta 1T 38'A30K 3 iHWKMK HRyKamu',
“InpuBiayaniaauis npouecy hopMyBaHHS aHIMOMOBHOT KOMYHIKATUBHOT KOMMETEHLUT YuHIB”.
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onopu rpamaTidHi : e

Onopu KOHTEKCTyanbHi

OnNOpK NEKCUUHI

OnNOpW COLYOMIHMBICTUYHI, COLIOKYMBTYPHI

onopu hakTonorivHi

onopu boHEeTUYHI

onopu, ornopu-CTUMynu .-, S

nianiTkv

po3pobka MaTepianis

camocTiHa pobora

CniBBigHOLWEHHSA PiQHOT Ta IHO3EMHOI MOBU Ha
ypo"u Teeoew R :1 L

CTapuwoKknacHuku .~ . w0,

WTy4He MOBNERHA ‘

IOHaKu

grammatical cues

textual cues, context cues

lexical cues

sociolinguistic, sociocultural cues

factual cues
phonetic cues
cues, prompts
pre-adolescents
materials design
solo work

code switching, choice of language

EE=1tL AU B

adults
foreigner talk
adolescents

i

B

Ao

MuranHa gns onpauloBaHHA
1. OpraHizauin Has4aneHoro fpouecy 3 AM y cepeaHiil 3aransHoOCBITHINA LIKONI.

»  KoHchtekT nekujii.

-.a  [1po Tunosi HaBuanbHi NNaxu 3aranbHOOCBITHIX HaBYanbHMX 3aknaais Ha 2001/
2002 —2004/ 2005 nabuanbHi pokw/ IHdbopmaLinHuia 36ipruk MiHicTepcTaa ocBiTU

i Hayku Ykpainum. — 2001. = Ne 9. - C.22.
O3HalloMTeCb 3 TUNOBUMMU HABYRSIBHUMU NNaHaMu 3al‘aanOOCBITHIX Haaqaanmx
3aKnapais 3 ykpaiHCbKO MOBOK HaB4YaHHA i 3anoBHiTb Tabnuyo: + : :

i

IHo3emMHa MoBa

3aranbHoocBiTHIR Hanpam

Wkona Knacu KinbKiCTb roAvK Ha TUXAEHD
2 B
MouaTkosa (I cTynexa) 3
n T : 4
5
OcHosHa (Il cTyneHs) 6
PR R o S 3,7;_—~ M ATE A LA ¥
8
9
o 10
Crapwa (W ctynens) | 77T qq
12 !

O3sHaiioMTECh AETanbHIlE 3 TUNOBUM HaB4anbHUM nnaHom Il cTyneHs 3aranbHo-
OCBITHIX HaBYanbHWUX 3aKNagiB 3 yKpalHCbKOK MOBOK HaB4aHHA i 3anosHiTh Tabnuyto:
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1Ho3eMHa MOoB2
Crapuwa wkona / Knacu KinbkicTb rogMH Ha TUXAEHDb
Hanpsm Hag4aHHA
10
3aranbHOOCBITHIN CoeaiDe ) 4 BHEOW C o femzaasigone et
g ) ,
10
TymaHiTapHui USRI T | : -
12
10
Mpupoaxuyo- . 1" 7 T e
MaTeMaTUYHUN ‘ R B ¥
10
TexHonoriyHui 11
' 12
2. McuxodisionoriyHi ocobnueoCTi y4HiB no4aTkoBol, OCHOBHOT i CTapLol LWKonM.
= KoHcnekT nekuil.
=  Metoauka ... 2002. - C.223-232, “ e

3abpoubkuit M. OcHoBuM BikoBoI Ncuxonoril, — TepHonmb Haeqaana KHUra-
Borgan, 2002. — C.57-107.

3umnss WA, Meparoruyeckas ncuxonorus. — M.: lloroc, 200. -~ C.166-182; 186-
191.
AmoHauwsunu WA, Tcuxonorndeckne oCoBEHHOCTU YCBOEHUS BTOPOro A3blka
Mnagwinmm wikonoHukamu// UALW. — 1986. — Ne 2. — C.24-27.

O3HaloMTeCh 3 pEKOMEHLOBAHOI NiTepaTypolo | 3anNoBHITL Tabnuuto, - - «»

McuxodpisionoriyHa xapakrepucTuka

YUHi ocHoBHOT
wKonu

YuyHi
no4aTKoBO(
LIKONN

Y4Hi cTapuiof
LIKON

Tun Has4YanbHol MoTUBaLii
PiBEHb BONOAIHHA PiQHOO MOBOIO o T S
JOoMiHYHOUMiA TUN Nam’aATi SEURGITS (USSR R

L OMiHYIOUWIA TUM MUCTIEHHS P s O ! O
PiBEHb PO3BUTKY CrPUAMAHHA N W
[loMiHytouuii Tun yearu : g A
PiBEHb eMOLiRHOT CTillKOCTi

s

3. Bumoru o pisHs chopMOBaHOCTI aHIMOMOBHOT KOMYHIKaTUBHOT KomneTeHLul YuHiB 4,

9112 knacie. 4
»  KoHcnexT nekuii. ‘ s T
=  MeToauka ... 2002. — C.223-232. CEELLL T - e . i

Mporpama Ans 3aranbHOOCBITHIX HaB4aNbHUX 3aKnagis. AHI‘J’IIMCbKa MoBa. 2-12
knacu// English Language and Culture. — N29-30, August 2001. — 37p.
Eeponeiickuit a3bikoBoi NopTdenb Ans cTapwux Knaccos obiweobpasosaTens-
Hbix yupexaeHuit/ Coct. H.[.Manbckoea, K. M.WpucxaHoea, I'B.Ctpenkosa. — M.:
MY, CN6: 3natoyct, 2001, — C.17-56.
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Onpautoite 3anponoHaesaHi nybriikauil i 3anosHiTe TabnnLo:
Bumoru zo piBHA cchopMOBaHOCTi KOMYHIKaTUBHOI KOMMieTeHLIT yuHiB

KoMMOHEHTU KoMyHIKaTUBHOI KomneTeH Lyl
Knacu MoBneHHeBa MosHa CouiokynstypHa/ CrpaTteriyHa
KoMneTeHLis KOMMETEHL|IN COLOMHMBICTUYHA | KOMMETEHLiNA
KOMMETEHYiNA
4
9
12

OcobnuBeocTi TexHonorii opMyBaHHA aHIMOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOT KOMNETEHLT y4HIB

novyaTKosoi LLKOSMK.

=  KoHcneKT nekuii.

*  Meroguka ... 2002, - C.223-226.

*  HaevarnbHo-meToauyHUiA komnneke “Wonderland”. Knuxka ansa syntens./ C.B.Po-
maH, I.C.Yekanb, O.0.KonomiHosa. — K.: Jleusit, 2000. — C.5-12.

*  Porosal B., Bepewarnia W.H. MeToamnka obyueHns aHmUIACKOMY A3biKy Ha Hayanb-
HoM aTane B obieobpasosarenbHbix yupexaeHusx. — M. MNpoceewwenune, 2000. -
C.80-90.

*  WHocTpaHHble s3bikk Ansa obieobpasoBaTesbHbiX yuebHbix 3aBepeHuit; Hayanb-

Has wkona. — M.: Bpoda, 2001. - C.20-32.
OnpauroiTe peKkomeHaoBaHy niTeparypy i BUNUWITb OCHOBHI NpUAOMU HaB4aHHA AM

y NOYaTKOBIM LUKOMi.

5.

OcobnueocTi TexHonorii cpopmyBaHHﬂ aHlTIOMOBHOl KOMyHIKaTVIBHOI KOMI'IeTeHLW yHHIB

OCHOBHOT LLKOMH. Thtm oL vl

*  KoHcnekT nekuii. ST R

*  Meroguka ... 2002, - C.226-231.

* CadoHosa B.B. lNpobnemHbie 3agaHns Ha ypokax aHrinitckoro a3bika B LUKONE.
- M. EBpowikona, 2001. - C.33-41.

* [anbckoBa H.[. CoBpemeHHas MeToanka obydeHns MHOCTPaHHbIM A3blKaMm. —
M.: APKTU-TTIOCCA, 2000. - C.97-102.

*  CxnsapeHko H.K,, lanoHosa C.B. AHrniiicbka MoBa y cnifikyBaHHi, 9 knac: Ku.ans
suntens. — K.: Ocsita, 2001. — C.3-8.

OnpauoitTe 3anponoHoBaHi Jxepena i BUNULWITbL OCHOBHI NpUitoMn HaByaHHA AM B

OCHOBHii4 LWKoni. 3BepHiTb 0cobnuBy yBary Ha BUKOPUCTaHHS NOLLYKOBO-IrPOBUX 3aaau.

6.

OcobnuBeocTi TexHonorii opMyBaHHA aHIMOMOBHOT KOMYHIKaTUBHOT KOMNETEHLYT y4HIB

CTapLUoi WKomu.

= KoHcnekT nekuji.

*  Metoauka ... 2002. — C.231-232.

* Mepgsenesa H.B. AkTuBHble dhopMbi paboTbl B cTaplumx knaccax//UALL. — 2000.
—Ne 5 —C.42-47.

» CadoHoBa B.B. ... 2001. — Bkas. npaus. — C.119-254.

OnpauroiTe BKa3aHi poGowl BUnWLWITH OCHOBHI NMPUAOMM HABYaHHSA AM y cTapLuiit
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F

wkoni. 3BepHiTb ocobnuBy yBary Ha opraHisauito camocTiiHOT poBoTH YUHIB 3 BUKOPUCTAH-
HAM NPOEKTHOT METOAVKHN.

3aranbHi nUTaHHA BUkNapaHha AM y npodinbHii cTapLuiv wkoni Ta cepegHix 3aknanax
OCBITH 3 NOMUBNEHUM BUBYEHHSIM aHINIRCBKOT MOBU.

7.

YuHHa nporpama. AHrniricbka moBa. LLikona 3 nornubneHnM BUBYEHHSM iHO3EMHUX
MOB (3a yMOBMU 17 BUAAHHS).

YuHHa nporpama. Axrniicbka mosa. Craplia npodinbHa Wkona (3a ymosu i
BUAAHHSA). : -
MporpammHo-MeToanyeckue marepunansl. VIHOCTpaHHbIe A3bIKM gNSA LWKOM C
yrnybneHHbIM usyveHvem. HavanbHas wkona. — M.: ipocba, 1999. - C. 8-14.
Mporpammsl 061eobpasoBaTenbHblX yupexaeHuin. AHrmuickuin sisblk. Lkona ¢
yrnybneHHbIM N3yYyeHMeM MHOCTPaHHbIX sA3bikoB. 10-11 knaccel. — M.: MNpocse-
weHue, 2000. — C.3-12.

Mporpammbl 06eo6pasoBarenbHbIX yYpeXASHUA. AHIIMACKUN A3bIk. [ua-nepe-
Boguuk. 10-11 knaccel. — M.: Mpoceewenue, 2002, - C.3-9.

Bum W.J1. OcHoBHbIE HanpaBNeHWs opraHn3salium 0By4eHU MHOCTPaHHBLIM A3blkam
Ha cTapLue ctyneHu nonHon cpegHen wkonbl/ NALLL — 2002. —Ne 5. — C. 7-11.

MpakTuyHi 3aBgaHHA

OsHaltomTecs 3 NogaHumy y Tabnuui npyinoMamMn HaByaHHSA aHrniicbkoi Mosu. Bu-
3HauTe, AKi 3 HUX HabinbLL edeKTUBHI y novaTkosiit wkoni /Tl/, ki — B ocHoBHIW /O/, a
AKi y cTapuwiid /C/. Y niBin konoHui 3pobiTb nosHauky I, O abo C.

n/o/C

Techniques and recipes Examples of use in EFL

choral drills repeating words and sentences, pronun-
- ciation practice
pairwork/groupwork v : question and answer practice, class sur-
- veys
roleplay £, practising and learning a dialogue
oral dictation testing of acquired knowledge of a text,
v - testing listening skills
picture dictation pre-writing activity, testing listening skills
read, look up and say, check language consolidation, self-assessment
pelmanism/matching games vocabulary games ’ o
bingo games vocabulary review game T
TPR (Total Physical Response) language presentation technique
translating . o introducing language/language awareness
chinese whispers =~ " |listening skills
mime and gesture » presentation technique

techniques and recipes examples of use in EFL
cuisenaire rods/ Silent way techniques | correction of errors, presentatlon of Ian-

: guage
finger correction _ | correction of errors
jumbled-up sentences - reading comprehension o
yes/no games consolidation of language >

minimal pair pronunciation exercises | pronunciation practice
chants/rhymes for vocabulary, stress and | vocabulary consolidation, pronunciation
intonation practice
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written gap-filling exercises
chaining/combining sentences

listen and repeat
puzzles, crosswords, charades, etc.
questionnaires

class and team games: 1 spy, spelling
bee, etc.

substitution tables (spoken and written)
comprehension questions (spoken and

assessment

language/vocabulary game, language
consolidation

pronunciation practice

language consolidation, vocabulary review
language form practlce question and
answer

vocabulary practice

language form practice

assessment, focusing pupils’ attention on
key areas .
presentation of language

assessing listening comprehension
communicative practice

creating a personal language text

written) SN R LR
storytelling '

listen and draw

information-gap activities

imagine it, draw it, describe it

1. OsHailomTecs i3 3aB4aHHAMY AN HaB4aHHA McbMa. BuaHayTe, sike 3 HUX BU BUKOpUC-
TaETe y NO4ATKOBIN LWKONI, SIke — B OCHOBHIW, a ike — y cTapLuin.*
Task 1

* You are studying English. e e

* You have agreed to complete a questlonnalre on student study habits. : (

* Look at the questionnaire and answer each question.
» Write your answers.

The Buckingham Book Company
ERVL C ' Cambridge Street oo et
' London
et wWi1M9ILB

ST RS T

STUDENT STUDY HABITS QUESTIONNAIRE

NBHONAIY.....cooe ettt ettt e eaee et a et et
What study materials do you use when you study English?............coccoov oo

How many hours a week do you study English by yourself?..........c.....ccoveevieevieniieiieeiene,

In which part of the day do you prefer to study?.................... .........................
When you study, where do you prefer to Sit?. e e, e
What disturbs you most when you are studying?................cooeeiviiiiiiiciccc,
What do you like best about learning English?.........c.cc.ocoooviiiieiiiicicceee e
SIGNALUNE ... ettt e e et

* BukopucraHo 3aBaaHHs 3 Tecris, po3pobneHux eksameHauinium CuHaukarom KemGpupx-
CbKOrO YHIBEPCUTETY.
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Task 2

You are studying in Cambridge at present, and two friends from your country are coming to
visit you next month. During their visit they would especially like to spend a few days in
Edinburgh and you are planning to go with them. A travel agency has given you the following
information. Read it carefully. Then write a letter to your friends, giving them some information
about the three different ways of travelling to Edinburgh. Suggest which you think is the best
way and explain why.

TRAIN
Cambridge dep. Edinburgh arr.
7 S 07.00 12.15
AN : 07.56 C 13.38
09.00 1412
Edinbugh Return fare:  £90 (Friday and Saturday)

£75 (all other days)

s 30% off with a young person'’s rail card.
Cambificge COACH
Landon Cambridge dep.  Edinburgh arr.
11.00 22.05
Cambridge to Edinburgh - 540 km 18.08 06.35
CAR 2230 12.25

Car hire: £40 a day plus petrol and insurance. Return fare:  £60 (Friday and Saturday)
£45 (all other days)
30% off with a young person'’s coach card.

Wiite a letter of between 120 and 180 words in an appropriate style.

Task 3
You must see your friend, David, before tomorrow evening. Wnte anoteto Dawd (20-25 words).
Say:  why you want to see him. e R R T

where and when to meet you.

Task 4

+ Here are some sentences about going to the supermarket.

+ For each question, finish the second sentence so that it means the same as the first.

+ The second sentence is started for you. Write only the missing words.

Example: My mother lives a long way from a supermarket. DR
There isn’t 3 _spematet e my nother’s bovse o

1 When she has to walk to the supermarket she finds it tiring. - R

She GOUS .. oot e
2 She is often driven to the supermarket by her neighbour.

Her NeIGRDOUE ..ottt ettt
3 There are many types of coffee there.

YOU CBIN ottt ettt ettt a et ettt e e s ateeee et ea s e ete et e eneette et e ettsemesneeeeseaeas
4 She asked an assistant how much the Colombian coffee cost.

Sheasked: “HOW ...t sttt et es st e et e
5 The Colombian coffee cost less than the Kenyan coffee,

TheColombian coffee Wasn't..................c..cooco e et
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Task 5
You have just seen the following advertisement:

INTERNATIONAL TV WEEKLY
+  What is your favourite programme on TV?
+  Why do you like it? : e
We are looking for short articles answering these questions
and we will publish some of the best articles next month.

Write your article for the international TV Weekly magazine in 120-180 words in an appropriate style.
Task 6

* You have just had a wonderful holiday staying with some English-speaking friends in the
countryside.

+ Now you are writing them a letter.

» Thank them for your stay and describe the two things you most enjoyed doing while you
were there.

» Finish the letter.

Dear John and Anna,
I have just got home and I want to write fo you immediately..............eeeereeeesvvirennesinne,

3. OsHaitomTecs i3 3anponoHoBaHuMK 3acobamit HaBYaHHS. BusHauTe, AKi 3 HUX i 3
AIKOO METOIO B BUKOPUCTAETE y NOYATKOBIN LUKONI, AKi — B OCHOBHIV Ta siKi — y CTapLUil.

A. Hallowe’en / festivals spells ; quided/

scripted dialogue

sangs [ rhymes as
appropriate to
the festival

Vocabulary building

\ 'glas&ﬁ or otherl
- " tival items
festival Frieze estlv

or collage

Festivals from | ©ays of week;
different months of year;
countries time expressions

HALLOWE'EN/ FESTIVALS

counting Festivats/
holidays per year

cooking special
festival Food

time vocabulary " le.s. Winnie_the Witch

and expressions food vocabulary;

Meg_and Maq) taste expressions

witch/wizard stories }

G

guided/scripted
dialogue (Vale D., Feunteun A., 2000)
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B. Signs for the classroom

1 N

Put your hand

2
znl

b

Put your hand

E:

up. down. Stand up Sit down.
5 m 6 ! fﬁl b =
)
Sit up
Line up. Be quiet. straight. Dont talk.
R (Nixon C., Momlinson M. 2001)
C. Foliow-up

+  What is being shown in the graph below?
400 4t

Number of people at a London
underground station
S
o
[}

0 -

1
o® 1

——

! | i 1 ! | T | 1 I Il T ! I3
B o ® GR AP 0P 5P (1P B ® PGP 9P P 1Py ®

Time

* Read th‘e follovﬁng de- At 6 a.m. the station had 100 people. At § am. I had

scription of the graph

above.

R ITRE

a big inuase to 400 people. Not' many people were thee
at 10 a.m. The same thing happened after & pom. It

dedined a lot to 120 and 180 pecple at 9 p.m. and 10

. pew. nuspeckively. Between 12 noon and 2 p.m. ﬁ\a,
i aumby of people was stabilised ot 300.

%

+ Discuss what is wrong with the above paragraph, then write your own paragraph, making

improvements.

D. Giving directions

(Jakeman V., McDowell C. 1999}

Complete the conversations using expressions from the box.
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Example: left

A Excuse me. Can Tun right

you tell me the way| g, straight on.
to the post office?

(at...)

B Yes. Yougostraight| . g\rl\ger
along this road. Go ° S:
over the river, and pa

thentumrightatthe| You'llseeit |, | left
cinema. You'll see it it's right.
on the left.

- -
)

A Excuse me. How do | get to the university?

A Excuse me. Can you tell me the way to the
swimming pool?

B e
A EXCUSE ME. .....ooiiiiiiiniee e
B
D. Fabulous
. ggmﬁgwﬁ gs (Trevday | | orange sock red bed |
ang colow the greentree | | blue shoe purple worm
Sounds ur yellow yo-yo [ | black sack | pink pig T
ounds. brown mouse[ | whitekite [ | 1
EPER Y
head down
go close
fish stop desk e e s
M toe skirt man st g
(j eqq eight time DR
@i word big knee ’
~ see bike clock
two cat ten o
..'\':‘_'x. apple coat six -
3 .,! moon 200 hand @ @
81,5 = .
% ¢ play dress nine E B @ '
eye cake girl =
@ hop house room
nose shirt me = {(Nixon C.
s_ T

u {. :Q» & }&ﬁm a and TOmlinszoono /y)
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N . .o
7 ., LSS RS

7

F. Life, the universe and everything

Branches of science

1. The words in this spidergram are all to do with astronomy. Can you explain the connec-

tions shown by the lines? ‘%“‘“"“-«u 7 N ;
Example:  Galileo was a famous astronomer. “"\if 3
Galileo designed his own telescope. * w TP

Work in groups. Choose one of the words, and use it as the starting point for your own

E spidergram. Brainstorm ideas together.
Present your spidergram to the rest of the class, and explain how the ideas are con-

{ nected.
, . (Doff A., Jones Ch., 1997.)
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G. Colour the picture:

v

. , . . (Nixon C. and Tomlinson M. 2001.)
H. Sports T R T P e

b

Complete the crossword: :

In MOTOR-RACING, you [8] a car round a [2], and in HORSE-RACING you [3] a horse round
a [2]. The person with the fastest time wins the [1].

If you want to play tennis, football, golf or basketball, you need a [7].

In TENNIS, there are two or four [4»]. They [14] the [7] over the [15] with their [13].

In FOOTBALL, you [11] the [7] and try to score a [9¥].

In GOLF, you [14] the [7] with a [6] and try to knock it into the [10].

And in BASKETBALL, you [12] the [7], and if you can get it in the [5] you score [4 ¥ ].

The team with the most [4 ¥ ] wins the [9»].

o S s
—

1

3 4 I 5

|

O.)I

(Doff A., Jones Ch., 2000.)
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HopaTkoBa nitepatypa*® B
Anppeesckas-fleseHcTepH 1.C. Metoguka npenogasanus ppaHLly3cKoro asbika 8
cpepHent wrone. - M.: MpoceewleHne, 1983. - C. 164-174.

Auppueickasi B.B. BospactHblie ocoBeHHOCTN yHeBHON SeSTEeNbHOCTU cTapLuekriac-
CHUWKOB Ha ypoKax HOCTpaHHoro sispika // UALL. — 1987. — Ne6. — C. 3-8.
AHpgpuesckas B.B. O ncuxonoruyecknx ocCHOBax npeno,qaaaﬂm UHOCTPAHHOIO A3bIKa
B 4 knacce //MAW. — 1981. — Ned4, - C.50-52. + %

Anppuesckas B.B. Mcuxonorys yCBOEHUA MHOCTPAHHOrO S3blka HA CPeaHEM dTane
obyyeHus // UALL. - 1985 — Ne6. — C.3-8.

BepesuHa H.B. NcnonbsosaHue nuHradoHHoro 06opyaoBaHUs B Ha4anbHON umone
/I iAW, — 2002, Ne 1. — C. 43-47. o

Bum N.J1. Teopus v npaxtika oOyyeHUs HEMELLKOMY A3bIKY B cpenHew wkone. — M.:
MpoceeweHune, 1988. — C. 124-140, 223-246.

Birvy O.B. Irposi BripaBu AnNA HABYAHHS TEXHIKW YATAHHA Ta MUCbMa NEPLLOKITACHVIKIB 3
BUKOPUCTAHHAM iMIOCTPATUBHO! HAOYHOCTI // IHO3EMHI MoBu. — 1998, — Ne4. — C.48-49.
BrusHiok O.1., MaHosa N1.C. Irpu y HaB4yaHHi iHoseMHUx MoB. ~ K.: OcgiTa, 1997. - 64 c.
Bonaapyyk J1.E. lesiki npobneMun HaByaHHS iHO3@MHOT MOBY MONOALUNX LLKONSPIB B
YMOBaX 3arafnbHOQCBITHBOT LWKonu //[Ho3eMHi MoBu. — 1998, — Ne 3. — C. 36-38.
Boposukosa E.IT HarnagHas aporpamma gNAs MAGALIVMX LWKONBHUKOB, WU3Y4aKLLuX
aHMMWACKUA A3bIK, 1 ux pogutenen // NALL. — 1992, — Ne2. — C. 14-18.
BuwwHescbkuin O.1. OisnbHIiCTb yyHIB Ha ypoui iHozemHoT MmoBu. — K. Pag. Wwkona,
1989. ~ 224 c.

fopnosa H.A. CocTosiHWe MeToauKy paHHEro obyyYeHnst MHOCTPAHHLIM S3biKaM Ha
ropore Tperbere Toicsuenetus /MALL. - 2000 —Ne 5 - C. 11-17.

pubaHoBa K.1. OByueHune nucbMeHHO! peqv Ha Ha4anbHoM atane // NALL . — 1999,
—Ne2. - C. 18-22.

XKepetko H.€. MMisHaeMo HaWMNX y4HIB // [HO3eMHi MOBU. — 1996. — N22. - C. 44-45,
3umHss U.A. MNcuxonorusa oByyeHns MHOCTPaHHbIM s3bikaM B wikone. — M.: Mpocee-
weHue, 1991, —220c.

MeaHosa E.B. PaboTa crapuieknacCHUKOB ¢ PasnnyHbIMU UHGOPMELIMOHHBIMI UCTOY-
HuKkamu // KT, — 1999. — Ne6. — C.41-42,

Keacosa O.I" OBy4eHue MHOA3bIMHOMY OBLUEHWIO B AEBSTOM Kracce cpefHen obuye-
oBpa3osaTenbHOR WKonbi // [HO3eMHi mosu. — 1997. — Ne3. - C. 3-5.

Kesacosa O. NHTeHcusHOe 0byyeHre MNafLumnx LKONbHUKOR aHIMUACKOMY SI3biKy
no Teme “lNpodeccun” //HozeMHi MoBY. — 1999. - Ne 3. ~ C. 44-50.

Konomurosa O.0. O hopMupoBaHun COLMOKYNBTYPHOW KOMMETEHUMUN y Mna,qmmx
LWIKONbHUKOB // [HO3eMHi MoBu. — 1997. — Ne3. — C. 52-54.

KonomuHoesa O0.0. Pabota Haj NPOU3HOCUTENbHON CTOPOHOW obyerus B YMK
ANnst HavanbHoW wkonbl “English for Young Learners” // [Ho3eMHi moBu. — 1996. —
Ned. ~ C. 48-51. S
JleoHTbeB A, A. Tcuxonoruyeckue Npeanochiiikiu PaHHEro 0BNageHUS UHOCTPaHHbIM
aspikoM // NALL. — 1985, — Ne5, —~ C.24-29,

Mapkosa A.K., Matuc T A., Opnos A.B. dopmuposaHne MoTueaLuu yquvm B LUKONb-
HOM BospaCTe - M. r'lpocaeLueHme 1983.-192 c. vt

* Aus. Takox nitepatypy, euaaHy nicns 2003 poky.

‘1*
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Mepngsenesa O.U. AktusHble hopMbl paboTel B cTapluvx knaccax // UALL. — 1987, —
Ne 6. - C. 70- 71.

Metbonkida O.b. IHAuBIayanisoBaHe HaB4aHHA ayailoBaHHA NEpLUOKNACHWKIB Ta LUNS-
XW oro 3fiicHeHHA // 1Ho3eMHi moBu, — 1997. — Ne1, — C. 63-66.

Muxaiinosa 3.M., [losrane B.A. Ckaska 06 aHrnuickux rnaronax // IHo3emHi mosu.
—1996. - Ne 1. - C. 13-16.

Moiceerko O.KO. OcobnueocTi gutayoro guckypcey //IHosemHi mosu. — 1999, — Ne 2.
- C. 40-44.

HaeyanobHo-meToanyHuin komnnekc “Wonderland”. KHhukka ansa syutens /C.B.PomaH,
0.0.KonomiHoea, I.C.Hekanb. — K.: Jlensit, 2000. —-208 ¢. ... . .o, om
“Hatanbuna wkona” // IHozemni mosy. — 1995-2001. )

Hexopouesa A.B. M3 onbita paboTbl no npoekTHon metoguke // NALL — 2002, — Ne
1.-C. 14-18.

O6wan metoaunka oByyeHna MHoCTpaHHbIM A3bikaM: Xpectomatus / CocT. [leoHTbes
A.A.—M.: Pyc.asblik, 1991. -C. 123-136.

Napackeea O.KO. YpoKu aHrMuiicKkoro asbika Bo 2 knacce // AW — 1992, — Ne3-4. -
C. 69-74.

Napwmkosa E.A. CoBpeMeHHbIE TEHAEHLMMN B pa3BATUN METOAUKV paHHEro obyyeHus
UHOCTpaHHOMY A3bIKy B EBpone //IHozemHi MoBu. — 2000. — N2 2. — C. 41-45.
Naccos E.N. Ypok nHocTpaHHoro aseika. — M.: NpoceeweHve, 1988, — 223 c.
Metpawyk O.11., NeTpeHko O.11. TecTu 3 YnTaHHA Ta ayAiloBaHHA aHMINCHKOK MOBOK
y MOYaTKORiA Wkoni // IHO3eMHi moBu. — 1997. — Ne4. — C.44-47.

MNMocnenosa M.[. OBy4yeHune ycnosHbIM NpeaJioXeHUAM Ha ypoke aHrAniickoro ﬂ3blKa
B cTapldux Knaccax. CnoXHo, Ho uHtepecHo /AL — 2001. — Ne1. — C. 16-20.
Porosa I B., Bepewaruta A.H. Metoguka oByyeHus aHrmuiickoMy A3blKy Ha Havanb-
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Crarri 3 xypHany “IHO3eMHi MoBW”. :

Crarri 3 xypHany “|HO3eMHi MOBY B HaBYaNbHUX 3a|<r|ap.ax

CratTi 3 xypHany “MHoCTpaHHble A3blkK B LUKOSIE”.

Marepianu ons caMOKOHTpONIO LT N
MNepesipme, 4yu au Moxeme:

NOPIBHATM NCMXONOrivHI 0COBNMBOCTI y4HIB NOMATKOBOI, OCHOBHOT i CTAPLUOT LLKOMMU;
3poBuUTH NOPIBHANBHUIA aHaNI3 Uinen Has4aHHA AM y no4aTKOBIH, OCHOBHIM | cTapLuii
wdKoni;

Ha3BaTn OCHOBHI cnocobu i npuitomn HaeyaHHSA AM y no4aTKoBIi wKoni;

HaBeCTU NPUKIaan MOBHUX i MOBNEHHEBMX Irop ANA NOYATKOBOT LUKONK,

Ha3BaTh OCHOBHI CnOCOBY i npWUAoMK HaBHaHHA AM B OCHOBHIN LUKOSTI,

HaBecTu npuknagu npobnemHux 3asgaHb Ana QOPMYBaHHA KOMYHIKATUBHOT
KOMPeTeHUT y4HIB OCHOBHOI LUKOK,

Ha3BaTU OCHOBHI crrocobu i Npuitomu HasuaHHA AM y cTapLid wkoni,
HaBeCTN NpuUKNaau npoexTis Ans hopMyBaHHS KOMyHIKaTMBHOl KOMNETEHLT yuHIB
CTapLUOT LUKONH,

cchopmynioBaTt MeTy HaBuaHHS AM y npodpinbHin wkoni;

cthopmyntoBaT MeTy HaeyaHHA AM y cepegHix HaB4anbHWX 3aknagax 3 norsn w6neHwM
BUBYEHHAM AM. . C

BukoHalime mecm.
IHempykyis: BustadTe npasvnbHy BIAMOBIAb | 3anuLWiTe 1i. MopiBHAWTe CBOIO BiANG-

Fidn

s e e e

Bigb 3 Kro4em.*

1.

BuknagarnHs AM y cepeaiHii LLUKONI NOYMHAETHLCA
a) y no4aTKoBI#A KON

6) B OCHOBHI# LLKORI

B) y CTapLuii LwKoni

N

* Oue. posgin “Knitoui go TecTi”.
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2. [MpaxTuyHa, OCBITHA, BUXOBHA i po3BuUBatoYa yini BUKNagaHHA AM y komnnekci
peanisyloTbca
a) y nouaTKosii LKoni ST e
6) y cTapLiii WwKoni :
B) Y MOYATKOBIWA, OCHOBHIW i CTapLUii WIKOni
3. TpoBigHOK MCUXONONIHHO0 OCOG.I'MBICT}O quxB MO4aTKOBOI LKONN €
a) NOrivHICTb MUCNEHHNA ' N
6) imiTaTUBHI 34IBHOCTI
B) cTanicTb yraru
4. TlposigHO MCUXONOrIYHOK OCOBNUBICTIO YYHIB CTAPLUOT LUKONU €
a) CaMmoCTifHICTb . T e e, £ e G e e
6) KOHKPETHICTb MUCNEHHSA
B) BWCOKWI piBeHb (OYHKLIOHYBAHHA CMYXOBOT NaMm'ATi
5. HaiBinbw yxuBaHUM MpUMOMOM BUKNaAaHHA AM y mOYaTKORIN LUKONI €
a) npobnemHe HaB4aHHA ’
6) TearpanisoBaHa rpa
B) npoekTHa poboTa
6. HawbinbLi yXMBaHUM MPUAOMOM BUKNaZaHHA AM B OCHOBHIW LUKONI €
a) pyxnusiirpu o Lo o ‘
6) nicHi
B) MOWIYKOBO-IrpoBi 3aaaui
7. HaiBinbw yxusaHum npuitoMom BuknagaHHa AM y cTaptuin wikoni €
a) ApamaTusayis .
6) BinNbHa AWCKYCIA N B T
B) “MO3KOBWI LUTYPM” ' SRR
8. PoBoTta Hag MpOEKTOM NPOXOAWUTL Y MOCNIACBHOCTI
a) nnaHyBaHHA — BUKOHAHHA ~ OUiHIOBAHHSA
6) oBroBopeHHA — NnaHyBaHHA — MArOTOBKA
B) niArotoska — 0BroBOpEHHA — OLHIOBAHHSA
9. Y noyarkosii WKoni Ha ypoui AM wmnplLe BUKOpUCTOBYIOTLCA
a) cnangoinbmu S arrin B35 w e o
6) kiHodinbMK Tt e RO S A
B) KOMITIOTEpPHI NMporpamu
10. Y crapuwlii wkoni Ha ypoui AM ana CbOpMyBaHHﬂ COUOKYNBTYPHOT KOMMETEHLiT BUKO-
PUCTOBYIOTLCA: e i mipie v T e
a) sineodinbm ' '
6) ¢coHorpama
B) cepii ManoHKiB
B. BukoHalime KOHMpONbHi 3ae80aHHS.
Bu Ha exsameni 3 MBIM. MigroTyiite cTpyKTypHO-norisHy cxemy (mind map) ans
BiAMNOBIAI Ha 3anuTaHHA “Cnocobu i npwwomw Has4aHHA AM y MO4aTKOBIN, OCHOBHIMN |
CTapLUii wKoni”.

N
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2. Decide which of the following statements are true (put T) and which are false (put F)*

Youngq children can: T/F
understand by observing intonation, facial expression, actions and circumstances
interpret meaning from what they see and hear.
make efforts and concentrate for long perfods.
get a message without understanding all the words.
understand abstract concepts like “grammar’.

. | be very creative in their use of limited language.

7. | learn better through activities.

8.1 get enjoyment from very simple games.

9. remember words for long periods.

10| read or write in English.

11] use their vivid imagination.

12| work in groups and learn from others.

13| categorize things into classes (animals, fruit, clothes, etc.)
14| learn well through studying and analyzing.

15] arrange objects in rank order according to size, weight, etc.
16] evaluate their own learning.

17{ understand a context-reduced segment of language.

18| find the difference between fact and fiction.

19| develop good oral skills, pronunciation and intonation.

20| learn through drama playing.

21] tell you about what they did or heard.

22| sit still for a long time.

23| talk about what they are doing.

24| organize and model their activities.

O B W N

OnpaunoBaBLun TEMy, 3anULLITb 3anUTaHHS, SIKi 6 BU XOTiNW 3'AcyBaTvi 3 BUKNagaqeM:

OTxe, BYiTbCA NpauoBaT 3 yYHAMMU pi3HOro BiKy | nam'sTante, wo - .

The biggest oaks have been little acorns. ' "

* Oue.: In-Service Curriculum and Development Course for English Language Teachers.
Trainer's Guide. — K.: lleusiT, 2002. — P. 237.
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Tema: “MNnaHyBaHHA HaBYanNnbLHOro nNpotecy
3 aHrnikcbLKoi MoBu”

Meta: HabyTu 3HaHb Ta OBONOAITA KOHCTPYKTUBHO-NNaHYBanbHUMN BMiHHAMW ANA CKNa-
AaHHA TEMaTUMHUX NNAaHIB i NNaHiB-KOHCNEKTIB OKPeMWUX YPOKiB aHrniicbkoi MOBM 3
ypaxyBaHHAM BIiKOBUX Ta iHAMBIAyanbHUX 0COBNNMBOCTEN YUHIB i xapalcrepy cepep-
HbOFO HAaBYanbHOTO 3aknagy. C e ——— g

3aBaaHHs: ‘

P OsHailomTecs 3 LMK, 3MICTOM | NPUHLUNAMW HABYAHHS aHrMINCbKOT MOBY y
NIO4aTKOBIN, OCHOBHIW Ta CTapLUIR LWKONax. Lo

P Busuith TEpMiHOROTiIO 3 NPOBReMN.

P Hasuitbes:

© = poBUTK METOAWYHWIA aHani3 NiAPyYHWKIB | HaBYanNbHUX MaTepianis, HeoBXxigHUX
AnNA NpoBeAeHHA YPOKiB aHrMiNCbKOI MOBY,;

"  BU3HA4aTW UuKn, TOBTO cUCTeMy ypokis, WO 3abe3neuye hopMyBaHHA MOBMEH-
HEBUX HABWYOK Ta BMiHb CTOCOBHO NEBHOT TEMUW Ha OCHOBI BiANnOBiAHOrO MOBHOMC
i MOBNEeHHEBOro Martepiany,

*  BU3HauaTW NPakTUYHi, OCBITHIO, PO3BUBAIOYY | BUXOBHY LiiNi OKPEMOTO YPOKY;

*  niabupatu pauioHanbHi NPUAOMK ANA AOCArHEHHA NOCTaBneHUX Linew,

*  BW3Ha4aTW TUNKY BNpas | NOCNiAOBHICTb X BUKOHAHHSA BiANOBIAHO A0 eTaniB 0BONO-
AIHHA MOBMEeHHEBUMWU HaBUYKAMU Ta BMIHHAMUW 3 ypaxyBaHHAM TPYAHOLLB
3aCBOEHHA HABYanbHOrO Martepiany i PIBHA NiArOTOBNEHOCTI YYHIB,

*  Hamiyatn 06'eKTU KOHTPOMO MOBNEHHEBUX HaBWUYOK | BMiHb YUHIB;

*=  CKNagaTW nAaHU-KOHCNEeKTW OKpeMuX YPOKIB Ha PI3HUX CTYNEHAX BUBYEHHS
aHrnifNcbKoi MOBN 3 ypaxyBaHHﬂM BiKOBUX Ta m,umal,uyaanmx ocoGnMBOCTeM quIB

3micT Temu - o

CucTtema nnaHyBaHHA HaB4YanbHOrO NPOLECy 3 aHrMINCbKOT MOBY Y LUKONAX Pi3HOro
CTYNeHA: NOoYaTKoBiil, OCHOBHIN, CTapLiin. YMOBWY, O 3aBe3neuyloTb YCRIWHICTb nnaHy-
BaHHA. [TpU3HaYeHHs, CyTb | CTPYKTYpa KaneH4apHOoro, TEMaTU4HOrO | NOYPOYHOTO NNaHiIB.

JIIHrBICTUYHWIA, NCUXONOFMHIA | METOAONOTIYHWA KOMMOHEHTW 3MICTY HaBJaHHA aHrnii-
CbKOT MOBW Ha Pi3HUX CTYNEHAX.

CTpykTypa i 3MiCT niapy4HWUKIB aHrniicbkoi MoBM AnA 2-12 knacis. [puHumny poano-
Ainy HaByanbHOro marepiany B KOXXHOMY nigpy4yHUKy. CniBBigHOWEHHA BNpaB y cknagi
ofaHoro uukny/ naparpada ans popMysaHHA MOBHOT Ta MOBREHHEBOT KOMMNETEHLIi Y4HiB.
KoMyHikaTuBHa cnpAMOBaHICTb NogaHux Y nigpy4yHuKy Bnpas. HasBHICTb iHbopmaLlii
KpaiHO3HaB4Oro xapakrepy, inlcTPaTuBHUX Ta A0BIAKOBUX MaTepianis.

MoypouHe nnaHyBaHHA. [naH-KoHCNeKT ypoky. [paKkTyHi, OCBITHA, BUXOBHA | pO3BUBa-
oua uini ypoky. CTpykTypa ypoky. OpraHisauiiiHi dopmu i npuitomu. 3acobu HaByaHHs.
TunoBi hopMK YPOKIB aHrNIACHKOT MOBWN ANS KOXHOIO CTYMNEeHS.

- -- basoBa TepmiHonoris

A IR A

RVICRY

BBeAEHHSA HOBOro marepiany presentation/ introduction of material
BWAY HaBYANbHOI QIANBHOCTI o4y weg. o activities
BUCTaBNEHHSA OLiHOK evaluation techniques/ evaluating pupils’

achievements
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BikoBa rpyna

[OMALHE 3aBfaHHsa
Apamarunzauis

erany ypoky S
3MicT po6oTu Ha ypoui
KaneHfapHo-TeMatuyHui nnaH
MeTa BUXOBHa

MeTa OCBITHS

MeTa NpakTUyYHa
MOBEeHHEBA 3apsaaka
OCHaLLeHHS! YPOKY
NIACYMKM YPOKY ...
nnaH ypoky )
NNaH-KoHCNEeKT ypoKy

NOBTOPEHHS NEeKCUKN

NoBTOpPeHHs MaTepiany

nonepeaHe nnaHysaHHs

NoYaToK ypoky 2
NOSICHEHHS [OMALHbOIO 3aBAaHHs
NPOBOAUTK YPOK
po6ota 6inga gowku
po6ora 3 nigpy4HUKOM »
po6oTa 3 hOHOrpamolo R
po3irpyBaHHs gianory no ponsx
pO3MOBHa NpaKTuka :
po3pobka Has4anbHWX 3aBRaHbL
camocTintHa pobora
CKNacTy nnaH ypoky
CXEMaTUYHUIA NMnaH ypoKy
TemMa ypoky

hoHeTUUHa 3apsaaKa
wKona novarkoBa . i . oo-t
WKona ocHoBHa

wKkona crapiua

AN

COHTIME S Y%

Yef o BTRBITEL

—

age group
homework - -
dramatizing S E
stages of the lesson -+ . <
lesson content/ the content of the lesson
unit plan )
educational aim OSBRI
cultural aim

practical/ communicative aim/ objective
warming up (activity)

equipment/ teaching aids/ accessories
lesson summary

lesson plan

notes of the lesson/ iesson notes ‘
revising vocabulary

revision/ recycling

pre-planning, formal/ informal planmng
beginning of the lesson :
setting homework
conduct a lesson
blackboard activity
textbook activity

tape activity

acting out a dialogue
communicative conversation /practice
task construction .
independent work/ seatwork

compile a lesson plan

outline of the lesson/ class/ period
topic/ subject of the lesson

phonetic drill
primary school
lower secondary .° . ™
upper secondary " =

Vet

D T

R oo =
ANATORETU .

7

IR v

ninreﬁé 1

MnaHyBaHHA ypOKiB aHrNiACLKOT MOBU B MOYaTKOBIW wkoni (2-4 knacu)

MuTaHHA ANA oNpaLoBaHHA
1. CucTema NnaHyBaHHS KypCy HABYAHHS aHTMIACLKO[ MOBM y WKORI.

»  KoHcnekT nekyii.
* Metoguka ...

2002. ~ C.232-238, C. 236-237. = 7 ° .
»  KapneHnko O.B. Aurniiceka Moga, § knac. [NaHn-koHCnekTu ypokis. — Xapkig,

DA T

Becta: BupasHuyreo “PaHok”, 2002. — C.4-29,
* Poman C.B., Yekanb C., KonomuHosa O.0. Wonderland Teachers Book -

Kues, “ﬂeHBMT" 2000. ~ C.194-201.

N S

.. B - . i

siive  medsals bas he 4

201




OnpauosasLuy BKa3aHy niteparypy, BU3HadTe:

yMOBM, L0 3aBe3neuqyroThb yCniLLHICTL NNaHyBaHHSA HaB4anbHOro NpoLecy 3 aHmMincbKol
MOBMW Y LLKOM; o
NPU3HAYEHHA, 3MICT | CTPYKTYpY KaneHaapHoro, TeMaTuHoro i NOypo4HOro NNaHis;
nocniaosHi A, siki Brouae niarotosya poboTa BunTeNs A0 ypoKY aHrMinCLKOT MOBY;
CYTb Ta MOXNuWBI (POPMYNOBaHHA LiNen ypoKy aHrnincbkoi MOBKW (NpakTU4HOI,
OCBITHLOT, PO3BUBAIOHOT, BUXOBHOT).

Llini, amicT, 0coBnneoCTi HaB4aNLHOrO NPOLECY 3 aHITHACHLKOT MOBW B NOMETKOBI LLKOM,

s KoHcnekT nekuii.

* Meroauka ... 2002. — C.223-224. o

= [Ilporpama gns saranbHOOCBITHIX HaB4anbHUX 3aknaais. AHrmincbka moea. 2-12
knacw // K.: WkinbHuia ceit, 2001. - C. 6-11.

*» Porosa I"B., Bepewarnia U.H. Metoguka obyueHns aHrnuinckomMy Asbiky Ha
HayanbHOM 3tane B obLeobpasoBaTenbHbix yupexaeHusx: Mocobue ansa yuure-
nei v CTyAeHTOB Nel.By3oB. — 3-e naa. — M.: Mpocsewenne, 2000. — C. 23-79.

OnpauloiiTe BKazaHy niteparypy i BU3HauTe:

BiKOBI OCOBNMNBOCTI MONOALLIMX LUKONSIpiB (6-9 pokiB);

METY i 3MiCT HaBYaHHA aHrNINCbKOT MOBW B NOYATKOBIN LLUKOM;

ANHaMiKy pO3BUTKY BUAIB MOBNEHHEBOT AiSNbHOCTI 3 2-10 NO 4-Wi1 Knacw;

piBeHb MOBNEHHEBOT KOMMNETEHLT MONOALINX LUKOISIPIB 3 aHIMHACLKOT MOBW Ha KiHeub
4-ro knacy.

AHani3 CTpYKTypW i 3MiCTy OCHOBHUX NiAPYYHWKIB @HMNIACLKOT MOBM A1t NOYaTKOBO!
KON,

= [lnaxotHuk B.M., MNMonoxcbka T.K. English 1: Miapy4Huk ans 1 knacy. ~ Buaas-
HuuTeo “lMepyn”, 2002.

* [InaxotHuk B.M. English 2: Migpy4Huk ans 2-ro knacy. — BugasHuuraeo “MepyH’,
2002.

* [lnaxotHuk B.M., Mononcbka T.K. English 2: MMiapy4Huk Aﬂﬂ 2 ro Knacy -
BuaasuuyTao "ﬂepyH" 2002. -

* [lnaxoTHuk B.M., MonoHcbka T.K. English 3: MigpyyHuk ans 3 ro Knacy -
Buaasuuutso “ﬂepyH” 2002.

*  [lonoHcbka T.K. English 4: ﬂmpquMK Ana 4-ro knacy. — BIAAaBHMLlTBO “MepyH’,
2002.

OsHanomTecs 3 OCHOBHUMW Nigpy4HUKaMK i NOCIBHUKAMK aHrniicbkol mosKu Ana

NoYarTKoBO( LWKONKW, NpoaHanisyiTe cneundiky KOXHOIO 3 HUX 3a KpUTEpIaMU:

NPUHLKNK pO3NOoAIny Ta A03yBaHHA HABYaNbHOrO marepiany y niapyuHunKy;
CNiBBiAHOLLEHHA BNPaB y CKNagi o4HOro uukny/ naparpaca AnA HaB4YaHHS PIi3HIX
aCneKTiB MOBW Ta BUAIB MOBNEHHERBOT AisNbHOCTI;

KOMYHIKaTuBHa cnpsiMOBaHICTb NOAAHUX Y NiAPYYHNKY BNPag;

obcsr iHdbopmauiT kpalHO3HaB4Oro xapakTrepy; )

obcar inlCcTparneHoOro marepiany Ta noro AnaakTuyHe HaBaHTa)KeHHFI

ypaxyBaHH$ BiKOBUX 0COBNNBOCTEN MONOALLNX LLKONAPIB; ‘
HasABHICTb CNOBHUKIB Ta iHLWWX JOBIAKOBUX Marepianie.
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Oco6nMBOCTI ypoKiB @aHrNIACHKOT MOBW B NOYATKOBI# LLKOA.

*  KoHcnekT nekuii. b e e e e
*  Meroauka ... 2002. - C. 224-226. T
*  [lapwmkoBa E.A. O HEXOTOpbiX 0COBEHHOCTSIX OpraHM3aLmMn KOMMYHUKaTUBHO-
urpoBoro 06y4YeHUss MHOCTPAHHOMY sI3bIKY B HaYanbHOW LKONE B YCMOBUAX
“kpuanca 7 net’// lHozemHi mosn. — 2000. — N2 4. — C. 38-43.
*  birny O.B. IrpoBi BnpaBu ANs HaBYaHHSA TEXHIKN YATaHHSA Ta NMCbMa NepLuoKknac-
HWKIB 3 BUKOPUCTAHHAM iNKOCTPATUBHOT HAOYHOCTI// THO3eMHI moBU. — 1998, — Ne
~ 4.-C. 48-49.
s Porosa B., Bepewarusa WN.H. Metoguka oByyeHun aHrnuickomy s3bliky Ha
" HavanbHom sTane B 06Lie06pasoBatentHbixX yupexaeHusx: Mocobue Ans yyute-
nen n CTyaeHTOB nNea.By3oB. — 3-e n3a. — M.: MpoceeweHne, 2000. — C. 80-90.
*  PowmaH C.B. lMnaHupoBaHue ypoxa B HayanbHbIX Knaccax// JHo3eMHi moBW. —
© 1998.-Ne 4. - C. 46-47.
*  Gerngross G., Puchta H. Teaching foreign languages in primary schools// [Ho3emHi
moBK. —2001. — Ne 4. — C .48.

OnpauioBaBLUK BKa3aHy nitepartypy, BU3HayTe:

OCHOBHIi HaBYanbHi 3afiadi ypoKy aHrinCbKOT MOBW B NOYATKOBIA LWKOM;

TUNOBY (POPMY YpPOKIB @aHrMiCbKOT MOBM B NOYATKOBIM LIKONI;

HaBYyanbHi NpUAOMUY Ta 3acoBK, xapakTepHi AN ypoKy aHrMiNCLKOT MOBU B MOYATKOBIN
WwKoni.

NMpakTn4Hi 3aBRAHHA oo

O3sHalioMTeCh i3 3anpPONOHOBaHUM NNAHOM-KOHCTIEKTOM YpOKY aHIMINCbKOT MOBU ¥ 3
knaci 3a Temo “Wild Animals” i BUKOHaitTe TaKi 3aBAaHHs:

BM3HayTe TUN ypOKY Ta KOro LinecnpsamoBaHicTb; B et
BCTaHOBITL BiANOBIAHICTb 3MICTY YPOKY BU3HAYEHUM Uinam; 5
Ha3BiTb eTanu ypoky, O6rpyHTYMTE iX NOCNIAOBHICTL | B3AEMO3B'A30K;  #*" 7wt
nigTBepdiTh BiANOBIAHICTb 3aNPONOHOBaHUX BNPaB NPaKTUYHUM WiNam ypoky,
NPOKOMEHTYATE npuitomin akTueisauil poboTn yyHiB Ha ypoui Ta AOUINbHICTL
3anponoHoBaHux 3acobiB HABYaHHS;
AOBefliTh, WO Marepian Ta opraHizauiiHa AisnbHICTb YYHIB Ha ypoLui BiANOBIAAIOTb
BIKOBUM XapaKTepUCTUKaM yyHiB NOYaTKOBOT LUKOMMK;
_ posirpaiTe okpemi cpparmeHTm Uboro nnaHy-KOcheKTy Ha npalcrquomy 3aHATTI 3
METOAMNKM. My s RaseRe o a .
Ynopsakynte B NeBHii nOCJ'II,Cl,OBHOCTI thparmMeHTW NnaHy-KOHCNEKTY yPOKY aHIMIACHKOT
MOBW y 2 knaci 3a Temamu “Family. Christmas”: aoGepiTb A0 KOXHOrO 3 eTanis ypoxy,
NO3Ha4YEeHNX y CXemaTuyHomy nnaHi uudppamm (1, 2, 3...), BiANOBIAHI parMeHTH, Wo
nosHaveHi senukumu nitepamu (A, b, B ...). MNopiBHsiiTe ynopsakoBaHnit BaMmu NnaH
3 KIoYyem.
Po3p0ob6iTh BNacHWit NnaH-KOHCNEKT YPOKy aHriicbkol MoBuM y 2 abo 3 knaci 3a 0gHUM
i3 YMHHWX NIAPYYHWKIB aHriRCbkoT moBW. MMigroTyittecs Ao 3ax14CTy BaLloro nnaHy-
KOHCNEKTY.




Do npaktuuHoro 3aBRaHHa 1. - “ioes 0 T CE

fnaH-koHCNeKT ypoky akrniicbkoi MoBu y 3 knaci* <
Tema ypoky: “Wild Animals”. .

Lini ypoky:
MNpakmuyHa;

DRI DN e N s S

1) HaByntn yyHie onucysatu aukux TBapuH (o6car 5-7 cpas).

2) HaBynTy yuHiB pO3ymiT NPOYUTAHUN TEKCT.
© 3) HaeyuTu yyHiB cnpuitMaTi Ha Cyx i pO3yMiTU KOPOTKI TEKCTU.

OcegimHsi: O3HaNOMUTI YYHIB 3i CBITOM AUKNX TBAPWUH, TX 3BUMKEMW Ta NPUTAMEHHUMU M

pucamu noBefiHKU.
Pozeusatoya: Po3snBatu hoHeMaTnYHUI Cnyx, 4OBINbHY YBAry i Nam'aTh nNpuw CRyxXaHHi i

YUTaHHI TEKCTY, pO3BUBATN NOTYHE MUCIEHHS HA MaTepiani onucy TBapuH. |
BuxoeHa: BuxoBysaty Abainnee cTasneHHs 40 NPUpOSU Ta ANKUX TBEpUH 30Kpema.
O6nadHaHHs YPOKY. Irpallikin TBapWH, MAMKOHKK, NNAKaTK 3i cCXeMaMK, KapTKW 3i CIIOBaM.

1. Tovarok ypoky. OpraHisauis knacy ~2XB. ..U -

2. doHeTnyHa 3apsaka. PosyuwyBaHHS Bipwa ~5XB. i

3. Tloaada HOBUX NEKCUYHUX OANHNLIE ~ g xs.

4. HaBuaHHs aygiloBaHHs E ~ 7 xB.

5. HaBuyaHHs MOHONOTYHOrO MOBMEHHS ~7xB. =~ ° :

6. Maysa ans penakcatif e D 4 xp, ot

7.  HaByaHHS uMTaHHS ~ 7 xB. R

8. TlofiCHEHHSA AOMALLHBEOro 3aBAaHHA  «: . ~7i  — 2 XB.

9. Miacymku ypoky ] —~ 2 XB. -
Xig ypoky

CxeMarn4yHMit nnaH ypoky

Eran. Mpuitom.

3mMicT podoTtu

Eran 1.
Mouatok ypoky. Op-
raHisaujist knacy.
Npuiom: beciga 3
YUYHAMN,

Evan 2.
doHeTUYHa 3apsa-
ka. Po3yuyyBaHHS
Biptua.

Mpuitom 1: Criyxan-
HS Bipwa y BUKOHaH-
Hi “Nesa”. (Ponb fle-
Ba O03BYYye BYU-
Tenb).

R L

T: Good morning, kids. 'm glad to see you How are you'? Is anybody
absent? LT sy T g
P,: (on duty) Everybody is present. o e

T Are you ready for the lesson, Sasha/ Natasha?

P, Yes,  am.

T: So, let's start our lesson. I've got a surprise for you today. Meet my
friend Lion (nokasye jiepawkosozo neea). | think he will be your
friend too. He likes children and he wants to play with you. Today
we are going to recite a poem, learn the names of wild animals,
speak and read about them. My friend Lion will help me.

L (ponb flesa 03syuye syumens): Hello, girls and boys. Don't be afraid
of me. Be sure, I'm your friend. Do you want to learn the poem
about a lion? Then listen 10 Me: ik sssy s y wserisen ez

My legs are big and strong,. .. ,

My tail is very long.
My mane is fine and thick,
| am brown and very big.

ENTT & 151 N

Hepds Ty BEF R IS S

*MnaxotHuk B.M.,

2001.-272c.

MonoHcbka T.K. English: Miapy4Huk gns 3 kn. — Kuis; IpniHb: BTO “MepyH’,
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fipusiom 2. lNosTo-
PEHHS KOXHOro psaj-
Ka 32 BuuTENEM.
Mpuiiom 3. 3asep-
WeHHA YUHAMN KOX-
HOro psifKa Bipwa.

Mpuiom 4. HutanHsa
Bipwa Hanam'aTb.

PR

Eran 3.

Nopaya HoBUX nek-
CHYHIX OQUHALD.
fipusiom 1: OzHa-
HomMneHHa 3 Hasea-
MW TBapWH.

(Hdexnamyioyu aipw, “flee” demMoHCMpye, AKI y HLO20 CUNLHI HO2U,
doezull xeicm, 2apHa i aycma 2pusa).
L: Now say each line of the poem after me: v e
My legs are big and strong. Etc e B wEEe
Pls: My legs are big and strong. Etc. - wo R

CORCE SRR

L: Now I'll begin each line of the poerhA and you should complete it.

My legs are ...
Pls (xopom): ... big and strong. cay < b hapsd
L: My tail is .. i W '
Pls: ... very long Etc.

L: Now we are going to have a reciting competmon Who W(ll start? |
think Petro will start.
(Homupu abo m’ams yqHig Gexknamyoms elpw) rdimgel

L Whose reciting was the best one? Coas
;. Tthink Petro’s.

P | think Olga’s. Etc.(YuHi BUpiwytoTh, XTO € nepeMO)KueM)

L Most of you think that Olga's reciting [
was the best one. | think so, too. So,
Olga is the winner and gets the reward.
Mepemoxeub HArOpOMKYETLCA 320X0-
YyBanbHow kaptkow (reward card).
Taki KapTK® BUKOPUCTOBYIOTHCS NPO-
TArOM ypoKy, ane 3 pi3HUMKN CroBamu,
Hanpuknag, Well done, Excellent, Bril-
liant, Champion.

L: You already know many wild animals, some of them you saw in the
Zoo. Name them in Ukrainian.
(Vuti no yepsi Hasusawms QUKUX MEAPUH YKDAIHCHKO MOBO0:
nes, muzp, 806K, COH, xupagha, Kpokodurn, 8eedmids ma iHuli).

T. Well done, thank you. Let's learn these names in English. Now 'l
give you the pictures of animals.
flicna Toro sk yuntens posnas MantoHk, poboTa NPoBOANUTLES B
TakoMmy pexumi:

P, (noka3ye manioHok | Hasusae meapuHy yKpaiHCHKOI MOBQI0). TUTP.

L (nokasye kapmky 3 aHaniliCbK0t0 Ha380/0 meapuHu i sumaoanse): ti-

ger. (3akpinmoe uio Kapmky Ha MazHimHil douwui)

3paskn MarioHKiB | KapToK A0 HUX:

tiger elephant giraffe
Maiga/ m felifant/ /d3r'ra:f/
brown bear zebra crocodile
fbraun 'bea/ Izi:bra/ Ikrokadarl/
white bear lion wolf MR
Mwart bea/ Maran/ hwtt! W )\(71»

205



Mpunom 2: Cnissil-
HECEHHS ManioHKIB 3
HasBaMu TBapwH,
03BYYYBaHHS YYHA-
Mi HOBWX ChiB.

Mpunom 3: 3anuc
HOBUX NEKCUUYHUX
OBUHULb Y CROBHUY-
Kax.

Mpusiom 4: Mpa Ha
3aCBOEHHSA NpaBo-
NUCY HOBUX NEKCHY-
HWUX OAWUHULb.

S

Evan 4. HauyaHHga
ayRiloBaHHS.
Mpuitom: CnyxaHHs
KOPOTKUX TEKCTIB i
3poragka, npo siky
TBApUHY #AgeTbes Y
TEKCTI.

i

Etan5. =%
HasyaHHa MOHONO-
fiYHOrO MOBNEHHS.
Mpusiom 1: Bignosi-
Li YYHIB Ha 3anuTaH-
HS BYMTENS.

L:

Now you can see the names of the animals on the blackboard.
Your task is to match the picture of an animal to its name.

Ostap, stand up, show your picture to the class, go to the bfack-
board and stick it near the card with the name of your animal.

(YuHI no yepsi 3akpinnoioms ManioHKU meapuH nopyy 3 ix Hazeamu)

L:

L:

Pls: tiger ...

L:

. It's big and strong.

I’'m proud of you. You have done your task well. Now read the

names of the animals after me. ;

tiger

Etc.

| see you know how to read the names of the animals. Now write

down all these names and their phonetic spelling into your vocabu-

laries. (Moku y4Hi 3anucyiome C/106a y C80IX CI08HUYKaXx, yqumernb

nocmynog8o 3HiMae 3 MazHimHol OOWKU Kapmku 3i cnogamu i

MartoHKu)

Let's play the game “Write the missing letters”. On the blackboard

you can see only the first and the last letters of the words; write the

missing letters and you'll get the names of some animals. Form

two teams. Each team should write the missing letters as quickly

as possible. We'll see which team will win. Let’s start the game.
3aBAaHHA 4SS KOMaHA:

Team 2
z___a

Team 1
Ht___r
3yi__n
Answer. zebra, crocodile, lion.

3) b r

Answer. tiger, elephant, bear.

Yci yneuu koMaHgu, Ska nepeMorna HaI'OpOA)KYIOTbCﬂ SEOXO‘-IV-
BanbHWUMW KapTkamu. EER IS AL S RIETES

Now listen to the Lion. He will describe one of the animals and you
should guess who he is speaking about.

This animal is very big. It is grey. Its head is big too. Its tail is not
long, but its nose is very long. It fikes to eat fruit and vegetables.

- 1 think it's an elephant.

Right you are. Thank you. Take a reward card, please.Listen to the
second riddle.This animal can be big or small.lt has a iong tail.lt
likes to jump and play.It's very funny. It likes to eat bananas.

. 1 think it's a monkey.

Right. Thank you. Take a reward card. ... Efc

Now it's your turn to describe animals. First look at the picture,
then listen to my question and try to answer it. (Yyumens nokasye
MariHOK muapa i cmagume 3anumaHHs)

What does it look (ike? P

ssuind

What colour is it?

. It's black and yellow.

What's his head like?

: It’'s big.




Mpwiiom 2: Bucnos-
nioBaHHA y4yHIiB Ha
piBHI TEKCTY 3 ono-
poio Ha BepbanbHo-
rpacpiuHy cxemy.

Evan 6.

Maysa ans penak-
cauji.

Mpusiom: BrkoHaH-
HS ficHi Ta iMiTYBaH-
Hs1 pyXiB, sIKi BUKOHY-
10Tb TBApPUHU.

T. What's his neck like? .
P,: It's short and strong. E
T. What does it like to eat?
P, It likes to eat meat. Etc.
T. Let's describe your favourite animals. Ann, what's your favourite
animal?
Ann: My favourite animal is a bear.
T. Will you describe a bear? Use the chart on the poster.
3pas3ok cxemu

big, strong, small, tall, funny, clumsy

What does it look like?

What colour is it? grey, brown, white, green, black, yel-

low

What's his head /neck/tail like? | big, little, long, short, strong

What does it like to do? jump, run, play, cry

What does it like to eat? grass, leaves, fruit, vegetables,

honey, fish, meat

Ann: ! like a bear. It's big, strong and very funny. It's brown. lts head is
big. It likes to play. It likes to eat honey and fish.
T. Thank you, Ann. Take a reward card, please. - - .~

T. |Iseeyouare tired. Let's relax a bit and sing “The Zoo Song”, which
we learnt at the previous lesson. Stand in a circle, please, sing the
song and mimic animails’ movements.
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Eran 7.

HasuaHHAa uuTaHHs.
Mpunom 1: 3naxod-
KeHHA B TEKCTi pe-
YeHb 3 Jiecnosamu y
Past Simple, untan-
HS UMX peyeHb Yyro-
noc Ta nepexnag ix
Ha yKpaiHCbKy MOBY.

MNpunom 2: Yurtan-
HA TekcTy npo cebe.

Mpunom 3: Cnissia-
HeCeHHS ManioHKiB i
peyensb, Ak BiANoBI-
Aal0Tb UM ManioH-
Kam 32 3MiCTOM.

Y

THE ZOO SONG
1. Come along, the sparrow birds,
The sparrow birds, the sparrow birds,
Come along, the sparrow birds,
And hop and hop like me. S
2. Come along, the elephants, .- ~. .+ - -5
The elephants, the elephants, .
PO Come along, the elephants, -.-~ . -7
And all walk heavily. O D
3. Come along, the kangaroos,
The kangaroos, the kangaroos,
Come along, the kangaroos,
And jump and jump like me.
4. Come along, the polar bears,
The polar bears, the polar bears,
.- oo Come along, the polar bears,
e And swim and swim like me.

i

T. Take your seats, please. Let's continue our work. We are going to
read the story about two children and their visit to the zoo. Before
you start reading, do some preparatory exercises. Open your books
at page 87, find the story “At the Zoo".
3apas a 6yay HazueaTi CNOBA, WO 03HaYaloTh Aif B MUHYNoMY yaci,
a BU NOBUHHI 3HANTK peYeHHSs 3 LUMU CROBaMM, npoqmam X yro-
NoC i NepeknacTu Ha YKkpaiHCbKy MOBY. I

T went. '

P, (yumae peverns): On Sunday Vira went to the zoo. (nepeKnadae)
Y Hegino Bipa niwna go 300napky. .

T saw.

P, (yvumae): They saw many birds and animals at the zoo. (lTepe-
knadae): BoHu nobayunu 6araTto nTaxie i TBapuH B 3o00napky....Etc.
(Hani ssumens nponoHye we maki diecnosa: was, were, ran, had).

T. Now read the story “At the Zoo" silently. :

AT THE ZOO

On Sunday Vira went to the zoo. She went there with her father, mother
and a little brother. They saw many birds and animals at the zoo.Vira
liked an elephant very much. It was big, strong and very kind. They
also saw a wolf, a tiger, a lion, a giraffe, a crocodile, a2 white bear and
abrown bear. Little bears were very funny. They ran, jumped and played
with a ball.Vira saw monkeys too. They also played, jumped and cried
loudly. Little children were very glad to watch them. Children like to go
to the zoo.

T: You have read the story. Now match the pictures to the sentences
which describe them. ([JoGepiTh [0 KOXHOro ManHKa BianosiaHi
oMy peueHns. MNopisHsATe CBOT BIANOBIAI 3 KMNIOYEM).

a) Vira saw monkeys. They played, jumped and cried loudly.

6) On Sunday Vira, her mother, father and alittle brother went to the zoo.

B) Vira saw a wolf, a tiger, a bear, an elephant and a giraffe.

Kntou: 16; 28; 3a.
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Eran 8.
MosicHeHHs goMal-
HbOro 3aBgaHHS.
fApuiiom: 3anuc go-
MaLUHbOro 3aBaaHHs
B 30WWUTaX.
Eran 9.
Migcymkut ypoxky.

e

T: Your homework for the next lesson is: 1) to describe any four wild
animals you want; 2) o answer the questions after the story “At the
Zoo” on page 89. Now draw the chart, we have used at the lesson.
This chart will help you describe wild animals. .. .. ... - [

Sl e e

Today, you've worked very well. Let's say “thank you” to our Lion,
who helped us at the lesson. Now, please, show me your reward
cards and count how many cards each of you has got.Oh, my con-
gratulations to Petro. He has got four cards! The next is Ann. ...
Etc.Thank you for your work. See you next time.
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[o npakTnyHoro 3aBaaHHA 2.
MnaH-KoHcnekT ypoky aurnmcraxon MOBU Y 2 KﬂaCl

Tema ypoky: Family. Christmas.

Uini ypoky:

Tpakmuyna: 1) Nepesiputht piBeHb CHOPMOBAHOCTI IHLLOMOBHOT KOMYHIKaTUBHOI

komneTeHUiT y4HiB 3a Temoio “Family”.
2) PozyunTu piaaBsHi nicHi, BipLLi Ta NpuBITaHHS.

OceimHs: O3HaloOMUTK yYHIB 3 poAVHHUMY TpaauLisMu cBATKyBaHHA Pisasa y CLUA.

Po3euearoqa. PosBusaTu norn(y MUCAEHHS, 340ragky, .ClOBIﬂbHy yBary, MOBMEHHEBY
peakdito. i

BuxoegHa: Bmxoayaa*rm iHTepec, noaary i TonepaHTHICTb A0 Kyanypm Hapoay, MoBa SIKoro
BMBYAETHCH; YOPMYBATK NOBEAIHKY YYHIB B TUMOBUX CUTYaL|iSIX CMNKyBaHHA.

MeToanuHi 3ayBaXXeHHA: YPOK, NNaH-KOHCMEKT IKOro My MPOMOHYEMO, Mae NiACyMKOBWIA
XapaKkTtep, NpoBOAMTLCS Y hOopMi CBATKOBOrO paKKy, nepeabaqae nposegeHHs irop,
BWUKOHaHHS NiCeHb, BipLUIB Ta BUKOPUCTAHHS TaKvX NMPUAOMIB, LLIO CIPUAIOTL aKTUBHOCTI
Y4YHIB Y pi3HUX CUTYaLIiAX crinkyBaHHA. OBroBopUTY MiACYMKU LIbOrO YPOKY | NoCTaBuTH
YYHSIM OL{iHKY 3@ BUKOHAHi 3aBAaHHA AOLINbHO HA HACTYMHOMY ypoLii.

O6GnapHaHHA ypoky: Mobyc / kapTa CBITY; pisaBsHI MpUKpacK: KOMMO3uLia 3i CBiYKaMy,
BiHOYKW, AANUHKA, FipNaHAW, irpallky; HamanboBaHuit KaMmiH; cBiTUNbHUK “Micaub”;
pizaBsHi nucTiBky; kocTioM CanTa Knayca (ans craplioknacHuka); Millok 3 nogapyH-
kamu; aygiosanuc nicHi “Silent Night”; nnakatu 3 sipwem “It's Christmas”, cnoamu
sanbcy "On the tiptoes” Ta nichi “Christmas Tree”; kapTku ans irop.

— e CxeMaTUYHMI NNAH YPOKY

. 1. Nouvarok ypoky. NoBigoMneHHsa 3aBaaHb ypoky. —1 xB.
" 2. Posnosigb yuuTens npo CBATKyBaHHsA PizaBa B Amepuui — 2 xB.
;. 3. doHetnyHa 3apaaka -5 xB.
. 4. 3HaillomcTtBo yyHiB i3 CaHTa Knaycom -5 xB.
5. AyaitoBaHHs poanosigi Mepi NonniHc npo poauHy bewkcis -5 xB.
6. [ianoru yd4HiB npo BNacHy poauHy o -5 xB.
7. Po3snoBigb y4HiB NpoO BNacHy poguHy o ero —7 xB.
8.  Pyxnwsiirpu L e -5 xB.
. 9. CnosecHiirpu S e P —8x8.
< 10. 3aBeplieHHs ypoky . T - o -2 xB.
Xip ypoky
Eran. Mpwnitom. 3MicT pobotun

SC*: I like to dance. | like to sing. | like to play too. Do you like to play?
Mpuiom 1: Ipa Let's play “Word-games”! ... 3'efiHaiiTe niHieio CrioBa, siki yTBOPIO-
“Cmucnosi napwu” 10Tb CMUCIOBY Napy, Hanpuknag: husband — wife.
KOXHUi1 yueHb OTPUMYE KapTKy:

R ¥ ‘mother uncle
S R brother parents
g B aunt daughter
grandparents father
* CkopodeHHs SC osHavae “Santa Claus” | SON sister
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Mpuitom 2: 'pa “XT1o
HallWBUALLIWGA?"

Mpuitom 3: Mpa “Op-
HUHa YY1 MHOXMUHA",

Mpwuitom: BukoHaH-
HS1 Y4HSIMW FiCHI.

T e e gunt

SC: Xvo HaiwsuaLwe Bigwykae Ta obseae nogaHi Ha kapTkax cnosa,
Hanpuknag, cnoso BABY. (KoxeH yyeHb ompumye kapmky)

clg|eElL|c|N[uU]G|O|R
o|/s|rR{v|iali|rR|OIMI[E
UlR| 1 [alul{alw|Y|o[H
s|E[Als|N[1I]E|L|T]T
I(H|/Q(D|T|D|E|1|H|O N
N[ T M[wP[E|P/M[EIR
clai@BlalB[Y)rR|A[R|B
o IR{flalTIH|EIM|FlolT
AUNT COUSIN GRANDMA FATHER SISTER
BROTHER FAMILY  GRANDPA MOTHER UNCLE

T: Hanwwn y apyriii KOnoHui ue X came CnoBso, ane y MHOXWHI, K
NoKasaHo y NEPLLIOMY PAAKY.

KoXeH y4eHb OTPUMYE KapTKy: son

mother
sister
father
brother
daughter -
uncle ey Ao

SOns

SC: Thank you very much for your stories. | have two Christmas gifts
for you: a waltz "On the tiptoes” and a song “Christmas tree”. Do
you like to dance? | like to dance! Let's dance! (3anpowye
8qyumerbKy Ha easibC. Boys ask girls for a dance)

Pls: cnisaioThb i TaHUotoTh Banbkc “On the tiptoes™

One, two, three on the tiptoes.
One, two, three on the tiptoes.”
One, two, three turn around.
Clap, clap, step aside.

SC: What a beautiful Christmas tree you have got! Let's sing a song
“Christmas tree".

(Pls y Xopoeodi HasKoo AUHKU cnigaloms nicHio “Christmas tree”)

O, Christmas tree,
O, Christmas tree,
Your branches green delightus. .. - - ©
S S O, Christmas tree, W FE
{O, Christmas tree, S
Your branches green delight us.
They're green when summer days are bright.
e They're green when winter snow is white. .. .. ...
i {O, Christmas tree, ;
O, Christmas tree,
c o Your branches green delight us.

O L ST
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B
Mpuitom: beciga 3
YUYHSAMU,

Mpuiiom: OO6GMiH
pennikamun “sanu-
TaHHA-BiANOBIAL”

Mpuitom 1: Xopose
Ta iHagusigyanbHe
NOBTOPEHHSA CNiB 3a
BYMTENEM,
Mpuiiom 2: Aypito-
BaHHA y4HAMM Bip-
1ia y BUKOHaHHi BYK-
Tena. -« -

Mpuitom 3: YuTaH-
HS Bipiia XOpoOM 3a
BUMTENEM.

Mpuitom. O6MiH pe-
nnikamu B cutyauii
“Saying good-bye”.

T. Good morning, kids. Let's begin our English fesson. I'm glad to
see you. How are you? | hope you are fine. Is anybody absent?
Why is she (he) absent? It's a pity. Today we are going to have a
magic lesson. We'll speak about Christmas in the USA (noka3ye
CLUA Ha anobyci / kapmi).

T. Michael and Jane want to know about your families. They will ask
you questions. (3sepmarouucs 00 xsionyuka 3 napu). You are
Michael. (3sepmaroquces 00 dieuuHku 3 napu); You are Jane. Ask
questions about your friend’s family. (3sepmaroyucs 00 iHW020
yuHs1): Show your family tree and answer the questions.
Michael/Jane: Is your family large?

Do you have father (mother, a sister, a brother)?
What is his (her) name?
What is he (she)? C Rk
(Yyumens nioxodume Q0 KOXHOT napu i cnyxae ix Oianoau)
T. CborofHi y Hac YyapiBHUIA ypoK, Ha HbOMY MOXYTb BiAByTUCS Byab-

aki yapu. JasaiTe nigrotyemocs Ao Hux. Say after me in chorus:
Christmas, New Year, Christmas cards, Christmas tree, Christmas
Eve, Santa Claus, Merry Christmas, Happy New Year.
Pls: (xopom ma iHOusiOyanbHO noemopioloms C/108a 3a gyumenem)
T. Hacrtynae nepeaaeHb Pigssa. Ha TeMHoMy Hebi 3'9BNSA0OTLCS 30pi
A Micaub (eMukaemscs ceimunbHuk “Micsiys”), B ocenax i Ha Bynu-
USIX 3ananioloTbes piaaBsAHI ANUHKK (BMUKaeMbCA SUHKAE), 3ananio-
10TbCA pi3ABAHI CBIYKU (BUMUKAEMbCS €8IMII0, 3ananiombCs
cefuku). . . . .
cesoe i Ip's Christmas
.- It's Christmas! Merry Christmas!
i7: Yes, it's merry, merry Christmas!
" It's a time for hanging stockings,
s It's atime for riding sleighs, -« -0 waohin
: ae ¢ It's a time for jolly greetings, ST AR
& w1 Oh, |love you, merry Christmas. »
You're the best of holiday. |
Yuutenb, yutatoumn pagok “It's a time for hanging stockings”,|
nigxoauTb A0 HaManbOoBaHOro KaMmiHa i Biliae NaHJiliKy; YUTaoum
psigok “It's a time for riding sleighs”, gemoHcTpye iniocTpauito;
ynTatoumn pagok “It's a time for jolly greetings”, AeMoHcTpye pisaBaHy
nucTiBky, sika Harpae “Jingle Belis”.
T: Bu Takox npurotyBanu naHyilikv 40 Hawioro ypoky. PossickTe ix
Haj HailiMMm KamiHoM. (Po3egicusiuit naHyiluky Ha® KamiHoM, yyHi
XOPOM 3a guumernem rnoemopiomes 8ipul.) ]

SC: Well done! But it's too late. It's time for me to go away. | wish you
Merry Christmas and Happy New Year!

Pls: We wish you Merry Christmas and Happy New Year too!

SC: Good-bye! Now close your eyes!

Pls: Good-bye, Santa Claus! (3akpusaroms ouj)

212




€]
Mpuitom 1: Bignosi-
Al yyHiB Ha 3anwm-
TaHHS BYATENS.
Mpuitom 2: Aygito-
BaHHA po3nosiai
Mepi INonniHc.

OB6MiH
pensikamm y cuTya-
Uit “Welcome, Santa

Mpuitom:

Claus”.

(Yuumens sumukae y knaci ceimno i eknroqae nickio “Silent Night”. [Jio

Mopo3 posxnadae nodapyHku 8 naHyiwky i euxodume i3 knacy)

T. Ourlessonis over. Good-bye, gtrls and boys' See you soon! Don't
forget to take your stockings. -

Pls: Good-bye! See you soon! P

T (nokasye yynam nopmpem Mepi Nonniuc): What's her name?

Pls: Her name is Mary Poppins.

T. Whatis Miss Poppins? Is she a nunny?

Pis: Yes, Miss Poppins is a nunny.

T. Mary Poppins will tell you about the Banks. Listen to her story and
be ready to answer the questions: Is this family large? How many
stockings are hanging? Mepi lNonniHc po3nosicTb BaM npo poanHy
beHKciB, B sKii BOHa npauioe HaHeto. YBaXHO nocnyxanTe 1f
posnosigb. ByabTe roTosi BIANOBICTM Ha 3anNUTaHHA: YK Benuka us
poAanHa? CkinbK1 NAHYILLOK ANS Pi3ABAHUX NOAGPYHKIB BUCUTL Hag,
KamiHoM?

Mary Poppins (T): This is the Banks' family tree.

- 7Y
Mr Banks Cm@gy $ g{tjp )\\ Mrs Banks
. ! /
. T . AN
e D | =z
- ] {
\\\\\\ UL’\I‘I' y/////.D]
Michael P . 5( [COR Jane
Roua)

This family is not very large. This is father. His name is Mr Banks.
He is a businessman. This is mother. Her name is Mrs Banks. She
is a housewife. These are their children. The boy’s name is Michael.
The girl’'s name is Jane. Michael and Jane love Christmas best of
all.

T. How many stockings are hanging?

Pis: Five stockings: for Mr Banks, for Mrs Banks for Mary Poppms for
Michael and for Jane. @ cstsatin e

T. Tenep Mu roToBi A0 3ycTpidi Piassa i CaHTta Knayca. YyeTe A3BiH?
(do knacy exodums cmapwoKnacHuk y kocmiomi Ganma Knayca
i3 038iHOYKOM | MiLLKOM. BMmukaemscs caimiio.)

SC: Hello, children! A e s

Pis: Hello, Santa Claus! '

SC: Nice to see you!

Pls: Nice to see you, too!

T. Come this way, please!

Pls: Come this way, please! S ' ’

T (npedcmaansie koxHo20 yyHsi): This is (pupil’'s name).

SC: Nice to meet you, (pupil’s name). ;

PI: Nice to meet you, Santa Claus. . R
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Epm’aom: MoHono-
riYHi BUCNOBNIOBAH-
HS1 yYHiB 3 onopoto
Ha cxemy “Family
Tree”.

PERTIN

[v]

Mpuiom: CriyxaHHs
po3noBifi BYUTENS.

SC: How are you? S

PI: I am fine, thanks. And how are you? ST

SC: I'm fine too. :

T. Nasaitte nokaxemo CaHTa Knaycy Hawi ycruxw B aHrMiACbKiv MOBI.
Santa Claus, do you want to see how our pupils know English?

SC: Yes, with pleasure!

SC: t want to know about your families too. Please, show me your
family trees and telt me about your parents, brothers and sisters.

T. Who will be the first?

(Yuni, nokasyioyu podurre depego, no yepsi po3nogidaroms npo ceoi

poduHu)

T Pisgeo (Christmas) cBaTkyeTbea y CLLUA 3a TvokaeHb go Hosoro
poky (New Year) - 25 rpyaHsi. Lie — HanyniobneHiwe CBATO AiTel.
BoHu saBqacHo roTyioTbes Ao Piagsa: yciM CBOTM poguyaM i apysam
HaacunaioTh pisassiHi nucTisku (Christmas cards) 3 noGaxaHHAMU
Becenoro Pisgsa (Merry Christmas) Ta wacnusoro Hosoro poky
(Happy New Year). (Yuni po3zanadatomb pizdesiHi nucmieku). Y
KOXHI oceni npuKkpawaeThes pisaBaHa anuHka (Christmas tree),
BUrOTOBMSAOTLCSA CBATKOBI KOMMO3WLT 3i cBiYKaMU Ta pisABSHi BIHOY-
Kw. (YYHI po3ansdaroms sI/IUHKY, KOMIO3UU0, 8/IHOYOK). Ane Han-
6inbwe Aitn yekatotb npuxoay CaxTa Knayca (Santa Claus). Bix
NPUHOCUTL Pi3aBAHi NoAapyHKK i knagde Tx y naHyiwku, ki aim
BilLAIOTb Hag KamiHOM y nepeadeHs Pizgsa (Christmas Eve).

KHIO‘I1BZV| 3-1, 4-X 5-€, 6-I, 7-3, 8-b, 9-A, 10-E.

st o Ty
B R REN

- .+ [RopaTtkoBa nitepartypa*

= AHrnuiackui A3bik. 2 knacc. Moapo6Hble oTBeThl Ha Bonpockl yue6Huka B.M.[Tnaxot-
Huka, T.K.IfonoHckon/ CocT.H.A.OnuwieHko. — JoHeuk: [K® Bao, 2001. - 128 c.

*  AHruvickni a3bik. 3 knacc. MoeapoBHbie 0TBETHI Ha Bonpochkl y4ebHuka B.M.Mnhaxor-
Huka, T.K.IfonoHckon/ CocT.H.A.OnHuLeHko. — JoHeuk: NK® Bao, 2002. — 96 c.

= Anxgpuesckas B.B. O ncuxonoruyeckux ocHosax npenofaBaHUs UHOCTPaHHOro Asbika
B 4 knace// UALL. — 1981, —Ne 4, — C. 50-52.

= BepesunHa H.B. ichonb3oBanue nuHragonHoro 06opyaosaHus B HayanbHOW Lkone/
/ UAL. —2002. — Ne 1. — C.43-47.

=  Birmy O.B. IrpoBi BNpaBK AN HABYAHHA TEXHIKM YUTaHHA Ta NUcbMa nepLuoknac-
HUKIB 3 BUKOPUCTaHHAM intocTpaTuBHOI Haquocn /" IHoaeMH| MoBY. — 1998. — N° 4 -

C.47-48.

N

*  Birny O.B. Cnocobu KOHTPOsI0 PO3yMiHHS noquoi'olnpquTaHoro aHrNoOMOBHOrO MoBi-
AOMNeHHs Mortoalwumu Likonsipamu // IHosemHi mosu. — 2001, — Ne 2, — C. 42-44.

*  bBirvy O.B. Tema Animals and Birds Ha ypoui Ta B no3aknacHin po6oTi Ha novar-
KOBOMY CTyneHi HaBYyaHHA aHrnincbkol MoBu: MNocibHuk ans suuTenis. — K.: Jlexsir,

2000.-64 c.

* [lue. Takox nitepatypy, BuaaHy nicna 2003 poky.
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ByTko I".B. A3kiKoBbie Urpbl Ha ypoKax aHrnuiAckoro nA3bika B 4 kn.// UALL. — 1987, —
Ne 4. — C. 63-66.

lopnoea H.A. CocTosiHue MeToauku panHero obyyeHnst MHOCTPAHHBIM S3biKaMm Ha
nopore TpeTbero Toicadenerus // UALLL — 2000. - Ne 5. - C. 11-17.

Mpubarosa K.N. OByyeHune nuCbMeRHOW peun Ha HavanbHom aTtane// UALL. — 1999.
-Ne2 -C.18-22.

MNysb O.l. PaLioHanbHa nocnifoBHICTbL BUKOPUCTaHHA BigeooHorpamu Ta ApyKoBaHux
TEKCTIB Y HaBYaHHi iHo3eMHOl MoBM Monoaluux WKonapis// IHo3emHi mosu. — 2000, —
Ne 3. — C. 40-42.

Henucenko M.B. BukopucTarHs “KoNbopoBOro” YATEHHSA aHIMIRCHKOK MOBOHO B Nlovar-
KoBUX Knacax wkonw/ lHosemHi mosu. — 2001, —Ne 3. - C. 36-37.

Oywwuna C.B. NpasgHuk awrnuidckoro andpasutal/ UALLL — 2000. — Ne 2. — C.48-52.
Kapnosa B.M. BukopuctanHsi ByKkBeHuX irop B HaBYaHHi aHrnicbkoi MoK/ [HO3eMHiI
moBU. — 1998. — N2 4, — C, 34-41.

Keacoa O.. MysblKanbHbie 1 NOABMKHbIE Urpbl ANs 0ByYeHrst aHrMUACKOMY S3bIKY
Ha HauanbHoM atane (I-11l knaceol) cpeaneit obweobpasoBarensHOMN LKonb // |H03€MHI
moBu. — 2000. — Ne 2. - C. 15-17. :
Konomurosa 0.0. O cdhopMupoBaHin COLMOKYNBTYPHON KOMNETEHUMY Y MNaaunx
WKONbHKKOB// IHO3eMHi MoBK. — 1997. — Ne 3. ~ C. 52-54.

Kynuw B.T". Kypc nekuuii no MeToavke npenogasatust 3HMUACKOro S3biKa B HaYanbHo !
LKoSe Ans negaroruyeckux yunnuwy 1 konnedxei: Yueb.-metog.nocobue. — [JoHewk:
lOro-Boctok, 1999. — 169c.

Metbornkina O.B. Irpy anst HaBYaHHA ayQiloBaHHs MonoAwux WKonspis// IHO3eMHi
moBu. — 1997. —Ne 4, — C. 67-69.

Tamaposcbka J1.A. Bigeokypc anrniiicbkoi moBu anst gitein “Muzzy Comes Back”//
IHo3emHi MoBU. — 1996. — N2 4. — C. 55-57.

Hadfield |. Intermediate Communication Games// A Collection of games and activities
for low to mid-intermediate students of English. — Longman, 1990. - 123 p.
Howard-Williams. Word Games with English. — Oxford: Heinemann. — 1989. — 58 p.
Vale D., Feunteun A. Teaching Children Engllsh - Cambndge Univ.Press, 2000 P.
209-215. .. Ce e
CrartTi 3 xypHany “lHozemHi mosu”, -
CrartTi 3 XypHany “IHo3eMHi MOBYM B HaBYanbHuX 3aknagax”. .
CraTri 3 )ypHany “MHoCcTpaHHble A3blku B LWKone”.

MaTepianu Ans CaMOKOHTPOJSTIO
TTepesipme, Yu su Mo)xeme:

PO3KPUTW CYTb NOHATTS “cucTemMa nnaHyBaHHﬂ Haaqaanoro npouecy 3 aHrnincobKol
MOBU B CEpEAHbOMY HaBYanbHOMY 3a|<na,cu W AR

p.aTM SHMINCbKI eKBiBaneHTn TepMIHIB “noypouHui nnaw’,
“OCBITHS MeTa”, “BUXOBHA MeTa”;

HaBecTu npuknaau opMynioBaHHs NPaKTUYHKX LiNen ypoky aHrniicbkoi MoBY;
BU3HEUYUTW, B YOMY NONSIrae NpakTUYHa METa HaBYSHHS 3HMIWCHKOT MOBW B NOMATKOBI
LLIKORi;

BM3Ha4YMTW 0COBNMBOCTI HABYEHHS BUAIB MOBNEHHEBOT AiSNbHOCTI B MOYETKOBI LUKON;

npalcrwmi yini ypoky”,
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6 HasBaTtu akTopu, fKi 3yMOBMIOIOTb pauioHanbHy OpraHisauilo paHHbOro HaBYaHHs
aHrniRcbKOT MOBIK B NOYATKOBUX KNacax;

7  HaBecTU npuKnagau Bnpas 3 aKkTWUBI3aLil NEKCMYHOTO i rppamaTuyHOro martepiany B 1-3
knacax;

8  HaBecTu npuknagu NPMAOMIB AN OpraHisauii KOMYHIKaTUBHOT AIANbHOCTI MONOALLIMX
LKonspis;

9 HaBecTU NpUKNAAM iIrpoBMUX Bnpae AN HABYAHHNA YYHIB 1-3 KnaciB TEXHIKU YMTAHHS
Ta NMCbMa 3 BUKOPUCTaHHSAM intoCTpaTuBHOI HAOYHOCTI.

B. BuxoHaiime mecm 3 memu "ﬂnaHyeaHHﬂ ypome aHanluchOI mosu e noqam-

e 4 Lo ML A

Koseiil wkosi”. " A S A R
IHcmpykuis. Bm3HaqTe npaeunbHi Bignosiai (a, 6, B) i 3anuwiTh iX (Hanpuknag 1a,
16, 1B). MNopiBHsITE CBOI BignoBigi 3 knouem.*
1. OiTn MmonogLHoro WKiNnbHOro Biky (6-9 pokiB) XapaKTepusyroTbes

a) AOCUTb BUCOKUM PIBHEM PO3BUTKY Nam' AT o
6) KOHKPETHO-0GpasHUM MUCAEHHAM £ - s 5w
B) 3POCTaHHAM CaMOCBIfOMOCTi, NparHEHHsM 40 CAMOCTIRHOCTI
2. OBOMOAIHHA YYHAMM NOYATKOBOI LUKONK iHLLOMOBHUM CRiNKyBaHHAM nepeanbavae
hopMyBaHHS Y HUX NEBHOTO PiBHS

a) [AMCKYpCHMBHOT KOMNeTeHul
6) MOBHOT Ta MOBNEHHEBOI KOMNETEHLIi
B) COUIOKYNbTYPHOT KOMNeTeHuil

3. MoBneHHeBa i MOBHA KOMNETEHLIT YYHIB NOYATKOBOI LLKOSMW BKIOYAIOTH YMIHHS

a) uuTaTn Bronoc inpo cebe 3 NOBHUM PO3YMIHHSAM 3MICTY KOPOTKI HECKNafHI TEKCTH,
nobygoBaHi Ha 3aCBOEHOMY MOBHOMY Marepiani

6) HanucaTy NOBIAOMIMEHHSA 32 BUBYEHOI TEMOID, CKNACTU NNaH nepekasy TEKCTY,
3pobuTn HOTaTKK

B) NKUCaTW BUBYEHI CNOBA, CIOBOCTONYYEHHS, NPOCTi HENOLLUPEHI pequHﬂ KOpOTKi
NOBIAOMSEHHSA 33 3paskom S

4. CrpareriyHa KOMNETEHUIA YYHIB NOYATKOBOT LLKOMK BKITIOYAE BMIHHS

a) KOpUCTYBaTuCs NiApYYHUKOM I,qBOMOBHI/IM CﬂOBHI/IKOM o

6) npauwoBaTW B NApax, rpynax  fEET e esTean o A

B) CaMOCTIlHO HaByaTucs, 3aiiCHIOBaTU CaMOKOHTpOﬂb I
5. HaeuyaHHs aygiloBaHHs B NOYaTKOBIN LLKONi nepenbavae

a) CcnNpuAMaHHA Ta PO3YMIHHS KOPOTKMX ONOBiAaHb, siKi pO3noOBiAaE BYMUTENb, 33
s OOMNOMOro HAOMHOCTI Ta IHILKMX 3acobiB
6) PpO3yMiHHSI HECKNaAHWUX IHCTPYKUIN
B) PO3YMIHHS OCHOBHOIO 3MIiCTY NPOCMYXaHUX aBTEHTUYHUX TEKCTIB CIOXETHOro
Xapakrepy, siki MICTATb NEBHY KiMNbKICTb HE3HANOMuUX cniB

6. HaBuyaHHs MOHOMOrYHOIO MOBMEHHN B NOYATKOBI WKOMi nepeadavae asn
a) BUCMOBNIOBAHHSA CBOTX AYMOK Ta CBOrO CTaBMEHHSA A0 NpeAMeTa MOBMEHHS

e K

* Aue. po3gin “Kniodi Ao TecTis”.
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10.

6) KOpOTKi MOBIAOMIMEHHS NpO NeBHi noAii Se T
B) onuc sieuy Ta o6’exTiB (Noroda, wWkinsHe npmnamﬂ irpatlku, TBApPUHK TOLLO)

Yy npoueci HaB4aHHA Aianori4HOro MoBneHHs yLIHl No4aTKOBOI LWKONKN MatoTb HABYUTUCH

a) CTaBWUTUW 3anuTaHHs PisHKUX TUNIB ‘ . .

6) npoaykyBaTu Aianoru pisHux Tunis T

B) BecTu Becigy BignoBiaHO A0 HaByanbHOi cuTyauii, BXMBalOMY q)Opmynm nosgjo-
POBMEHHA, 3anNPOLEHHS, NpuBITaHHs, BuBa4eHHs, 3roau Towo

Y npoueci HaB4aHHs YUTaAHHS YYHiI NOYATKOBOT LLKOMKN MOBUHHI

a) YMiTW4uTaTU OKpEMI CroBa, COBOCTIONYYEHHS, PeYeHHS | KOPOTKI TEKCTU 3;10pr-

RN -

MaHHAM opdoeniyHuX HopM AT e IG TIAE U
6) PpO3yMiTW HECKNaAHI aBTEHTUYHI TEKCTK, SKi MICTSTb HE3HAYHY KinbKIiCTb He3Ha-
© Nomux cni

B) BU3HAYaTU rofIOBHI CMUCOBI YACTMHU TEKCTY | POPMYMIOBATU A0 HUX 3AroNOBKN

PRl

TunoBo (hOpPMOIO 3AHATTS B NMOYATKOBIN LWKONI BUCTYNAE
T ;Vb
a) ypOoK-BiKTOpWUHa

6) TearpanizoBaHa rpa
B) YPOK-KOHKYPC Ha Kpalloro 3HaBLUs aHMMiiCbKoi MOBK

N . . - 3
o A ERL S I #

Cepepn 3acobiB HaB4aHHS, siki BAKOPUCTOBYIOTLCS y MOYATKOBIN LUKONI, HAKbINbLL
NOWMNPEHNMU €

a) npeAmeTHiTa CI/ITyaTI/IBHI MarioHKku
B) Koporpamu, cxemu
B) doHorpamu

R R S TR IR A
HEE SR D T T R

BukoHaliime 3aedaHHs. . T 4 i
Po3pobiTh nnaH-koHCNeKT ypoKy anrniiCbKol MOBI/I p,nﬂ 2 Knacy 3aTeEMOLC: “My Working
Day” (Mnaxothuk B.M., Monoxceka T.K. MigpyyHuk ans 2 knacy. — 2-re BuA.
crepeotunye. — Kuis; IpniHb: BT® “MepyH”, 2002. — Ypok 52, C.122-124).

Wi MU

Mpu po3pobui nnaHy-koHCNeKTy ypoky o6oB'sakoBo nepenbaure:

" BU3HA4YEHHA NPaKTUHHMX, PO3BUBAKHOI, OCBITHLOT Ta BUXOBHOI LiNei ypoky,

*  chparMeHT YpoKy 3 HaB4aHHsi MOHOMOMYHOTO MOBEHHS,

' rpagivuHo-BepbansHy HAOYHICTb K onopy anst MOHOﬂOrlLIHVIX _BUCIIOBIIIOBAHD
YUHIB. o mmmE

Po3p06iTh NNaH-KOHCMEKT YpOKy aHMMilicbKOT MOBM AN 3 Knacy 3a remolo; “Appearance”

(MnaxoTHuk B.M., Mononceka T.K. English: MigpydHuk ans 3 kn. — Kuig; lpnike: BT®

“MepyH”, 2001. — Ypok 83-84, C.174-178).

IMpu pospobui nnaHy-koHCNeKTy ypoKy 00oB'sa3koBo nepeabauTe:

" BU3HAYEHHS NPaKTUYHUX, PO3BUBAKMOI, OCBITHLOI Ta BUXOBHOI LliNEn ypoky,

*  dparmMeHT ypoKy 3 HaBYaHHA akTUBHOMO MTEKCUYHOTO MaTepiany;

" HaOu4HICTb Anst AeMoHCTpauii rpagivHoro obpasy NeKCUYHUX OAMHULIL Ta PO3-
©« KPWUTTS IX 3HaYEHHSA. . .« e s

o

o
v
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MNigrema 2.
MnaxyBaHHA YPOKIB aHrMiNCHLKOT MOBY B OCHOBHI# Wwkoni (5-9 knacu)
MuTaHHA Ans onpauloBaHHA

Llinii, 3micT, ocobnusocTi HaB4anbHoOro npouecy 3 aHITlIMCbKO] MOBW B OCHOBHIA LWKOA.

»  KoHcneKT nekuil. LT . SRS

*  Metoauka... 2002. — C.226-231.

* [lporpama ans 3aranbHOOCBITHIX HaBYanbHWX 3aknagis. AHrnincoKka mosa. 2-12
knacu. — K.: WkinbHui cBiT, 2001, —39C. oy posi i v en 0 : :

OnpatlioBaBLUy BKa3aHy niteparypy, BusHayTe:

ncuxodisionorivyHi Ta ncuxonoriyHi ocoBnusocTi yuHiB 11-12 pokis (5-6 knacu) Ta y4His

13-15 pokis (7-9 knacu),

METY i 3MICT HaBYaHHs aHrniNcLKol MOBK B OCHOBHIM LLKoni (5-6 knacwu, 7-9 knacw),

AVHaMIiKy po3BUTKY BUAIB MOBMNEHHEBOI RiSNbHOCTI 3 5-ro no 9-ui knacw;

piBeHb MOBMEHHEBOI KOMMNETEHLT, SKUA MaTb JOCAITU yYHi HA KiHELb BUBYEHHS

aHmMiicbKoT MOBY B OCHOBHIiA LWKoAi (Ha KiHeub 9 knacy),

3MICT COLiOKYNLTYPHOT | CTpaTeriyHoT KOMNETEeHL, Lo nepe,qﬁaqae'rbcq nporpaMoro

ans 5-6 ta 7-9 knacis.

AHanis saMicTy i CTpyKTyp¥ NiApYYHUKIB aHrNINCbKOT MOBU AMS OCHOBHOT LLKOMW.

*  [InaxotHuk B.M., Mapturosa PIO. AHrniicbka mosa. Migpyyxuku ans 5, 6, 7, 8,
9 knacis cepegHboi Wwkonu. — K.: Ocaita, 1998, 2002,

*  AHrniicbka moBa y cninkysaHrHi: Migpy4Huku ans 5, 6, 7, 8, 9 knaciB cepefHboi
wkonu/ Kon. aetopis nig kepieH. Cknsiperko H.K. — K: Ocsita, 1996, 1997, 1998,
2000, 2002.

OsHaitoMmTech i3 BKasaHUMK nigpyYyHUKamu i npoaHanisyitte cneumndiky KoxHoro 3

Teabin Taoand v

HWX 3a KpuTepismu:

v
v

W NSNS S

NPUHLMAK pO3NOAINY Ta A03yBaHHs HABYAMNbLHOMO Martepiany y niapyyYHuKy;

cniBBIAHOWEHHSA BNpaB Yy cknagi ogHoro uukny/ naparpada Ans HaBYaHHSA PisHUX

acrnekTie MOBY Ta BUAIB MOBMEHHEBO! AiSNbHOCTI;

KOMyHiKaTuBHa CNpsMOBaHICTb NoAAHKUX y NiAPYYHUKY BNpas;

obcsr iHpopMaLii KpalHO3HaBYOro Xapakrepy;

HasiBHICTb JOBIAKOBMX Martepianis Ans 3abe3nevyeHHsi caMmocTiliHO! poBoTK yuHiB,

ypaxyBaHHsi BikoBux ocobnusocTei yyHiB 5-6 Ta 7-9 knacis.

OcobnuBocTi ypokiB aHMIACHKO! MOBU B OCHOBHIN LLKOAI. »

*  KoHcnekr nekuyil. -, B R 2 TR

* Meroguka ... 2002. - C. 226-231 C 243 246

* Taniyvna T.M. PoGota Hag Temoro “30BHILWHICT” y 6 knaci // |HO3eMHI MoBY. ~
1998. —Ne 4. - C.13-16. -

= Mockanetko H.B. MetoguyHa pospobka ypoky Ha Temy “Easter’ ans 7 knacy
3aranbHOOCBITHBOY Wkonu // IHo3eMHi MoBK. — 2002. — Ne 2. — C. 48-51.

*  MockaneHnko H.B. Poapobka ypoky “Travelling. Sightseeing in New York” (9-uii
Knac 3aranbHoOCBITHBOT tkonu)// IHo3emHi moBu. — 2002. — Ne 3. — C. 53-57.

OnpatioBaBiuu BKasaHy fnireparypy, Bu3HauTe:
0cobnuBOCTi 3MICTY i CTPYKTYpK YpOKiB aHrniRcbKOT MOBU B OCHOBHI LUKOMI,

218



v/ opraHisayiiiii dopMu Ta npuiiomu, Ski € HaWbinbll epEKTUBHMMU Ha ypoKax
aHrnificekoi MoBU Y 5-6 knacax;

v/ PisHULIO B opraHisauii neplumx eTanis ypoKy aHrmincbkoi MoBM y 5-6 knacax i 7-9 knacax;

v ponb KpaiHOo3HaBYuX marepianis y (hopMyBaHHi COLLIOKYNLTYPHOT KOMMNETEHLIT YYHIB
Ha ypokax aHrmiicbKkoi MoBK B 7-9 Knacax,

v obcsr caMmocTiitHoi po6oTu yyHiB Ha ypoxax aHrnicbkoi mMoBu B 7-9 knacax y
nopiBHsiHHI 3 5-6 knacamu,;

v chieundpiky BUKOPUCTaHHS 30p0oBoT Ta cnyxoam HaOYHOCTI Ha YpoKax aHMiACLKOT MOBU
y 5-6 Ta 7-9 knacax. cegn

. MNpaxTuyHi 3aBaaHHA '

1. O3HaM0MTer i3 3aMpoNoHOBaHWM MNaHOM-KOHCMEKTOM YPOKY aHriinchbkoi MoBU y 5
Knaci 3a temoto "My House” | BukoHaiTe Taki 3aBAaHHs:; "

v/ BW3HA4Te TUM YPOKY i NOro LinecnpsMoBaHicTb, o

v/ BCTaHOBIiTb BiANOBIAHICTL 3MICTY YPOKY MOCTABNEHUM LNsM,;

v/ Ha3BiTb eTann ypoky, obrpyHTy#ATe iX NOCNIAOBHICTb | B3AEMO3B'A30K; ’

v/ BCTaHOBITh BiANOBIAHICTL 3aNPONOHOBaHWX BMNPaB NMPaKTUYHUM LiNsM YPOKY;

v BU3HayTe NMpUAOMM aKTuBI3aLil poGorm Y4YHIB Ha ypoui Ta A0LiNBHICTL 3aNponoHOBaHUX
3acobiB HaBYaHHs;

v OxapaKTepusyiite MOBNEHHS BYMTENS Ha ypoLli;

v/ [oBefiTh, WO MaTepian Ta opraHisauiiHa AisnbHICTL YYHIB Ha ypolli BignosigawTs
BiKOBWM XapaKTEPUCTUKaM YYHiB 5 knacy;

v posirpaiiTe okpemi oparMeHTH LbOro NaHy-KOHCNEKTY Ha NPaKTUYHOMY 3aHSITTi 3 METOLUKM.

2. Ynopsiakywte B NOriYHif NOCHiA0BHOCTI (oparMeHTU MNaHy-KOHCNEKTY YPOKY aHMiACHKOI

MoBU Y 8 Kkriaci 3a Temoio “Sightseeing”: aobepithk A0 KOXHOrO 3 eTania ypoky, NosHa-
" YEHUX Y cXeEMATUYHOMY NnaHi umdpamu (1, 2, 3 ...), BiANOBIAHI parmMeHTH, Lo no3Ha-
yeHi Benukumm nitepamu (A, b, B ...). MNopiBHsTE yropsigkoBaHWil BaMy MNaH 3 KIoYeM.

3. PospobiTb BNacHWit NnaH-koHCMEKT ypoKy aHmiitcbkal MoBW y 6 abo 9 knaci 3a ofHUM i3
YUHHUX NigPYYHUKIB aHMiAcbkoT MoBW. MNigroTyiATtecs A0 3aXUCTy BaLLIoro MiaHy-KoHCnekTy.

YR w . TN

Lo npakTuyHoro 3aBaaHHa 1. - :
L
MnaH-kOHCNEeKT YPOKY aHrNiiCbkOi MOBM y 5 knaci* -~ -~ -

~ %

Tema ypoky: “My House". Sroew s ;
Uini ypoky: '
lMpakmuyHa: 1) Has4nTN YYHIB BXMBATU HOBI NEKCUYHI OANHNLY Y BiANOBIASX HA 3aNUTaHHS.
2) HaBunTtu y4HiB YynTaT cnoBa i3 ByKBOCMONYYEHHSMN OU, OW.
3) HaBuutu yyHiB ogepxyBaTti iHhOPMAaLLito 3 MPOYUTAHOIO TEKCTY.
Oceimns: [punyyarn yyHiB [0 KYNETYPU MOBMU, LLO BUBYAETLCS; PO3LUNPIOBATH TX (inono-
TiYHWIA KPYrosip.
Pozeusaroya: Po3BuBary nam'sith, ysary, MUCIEHHS! Y4HIB Ta MOBNEHHEBI 3gi6HOCTI.
BuxoeHa: BuxoByBaTh 0XalHiCThb, BBIYNIMBE CTABNEHHS 40 OTOYYHOYUX.
O6nagHaHHA ypoky: PoHorpama BipLa, MantOHKu, kKapTku 3i cnoBamu, CXema-MarnioHoK
ByauHKy, Nnakaty 3i CNoBaMn i PEYEHHSMU, ~ :

* AHrninCeka MoBa y CninkyBaHHi. [igpy4Huk ans 5 kn. cepepH. wik. / Kon. asropis .nin KEepIBH.
Cknsipenko H.K. — K.: Ocsita, 1996. — Linkn 4, § 3. - C. 110-114.
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CxeMaTM4YHUM NNaH YPOKY
1. Touartok ypoky. OpraHisauia knacy. beciga 3 4eprosum Ta iHWNUMK

y4HaMU. [ToBIOOMNEHHS UiNen ypoky —-2xB.
2. ®doHeTUyHa 3apsagka (posyvyBaHHS Biptua) - ' -5x8. "
3. AygpitoBaHHs. Posnosigs Manioka npo csint gim ¥ 1 17— 3 xp,
4. Hae4aHHs posnisHaBaHHs Hosux J1O -3 x8.
5. ®oHeTu4He onpauoBaHHa Hosux J1IO v - =3x8
6. Becina 3a remorw “Kid’s House” =T L. T fese v _ Byp
7. [Maysa gns penakcadii ' —4 xB.
8. HasuaHHsa YnTanHA cnis i3 BykBocnonyYeHHSIMN OU, OW -3 x8.
9. BukoHaHH#a TecTy nepexpecHoro subopy LT — 5x8.
10. YwuraHHsa kasku “The Kitten and the Mouse” ety =B X
11. BuKOHaHHA NiCNATEKCTOBMX BNpas . con .. —bxs. .
12. [MosigoOMNEHHs AOMALUHLOrO 3aBAAHHSA C s ane -1 xB.
13. Miocymku ypoky . =1xs. -
e Xin ypoky
Etan. Mpuitom. 3micT pobotn
Etan 1. T. Good morning, girls and bays. I'm glad to see you. How are you,
Mouatok ypoky. Op- Oleg/Olga/Sasha? | hope you are well. Is anybody absent? Thank
raHisauis knacy. you. Well, let's start our lesson. We have a lot of work to do today.
Mpwitom: Beciga 3 We'll learn a poem, speak about Kid's house and read an interest-
YeproBuM Ta yuyHs- ing tale. ’ '
MM knacy. EITRRE A ¢ Rt S Pl
Etan 2. T: |like the poem Karlsson composed for Kid. What about you? You
®oHeTUYHa  3a- heard this poem at the previous lesson. | hope that you know what
psaka. PosyuysaHHs the poem is about. But now I'd like to recite it by heart. So listen to
sipiua. me carefully. o .
Mpuitom 1: CnyxaH- This is the key A RS
HA Bipwa y BUKO- of the Kingdom. ... . ;
HaHHi BuMTENSA. + _Inthat Kingdom
ST Y thereis a city.
In that city L S
there is a town. UETU AN B I
53 .- Inthat town
... there is a street. .
... Inthat street
. there is a lane. - o
in that lane s
~ thereis a yard.
g " In that yard ce
" there is a house. i
) LA ; In that house = -5 .« 87T
o there is room. . .
‘ in that room
BRI R SR -~ thereis a bed.
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Mpuitom 2: MosTo-
peHHs psAkKIB Bipwa
XOpOM 33 BYUTENEM.
Mpuiom 3: Poayyy-
BaHHS Bipwa 3 ono-
PO Ha KNKw4osi
cnoBa i cxemy.

Eran 3.
AyaitoBaHHs po3no-
Biai Manwka npo
CBiN ByaANHOK.
Mpuitom: CnyxaHHs
poanoBiai Manwoka 3
ONOpPOoI0 Ha cXemy-
MantoHOK ByanHKy.

g
ii».
By

ETan 4.

Hae4aHHs po3niaHa-
BaHHs HoBuX J1O.
Mpwuiom: Mpa “Stand
inaline...”

s
IPRIRE T L S IMRE ¢

: You weren t at K|d s place And I am sure you want to know about

T. Now say each line after me in chorus: This is the key of the kingdom.
Cl: This is the key of the kingdom. Etc.
T. Now, we'll try to learn the poem by heart. Here are the key words

and the scheme, which will help you to learn the poem.  5:e s
Ha dowyi Hanucani cnosa:

a town acity alane a street

a house a yard a bed aroom.

some flowers  a basket
a makox nodana cxema:

Inthat ... thereis ...

‘*' Y HTRT

the place where Kid lives. So Kid will tell you about his house and
show the pictures. Look at the pictures and listen to Kid.

Kid: We've got a five-roomed house. There's a sitting-room, a dining-

room, a bedroom, a nursery and Daddy’s study in the house. Be-
sides we've got a kitchen and a bathroom. Let’s start with the nurs-
ery. There is a toy-box by the window. There is a bed and a desk
there. Let's go to the study. There are two bookcases there. There
are a lot of bookshelves, too. Let’s go to the sitting-room. There is no
wall unit in our sitting-room. There is a big carpet on the floor. There
is a fireplace. We like to sit by the fireplace and watch TV. There are
some armchairs and a sofa in the sitting-room too. Let's go to the
bedroom. There is a big wardrobe and two beds in the bedroom.

mmmunn?puu‘
;'L mv

7 M=l
/ e o

7 i [ 1

!? fnan o ooy j:\h

Z I IRW) /ﬂ

§ =

TiwnE=

2 v | /

=== | .
q

: Let's play agame. Stand in a line in front of me. If | name a room in

Kid's house, step forward. If { name a piece of furniture, stand still.
If you make a mistake, step backwards.

" abathroom, a bedroom, a table, a sofa, a sitting-room, an arm-chair

.. Etc.
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Etan 5.
doHeTU4He onpa-
yroBanHs HoBux J10.
Mpwiiom 1: Xopose
Ta inguBigyanbHe
NOBTOPEHHA HOBUX
J10 33 BunTenem.
Mpuiiom 2: 'pa “First
take a picture then
say what you can
seeinit”.

ETan 6.

Beciga 3a Temoiw
“Kid's House".
Mpuitom: Bignosigi
Ha 3anuTaHHA.

ETtan 7.

May3a ansa penakca-
Lt

Mpuitom: BukoHnan-
HA nicHi “Hickory,
Dickory, Dock”.

Etan 8.

HaBuaHHs unTanHA
cnis i3 Gyksocnony-
UYEHHSIM OU, OW.
Mpuiiom 1: Yurans-

T: Look at the plan Kid has just shown to you. I'lf name the rooms and
the things in them, you'll say after me.

T. a sitting-room T . VRN

Cl: a sitting-room ... Etc. .= .o ’ I

T: There are a lot of pictures on my desk. First take a picture, then
show it to the class and say what you can see in it.

P.: (MamoHOK i3 306paxeHHsaM kpicna) an armchair

P,: (manonok i3 306paxenHam wagu) a wardrobe. .. Etc.

T: Alice and Willie haven't heard Kid's story about his house. But
they would like to know everything about Kid's house. Can you
answer their questions?

Willie: Has Kid’s family got a house or aflat? . .

P.,:Ahouse.

Alice: How many rooms are there in Kid’s house?

P,: There are five rooms in Kid’s house.

Willie: What kind of rooms are there in Kid’s house?

P,: There is a sitting-room, a dining-room, a bedroom, a nursery and
Dad's study in Kid's house. Etc.

T. Dear friends, | see you are a bit tired. Let’s relax and sing our song
“Hickory, Dickory, Dock”. While singing clap you hands”.

Hickory, Dickory, Dock

Moderato
e
T - 4 ;—J
Hick - or-y, Dick-or-y, Dock!  The
e e
A N A B A S5 s S A S

mouse ran up the clock, The clock struck one, The

= r—
X %

A A A A A A
mouse ran down, Hick-or-y, Dick-or-y, Dock!
Hickory, Dickory, Dock!

The mouse ran up the clock,
The clock struck one,

The mouse ran down,

Hickory, Dickory, Dock!

el
21

=
- +
]
'

T. Look at the card with the word Read each word after me:
T house pmin soiwn . S
Cl: house :iqq-
T town S
Cl: town etc.
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HSi CniB Ha KapTkax
33 BUUTENEM.

Mpuitom 2: OsHa-
MOMNeHHs 3 Npasu-
namv 4MraHHs Oyk-
BOChONnyYeHsb ou,
ow.

Mpwitom 3: YuTaH-
H#s cnis 3 BykBOCNO-
NYYEHHAIMU OoU, OW
Ta peyeHb 3 LUMU
crnosamu.

ETan 9.
BukoHaHHsa TecTy
nepexpecHoro Bsu-
Bopy.

Npuitom: Cnissif-
HeCceHHs rpadiv-
Horo obpasy cnosa 3
WOoro TpaHcKpun-
uieto.

ETan 10.
YuTanHs Kaskm “The
Kitten and the
Mouse”.

Mpuitom 1: Mowyk y
TEKCTi peyeHb 3 Ho-
BMMU cnosamMu Ta
YUTaHH#A X yronoc.

Mpuitom 2: YutaH-
HSt TEKCTY npo cebe.

(Ha kapmkax nanucani cnosa house, mouse, now, about, clown,
loud, town, brown, 8 ikUX 3e/1€HUM KONLOPOM 8udineHi bykeo-
CMONyYyeHHs ou, ow)

T. Akui oaRakoBuin NoABIARKIA 3BYK B nodynwt y cnosax house, town?

P,: [au].

T. Otxe BykBOCNOMNy4YeHHs ou, ow, ki BUAINEHI 3eNeHum KonbopoM,
BUMOBNSAIOTLCS OAHAKOBO NOABIMHUM 3BYKOM (O TOHrOM). AuBsiTh-

csiHa Taﬁﬂl/l‘-le ou- out
RN /au/ R
TR ow- now &
FRE e BRIMETR R

T. Read the words with the letter combinations ou, ow. =.:: &~ -

P, house, mouse, now, brown. :

P,: out, about, clown, loud, town.

T Now read the sentences.

P,: This is a small house.

P, Little mouse, run into the house.Etc. (Cnosa i peuerns nped’as-
N0MbCS Ha nnakami)

At 8

T. Let's have a test. You should match a word to its phonetic spelling.
(Tecm nodaemsCa Ha OKPeMUX Kapmkax Onsl KOKHOZ0 YYHS)

Test
Match a word to its phonetic spelling:
1} mouth a) /kam/
2} month b) /daun/
- 3) out c) /maub/
4) up d) /manB/
5} mouse e) /aut/
6) mice ) ['kleva/
7) clown g) /up/ i
8) clever h)} /maus/
e 9) down i} /mars/
- 10} come j} /klaun/

Key 1c 2d 3e, 4q, 5h, 6i, 7j, 8f, 9b, 10a

T. Today you'll read the tale “The Kitten and the Mouse”. This tale is
about a clever little mouse. 1 tnink you'll like the tale. But before
you read it, let's play a game. I'll show you a card with a word or a
sentence on it. First lock at the card and then try to find this word
or sentence in the tale. So open your books at page 100 and find
the tale. 1 see you are ready. Let's start.
(Yyumens noka3sye kapmky 3i cnosoM yard) - uraE
(Yuri wykamb peyeHHs 3 YUM Cr1080M) -

P, (yvumae szomoc): A kitten sees a mouse in the yard.

T: So, Sacha was the quickest...
Hani yuni gidwykyroms maki peveHHs i nepeknadanoms ix:
We shall play — Mu 6yaemo rpatu.
| shall not come out. — S He BuAay.

T. Now you can read the tale.
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AT

Etan11. 5 > =
BukoHanHa nicns-
TEKCTOBUX BNpas.
Mpwuiiom 1: Busna-
YEHHA pe4YeHb, o
BiaNOBIAAIoTL 3MICTY
KasKu, i YATAHHA 1X
yronaoc.

Mpwuitom 2: JlakoHiy-
Hi Bianosiaj Ha 3anu-
TaHHA.

. A,;i/:;-",-’fp :

Mpuitom 3: 3asep-
LEHHA pedyeHb 3a
3MICTOM.

SR
ETan 12.
MosipomMneHHA ao-
MallHbOro 3aBaaH-
HA.
MpuiomM: 3anuc ao-
MalLHbOro 3aBgaH-
HA Yy WodeHHMKax
abo sowmuTax.
ETan 13.
MiacyMKu ypoky.

The Kitten and the Mouse
A kitten sees a mouse in the yard. The kitten runs after the mouse. The
mouse runs into the house. “Come here!” says the kitten to the mouse.
“We shall play in the yard.” But the mouse says, "Oh, no, | shall not
come out. | do not want to play with you.” What a clever little mouse!
T: Have you finished reading the tale? Now we'll check how well you
understand it. Which of the following sentences are true to the
tale? Read them aloud. (Bnpasa 7, ¢.113, exa3.midpyyHuk)
A kitten sees a mouse in the garden.
The kitten runs after the mouse.
The mouse runs into the house.
“We shall play in the house,” says the kitten to the mouse.
“ | shall come out and play with you in the yard,” says the mouse.
What a clever little mouse! C e
, (Yumae szorioc): The kitten runs after the mouse.
P, (yumae ezonoc): The mouse runs into the house. Etc.
T. Give laconic answers to the questions. (Bnpasa 8, ¢.113, ekas.
nidpyyHUK)
Where does the kitten see the mouse?
. In the yard. Lo e
Where does the mouse run? ST e
. Into the house. o
Wha says, “We shall play in the yard”? gl
: The kitten. e
Who says, “I do not want to play with you™? sanin oo
: The mouse. A E TR B S
Who is clever? : ; *
: The mouse,
Complete the sentences from the tale “The Kitten and the Mouse”
(Bnpaea 9a, ¢.113, ekas. nidpyyHuk).The mouse says, ‘| do not
want to ...". The mouse runs into the... . The kitten runs after the
... . The kitten says to the mouse, “Come here! We shall play in the
...". What a clever little ... !
(yumae szo11oc): The mouse says, “I do not want to play with you”.
(Yumae 820510¢): The mouse runs into the house. Etc.

1)
2)
3)
4)
5)
6)
P

1

[N)

w

IS

5]

S vAvHA v AU0TATUTA

T: Your homework for the next lesson is:
1) 3anuwitb peveHHs y noTPiBHIN NOCNIAOBHOCTI BIANOBIAHO A0 3MICTY
kasku: Bnp. 8 6, C.114, BKas. nigpy4HuK.
2) Bueditbh HanaM'aTb Bipl “This is the Key of the Kingdom”.
WY HROER S WEEADN Py POy A

SCRUANY

T. Today you've worked very well. Sasha, Olga were very active at
the lesson. They get ... . Oleg, lgor, Petro, ... made some mis-
takes. They get ... . Thank you for your wark. See you next time.
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Lo NnpaKTUYHOro 3aBaanHA 2. ' i g L e
finaH-KOHCREeKT ypoKy aHrnincbKoi moBH y 8 knaci SR
Tema ypoky: “Sightseeing”.
Lini ypoky: '
MNpakmuyna: 1) HaBuuTh yyHis Bmcnoamoaamcg 3a ﬂpO‘-IVITaHVIM TekcTom “Boston”.
2) Haeuutu yuHiB BXMBaTK rpamarndyy cTpykrypy Present Perfect 8 pia-
w15 JIOMYHUX €QHOCTAX “TBEPAXEHHSA-TBEPANKEHHSA", “3annTaHHsA-BIgN0BIgL”.
OCBIMHH PO3LWMPUTY 3HAHHA YYHIB NPO KyMbTYPHI A icTOpUYHI naMm’aTkn JlonaoHa Ta
aMepuKaHCLKOro Micta bocToxa.
Pozeuearoya. Po3BvBaTn NOriYHE MUCNEHHS | MOBMEHHEBY pPeakuito yuHiB, iHTepec o
iCTOPIl Ta KyNbTYpy @aHIMOMOBHUX KpaiH, “  ¥h% -
BuxoeHra: Buxosysatu nosary go Kynstypu, ictopil i Tpaguuin Hapogis Benukoi bputanii
Ta CnonyJyenunx Wratis Amepuku.
O6nanHaHHA ypoky: JIUCTiBKM 3 BU3HAYHUMM MiCLAMU JlOHZOHA Ta iHLIKMX MiCT CBITy,
KapTku 3 TECTOBUMMW 3aBAAHHSMI, NNAKaTy 3i cnMckamu cnis.

CxemaTUyHWIA NNaH ypoKy .

EXTET S va‘:'}{‘d

1. Opranisais knacy e 22X,
2. MosnenHesa sapsgka 0 ETRmSHELT g xE.
3. Has4anHf rpaMaTuyHmux cTpyKTyp Present Perfect Tense - 10 x8B.
4. Tlaysa gns penakcadii e mmeiy am —4xB.
5. HasuaHHsa ynTaHHs TekcTy “Boston” o . Y ~10xB.
6. HaB4yaHHA MOHONOIYHOrO MOBNEHHSA - o, —=10xs.
7. TloscHeHHs AOMALLHBOrO 3aBAAHHA PoLl =2XB.
v Xin ypoky
Eran. Mpuitom. 3micT pobotu
A T. Good morning! It’s nice to see you. Hope you are all well. Well,
Mpuiom: BitaHHsa Olya, | heard you were iil. How are you? (...) | see. You had the flu
Ta 6eciga 3 knacom. and you are fine now. Glad to hear that. Is everybody ready to start
our lesson? S
. - SN e L ’ui!ns{"‘,"gg T s
:5__| o T We are going to talk about sightseeing today, so let's start thinking
Mpuiom: BikropuHa about the places of interest. Will you do this quiz?
“fle  3HaxoAuUTb- Where is Big Ben? Which country and which city? (Great Bntain,
ca..?” London)
5 Where is the Coliseum? (/taly, Rome) o
e Where is St. Basil's Cathedral? (Russia, Moscow) R
Where is Eiffel Tower? (France, Paris) oo
Where is Buckingham Palace? (Great Britain, London)
Where is St. Sophia Cathedral? (Ukraine, Kyiv)
Where is the Sears Tower? (the USA, Chicago)
Where is the Statue of Liberty? (the USA, New York)
(KoxHe numantsi cynposodXyembCsi TOKa30M Nam simoK Ha NUCMieKax ).
T. At home you read the passage about Boston and tried to give head-
Mpuiiom 1: O3arnas- ings to its main parts. Let's see how you have coped with this task.
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JIOBAHHA CMACTIOBUX
Brokis TEKCTY.

Mpuitom 2: 3asep-
LLIEHHS TBEPIKEHb 33
3MiCTOM TEKCTY.

Key:

Boston as the centre of New England
its tourist attractions .
Boston’s parks o
World famous Cambridge

Historic Plymouth '

AN

Boston

Boston is the capital of Massachusetts, as well as the largest city
and the cultural and commercial centre of New England. The city was
founded in 1830, 10 years after the Pilgrims had landed in Plymouth.
It has been called the “Athens of America” because of its learning and
intellectual activity (more than 60 colleges and universities are located
in the metropolitan area).

Many museums, concert halls and theatres provide cultural and
entertainment events — from the internationally known Museum of Fine
Arts to the Boston Symphony Orchestra. On Patriots’ Day (the third
Monday in April) thousands of runners from all over the world com-
pete in the Boston marathon, the nation’'s oldest road race, which first
took place in 1897.

Prominent among Boston'’s tourist attractions is the Freedom Trail,
a walking tour through historic Boston. The Freedom Trail is a red line
painted on the sidewalks and streets of Boston. Besides guiding a
visitor to the historic sites found along the Trail, it is an excellent way
to tour the city.

In the downtown section of the city is Boston Common, the na-
tion's oldest park. Early in the city’s history, in 1634, it was a public
cattle pasture. In his boyhood Benjamin Franklin grazed his family’s
cow there.Next to the Common is Boston’s formal Public Garden, where
in the spring and summer, people enjoy riding in the graceful swan
boats on the Garden’s pond.

Just across the Charles River from Boston is Cambridge, home of
Harvard University and the Massachusetts Institute of Technology.
Harvard's museums are world famous; its Widener library, with about
six million books, is the world's largest university library. Cambridge
also had a part in the American Revolution: it was there that George
Washington took command of the Continental Army on July 3, 1775.

South of Boston is historic Plymouth, where the Pilgrims settled in
1620, and Cape Cod, the region’s most famous ocean resort — a pe-
ninsula with 300 miles of long, sandy beaches.

T. Testyour memory. Recall the facts and complete these statements.
Boston is the capital of...

The city was founded in ...

Patriot's Day is celebrated on ...

The nation’s oldest road race is called ...

The most prominent tourist attraction is ...

Boston Common is the nation’s oldest ...

In 1634 Boston Common was ...

Benjamin Franklin grazed his cow in his ...

Cambridge is a home of...

OoNODOAWN =
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Fpuﬁom 1: O6min
pennikamu “TBEpA-
XEHHs-TBEPAKEH-
Hsi" B napax.

Mpwuiiom 2: O6min
pennikamu “3anu-
TaHHA-BiANOBiAL" B
napax. = "

Apuitom: JomallHe
3aBAaHHA.

€]

Mpuiom: BykeeHa
rpa.

Npuiiom 1: Ponso-
Ba rpa "Ekcnept”.

U U U T
N

=

: I've seen Big Ben.

: You've been to the Houses of Parllament

: I've seen the Queen’s crown. -
: You've visited the Tower of London.

~ W

10. The world’s largest university library in Harvard contains ...
11.  In 1775 in Cambridge George Washington took command of ...
12. Cape Cod is the region’s most famous ....

You've been to London. Work in pairs. Mention some things you
have done or seen there. Your partner is to guess and say where
you have been. Use the list of places given on the poster.

!
koo

S O S

Etc.
List of places
Hyde Park
Buckingham Palace
Trafalgar Square
The Houses of Parliament
The Tower of London
N The British Museum
Madame Tussaud’'s . |
) Westminister Abbey

Find out about your partner’s travel experiences. Make a list of ten
towns or cities.
Example

: Have you ever been to Rome? LT R
:Yes, | have. coETTT e T
: What did you see there? RESTRCY SR L S H

,- 1 saw the Coliseum. + =~ e o

e Sy

Read the text about Washington. We are going to have a day out
in Washington. Think of five interesting places to visit there. Put
down the things we can see there. .

It's playtime now. Relax a bit. Find the seven capital cities hidden
in the text. | had to call on Donald last week and found the trip a
risky one. | went on my horse (I had to climb on, naturally) and had
a mad ride along the street charging at hens and cocks, boys and
girls regardless. “Go slow!” | shouted. Was | brave? A hero? Me?
Never. (Bidnosidi: London, Paris, Bonn, Madrid, Athens, Oslo,
Rome)

P., you are a historian, an expert on the history of Boston. We are
interested in the American history. Prove that Boston is a historic
part of the USA. The following phrases can be helpful:

I'd like to beginwith ... o

It must be said that... o

We know that ... -~ e e

itis true that... . T

Note that... S

8*
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Mpuiiom 2: Ponbo- | T. We are tourists. We're going to tour Boston It will be a guided
Ba rpa “Exckypcist no walking tour. P, P,, P,, P,, P, will take tumns to be our guides. So
BocTony”. what will you tell the tourists guiding them through the city?

BT B ‘y I It follows that ..
st ontar T Thus we can conclude

Eey (M'smepo yynie no yepsi 8 poni eidie “eedymb eKCKypcio” no
Bocmony 32i0Ho 3 nnaHoM 0o mexkcmy “Boston’)

Knrou: 1-A,; 2-B; 3-T; 4-E; 5-B; 6-€; 7-11. D

Hdoaarkoea niteparypa*
AHapuesckas B.B. Mcuxonorus ycBoeHUs MHOGTpaHHOrO A3bika Ha CpegHeM 3Tare
obyueHus// UALL. — 1985. - Ne 6. — C. 3-8.
Bopsosa E.B. juanorudeckas peub Kak Uenb M CpeacTBo obyuyeHus aHrnuickomy
A3bIKy B 5-6 knaccax // AW, — 1985, — Ne 2. — C. 34-39.
BypauHa M.U. Ypoku aHrJ'WIIACKOFO A3bika B IX knaccel/ UALL. - 1995 Ne2.—-C. 50-
52. ;
Kapux T.B. MosbieHne 3¢>¢)eKTI/IBHOCTVI 0By4eHuWs ayaMpoBaHnio Ha ypoKkax aHrmuii-
cKoro f3blka B 8-11 knaccax // AL — 1991, — Ne 1. — C. 31-36.
Keacosa O.I. O6yyeHue MHOSA3bIYHOMY 0BLWEHUIO B AeBATOM Knacce cpegHel oOLe-
oBpa3soBarenbHo# Wkonb! // IHo3eMHi Mosu. — 1997 — Ne 3. - C. 3-5.
JNiuswmy O.J1. Ponesas urpa Ha ypokax aHrnuiickoro a3eika B 8 knacce // AL -
1987.— Ne 5. — C.87-89.
Hedeaosa M.A. Ot6op MarepuanoB NUHIBOCTPAHOBEAYECKOrO CoaepXaHus Ans
yteHus B8 7-9 knaccax // UALW. — 1991, — Ne 4, - C. 38-43.
Hukurerko 3.H. Opranusaumns AesTeNbHOCTM yyalxcs 4-7 KNaccos Ans NOBbILLEHUs
mMoTtusauuu ydenuns// NALW. — 1987. — Ne 3. -C.13-17.
Hiueubka O.M. MeToanka HaBY4aHHsA rpaMaruyHoro Marepiany Ha cepeAHboMY CTyNeH
Yy NiaPydHUKY "Engllsh through Commumcatlon"// |HO3eMHI MOBVI - 1997 N° 4 C
20 23 :4'"3 Tas T b Wi s B LIS 2 chataoe
Oniviruk T.I. Ponbosa rpa y HaBuaHHi aHrifCbkol MOBM B 6-8 Kknacax. — K.: PaA
wkona, 1992. — 127 c.
Curan T.K. TecToBbIit KOHTPONb ayAMPOBAHWA Ha yPOKax aHrMUNACKOro A3sika B 5-6
knaccax // UALLL. —1997. — Ne 5. — C. 30-36.
Cnuyak B.J1. Ypok-copesHosaHue B chopme BcTpeun KBH // UALLL — 1998. — N2 5, -
C. 58-61.
TasbmuHa J1.B. MnanuposaHue ypoka aHrnuiickoro si3bika //NALL. — 1996. — Ne 5, -
C. 5-9.
Pepetipa J1., Cknsapenko H.K. Tekctu-noninoru sik 4xepeno indopmMadii npo KynsTypy
KpaiH B nigpydHukax “English through Communication” ana 7-9 knacis // [Ho3eMHi
MoBu. — 1998. — Ne 2. — C.63-72. ,
XomeHko E.T", Bacunbesa 3.C., NopBeHko H.B. TecTtoBUI KOHTPONb YNTAHHSA HA ypoKax
aHrnificekol moBK y 9 knaci // IHo3emHi MoBu. — 1998, — Ne 4. — C. 3-10.
Yupkos B.MM. TecToBble 3agaHus Ha ypokax aHrnuickoro a3sika B 5-6 knaccax // AL
—2002. —Ne 1. - C. 47-49.

* [ns. Takox nitepatypy, BuaaHy nicns 2003 poky.
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lWamos A.H. OByyeHue riekcMyeckolt CTOpPOHe MHOA3LIYHOWM pevn B 7 knacce // UALLL
~1988. ~ Ne 4. — C. 49-59.

Huges Glyn. S. AHandbook of Classroom English. — Oxford Univ.Press, 1995. —223 p.
Larsen-Freeman Diane. Techniques and Principles in Language Teaching. — Oxford
Univ.Press, 1986. — P. 31-48.

Malamah-Thomas Ann. Classroom Interaction. — Oxford Univ.Press, 1996. — P. 60-75.
Parrot M. Tasks for Language Teachers: Aresource book for training and development.
~ Cambridge Univ.Press, 1996. — P. 114-148.

Voronka Z. Active Methods of Teachmg Spoken English // IHo3eMHi moBu. — 1995, ~
Ne 2. -~ C. 3-6. o

CrarTi 3 xypHarny “lHo3emHi mosu”.

CTaTTi 3 XypHary “IHO3eMHi MOBM B HaBYarbHUX 3aknagax”. Riie
CrartTi 3 xypHarny “UHoCTpaHHble A3bIKK B WKOne”. o

Martepianu Ans caMOKOHTpoOnto . a4
A. lepeesipme, 4u eu Moxeme: . - - - . T R Co
1
2

NOSICHUTK TepMiH “KOMYHiIKaTUBHa KOMNeTeHUiA";

OaTv aHrfiicbKi ekBiBareHTW TepMIHIB “OCHOBHa LUKOMA", “NpakTudHi wini’, “nnax-
KOHCNeKT YpoKy”;

PO3KPUTU 3HAYEHHHA NOHATL “MOBHA KOMMNeTeHUiA", “MOBNeHHEBaA KOMNeTeHUia”,
“MeTOUKO-AMAAKTUYHI bakTopu”;

BU3HAYUTU NCUXOIi3ioNoriyHi Ta NcUxonoridHi XapaKTepVICTI/lKVI nianiTkie, o
3yMOBITIO0TL 0COBMMBOCTI HaBYaHHA IM B OCHOBHIl LUKOT;

[0BeCTH, YOMY OCHOBHA LUKONA € BUPILLAMBHUM eTanoM y CTBOPEHHI KOMyHIKaTVIBHOI
OCHOBW BOSIOAIHHA aHITINCHKO MOBOK);

HaBeCTU npuKnagu NPUMIUOMIB Ta OprarizauiiHnx hOpM, XxapakTepHux Afs ypOKiB
aHrnincbkoi MoBu y 5-6 | 7-9 knacax; P
Ha3BaT 3aC00U, BUKOPUCTAHHS IKUX 3HAYHO aKTUBI3ye pOBOTY yYHIB Ha ypoui aHr it
CbKOT MOBU y 5-6 i 7-9 knacax;

HaBeCTW NpUKNaAu OCHOBHUX MOBfI@HHEBUX YMiHb, LL{O BwsHaqul nporpamoto A 5-
6 knacis,

Ha3BaTu OCHOBHI BUMOTU [0 YPOKY @HrlincbKoi MOBM y 7-9 Knacax
BU3HAYUTM 3MICT COLIOKYNETYPHOT KOMNETeHUT Y4HIB, L0 NepenbavaeTbcs Nporpamot
ana 7-9 knacis.

BuxoHatime mecm 3 memu “ﬂnaHyeaHHn ypokie aHanilicuKor MOgU @ OCHO@HI(l
wkoni”,

IHcmpyKum BmsHaqTe npaanle anoslm (3, 6, B) i 3anuwWiTh X (Hanpvn(nau 13,

16, 18). lNopiBHARTe CBOI BIANOBIAI 3 KNKOYeM.*

1.

U T

HaeuanbHuit npouec y 5-6 knacax NoBUHeH BpaxoByBaTH TakKi BiKOB ocoBnueocTi qula

a) NOEAHAHHS HAOYHO-0BPA3HOMO MUCNEHHS i3 3POCTAONOI 3AATHICTIO A0 aBCTpaKT-
HOrO MUCNEHHS /

6) HeBenuku foCBIA couianbHOT KOMYHikayil e s e

B) nparHeHHs CAMOCTIAHOCTI, CAMOCTBEPIKEHHS . . ... .

* [lns. po3ain “Knwoui ao tecTis”.
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CyTTeBOI0 0COBNUBICTIO Y4HIB 7-9 KNacis €:

a) pPO3BUTOK KPUTUYHOMO MUCTIEHHS
6) 3paTHICTb 4O MEXaHIYHOro 3anam’siTOBYBaHHS
B) 3pOCTaHHA NoTpebu y CninkyBaHHi

[MopiBHAHO 3 NOYATKOBOIO LIKOMNOK, Y 5-6 knacax OCHOBHOI LLKOMK

a) 36inblwyeTbCa 0BCAr TEKCTIB AN YNTaHHA A0 1250 ApyKOBaHUX 3HAKIB

6) nepenbadvacTbCA NEBHA KiMbKICTb HE3HAWOMMX CMiB Yy TEKCTaxX AN YATaHHA Ta
ayAiloBaHHSA, NPO 3HAYEHHS AKMX MOXHA 3A0rafaTucs

B) 06CAr MOHOMOrIYHOrO BUCMOBIIOBAHHSA Mae ByTu He MeHLe 12 dpa3

Y 7-9 knacax OCHOBHOT WKOMN

a) ydHi oBOMoAIBalOTL YCIM rpaMaTUyHMM Matepianom, HeobxiAHUM AN YCHOro Ta
MUCEMHOr0 MOBMEHHS .

6) OPMYETLCA NACUBHUIM T aKTUBHWUI CMOBHUK YYHIB

B) NOYUHAETLCH (POPMYBAHHS NOTEHUIAMNBHOMO CMOBHUKA

HaB4yaHHs MOHOMOriYHOrO MOBSIEHHS Y 5-6 knacax nepeabayace:

a) nepepnayy CBOIMM CrOBamu 3MICTY NPOYUTAHOrO abo NOYYTOro y hopMi po3noBigi
4y onucy

6) ob6csar MOHOMOrYHOro BUCIMOBMOBaHHA He MeHLwe 16 ¢pa3

B) MiAroTOBMEHE NOBIAOMIEHHA 3 TeMU ab0 BIANOBIAHO A0 HABYarbHOT CUTYaUil

Hag4aHHs AianoriyHoro MoBreHHs y 7-9 knacax nepenbadae:

a) obcar fianoriyHoro BUCMOBMNIOBaHHS — 8-9 penrik

6) y4acTe y Aianorax pisHUX TUMIB 3 BUCMOBMIOBaHHAM CBOrO CTaBMEHHA A0 npes-
METa MOBJIEHHS

B) YMIHHS 3QIACHIOBATU MOBMEHHEBI KOHTAKTM Nif Yac NoAOPOXi y KpaiHy, MOBa SKOi
BUBYAETbLCA ’ o R ' o

dopMyBaHHA CTpaTeriyHOT KoMNeTeHUiT yYHiB 5-6 knacie nepenbavae BMiHHA:

a) CamoCTIiNHO OpraHi3oByBaTH i nfaHyBaTh CBOK pPoGOTY

6) npauloBaTy B rpynax, napax

' B) BWKOPWUCTOBYBaTW XWTTEBUA JOCBIA ANs MIATBEPAXEHHS) aG0 CNPOCTYBaHHS

10.

ofaepxaHol iHdbopmauii

_ ®OpMYyBaHHS COLIOKYNBTYPHOT KOMNETEHUIT y4HIB 7-9 knaciB nepenbayae BMiHHS:

a) BUKOPUCTOBYBATM aHrMiACbKi NpUCniB's, inioMn B pamkax cdep CninkyBaHHSA
6) awnanisysaty npobnemu 3axmCTy HABKOMULWHBLOIO CepeaoBULla B YKpaiHi
B) 06GroBoptoBaTy NpobreMu Morodi 8 YkpaiHi Ta kpaiHi, MOBa AKOT BUBYAETLCSH

YPOKM aHrniACbKol MOBU y 5-6 knacax xapakrepusyloTbCa BUKOPUCTAHHAM:
a) npUioMIB, WO NOTPEBYIOTE PYXOBOT AISNLHOCTI YYHIB

6) sHauHoro ofcary Bnpae Ans CamoCTiiHOT poGOTH Y4YHIB N
B) Ka3KOBWX NepcoHaxiB, BipwiB, niceHb, IHCLEHIBOK I

Ypok aHrnincbKoi MOBU B 7-9 Knacax xapakrepusyeTbes:

a) 36inblUeHHSAM NUTOMOT Bark NapHMx Ta rpynoemx dopm poboTu
B) 3pocTaHHAM POri CaMOCTIHOT poBOTH Y4HIB
B) BWKOPWUCTaHHAM 3HAYHOo o6cAry 306paxkarnsHOl HAOYHOCTI
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Bukonatime 3asdaHHs 3 nocibHuka “KonmponbHi 3aedanHs ...” 2002,
*  BapiaHT 3 (€.29)
*  BapiaHT 8 (¢.31) ¥V o Ty
*  BapianT 16 (€.33) - e e
* Bapiant 21 (c.34) - - St T
*  BapiaHT 27 (c.36) T e L

Miarema 3.
finanyBaHHA YPOKiB aHrniicbLKOT MOBM y cTapuiux knacax (10-12 knacu)
MutanHAa ANs onpaLioBaHHA

Llini, 3micT, ocobnuBocTi HaB4anbHOro npouecy 3 arqrnmct:xm MOBVI y c-rapqu wKoni.

»  KoHCneKT nekuil. o ; L TR

* Metoauka ...2002. - C.231-232.

* [lporpama Ans 3aranbHOOCBITHIX HAaBYaNbHUX 3aknagiB. AHrnicbka MoBa. 2-12
knacu. — K.: LikineHui cBiT, 2001. — 39 ¢,

OnpautoBaBLLX BKa3aHy niTepaTypy, BU3HaYTE:

BiKOBi XxapakTepucTuku yuHis 10-12 knacis;

METY | 3MICT HaBYaHHA aHMIRCLKOT MOBK y cTapwwii wkoni {10-12 knacwu);

AVHaMiKy pO3BUTKY BUAIB MOBREHHEBOT AisnbHOCTI 3 10 no 12 knac;

piBEHb MOBNEHHEBOT KOMNETEHU|I, SKUA MaOTb AOCAITK YYHI Ha KiHELb BUBYEHHS

aHrMiRcLKOT MOBW y CTapLLii Wwkoni (Ha kiHeup 12 knacy);

3MICT COLOKYMETYPHOI | cTpaTeriyHoi KOMNETEHLi, 1o nepeadayaeTbCa Nporpamor

ans 10-12 knacie.

AHani3 3MICTY | CTPYKTYpY NiAPYYHWUKIB aHrNIACLKOT MOBU ANSA CTapLUOT WKOSK.

»  [InaxoTHuk B.M., MaptuHoBa P1O., Anekcanaposa J1.I AHrniceka moBa. Mia-
py4Huku gnsa 10, 11 knacie cepegHboi wkonu, — K. Oceita, 1998, 2000.

»  Kapn'iok O.[. AHrnificbka moBa. MigpyyHukn ans 10, 11 knacie. — K.: BugasHuyTB0
Kapn'ioka, 2001.

OsHaitoMTecs i3 BKasaHUMu mnpquMKaMM i npoaHamsyme cneumq)my KOXHOTO 3

HUX 3a KpUTEPISMM: ) SYREI: T

NNNSN XN

w

NPMHLUNK pO3NOAINY Ta A03yBaHHS HaBYaNbHOrO Marepiany y nigpyYHUKY;
CRiBBIAHOLWEHHS BrpaB Yy Cknagi 0BHOro uukny/naparpada ANA HaBYaHHA Pi3HUX
acnekTiB MOBW Ta BUAIB MOBREHHEBOT AiSNbHOCTI,
KOMYHIKaTUBHa CNPAMOBAHICTb NOAAHUX Y NIAPYYHVKY BNpas;
ofcar iHchopMaLii KpalHO3HABYOro Xapakrepy,
ABTEHTUYHICTb TEKCTIB ANS YNTaHHS Ta ayailoBaHHs; -
HasBHICTb AOBIAKOBUX marepianis Ans 3a6e3nequHﬂ CaMOCTIAHOT poBOTH yYHiB
CTapLuwux Knacis, :
ypaxyBaHHA BikOBUX ocobnueocTei yyHiB 10-12 knaciB. T

OcobnuBOCTi ypOKiB aHrMiRCLKOT MOBM Y CTapLLUIA LWKOM. T e e

*  KOHCNEKT nekuil.
*  MeTtoauka ... 2002. - C. 231-232, C. 243-245.
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% BU3HaYTE TUN ypOKY Ta NOro LINECNPAMOBaHICTL; 7 .« .«

» KupeeBa H.A. Meroanueckasa paspaboTka ypoka aHrUACKOro A3bika no reme
“Environment Protection”// IHozemHi moBu. — 2001. —Ne 4. — C. 61-62.

»  CaeHko B.l. MeTogn4Ha po3pobka ypoky Ha TeMmy “Shops and Shopping” ans
10 knacy 3aranbHOOCBITHLOI Wkonw // IHozemHi moBK. —2002. —Ne 2. — C. 52-55.

» bBes3 H.B., lopaesckka T.B. KpaiHosHaeui achekT hopMyBaHHSA KOMYHIKATUBHOT
KOMNETeHLil CTYAEHTIB | KypCy HEMOBHUX BULLMX 3aKNaAiB OCBITU Ta y4HIB cTap-
WKxX KnaciB niueiB i rimHasiit // IHosemHi mosu. —2001. — Ne 2. — C. 45-46.

*  HacronbHas kHura npenoaasBaTens MHOCTPaHHOro s3blka: CnpaBoyHoe nocobe/
E.A.Macnetko, N.K Babutxckas, A.®.byasko, C.W.Metposa, A.WU.Monos. — MuHck:
Bbiwaituas wkona, 1992. — C. 291-303. ., ..\

OnpauoBaBLuK BkasaHy niteparypy, BU3Ha4Te:

0cobnNMBOCTI 3MICTY | CTPYKTYPU yPOKIB aHrNIRCLKOT MOBW Y CTapLUINA LUKONI;
HaibinbLL xapakTepHi ANa cTapLlunux Knacie hOpMU YPOKiB aHrNICLKOT MOBW;
cneuundiky opraHisauitHux opM Ta NpUAOMIB, WO CROHYKAOTb A0 BUPAKEHHS
0coBucToro cTasnexHHs Ao npodnem, LWo o6roBoproTLES Ha ypoui aHrniiCbLKoT MOBY;
ofcsr i xapakTep caMmocTiiHoi poGoTH yuHIB CTapLUVIX Knacis Ha ypoxax aHrnincuKol
MOBW; S T
ponb aBTEHTUYHUX MaTepianiB KpaiHO3HABYOro xapalcrepy y ¢>opmyBaHm KOMyHIKaTMB-
HOI KOMNETeHLiT CTapLUOKNACHUKIB;
MOXIIUBOCTi BUKOPUCTaHHS CyHacHWUX TeXHIYHUX 3acobiB Ha ypoxax aHrMincbKo! MOBU
y CTapwux knacax. Y S S s SN
I'Ipak'ruqui 3aBAaHHA

OsHailoMTech i3 3anpONOHOBaHUM NNAHOM-KOHCNEKTOM YPOKY aHrnikCbKoi MOBW B
11 knaci 3a remow “Education in Great Britain” i BukoHaiTe Taki 3aBJJaHH$|

R AR

*  BCTaHOBITb BiANOBIAHICTL NOCTABNEHUX LiNei 3MICTY YpOKY;

= HasBiTb €Tanu ypoky, oGrpyHTyATe iX NOCNIZOBHICTL | B3AEMO3B'A30K;

" BCTaHOBITb BIANOBIAHICTL 3aNPONOHOBAHUX BNPAB NPAKTUHHUM LiNAM YPOKY;

' BU3HayTe obcsr i xapakrep camocTiiHoI po6oTH yYHIB Ha ypouli;

"  BWU3HaAYTE NPUAOMU, AKI CMOHYKAKTb A0 BMPaKEHHS OCOOUCTOro CTaBneHHs
CTapLLOKNAaCHUKIB A0 NpobnemM, Lo 06roBOPKIOTLCA Ha YpOLli;

' [AOBEAiTb, O MaTepian Ta opraHisauiiHa AisneHICTb YPOKY BiANOBIAAKTL BiKOBUM
XapaKTepuCTUKaM y4YHIB CTapLUUX KNaCiB;

*  posirpaitte OerMl q)panvleHTm UbOTO NNaHy-KOHCMEKTY Ha NPaKTUYHOMY 3aHATTI
3 METOAUKM. soves sy :

BnopsiakyiTe y NeBHiA NOCNIAOBHOCTI q)parmeum NNaHY-KOHCNEKTY YPOKY aHTMIACHKOI
moBu B 10 knaci 3a Temoro “The Olympic Games”: aobepiTb A0 KOXHOro 3 eTanis
YPOKY, NO3HAYEHUX y CXEMATUYHOMY NriaHi Lboro ypoky undpamu (1, 2, 3...), BianosigHi
dparmeHTH, WO NoO3HaYeHi BenukuMmn nitepamu (A, b, B...). MNopieHaiTe ynopsa-
KOBaHWil BaMW NNaH 3 KMoYeM.

Po3pobitb BnacHUil nnaH-KOHCNEKT YpoKy aHrniiicbkoi moBu B 10 abo 11 knaci 3a
OHUM i3 YUHHUX NiAPYYHUKIB aHrniiicbkol mMoBu. MiAroTyitTeca 40 3aXUCTy BaLLOrO
NNaHy-KOHCNEKTY. o

o S T Y R TR T I

m;
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Lo npakTu4Horo 3aBaaHus 1. i :
MnaH-KOHCNEKT YPOKY aHFMiCLKOT MOBU B 11 xnac| BT ek

- LT

Tema ypoky: “Education in Great Britain”. PRET LY gy ? R N

Lini ypoxy:

fMpakmuyna: HaBunTY yyHiB BUCMOBRIOBATH CBOT ,quKVI CTOCOBHO |H¢)opmaun oAepxaHol
3 NPOMUTAHOID TEKCTY. by - e

OceimHs: Po3WnpnTh 3HaHHSA Y4YHIB Npo npasuna BCTyny 4o BPMTaHCbKMX yHiBepcuTeTiB
Ta XWUTTA CTYASHTIB-NEPLUOKYPCHUKIB.

Po3seuearoda: PO3B/BaT MEXaHI3MW CNPUAMAHHS T8 OCMUCTIEHHS iHopMauil, noriyHoro
HOPMYNIOBaHHA AYMOK.

BuxoeHa: Buxopysaru iHTepec A0 NOJINA i XKUTTR POBECHUKIB Y KpaiHax, MOBa AKUX BUBHAETLCA.

Ob6nadnaHHs ypoky: Mnakary 3i crnoBamu, cxemamu.

CxeMaTUUYHUK NNaH YPOKY

. NMouarok ypoky. OpraHizauis knacy. beciga 3 yeprosum — 2 XxB.
. MosneHxHeBa 3apsaaka , ~ 7 XB.
. Moaaua HOBUX NEKCUYHUMX OAVHMUL == | * 77" % - - 13 xB.
. BUKOHaHHS NepeaTekcToBWX Bnpas 7 , o - 13 xa.

~10 xB.

. MicnaTekcToBi BNpaBu Ha NepeBipKy Po3yMiHHA OCHOBHOI iHdopmauii TeKCTy— 12 XB.

1
2
3
4
5. Yuranns Tekcry “British Universities”
6
7. MicnaTekcToBI BNPaBw, WO rOTYHOTb YYHIB A0 MOHOMOrMYHUX BUCNOBNIOBaHL — 12 XB.
8
9.
1

. MoHonoriyHi BUCNOBNOBaHHA y4HiB 3a Temoto “British Universities” ~ 14 xB.

MoscHeHHA foMaluHboro SaBAaHHﬂ -4 xB.

0.Miacymku ypoky Ny L PRI ~ 3 xB.
o ** Xia ypoky

Eran. Mpuitom. 3micT poboTn

Mpuiom: beciga
BYATENS 3 YUHAMN.

ETan 2.
MosnenHesa 3apsag-
Ka.

Mpuitom: AprymeH-
TaUif y4HAMU CBOIO
subopy Tekcry “Life
at College”.

P, P, ..

Eran 1. T. Good moming, my dear friends. Nice to see you. Hope you are weil.
[Moyatok ypoky. Op- You are ready 1o start the lesson, aren’t you? Well, so we'll begin. The
raHisayia knacy. problem to be discussed today is “Education in Great Britain”. At the

previous lesson you were proposed the questionnaire with the list of
essays. Most of you have chosen the essay “Life at College”.

. Can you tell us why you have chosen this essay for reading and

discussion?

:Many of us want to study at British universities. That's why it is

interesting to know about British universities and the life of stu-
dents there.

: At the previous lessons we read the essay about Tony Blair and

his reforms, one of which deals with education. Blair thinks that
the best thing for the poor and disadvantaged is education. So I'd
like to know how his idea is being realized.

P,: As for me, I'd like to know nf there are any prlvnleges m gettmg a

place at university. _ .
E R I N N oo T
etc.

* [TNaH-KOHCNEKT YPOoKY aHrMiACkKoT MOBK B 11 Knaci po3paxosaHni Ha Jaa cnapeHi ypoku no

% 45 XB. KOXKHWA.
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Eran 3. T. Now | see that your choice is quite reasonabie.

Mopaya HoBwx nek- | T. First of all, you'll read the words in the list using their phonetic

CUMHUX OOVHULb. spelling. So, P1, start, please.

Mpuiom 1: YutaHHA | P.: (reads) pass.

Ta ocMUCneHHs Ho- | P,: (gives the Ukrainian equivalent) cxnana'm icnuT,

BUX JTEKCUYHWX oav- Mo Yepasi y4HI Y1TaloTb CNoBa:

HWUb, NOZaHWUX Y pass /pa:s/ cknagatu icnut

CNOBHWYKY [0 TEKCTY. fierce /f1as/ XopCTKuUiA R L
citizen f'srtizn/ rpoMagsHuH CIEIRE g

grant /gra:nt/ ctuneHgis = I

authority /o:'8orrty/ Biggin, ynpaeniHHs

tuition /tju:'tfn/ HaBYaHHs . . ...

fee /fi:/ nnatHs T

expenses /ks'pensiz/ Butpati

amount /elmaunt/cyma

10. income f'inkam/ npuByTok

1. fairly Meall/ gocuts

/ 12. pick /pik/ Bubupatu

13. vice versa /vaisi 'vaisa/ HaBnakv

14. to approve /a'pru:v/ nigTpumyBaty

15. move /mu:v/ 3MiHa Micus

16. adult /'aedalt/ sopocnmiz

17. term /ta:m/ cemectp

18. fresher /frafa/ nepiokypcHuK

19. exciting /1k'sartin/ aaxonmotoumii

20. terrifying /'terifain/ Bcensoumii xax

21. Bachelor of Art /'baetfela/ Gakanasp mucteuTs

22. Bachelor of Science /'satens/ 6akanaep Hayk

23. Hall of Residence /'razidans/ rypTOXWTOK yHIBEPCUTETY

24. campus /'keempas/ TepUTOpIs yHIBEpCUTETY

25. homesick /haumsik/ HygeryBatv 3a LOMIBKOKO

26. fair /feal spmapok e

27. persuade /pa'swald/ saneBHATU S

28. choice /tfors/ Bubip ’ :

29. join /dzo1n/ Bcryna'rw

30. overwhelming /jsuve'welmin/ NpuronoMwNMBuiA

31. huge /hju:d3/ BenuyesHui

32. worried /'warid/ ctypBoBaHuit

33. community /ka'mjuinitt/ o6wmHa . - o

34. tutor /'tjuita/ HayKOBUIA KEPIBHUK ‘

35. tutorial /tju:tairial/ koHcynbTauia

L 36. entirely /in'tareli/ NOBHicTIO ;

e 37. optional /'ppfnal/ HeoBos’a3koBMIA :

o 38. finals /ffainlz/ BUNYCKHi icnuT ..

39. Oxbridge = Oxford + Cambridge

Mpuiom 2: Xopose | T:  Let's learn now how to pronounce the words and word combinations

NOBTOPEHHS OKpe- you can see on the poster. Please, say after me in chorus: Oxbridge.

Mux nekcudHux ogu- | Cl: Oxbridge ... etc.

HWUb 3a BYMTENEM. DOHEMUYHOMY OfIpaUO8aHHI0 MiONA2af0Mms Maki NeKCUYHI 00UHUL:

LoNO>OAON =
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Eran 4.

BukoHaHHS nepea-
TEKCTOBUX BNpaB.
Mpuiiom 1: Mowyk y
TEKCTI peYeHb 3 Ho-
sumu J10, nepeknag
ix Ha ykpaiHCbKy Mo-
By Ta NOACHEHHSA
3HAYEHHA AeAKUX
NEKCUYHUX OAVHULD.

Mpuitom 2: Mepe-
rnsa okpemmx abaa-
Ui TeKcTy i noyk
KOHKpeTHol iHdop-
mauil gns signosigi
Ha 3anuTaHHA BYM-
Tens.

Eran 5.
YntaHHa TekcTy
“British Universities”.
Mpuom: YutaHHs
TEKCTY Npo cebe.

freshers

college campus
school community
regular seminars Oxbridge students
Bachelor of Arts Bachelor of Sciences
(Yci nekcuyni oOunuui Nped’aenamscs Ha fnakarmi)

Local Education authority
Hall of Residence
freshers fair

T. You have just learned how to pronounce some special words and
word combinations. Now you'll try to find these words and word
combinations in the essay. Read the sentences where they occur
and translate them into Ukrainian. (Le mi x cami nexcuyni oQuHuyj,
wio bynu nped’senexi Ha nnakami)

: (reads and translates) For all British citizens a place at university
brings with it a grant from their Local Education authority. Bci
BpuTaHChKi r(poMaasHN, siki BCTYNAIOTb 40 yHIBEPCUTETY, OAEPXKYIOTh
rpaHTH BiA MicLeBux opraHis ynpasniHHS OCBITOHO.

. (explains) Local Education authonty O3Havyae “micuesi opraHu
ynpasniHHSA OCBITO”.

: (reads and translates) ..

: (explains) ...etc. : '

Skim the following paragraphs and answer the questions.
Paragraph 1.
How many universities are there in Britain?
: There are 46 universities in Great Britain.
Paragraph 2.
What does a place at university bring for all British citizens?

:For all British citizens a place at university brings with it a grant
from their Local Educatlonal authorlty

T .72 ; ey

... etc. :

Yuntene MOXe NOCTAaBUTY LLE TaKi 3anUTaHHA:

Paragraph 4.

How long does each university term last?

Paragraph 5.

How are the first year university students called?

Paragraph 6.

Where are groups of freshers seen on the day that lectures start?

[
:.f~(

T. Please, read the entire essay.
British UmverSIty

(1) There are 46 universities in Britain. Good ‘A’ Level resullts in at least
two subjects are necessary to get a place at one. However, good
exam passes alone are not enough. Universities choose their stu-
dents after interviews, and competition for places at university is fierce.

(2) For all British citizens a place at university brings with it a grant
from their Local Educational authority. The grants cover tuition fees
and some of the living expenses. The amount depends on the par-
ents’income: if the parents do not earn much money, their children
will receive a fult grant which will cover all their expenses.
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Etan 6. 7
MicnaTekcToBi Bnpa-
BW Ha nepeBipKY po-
3YMiHHA OCHOBHOT
iHcbopmauii TexeTy.
Apuitom 1: Buko-
HaHHS TecTy nepe-
xpecHoro Bubopy.

(3) Most 18 and 19 year-olds in Britain are fairly independent people,

and when the time comes to pick a coliege they usually choose
one as far away from home as possible. So, many students in
northern and Scottish universities come from the south of England
and vice versa. It is very unusual for university students to live at
home. Although parents may be a little sad to see this happen,
they usually approve of the move, and see it as a necessary part
of becoming an aduit.

(4) Anyway, the three university terms are only ten weeks each, and

during vacation times families are reunited.

(5) When they first arrive at college, first year university students are

called “freshers”. A fresher’s life can be exciting but terrifying for
the first week. Often freshers will live in a Hall of Residence or
near the college campus, although they may move out into a rented
room in their second or third year, or share a house with friends.
Many freshers will feel very homesick for the first week or so but
living in Hall soon helps them make new friends. During the first
week, all the clubs and societies hold a freshers fair during which
they try to persuade the new students to join their society. The
freshers are told that it is important for them to come into contact
with many opinions and activities during their time at university,
but the choice can be a bit overwhelming!

(6) On the day that lectures start, groups of freshers are often seen

walking around huge campuses, maps in hand and a worried look
on their faces. They are learning how difficult it is to change from a
school community to one of many thousands. They also learn a
new way of studying. As well as lectures, there are regular semi-
nars, at which one of a small group of students (probably not more
than ten) reads a paper he or she has written. The paper is then
discussed by the tutor and the rest of the group. Once or twice a
term students will have a tutorial. This means that they see a tutor
alone to discuss their work and their progress. In Oxford and Cam-
bridge, and some other universities, the study system is based
entirely around such tutorials which take place once a week. At-
tending lectures is optional for “Oxbridge” students!

(7) After three or four years (depending on the type of course and the

HLON =

university) these students will take their finals. Most of them (over
90 per cent) will get a first, second or third class degree and be
able to put BA (Bachelor of Arts) or BSc (Bachelor of Suence)
after their name. It will have been well earned|

So you have read the essay “Life at College”. Now we’ll check
your comprehension. Here is the matching test. You are to match
the beginning of a sentence to its ending.

(Tecm nped’aensgemscs Ha Kapmkax 0N KOXHO20 y4HS)
Universities in Great Britain choose their students...

For all British citizens a place at university...

The grants cover...

If the parents do not earn much money...
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MpuitoM 2; YuTaHHA
Yrofioc 1a nepeknag
Ha yKpaiHCbKy MoBy
pedeHb, Wo MICTATb
inbopMauite npo
CTyfeHTiB neporo
Kypcy BputaHcbkux
YHIBEpCUTETIB.

Ertan7. o

MicniATekcToBi Bnpa-
BW, AIKi roTY10Tb Y4HIB
[0 MOHOMOriMHUX
BUCNOBSIOBaHb.

Apuitom 1: Ckna-
JaHHA nnany [o BU-
CHOBfOBaHb 3a TeK-
CTOM NpO CTYHAEHTIB
NepLIoro Kypcey.

S Bl s e
Mpuiiom 2: Bignosi-
Li Ha 3anUTanHa npo
BpWTaHcbki yHiBep-
CUTETU | 3anoBHER-
HA CXEMU.

5
6
7.
8
9.
1

a)
b)
c)
d)
€)
f)
9)
h)
0)
)

. Most 18 and 19 year-olds in Britain...
. Anyway, the three university terms... . .

First year university students...

. During the first week, all the clubs and societies...

The freshers are learning how difficult it is .

0.In Oxford and Cambridge the study system is based .

tuition fees and some of the living expenses.

their children will receive a full grant.

are fairly independent people.

after interviews, and competition for places at university is fierce.
brings with it a grant from Local Educational authority.

are called freshers.

to change from a school community to one of many thousands.
entirely around such tutorials which take place once a week.

are only ten weeks each.

hold a freshers fair during which they try to persuade the new stu-
dents to join their society.

Key: 1d, 2e, 3a, 4b, 5¢, 6i, 7f, 8], 9g, 10h.”

T

-

: (reads) ..

| see you understand the essay. Now try to find as quickly as pos-
sible the sentences containing the information about freshers. Read
them aloud and translate into Ukrainian.

: (reads) First year university students are called “freshers”. (trans-

lates) CTypeHTiB nepLioro Kypcy yHiBepcureTy HasuBalots “fresh-
ers”.

: (reads) Often freshers live in a Hall of Residence or near the col-

lege campus. (translates) YacTro nepwokypCHUKN XUBYTb B
rypTOXUTKY, SKUiA HaanBaeTbes “Hall of Residence”, abo He,qaneKo
Bif yHIBEPCUTETCbKOMO MIiCTEYKA. R SRR 1 S
.. {translates) ... Etc. afra T e e

You have just read all the information about freshers. Let's com-
pose the outline for our reports on this subject. So, give your pro-
posals as to the first point of the outline.

: How are the first year university students called when they first

arrive at coliege? soont isslaanol; 91007

: Where do they live? - B I = T
: How do they feel for the first week or so?

: What is a freshers fair held for during the first week'>

: What do the freshers do on the day that lectures start?
s..oetean

3i

(Bece nnax cknalaemscs 3 9-10 3anumaHse. YCi 3anumanHs yyHi
3anucyroms 8 3owumax)

Dear girls and boys, let’s try to find the information about British
universities and complete the chart on the poster.

(Cxema nodaembca Ha nnakami abo Ha dowi. Y4Hi 8idmeopioroms
maky Cxemy y Ceoix 3owuimax i rocmynoso 3arnosHoms i iIHghop-
Mayiero 3 mekcmy. Ane 00 mozo K 3anucamu iHghopmauiio 8 3ouu-
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Etan 8.
MoHonoriyHi BU-
CNOBNIOBAHHA 33
niatemamu: “British
Universities”
“Freshers”.

Mpuitom 1: Ponbo-
Ba rpa "bpuTaHcbki
CTYAEHTU — TOCTi B
YKpalHCbKIW wkoni”.

max, yYHI 8UCI08MIMbLCA YCHO. BidbupaombCst i 3anucyromscs
8 30Wumax 8UCnOo8MBaHHA, WO Halibinswe 8idnosgidaroms
rocmasneHuM y cxemi 3arnumanHam)

Mpuknag cxemun

British Universities Bignosigi
1. How many universities are there in Brit- | There are 46 universities
ain? in Britain.

obhwn

~N o

9.

10. What is the study system of Oxford and
11.

12.When do students take their finals?
13. What degree do most of the students get

How can one get a place at university?
What does a place at university bring?
What does the grant depend on?
What's the age of young people when
they pick a college?

How do young people choose a college?
How many terms are there at university?
How long is each term?

How often do the students have a tuto-
rial?

What do the students do at the regular
seminars?

Cambridge based on?
What about attending lectures for “Ox-
bridge” students?

After three or four years

after three or four years?

T

p

1

Dear friends, meet the students from Oxford and Cambridge Uni-
versities. They will tell you how one can get a place at university.
After that you may ask them questions if you want to know more.
(Y4Hi aUKOHyOMb PO BpUMAHCHKUX CMyOeHmig, po3rnosidaiyu
r1po BpumaHceki ynisepecumemu. Ans eepbansHoi onopu sukopuc-
mosyemsCs Cxema, fKka byria 3anosHeHa IHgopmayiero 3 mekemy.
lMomim jrwi y4dHi CIT‘c’JB}‘Iﬂmb JanumanHs 6pumaHCbKUM
cmydenmam’).

(John): Dear friends, I'd like to tell you about British unlversmes
You know already that there are 46 universities in Britain. Perhaps
it must be of great interest for you to know that good “A” Leve!
results in at least two subjects are necessary to get a place at
university. But, unfortunately, two exams alone are not enough.
Universities choose their students after interviews, and com:sti-
tion for places at university is fierce.

P, (Harry): I'd like to add a few words to what Jonh has just told. For all

British citizens a place at university brings with it a grant from their
Local Educational authority. The grants cover tuition fees and some
of the living expenses. The amount depends on the parents’ in-
come. If the parents do not earn much money, their children will
receive a full grant which will cover all their expenses.
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Mpuiiom 2: Porbo-
Ba rpa “Mii gocsip
HaBuYaHHS Ha nep-
woMy kypci Okc-
dopacbKoro yHisep-
cvtety’.

P3

p

4

obhown

-~

p

1

(Pamela): I'd like to draw your attention to the age of young people,
when they pick a college. Young people in Britain pick a college
when they are 18 or 19, and when the time comes to pick a college
they usually choose one as far away from their home as possible.
It is very unusual for university students to live at home, because
they are fairly independent people and see it as a necessary part
of becoming an adult. S

(Kelly): ... Etc.

3anMTaHHH, SIKi YYHI MOXYTb NOCTaBUTK “BPUTAHCHKAM CTYAEHTaM”:
How is the idea of Tony Blair to give education for the poor and
disadvantaged being realized?

What about tuition fees at universities?
Can a foreign student get a grant from the British Government?
What is the study system in Oxford based on?

What do students usually do at the seminars and tutorials? ...

Oy HIARE s

Etc.

Dear boys and girls, meet our school leavers who have come on
holidays after a year spent at Oxford University as its first year
students. They will tell you about their experience as “freshers”.
Ask them questions if you want to know more.

(YYHIi 8UKOHYHOMb PO BUNYCKHUKIE CBOET LWKONU, Kompi ecmynunu
8o OkchopOcuko20 yHigepcumemy | Hagyanucs mam npomsazom
poky. [lns eepbarnbHoi 0flopu 8UKOpUCMOBYEMBCSA NilaH, CkrnadeHull
0o nidmemu “The freshers’)

(Oksana): First of all I'd like to tell you that the first year university
students are called “freshers”. A fresher’s life is very exciting espe-
cially for the first week. Often freshers live in a Hall of Residence
or near the college campus. Many freshers feel very homesick for
the first week, but living in the Hall soon helps them make new
friends. During the first week all the clubs and societies hold a
freshers fair during which they try to persuade the new students to
join their society.

P,(Pavlo): You are right, Oksana. The freshers are told that it is impor-

P3

tant for them to come into contact with many opinions and activi-
ties during their time at university. And | remember the day that
lectures started. On that day groups of freshers were seen walking
around huge campuses, maps in hand and a worried look on their
faces. They were learning how difficult it was to change from a
school community to one of many thousands. They also learned a
new way of studying. . e emme e e
(Olga). ...Etc. R ‘

Micns 3aBeplUeHHA BUCMOBMIOBAHD iHLWI YYHI MOXYTb NOCTABUTK
TaKi 3aNUTaHHS:

Why can a fresher’s life be exciting but terrifying for the first week?
You have just told that groups of freshers are ofren seen walking
around with a worried look on their faces. Why are they worried?

Is attending lectures for freshers optional? ... Etc.

I hope the information you've got about British universities is not
only interesting but rather useful for you. This year you'll leave
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. school and try to become university students.| think a good school
e background is an important requirement for success in college.

H o e
- . : Loadl WEL

ETéri 9. ‘ T: Your homework is to write a coniposition about British universities.

MosicHeHHs gomaiu- Use the chart we have composed at the Iesson
HBOrO 3aBAAHHS. SR B ety s s

Mpurom: 3annc go- DAY :

MalLHbOro 3aBaaH- ” ;

HA y mOAeHHMKaX LRI 34 & R E 3 Rk :

ETan 10. T. Our lesson is coming to an end. Thanks for your work and the at-

rliacymku ypoky. mosphere of cordiality and mutual understanding. The most active
at the lesson were ... They deserve... The lesson is over. See you

nextweek. . i 7 s 0

o npakTvyHoro 3aBOoaHHA 2. o
MnaH-KOHCNEeKT YPOoKy aHrnikcbKkoi moBu y 10 knaci* .. .,

Tema ypoky: “Olympic Games”. S

u”'" YPOKy: PR SR A - .

Mpakmuynxa: HasuuTyu yuHis poanosigatv npo ictopito OniMnificbkux irop Ha OCHOBI
NPOYUTAHOTO TEKCTY.

OceimHs: Po3wnploBaTy Kpyrosip y4HiB 3HaHHSIMU npo icTopito Onimniiicbkux irop.

Po3eusaroya: Po3suBaTV MOBHY 3040ragky Ta NoriyHe MUCNEHHS YYHIB.

Buxoena: BuxosysaTtu B y4HIB Ni0BOB 40 CROPTY i NOYYTTS ropA0CTi 3@ CNOPTUBHI gocsr-
HEHHS BITYN3HSHWX CMIOPTCMEHIB.

Ob6nadnanHs ypoky: EMBnema OniMniiicbkux irop, nnakatv 3 TECTOBUM 3aBLAHHSAM i
3anUTaHHAMN BIKTOPUHW.

CxemaTu4HUMK nmaH yYpoky
1. TMouarok ypoky. OpraHisadis knacy. beciga 3 Lleproamm

MoBiaoOMNEHHS NPaKTUYHOT MeTH o -2 xB.
2. MosneHHeBa 3apsgka i -5 xs.
3. TligroToBka 40 CNpUiMaHHs TEKCTY -5 xB.
4. YNTaHHA TEKCTY el 7 gl L viw Wcia o7 -5 xB.
5. TecT Ha BigHOBNEHHS I'IpOﬂyLLleHOI |Hd)opmau|r ; -7 XB.
6. Posnosigi yuHis npo OnimMniiAcbki irpu : . = T7Xxs.
7. OsHailomnieHHs i3 cycikcamu -ion, -ation, -tion, -ment, -er, -or A -3 xB.
8. BukoHaHHs Bnpasu Ha 3g0ragky Npo 3HaveHHs HoBux J1O 3a gonomMoroo

Cyd)IKCIB S TRTET-tH TRV LHIIR L B e ; - —4xs.
9.  TecT MHOXMHHOrO BUGOPY e HSTNEE f -4 xB.
10. TlosicHeHHs AOMALLHLOrO 3aBAaHHA . R -1 x8.
11. Nigcymku ypoky ( -1 x8.

H

T
* MnaxotHuk B.M., MapruHoea PIO., AnekcaHgposa J1.I. AHrnilicbka moBa. Migpy4HuK ans
10 knacy cepepHboi Wwkonu — K.: Ocgita, 1997. — Ypok 10. — C.22-24.
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Xig ypoky

ETan. Mpuitom.

3micT po6oTu

A

Mpwuitom: BikropuHa
‘o T1 3Haew npo
Onimnincbki irpu?

Mpwuitom 1: Bumosa
YUCNIBHWUKIB XOpPOM
3a BYMTENEM Ta iH-
AusigyanbHo.

tEn Lt gt
AL R |

Mpuiom 2: Yuran-
HA Brosioc i nepe-
Knag aHrnincbkux
CROBOCNONYYEHb Ta
peyYeHb.

o
Y.oln

B]
Mpuitom: Becipa 3
yqHAMA.

Mpusiom: YntaHHA

PR

Today we're going to talk about the Olympic Games. | hope you
know much about them. Will you do this quiz? (3anumaHHﬂ Ha
nnakami).
What do Latin words “Citius, altius, fortius” mean?

What do five circles on the emblem of the Olympic Games symbol-
ize?

What is the other motto of the Olympic Games?

When and where did the first Olympic Games take place?

When and where did the 26th Olympic Games take place?

How often do the Olympic Games take place?

How many medals did the Ukrainian team win at the 26th Olympic
Games?

N -

Noohw

We're going o read an interesting story about the history of the

Olympic Games. There are a lot of numerals in the story. You

can see them on the poster. Pronounce each numeral after me,

please.

T. Three thousand five hundred (3,500).

Cl (noemoproe xopom 3a edumenem): Three thousand five hundred.

T: Now pronounce numerals in turn.

P.: Seven hundred and sixty-six. Etc.

T: Read the word-combinations and sentences and translate them
into Ukrainian.

Pls: It is reasonable to think that ... (€ eci nidcmasu esaxamu, wo...).

Hani yuHi umTaloTb | nepeknafaloTb Taki crnoBoCNONYYEHHS | peyeH-

HS:

It is reasonable to think that ; o

Some years ago ¥

To achieve major importance B

The first Olympic champion

The Olympic Games were abolished by the Roman emperor

In 1896 the first modern Olympic Games took place in Athens.

Nearly 300 representatives took part in the first modern Olympic

Games.

8. The Olympic Games take place every leap-year.

9. In 1996 the 26th Olympic Games took place.

10. Ukraine as an independent state took part in the Olympic Games

for the first time in 1996.

e

Noohwn=

Good morning! It's nice to see you. Hope you are well. Well,
Oksana, | heard you were ill. How are you? (...). You are fine
now, aren’t you? Glad to hear that. | see everybody is ready to
start the lesson.

Let’s read the words, guess their meanings and explain how they
are formed.
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NO, aporapka npo
3HaueHHs Ta nosic-
HEHHsi, 3a JONOMO-
rol KX CYIKCIB i
Bif, IKOT YaCTUHK MO-
BW YTBOPUANUCS HOBI
Jo.

P : .
Tl gt o,
« ot

o]

Mpuom: YuraHHs
TeKcTy npo cebe, no-
WYK BKa3aHoi yuu-
Tenem iHpopmavuii.

1a)

P.: (yumag) prevent-prevention, (MoscHi0e) IMEHHUK prevention, Lo
O3Havae Bl,depHeHHﬂ" “3anobiraHHs”, yTBOPEHO Big mecnoaa to

prevent, Lo o3Hauae “BinBepraty, 3an06|ra'rw

. ....Ete. S e
Jlani yuHi npauloloTb 3 TAKUMUW CROBaMK: o
cooperate — cooperation compete — competition
act — action ceino.. found - foundation
exhibit — exhibition =~ T jllustrate ~ illustration
realize — realization . add — addition
recollect — recollection restore — restoration

30 rent

T. Let's start reading the story. Be ready to find the information you
need to complete the sentences which you can see on the poster.
The meaning of some new words you'll find in the list below the
text.

TekeT anst YATaHHsS
OLYMPIC GAMES

It is reasonable to think that athletic contests were first organized
some 3,500 years ago in Greece. However ancient in origin, at least
four of the Greek sporting festivals had achieved major importance.
They were the Olympic Games, held in Olympia. There are records of
the champions of Olympia from 766 B.C. to 217 A.D. The first Olympic
champion listed in the records was a cook, who won the sprint race in
766 B.C. The Games were abolished in 393 A.D. by the Roman em-
peror Theodosius.

Baron Pierre de Coubertin conceived the idea of reviving the OI-
ympic Games, and in 18986 the first modern Olympic Games took place
in Athens. 13 nations sent nearly 300 representatives to take part in
42 events and 10 different sports. Since then the Olympic Games
took place every four years, except the years of world wars. In 1996
the 26th Olympic Games took place in Atlanta /etlleente/, the USA.
197 nations sent more than 11,000 athletes to those Games. For the
first time in the history of the Olympic Games, the Ukrainian team took
part in those Games and won 22 medals there. Nine of them were
golden ones.

It is reasonable /'ri:zonabl/ — € BCi nigcrasu

record /'reko:d/ — 3anuc, npoTokon

B.C. (before Christ) — no Haiuol epu

A.D. (Anno Domini) /'lzenau 'dommnai/ — Havwof epu

emperor 'lempara/ — iMnepatop

to conceive /kan'sizv/ — 3apymysaTu

except /1k'sept/ — kpiM, 3@ BUHATKOM

T. Your homework for the next lesson is:

to speak about the hnstory of the Olympic Games (12-14 sentences);
to doex. 78onp.23;,
to find in the dictionary and to write down into the copy-books 10-
12 words with the suffixes, we've learned today.

c)
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‘
MpuitoMm: 3anos-
HEHHS NPONYCKIB iH-
dopmadieto 3 npo-
UMTaHOro TEKCTY.

L

Mpuiiom 1: Xopose
YUTaHHS 3a BuUTe-
nem cnis, nogaHuxy
Tabnuui.

Mpuiom 2: lHausi-
AyanbHe 4yuTaHHs
KOXHOro crosa yu-
HAMU Ta NOSICHEHHS,
Bif, IKOT YacTUHK MO-

©oOoNOOOALN=

Key: 1 3,500, Greece; 2 — Olympia; 3 - 766 B.C., 217 AD.; 4 — a

o

creation
. creation... . Etc. B
Tabnuus, 3a sKo NpauiooTb YUHI;
Cydikc Ay yacTuHy Mpuxknap MNepeknap
MOBMU yTBOPIOE '
-ion creation CTBOPEHHS
-ation formation hopMyBaHHs
-tion revolution pesonoLis
-ment iMEeHHUK development pO3BUTOK
movement pyx
o enjoyment 3a40BONEHHS,
oo i, SR D BTiXa
-er 3 reader yuTay
or ~ 7 i operator onepartop
Read each word again, give its meaning and explain how it is

. (yumae) formation (Hasueae 3HayeHHs)) OPMyBaHHS (TOSCHIOE)

We have done a lot at the lesson. You have learned how to form
the words by means of suffixes and what the history of the Olym-
pic Games is. The most active at the lesson were Olga, Oksana,
Petro. They deserve “...", get “..."; and it's a pity, | can give
only “..." to Hope you'll work better next time. The lesson is
over. Good-bye.

Now your time is up. | hope you've understood the story. Let's
check your comprehension. Here's the test. You should fill in the
missing words and figures (mecm nodaemscs Ha nnakami).
Test

Athletic contests were first organized some ...
They were the Olympic Games, held in ...
There are records of the champions of Olympia from ...
The first Olympic champion was ...
He won the ... racein ...
The Olympic Games were abolished by the ... in

In ... the first modern Olympic Games took place in ...
The idea of reviving the Olympic Games belongs to ...

.. nations sent nearly ... representatives to take part in ...
and ...different sports.

years ago in ...

to ...

events

cook; 5 — sprint, 766 B.C.; 6 —~ Roman Emperor, 393 AD.; 7 -
1896, Athens; 8 — Baron Pierre de Cubertin; 9 — 13, 300, 42, 10.

We'll learn how to guess the meaning of the words by means of
suffixes. First study the table on p. 23, then read each word after
me in chorus. :

formed.

Lie crioBo YyTBOpPEHO Big Aiecnosa to form 3a aonomoroto cycikca
-ation.
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BW | 3@ AONOMOro
siKoro cydikca yTBo-
punocs ue Cnoeo.

u]

Mpuitom: BukoHah-
Hsi onepaLlin Bubopy
BianosiAHoro cydik-
ca. .-

e
& oab mrensy 4

Mpwuitom 1: Bucnos-
NIOBAHHSA Y4YHiB Ha
noHaadpasoBomy
piBHI 32 oKpemumin
NYHKTamwn nnaxy.

Mpuiiom 2: Bucnos-
NIoBaHHSA Y4YHiB Ha
piBHi TekcTy 3a
nnaHom.

NETT

T. Eachofyouwiligetateston the card and an answer sheet. Please,
do the test. A A
Test
Instruction: Choose the proper suffix to form a noun from the glven
verb. R

*

1 _cooperate 4 restore 7 fight
a. -ion a.-or a.-or > ¢
b. -ment b. -ation . .~ b.-er 3T
c.-or c. -tion ~.¢C. -ion
2 act 5 agree A
a. -ment a. -ion -
b. -or b. -ment
c. -ion c. -ation
3 move 6 illustrate
a. -tion a.-ment -
b. -er b. -or - o
c. -ment c.-er R -
Key: 1a; 2¢; 3c¢; 4b; 5b; 6b; 7b. F

T. Soyou've got a lot of information from the story. Use this informafion
to discuss each point of the given outline.

1. The first athietic contests. )

2. The first Olympic champion. i ’

3. Abolishing the Games in 393 A.D.

4. Reviving the Olympic Games. son

5. The first modern Olympic Games.

6. The 26th Olympic Games.

7. Ukraine’s participation in the 26th Olympic Games.

P, The first athletic contests were organized some 3,500 years ago in
Greece They were the Olympic Games held in Olympia.

. Ete.

T Who can tell us about the history of the Olympic Games according

to the plan? Olga, try, please.... Etc.

caloRy

20T "y R R 2

SRS <N

HopaTtkoBa niteparypa*

= Angpuesckasi B.B. BospacTHble ocobeHHoCTH yuebHoi AeSTeNbHOCTM cTapLueknac-
CHWKOB Ha YpoKax MHOCTpaHHOro sidbika // UALL. — 1987. ~ Ne 6. — C.3-8.
»  Apusin M.A. JluHrsocTpaHoBeAeHe B NPENoAaBaHUN UHOCTPAHHbIX A3bIKOB B CTAPLLAX
Knaccax cpeaHeii wkonst // AL, — 1990. — Ne 2. — C.11-16.
=, Bypauna M.W. JononHutensHuil matepuan Ha aHrnuiickom si3bike ans X knacca //
WAL - 1999. — Ne 1-2. — C.53-60; C.49-54.

* [luB. Takox nitepaTypy, BuAaHy nicnst 2003 poky.
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lanoHosa C.B. HaB4aHHA po3ymiHHA aypioTeKCTIB yYHIB CTApLmMX KNacis cepeaHbol
wkonu // 1Ho3emHi moBu. — 1996. —Ne 2. —~ C.9-17; — Ne 3. - C.11-16.

Honrosa J1.A. Pabota Hag yCTHOA TeMoin Ha cTapLlem, 3Tane / VIHLLI -~ 1987. - Ne 1,
-C.16-19.

WeaHosa E.B. Pabota crapluexnaccHuKos ¢ pa3nW-lelMV| MHPOPMALIMOHHLIMU UCTOY-
Hukamu // UALLL. — 1999, — Ne 6, — C.41-42.

Kanunuxa J1.B., Camonniokesny WU.B. Ucnonb3osaHue Buaeokypca “Family Album,
USA” npy chopmupoBaHum guanormyeckmx yMeHuin yqalmxca cpegHei obeobpaso-
BaTenbHON wKonol // lHo3emHi moBu. — 1999. — Ne 1. — C.3-5.

KaniniHa 1.B., Camoitniokesuy 1.B. HaByaHHs TBOpYOro nucbMa iHO3EMHOKO MOBCHO B
cTapLumx knacax cepeaHsol wkonu // 1Ho3emHi mosu. — 1996. — Ne 1. - C.9-10.

Ko U.C. Mecuxonorua crapiieknaccHuka. — M.: Mpocsetuenue, 1980, — 192 c.
KpacunsHukosa B.C. YuebHble 3a4aHUS N0 aHrMACKOMY A3biKy C OpueHTauunei Ha
camocToaTensHylo pabory yyawmxes // NALL. — 1990. — Ne 6. — C.31-34.

Kyuma M.O. MoTuBaLlia BUBYEHHSA IHO3EMHO! MOBU CYYACHUMM CTAPLLIOKNACHUKaMu//
[HO3emHi moBU. — 1999. — N2 1. — C.3-4.

Manunosa H.f1. Urpb! Ha aHrnuidckom a3bike B CTAPLLMX KNACCAX Ha CTPaHOBEAYECKOM
matepuane // UALL. ~ 1999. — Ne 1. — C.35-38.

Mateeesa H.B. AkTuBHble hopmbl paboThl B cTapiumx knaccax// UALLL — 2000. —
Ne5. — C.42-47.

Matpor E.[]. Mopenu cioxeTHoi# ponesoii urpsl Ha ypoke no pabote ¢ raseroit //
WAL - 1990. — Ne 2. - C.81-85.

MaxmyTosa E.H., BabuHa M.I. UnTerpuposaHHblid ypok no teme “CLUA: npupoaa,
ropopa, Hacenenue, censckoe xosanctao” // UALW. — 1997, — Ne 4. - C.33-36.
MesenuH C.M., [lenncosa J1.I. MpammaTtuka B Kypce WHTEHCUMBHOIO OBy4YeHUA aHr-
NUACKOMY A3bIKY B CTapLlUmMX krnaccax cpegHen wkons! // UALL. — 1992, — Ne 5-6. —
C.5-12.

MunaHosa J1.A. O npoduUnbHO-OpUEHTUPOBAHHOM 0ByYEHUN aHTNIACKOMY A3bIKY B
cTapwumx knaccax // AL — 1999, — Ne 1. — C.65-71.

MNepkac C.B. Opranu3sauus nHauBmayansHOro YTEHNN B CTapLUKX KNAaccax ryMaHutap-
HOA rtuMHa3un// AL — 1998. —~ N2 3. — C. 4-7.

Muecaesa T.A. Micnonb3oBaHue 3NEMEHTOB CTPAHOBEAEHUA HA YpOKe-3ayeTe no
aHrnuickomy a3biky B X knacce // AL, — 1998. — Ne3. — C.21-23.

MobepnHckaa C.E. Hekotopsle npuemsl hopMUpOBaHUA NOTEHLMANLHOMO CnoBaps
yvaiyuxca npu obyyeHumn aHrnnitickomy a3siky // AL, — 1984. — N2 5. — C.94-98.
MoGeaunceka C.€., Nyk'aHosa I"J1. 3 pocBigy HaBYaHHA YYHIB CTapLLMX Knacis po3y-
MIHHS NEKCUKM pagio | raseT 3 BUKOPUCTaHHAM 3BykoBOT onopu // Metoauka BuxnafaH-
HS iHO3eMHUX MoB. — 1992. — Bun.20. — C.68-71.

MpunyTHesaT.K. Ypok aHrnmitckoro s3cika no Teme “Okonorus” 8 10 knacce // NALLL
—1998. — N5, —~ C.42-49.

Porosa I'B., Manyanosix XK.U. Metoguka pabotsl Hag TekcTom B cTapumx K Knaccax
cpeaHei wkonbl // AL — 1973, — Ne 5, - C.28-41. B ..
CadoHoBa B.B. MpobnemHble 3agaHus HA ypokax aHrnmmcxoro F|3blKa B Luxone -
M.: Espowikona, 2001. - 271c.
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A. lNepeeipme, Yu au Moxeme:

1

Cknsiperko H.K. Hosa cepis HaBuanbHO-METOANYHUX KOMNNekciB // [HO3eMHi moBu. —
1995. — Ne 2. — C.6-10.

CknsipeHko H.K Ak HaB4aTu CboroHi iHo3eMHUX MoB (KoHLenLlis) // IHO3eMHi MoBU. —
1995. ~Ne 1. - C.5-9.

Creknosa K.A. Ypok B X knacce no Teme “HauvoHanbHbie NpasgHukv, TpaauLum B
CLUA vn BenukoBputarun// NALL. — 1999, — Ne 6. — C.32-36.

Xomenko O.B. JocnigxeHHs iHTepeciB CTaplmX WKONAPIB Y KOHTEKCTI 3MIiCTY HaB-
YaHHS aHrMiINCLKOT MOBU Ha CTapLIOMY CTyneHi cepeaHbOol Wkonu// IHO3eMHi MoBH. —
1998. — Ne 3. — C.3-5.

Fried-Booth D. Project Work. — Oxford Univ. Press, 1996. — 86 p.

Hughes Glyn S. A Handbook of Classroom English. — Oxford Univ. Press, 1995. -
223 p.

Parrot M. Tasks for Language Teachers: A resource book for training and development.
Cambridge Univ. Press, 1996. - P. 114-148.

Soars J., Soars L. Headway. Student's Book. Intermediate. — Oxford Univ. Press,

1994. — 120 p.
Tomalin B., Stempleski S. Cultural Awareness. — Oxford Univ. Press, 1996. -
156 p.

Ur P. A Course in Language Teaching. — Cambridge Univ. Press, 1997 P. 212 227;
P. 286-302.

Voronka Z. Active Methods of Teaching Spoken English // |H03€MHI moBu. — 1995, -
Ne 2. — C.3-6.

CratTi 3 XypHany ‘lHosemni mosu”, = =~ anTis 0w SIE
CrarTi 3 XXypHany “|[HO3eMHi MOBW B HABYanNbHWUX 3aknagax’. : -
CrarTi 3 xxypHany “UHOCTpaHHble A3bIKW B LIKONE”,

MaTepianu ansa caMOKOHTPOIIO

1

"oea

NOSICHUTY TepMIHM couloxyanypHaTa COL{IOﬂIHrBICTMLIHa KOMneTeHum i CTpa'rerNHa
KomneTeHLis”;

AaTtu aHrninCbKi ekBiBaneHTn TepmiHis “cTapwa wkona”,
TeHuis”;

PO3KPWUTU 3HAYEHHS NOHATL “NPUHLWN IHTEPaKTUBHOCTI" | “npuHLIMN iHTerpaLlii”;
BM3HAYWUTU BikoBi ocoBnueocTi yuHiB 10-12 knacis, siki HEOOXiAHO BpaxoByBaTH Y
NpOLIECi HABYAHHS aHrMIACbKOT MOBY;

AOBECTW aKTyanbHICTb NOCUNEHHS iHAMBIAYaNi3aLil HaBYAHHSA AHrNIRCbKOT MOBU Yy
cTapwmx Knacax;

HaBeCcTW NpUKNaan npuAoMIB Ta OpraHisauinHuX opM, XapakTepHux Ans ypokis
aHrnincbKOT MOBW y CTapLLINA LWKONI;

Ha3eatu 3acobu, BUKOPUCTAHHS AKUX HA YpOKax aurnincekol mosu B 10-12 knacax
cnpusie ehEKTUBHOMY 32CBOEHHIO MOBHOIO Ta MOBNEHHEBOTO marepiany,

HaBeCTu NpUKNagn OCHOBHUX MOBJEHHEBUX YMiHb, BUSHAYEHMWX nporpamoto Ans 10-
12 knacis;

ANCKypCUBHA KOMNe-
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9

10

oxapaKkTepusyBath TEXHIMHI 3acobu HaByaHHs, sKi AOLINbHO BUKOPUCTOBYBATU Ha
ypoKax aHrniicbkoi mosu B 10-12 knacax;
Ha3BaTV TUNW YPOKIB aHrNINCbKOT MOBW, XapakTEPHUX 4Ns CTapLOl KoMK,

Bukxonatime mecm 3 memu “ﬂnaHyeaHHﬂ ypome aHenilicbkoi Moau y cmapwlu
wkoni”. - ot

IHempykyis. Bn3Haute npasunbHi Bignoeiai (a, 6, B) i 3aNULITH iX (Hanpwkna,q 1a,

16, 18). lNopisHsaliTe cBOI Bi,qnoei,qi 3 Knoyem.*

1.

Cneuudika HaB4anbLHOro NpoLecy 3 aHrikCLKOT MOBY y c-rapmm LUKOMNi BUHAYAETLCS

TakuMK BIKOBUMUW XapakTepucTukamu yuHis SR ’“N“w

a) pawdpepeHuiayis iHTepecis, BubipkoBe cTaBneHHs [0 aucUunnid, u.(o BMBLIaIOTbCﬂ
y wKoni

6) BiACYTHICTb WMPOKUX Ni3HABANbLHWUX iHTEPECIB, 3alikaBneHoCTi B poaumpeHHl
CBOIX 3HaHb

B) nparHeHHs 40 CamMOCTBEPAKEHHS, CAMOBUPAXKEHHS, CaMOCTINHOI BiACTOIOBaHHS
CBOIX nornsaais Ta nepekoHaHb

Ana cTapwoknacHukie XapaKkTepHum €

a) [poCKoHaniwe BONOAIHHA MOpMONOriYHUMU T2 CUHTAKCUUHUMW acrekTamu
MOBEHHS LR
B) BMiHHA aHanisyBaTu, pobUTN BUCHOBKW, NPOrHO3yBaTy
B) SKICHi 3MiHU B KOMYHIKaTWBHIl 4isNbHOCTI, WO NO3UTUBHO BNNNBAIOTL HA d)opmy-
BaHHA iHLWOMOBHUX HABUYOK Ta BMiHb *« e’ <1 o7 60 7

OcobnusocTaMu opraHisallii Hap4ansHoro npouecy 3 aHrniicbkol mosum B8 10-12 kna-
caxe

a) BUKOPUCTaHHA nNpUAOMIB Ta 3acobiB HaBYaHHA, siKi aKTMBIGyIOTb pO3yMOBO-
MOBNEHHEBY AiSNbHICTb y4YHiB :

6) uinecnpamoBsaHa pearizayis npuHLMny |H,qMB|,qyan|3auu HaBYaHHS, WO OPIEHTO-
BaHa Ha BMKOpVICTaHHH aHrﬂWICbKOI MOBMK B MaWByTHIA npakTUJHiA [isnbHOCTI
wkonspip R A

B) LUMPOKe 3aCTOCYBaHHA Ha ypoKax Buaie Ta hopm CaMOCTWIHOI poboTH yuHiB

HasyaHHs MoHONoriyHoro moenexHs B 10-12 knacax nepeabavuae

a) nepedauy CBOIMU CnoOBaMu 3MICTy npounTaHoro abo nouyToro y hopmi posnosigi
ym onucy

6) BuKOpUCTaHHSA NPUAOMIB, SIKi CNOHYKaIOTb A0 BUPAKEHHS OCOBUCTOro CTaBneHHs
[0 npobnem, wo obroeopiotoTbCA

B) 0BCSAr MOHOMNOrYHOrO BUCNOBIOBAHHSA He MeHwWwe 20-22 cdpas

HaeyaHHs gianoriyHoro moenexHs B 10-12 knacax nepefbavae

a) YMiHHS 30iACHIOBATU MOBNEHHEBI KOHTAKTW Mif Yac noAoPOXi 40 Kpale mMoBa
SIKO| BUBYQETHLCS P

6) OBCSr A4ianoriyHOro BUCNOBMIOBaHHS — 8-9 pennik ‘

B) YMiHHA nigTpumaru Gecigy abo anckycilo, BiACTOOI0MM CBOT NOrNAaun

.M 7

* [lus. posain “Knioui 40 TecTie”. ‘ S e o
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10.

HasuaHHs ynTaHHsa B 10-12 knacax nepegbavae

a) dopmyBaHHS BMiHb YMTaTU CyCrinbHO- nomTuqu TEKCTU 3 METOI0 OAEpPKaHHA
NOBHOT T2 OCHOBHOT iHpOpMmaLLil SOV

6) 36inbweHHs oBcary TekcTis ana uutaHHa 4o 2250 apyKosaHuX 3Hakis

B) UWUTAHHS TEKCTIB Yronoc, siKe € BaXKNMBUM 3aCODOM HaBYaHHS YNTaHHA aK BUAY
MOBMEHHEBOT AiANbHOCTI

HasyaHHAa nuceMHoro moeneHHs B 10-12 knacax nepeabaqae hopmysaHHA BMiHb

a) cKnagatu nnad, 7esun 40 NpoyUTaHOM S G T TE e DMk Bl

6) pobuTn NUCbMOBI NOBIAOMAEHHA B MEXaX NPOrpamHuX BUMOT

B) cknagatu nnaw, Teaw ,qo ycHoro noemomneHHn nucary aHOTaLul Pe3igme Npouu-
TaHoro ’ TR

dopmyBaHHA COUIOKYNETYPHOT KoMNeTeHuii yuHis 10-12 knacis nepen6aqae BMIiHHSA

a) aHanisyBaTu NpobnemMun 3axucTy HaBkONUWHLOMO cepeaoBumila B YkpaiHi

6) BWKOPUCTOBYBAaTW aHrMiACHKI MpUCNiB's, iRioMN B pamkax cdep crinkyBaHHs

B)  PO3YMITU MOXIIUBI MPUYMHU HEMOPO3YMIHHA MiX NpeacTaBHUKaMM PisHUX Kyanyp
LWOA0 HOPM MOBEAIHKW Ta NpaBun eTUKETY AaHOT KpaiHW gy emil

dopmyBaHHA cTpareridHOi KoMneTeHuii yynis 10-12 knacis nepe,q6aqae BMIHHA

a) BUKOPUCTOBYBaTW XWUTTEBUW OOCBI4 ANA NiaTBEpAXEHHA abo CrNpOCTyBaHHS
oepXKaHol iHdopmMaLyii

6) npawosaTu B rpynax, napax, KOpMCTyBaTuch NiApyYHUKOM, poBUTK 3anucu

B) BUKOPWCTOBYBAaTW A0AATKOBUIA MaTepian (CROBHWKW, raseTw, XXypHanu) ana camo-
CTIHOrO BUBYEHHA MOBMU

XapaKkrepHumu dhopmamMu NpoBeaeHHN YPOKIB y CTapLLUiiA WKoni € AT
a) TearpanizosaHa rpa Diee BT ET G U D POHE Y DL
B) cloxeTHa ponboBa rpa ‘ A RRT R
B) [AWCKYCis 32 KPYrMUM CTOMOM i i i+

BukoHaiime 3ae0aHHS 3 noci6H¢'u(:a“ ”Ka;irﬁpoﬁbui 3ae0aHHs ..." 2002
*  BapianT 32(c.37) . . a7 L 0 e e o
» Bapiaht35(c.38) ... . .urnres ‘ :

*  BapiaHt 41 (c.39) o
*  Bapiant 46 (c41) T

OnpauylosasLlu TEMY, 3aMNULLITE 3aNMTaHHaA, AKi 6 By XOTinu 3'ACYyBaTH 3 BUKNaJaYeM:

He 3abysaiTe, WO NnaHysaHHA ~ 3aMopyka ycrnixy, a s

E i

MULEILHT U RO D IOV SN T PO R S

What may be done at any time is done at no time.
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EXEA Tema: “Mevoauka Opramsauu caMOCTiRHOT poboTu quB
T 3 @HFRIRCBKOT MOBU” - - - i e o e b

s ~e -

MeTa: HabyTu 3HaHb Ta 0OBONOAITY METOAUYHUMM BMIHHSMU, HeOGXI,qHVIMVI ans opraHlaaun

€amocTiHOi poGOoTH yuHiB 3 AM N
ot 3 PRSI T

3aBpaHHA: o )
P OsHailomTecs 3 METOIO | 3MICTOM CaMOCTiHOI p060'm qua 3 AM. . -
»  Bueuits TepmiHonoriio 3 npobnemu. L NTOCST RTINS
P Hasuirbes: E : Sun B o
' OpPraHi3oByBATM pi3Hi BUAU CAMOCTIRHOT poBoTH YuHIB 3 AM;  #HHSECUET
*  (bOpPMYBATH B YHHIB HaBYaANbHY KOMMNETEHLIO; St PG BRH Dy

ER TS .

' peani3osyBarty 3 yuUHsMU pi3Hi BUAW npoekTiB 3 AM;
"  BUKOPUCTOByBaTU MOBHWIA NOPTMEND AN OpraHisauii CaMOCTII/IHOI p0601'm que,
*  OpraHisoByBaTU cAMOCTIilHY pOBOTY YUHIB y PECYPCHOMY LIEHTPI. :

3micT Temu

MoHATTs camocTiitHoi pobotu (CP) yuHis. Migxoav 40 posymiHHs CP. OCHOBHI BUMOTY
Ao CP. llisnbHicHuit xapaktep CP. LUnsxu opraHisallii Ta camoopranisauii CP.

CawmocriitHa potora yuHie 3 iHozemHoi moeu. Bugn CP. Bumoru po opranisauii CP.
Pigni CP. 3acobu peanisauii CP.

[MoHsATTs HaB4YaNbLHOI KOMNETERU;!. l‘lpmmomm HaByanbHoi pobotu. Buaun pxepen
iHbopmallii. Tunu Nnam’aTok. =" Y-

KnacHa i nosaknacHa CP yuHis 3 AM.

MNpoekTHa pobota sk cnocib opranisauii CP yqHiB. CyTb MeToay npoekTis. Bumoru go
3acTOCyBaHHS NPOEKTHOT MeTogukn. Buan npoekTis y ranysi Hae4aHHs AM. CprKTypa
npoekTHoi pobotu 3 AM. Kputepii oLiHIOBaHHS NPOeKTHOI poBotn. e

MogHuit nopTdens sik 3acib peanisayii CP yuHiB. Cknafosi YacTUHU MOBHOI‘O nOpT-
thenst Ta cnocobu N0ro BUKOPUCTAHHS y HAaBYANbHOMY NPOLIECI.

ABTOHOMHe BUBMeHHA AM Ha 6a3i HaB4arnsLHOro PpecypCcHoro LieHTpy. [osutueHe i Hera-
TMBHE B peanisaLlii asTOHOMHOro OBOnoAiIHHS AM. LLINsSIXM BUKOPUCTAHHS peCYpPCHOrO LIEHTPY.

Ba3osa repmiHonoria

e

ABTOHOMHICTb Y4Hs! ( learner autonomy :

B3aEMHE PEryrioBaHHsA yUHsMK <. 18t &5 [ peer monitoring R

BiANOBIAANbHICTb y4HA 1 learner responsibility

BMEBHEHICTb y CBOIX cunax =~ =+ ~iidd s gul self-confidence/self-esteem

BUMTEND — - N
KepiBHUK controlierfinstructor "% &
HacTaBHWK, NOMIUHUK ; tutor o
chacunitarop, SKMA CTUMYITIOE Hanaany,qmanlcn: facilitator L
eksameHarop assessor
opraHisartop Leled organiser ERR
pagHuK : prompter T R
NOBHOMPAaBHWIA YYaCHWK HaBuansHOro npouecy participant S
aocniaHnk < investigator

€Bponencbknii MOBHUI NopTdens o European Language Portfolio (ELP)

KOPCTKE perynioBaHHs HaB4anbHoi AisnbHoCT lock-step monitoring/ teaching

XOPCTKO KEpoBaHe HaByaHHA “lockstep” learning
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saranbHa wkana
iHAuBiayanbHa poboTa 3 ypaxyBaHHAM 0c0o6-
NVBOCTEN YYHIB
iHAVBIAYanbHE 3aHATTA (3 yMUTENEM)
kabiHeT Ansa camocTiHOT poboTn
KoMneTeHUil yuHa
KOHTpOnb 3 6oky BUNTENS
KOHTPOMBbHUA METOA AN CAMOOLlIHKN
marepianyu ana camocTinHOT poboTu
HaBYanbHa nporpama AnA camMocTilHOro
OnpauioBaHHs
HaBYanbHUA PeCcypcHUA LEHTP
HaBYanbHUiA cTUnb
HaBYanbLHi BMiHHA .
HaBYanbHi 34i6HOCTI
HaBevanbHi cTparerii
06roBopEHHN Ta OLHIOBAHHS NPOEKTY
opraHi3auifiHi 38’A3ku
opraHi3adis HaB4anobHO! AifNbHOCTI
0COoBUCTICHO-OpIEHTOBaAHE BUKITAaaHHSA
OLiHIOBaHHA 0COBUCTICHUX AKOCTEN
NiAroToBKa i BUKOHAHHA NPOEKTY
NNaHyBaHHA NPoeKTy
NOBHA CAMOCTINHICTL YYHSA
npoexkTHa pobota
poboui (po3naBanbHi) MCTKN
po3nasanbHi KapTkn
CaMOOL|iHIOBaHHS o
CaMOpErynioBaHHA HABYaNbHO! AiASbHOCTI
camocTtiiHa poboTa (iHavBigyansHa y knaci
abo saoma 6e3 6e3anocepeaHbOl Aono-
MOV BUNTENA)
camocTinHa poboTa y HaBJanLHOMY pecypc-
HOMY LIEHTDI
camocTiliHa po60oTa 3 BUKITIOYEHHAM yuuTens
3 HaBYasBHOrO npouecy
camocrTifina poboTa 3 maTtepianamy, Bigibpa-
HUMW A OPraHi30BaHUMUN BYMTENEM
camocTiiHa po6oTa 3 NPAaBOM BUPILLEHHS, LLO
pobuTtH, a vyoro He pobuTu
CTUIb BUKIAAaHHA ;
cTpaTerifl BUKNaaaHHs o
TBEPAXKEHHS “MOXy pobuTi” :
yueHb —
“nanyra”
AKWIA 3aNNCYE KOXHE CNOBO yYnuTens

GesinidjiaTBHA |, .. ...

“ingueigyanict” I

AKUWA YMIE npauioBaTh B rpyni
LEHTP ANs camocTilHOoT poboTH

‘pocnifHvK’ o

global scale

individualized learning/ individualized instruc-
tion

one-to-one instruction ..., .

self-access centre

learner competencies

teacher supervision

self-assessment checklist

self-access materials

self-access learning programme <.

resource centre St
learning style C Y Bl - -
study skills .
ability to leam
learning strategies
reviewing the project
organizational network
management
learner-centred teaching
personality profile
carrying out the project
project planning

learner independence .- s 7
project work TP AN
worksheets e
workcards

self-evaluation/ self-assessment
self-monitoring o
solo work

self-access learning e
autonomous learhing
independent learning . i.‘ w
self-directed {earning |
teaching style

teaching strategy
“Can Do’ statements

parrot
note-taker .
researcher /explorer/ experimenter
performer

individual e n
group participant Cae o,
self-access center :
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1.

riYHe cninkyBaHHa".
2.

MuraHHA ANA onpaUloBaHHA - .

CamocriinHa pobora 9K hopma HasuanbLHOT AigNLHOCTI.

= 3umnas U.A. MNMeparornuyeckas ncuxonorus. — M.: Joroc, 2000. — C. 248-262.

*  3umHas N.A. Flcuxonorns obydeHust HOCTPaHHbIM A3bikam B tikone. — M.
Mpoceelyenue, 1991. — C. 145-164.

*  ApusaH M. A lNoBbileHne camocToaTeNLHOCTY YUEBHOro Tpyaa WKONLHUKOB Npu
0ByueHun nHocTpaHHbiM Asbikam //UALL. — 1999. — Ne 6. - C. 17-22,

»  Konkep A.M., Ycturoea E.C. Kak gocturaercs coTpyarmyecTso npenojasarens
" 06yqaemoro’? AL —2000. —Ne 1. - C. 28-33.

Onpamoaaaum BKa3aHi axepena, oxapakrepusyiiTte: s A

v Niaxoau Ao po3yMiHHS camocTiiiHol poboTy; /

v/ OCHOBHI BUmOrv go camocTtiiHoi pobotun;

v AisnbHiCHWIl xapakTep camocTiiHol poboTy,

v Wngaxv opradisayii Ta camoopraHiaaui'f poBotw.

[JaiiTe BU3HaUeHHA NOHATL “camocTiiina pobora’, *

8

" o«

HaByanbHa cnlanpauﬂ nenaro-

Bumorv no camocTiitHot poboTy yuHiB 3 iHo3emHoT MmoBY Ta il pieHi. Cneyundika B3aemo-

AiT BYMTENS Ta YYHIB Y NPOLECi HABYAHHSA aHIMiACbKoi MOBY.

»  UepcTiok O.M. CamocrTiiina poboTta yuHiB npu BuBUeHHI iHosemHol moswu //Opra-
Hi3ayis Ta 3abesnedyeHHa Npouecy HaBYaAHHSA IHO3EMHOI MOBWU B cepeaHix
HaBuanoHWX 3aknaaax. — K.: Jlensir, 1997. — C. 69-80.

*  Poroeal B., Paburoeud ®.M., Caxaposa T.E. MeTognka oByueHns VHOCTPaHHbLIM
A3bIKaMm B cpefHel wkone. — M.: lpoceeulenve, 1991, — C. 223-228.

* [ansckoa H.[J. CoBpemenHas metoguka obyyenus VIHOCTpaHHbIM asbikam, —
M.: APKTU-TNOCCA, 2000. - C. 121-125. e e

OsHailomuBlUVCH 3 Nybnikauismy, BusHauTe: .

v ponb camocTiiHol poBoTy yUHIB NP BUBMEHHI aHI’nIVICbKOI MOBM;

v/ BYMOrv Jo oprauisayil camocrtiiinoi poboTy,

v piBHi camocTiiinoi poBoTy,

v 3acobwu peanisayii camocTiitHoi pobotw.

dopmyBanHHA HaBYANLHOT KOMNETEHYT YUHIB Y NPOLECi 0BONOAIHHA HUMW AHTTIACHKOI0

MOBOIO.

*  3umuas NA. Meparorndeckas ncvuxonorna. — M.: Jloroc, 2000. — C. 248-262.

*  PoroealB., Pabunosuu ®.M., Caxapoea T.E. MeToauka oByueHuns nHocTparHbim

. si3blkam B cpeaHeit wone. — M. lNpoceeuenve, 1991. — C. 223-228.

# Common European Framework of Reference for Languages: Learning, Teaching,
Assessment. — Cambridge: Cambridge Univ. Press, 2001. - P. 160 162

OsHallomTecs i3 3anponoHOBaHUMY JXeEpenamMu i BusHauTe:

v/ OCHOBHI npuitioMun Hae4ansHoi pobotu;

v Buav axepen indopmadii;

v TUnv nam’'aTok.

[Jaiite BU3HaAYEHHSA TAKNX MOHATHL AK “KOMRETEHUIT yUHIB",

KnacHa Ta nosaknacxa camocTiiiHa poboTa YUHIB 3 0BONOAiIHHSA aHMINCHKO0 MOBOID.

P

“

u}' W

HaBJanbHi BMiHHA" .

_»_ Yepnuw B.B. MeToavka poboty 3 ayAiokHnKKot0 // Ino3emui mosu. —2002. — Ne 3.

- C. 3-10.
»  UlepcTiok O.M., Mopryx C.B. HaBuaHHs dpanyysbkoro gianoriyuHoro MoeneHHs
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CTiliHOT poBoTH yuHis

5.

3 BUKOPWUCTaHHAM MaTepianie gns camocTivHoi poBoTu // IHosemHi moeu. —2001. |

- Ne 4, - C. 3-10. |
s UrP ACourse in Language Teaching. — Cambridge Univ. Press, 1997. — P. 227-242.
OnpatjioiTe 3anponoHOBaHI aXXepena i BUNULWITL OCHOBHI npuiloMun peanisatii camo-

v/ Haypouj, T LT T Baid g e RS
v/ ynosaknacHii po6ori. e
MpoekTHa poboTa Ak cnocib opraHisadil camocTiitHoT poboTK yuHiB.

* Kopskosuesa H.®. CospemeHHas MeToauka opraHusaunm camoCToATenbHol
paboThl U3yvaroWwmux MHoCcTpaHHbIi a3bik. — M.; APKTW, 2002. - C. 124-142. 4

= Xopywko H.M. 3 poceiay BUKOPUCTaAHHA NPOEKTHOT METOAWUKN Y BUKNAAAHHI :
aHrnincekol Moy // IHozemHi mosu. — 2002. — Ne 1. — C. 16-18. ‘

= Fried-Booth D. Project work. — Oxford Univ. Press, 1996. ~ P. 5-12.

= [Monat E.C. MeToa npoekToB Ha ypokax MHoCTpaHHoro a3sika //NALL. — 2000. - |
Ne 2. — C. 3-10; — 2000. — Ne 3. - C. 3-10.

OnpaujioiiTe 3anponoHoBaHi nybnikauii i Bu3HauTe:

v CYyTb METoAy NpoeKTiB (npoeKTHoT poBoTn); R PR e

v/ BAMOry o 3acToCcyBaHHA NPOEKTHOT METOANKM,; A

v BUAW NPOEKTIB y ranysi HaBuaHHa aHrniicokoi mosu;, i

v CTpYKTYypy npoeKTHoi poBoTH 3 aHrmiincbKoi MmoBy, S

v KpUTepii oLiHIOBaAHHA NnpoeKTHoi poBoTy. :

[JaiiTe BU3HA4EHHA NOHATTA “NpoeKTHa MeToguKa”, » 0.4 it

MoBHUIA nopTdens sk 3acib peanisauii camocTinHol poBoTn yuHis,

= Kopsakosuesa H.®. CoBpemeHHasa meToguka opraHu3auum CaMOCTOﬂTeﬂbHOM
paboTbl M3yyaoLmnx MHOCTpaHHLIA assik. — M.: APKTH, 2002. — C. 104-124. |

= [ansckosa H.[. A3bikoBoit nopTdhent kak MHCTPYMEHT OLIEHKW U CaMOOLIEHKY yya-
LmMxcs B oBnacTn n3yyeHns nHocTpaHHbIx assikos // UAL. —2000. —Ne 5. - C. 6-11.

* [onar E.C. MNopTdens yueHuka //MALL. —2002. — Ne 1. - C. 22-27. i

*  EBponeiickuit A3bIK0BOI NopTdens Ana cTaplumnx knaccoe obweobpasosarens-
HbIX yupexaeHuii /Coctas. H.[l. Manbckora, K.M. UpucxaHoera, " B. CTpenkopa.
— M.-CaHkr-MeTepbypr: MIT1Y-"3naroyct”, 2001. — 64 c.

OnpautoiiTe pekomeHgoeaHi nybnikauii | BUsHauTe:

v CKMagosi 4aCTUHW MOBHOro nopTdens; )

v/ cnocobu Moro BUKOPUCTaHHS Y Has4arbHomy npoyeci. ~ - & » #7

TexHororis asTOHOMHOro BUBYEHHs aHrmiikcbKol MmoBy Ha 6asi HaBuansHoro pecype-
HOro LEHTPY.

*  Kopskosuesa H.®. ABToHOMUS yuaLLerocs B yMeOHON aeATeENLHOCTY MO OBNaaeHNo
MHOCTpaHHbLIM A3bIKOM KaK obpasosaTensHas uens /UALWL. -2001. ~Ne 1. - C. 9-11.

*  Kopskosuesa H.®., uuTtor.npays, 2002. — C. 142-164.

»  [peusbka O.0. BukopucTaHHA enexkTpoHHNX eHUMKIoNeaii y HaBYaHHi iHo3eMHIX
moB // [HozemHi mosn. — 2002. — Ne 2. - C. 38-41.

= Wright T. Roles of Teachers and Leamers. — Oxford Univ. Press, 1996. — P. 101-124.

OsHalom1BLLNCH 3 poboTamu, HasBiTh:

v NO3UTUBHe 1 HeraTuBHe B peanisaulil aBTOHOMHOIO OBOMOAIHHA aHMIACHEKOK MOBOI;

v WAAXN BUKOPUCTAHHSA pecprHoro LieHTpY.

[aiiTe BU3HAUEHHSA NOHATL “HABYANLHWIA CTUNL",

AU I SN P

-

HaBuyaneHi cTparerii”.
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MpakTuyHi 3aBaaHHA o

1. P03BWATKY BMiHb YYHIB y YATAHHI aHrMIACLKOK MOBOK CMPUNE BUKOPUCTAHHS pisHO-
MaHITHUX nam’'aTok. O3HaioMTeCs i3 3paskom Takol nam aTKW.

N

T el Mam’smka 1

“TaKTuka uMTaHHs”
(3a I"B.Porosoio).
1. Tlpw 3ycTpidi 3 HE3HANOMMM CIOBOM ~ He 3YNUHSIACH: NoAanbLIe YATAHHS MOXKe BHECTH
ACHICTb ¥ pO3YMIHHA AOro 3HaUeHHS.
Y npoueci YyATaHHs cnvpalics Ha ceol 3HaHKHs chakTis i NoAIN, NPo Ak NAETbCS B TEKCTI.
3. Hamaraiics 3goragartiics npo 3HAYEHHS CNiB; MOBHA 340raAKa MOXINBA, sIKLLO HE3Ha-
fiome cnoso:
s  Haragye 3a cBoiM 3By4yaHHsM a6o rpadhivuHUM 306paxkeHHaM Crioso pigHOT MOBY;
" CKMAJacTbes i3 3HAVOMUX CIOBOTBOPYMX ENTEMEHTIB;
= BiAHOCUTLCA A0 IHTEPHALUiOHANbHUX chis;
= BXOAUTL A0 CNOBOCNONYYEHHS, enleMeHT/eneMeHT SKOro Bigomi.
4. CrioBa, 3HaueHHs sik1x To6i HE BAANOCS BCTAHOBWTY, 3HARAW ¥ cnosHuky. 1 Uboro chia:
" 3HaTW YMOBHI NO3HAYKUN, NPUNHSTI Y LUbOMY CNOBHWUKY (BOHW AAKOTLCH HA novatky
KOXKHOr0 CrOBHWKA), Ta KO0 CTPYKTYPY;
*  0BONOAITV NpaBvaMV PO3TALLYBAHHS ChiB Y CIOBHWKY; 3BEPHITL yBary Ha Te, Wo
Micue CNoBa BU3HAYAETLCH HE NuLlie NEePLUOID ITEPOLD, ane M HaCcTyNHUMY,
*  npvragaTv suxigHy chopmy Crosa, ciMpalodmch Ha Noro NoxiagHy KOHTEKCTHY chopmy;
=  BubpaTtv HeobxigHe 3HaYeHHs cnoBsa 3 HaBeAeHMX y CIOBHWKY; nepesiputv Noro
BiAMOBIAHICTb 3MICTY TEKCTY.

o

2. Yknapitb 3a aHanorieto nam'sTky “TakTuka ayaitoBaRHs” Ans yYHIB NOYATKOBOT LLKOMW.

3. OswnaitomTecs i3 3aranbHOK CXeMOI NpoekTy “INoaopox y HesHakomuii cait”.*

Description of ship and
crew

Description of fauna ) *

Narration of sea
voyage

Description of flora

Project: A trip to an unknown world

* Ribé R., Vidal N. Project Work Step by Step. — Heinemann, 1993, — P. 41-42.
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4. TligroTy#Te ANS yYHIB CTapLUOT WKONK 3arankHy cxemy NpoekTy “Mogopox [o He3Ha-
omoi nnaxetun’. CkopucTanTecs 3anponoHOBaHUMK ifesMu.

v

1 The Planet

Learning how to live
and survive

| Project: A trip to an unknown planet ]

- exploring places » organisation (roles) |
+ climate - architecture |
+  vegetative ©«  feeding :
« animal life S + entertainment oy Tume o

- food + leaving

»  drink -+ expanding our knowledge
+  balanced diets :
HdoparkoBa niteparypa*

= Bepauuesckuit AJ1. AsbikoBas nonuTMKa U METOAKUKA NPENOAABaHNS MHOCTPAHHBIX
A3blkoB B cTpaHax Esponbl // UALL. —~ 2002. —~ Ne5, — C. 16-22. i

=  Birny O.B., TueHko OXK. HaByaHHs 4OMALLHBOrO YMTAHHS HIMIACHKOK MOBOK Y
cepepHix HaByanbHux 3aknagax // IHosemHi mosu. — 2000. — Ne2. — C. 51-55. |

= Bum WU.J1. JIMuHOCTHO-0PMEHTUPOBAHHLIM NOAX0A ~ OCHOBHas cTpaTerus obHoBNeHus
wrkonbl // AL, —2002. — Ne2. — C. 11-15.

*  Bpeiiruda M.E. O camokoHTpone B oByyeHum VIHOCTpaHHOMy ﬂ3ble /AL, ~ 2000.
—Net1.~C. 23-25. - Ne2. - C. 10-14.

= [aHunescbka-babiit T H. BpaxyBaHHs i |Hnmsmyaanmx ocoGntOCTem YUYHIB Y npoueci
HaBuaHHS iHo3emHoi moBu //IHo3emMHi mou. — 2001, — Ne1. - C.15-16.

*  WeaHoBa E.B. Pabota cTaplueknacCHuKos C pasnuuyHbiMu MHPOPMaUMOHHbLIMK CNpa-
BouHukamu // UALL. — 1999, — Ne6. — C. 41-45.

* KanaeBa A.E. O hopMupoBaHumn roToBHOCTH yHaLLMXCSH K camooqueHmo NHoCTpaH-
HbiM si3blkam // UALL. — 2001, — Ne3. - C.12-15.

* [luB. Takox nitepartypy, Bugany nicns 2003 poky.
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KopsikosUesa H.®. CoBpemeHHan MeToaUKa OpraHu3aLui CaMoCToRTeNbHO! padoThl
usydalowux UHoCTpaHHbLIR a3sik. — M.: APKTH, 2002. — 176¢.

KpacunbHukosa B.C. YuebHbie 3agaHus no aHruicKomy A3biky C opyeHTauueit Ha
camocToaTentHyo paboty ywawuxca // UALL. — 1990. — Ne6. — C.31-34.

MapwwuHa W.B. CamocToaTenbHas paboTa yualUxca no MHoCTpanHomy Asbiky// UALLL
—1987. -~ Ne2. — C. 38-40.

Nepkac C.B. OpraHnsaunsa MHAVBULYaNbHOMO YTEHWS B CTAPLLKX KNaccax rymaHuTap-
HOW rumHasum // NALL. — 1998. — Ne3. - C. 4-7. S
Monar E.C. Moptdens yueHuka // UALLL — 2002, — Ne 1. — C. 22-27.

PabuHosuy .M. CamocrtoaTeneHasa pabota yudawuxcs/ / UALW. — 1988. — Ne4. —
C.31-37.

-7+ PasuHoBs M.A. MpoGnema camoobpasosaHua 1 camoobydeHuns VIHOCTpaHHOMy A3bIKY

B wkone // NALL. — 1989. — Ne4. — C.8-14.
“PeuenTin” ana suuTenis (3 goceigy 3apybikHoi wkonu) // |HO3eMHl Mosu. — 1996. —
Ne2. — C.23-25.

Porosa I"B., Bepetaruda U.H. Metoauka oby4eHus anrmmiickomy A3biky Ha HadanbHom
aTane B obieobpasosarentHbix yupexaeHusax. — M.: Mpocselyerve, 2000. ~C. 104-108.
TucsuHiok 1.INM. OpraHisauis camocCTifHo! poBoTy yUHIB Mig Yac YATAHHSA iHLLOMOBHMUX
TekcTis // MeToguika BuknagaHHa iHo3eMHux MoB. — 1989, — Bun.18. - C.42-46.
TiokoB A A. Mcuxonornueckue acnekTbl y4ebHOMo COTPYAHUYECTBa Ha YpoKax anrnuit-
CKOro fa3bika B wkone// AW — 1988. — Ne 3. - C.27-30.

Yeprura J1.T. U3 onbiTa ucnone3osaHns y4ebHbLIX HACTONBHBIX Urp Npyt oByueHun
rpammartuke // NALL. — 1999 — Ne3. — C.43-46.

Wepctiok O.M. AvaakTudsi matepiany ans CamocTifiHol poboTu CTapLIoKnacHUKIB
Ha ypoui (panuy3bkol mosu // iHo3emHi MoBU. — 1999. - N2 1. — C.17-19.

WepcTiok O.M. HaeuaHHst MOHONOry-po3ayMy Ha OCHOBI cnewlianbHix 3acobis ans camo-
CTiViHOI poBoT! YYHIB CTapLUMX KMaciB // IHO3eMHi MmoBu. — 1999. — Ne2. — C.18-23.
Wepctiok O.M., MopryH C.B. HaevaHHA hpaHLly3bKoro gianoriuHoro MoBneHHSs 3 BUKOpUC-
TaHHAM marepianis Ana camocTiiHol pobotu //IHosemHi Mosu. — 2001, — Ne4, — C.3-9.
Common European Framework of Reference for Languages: Learning, Teaching,
Assessment. — Cambridge Univ. Press, 2001. — 260 p.

Nunan D. The Learner-Centred Curriculum. — Cambridge Univ. Press, 1988. — 196 p.
Tarone E., Yule G. Focus on the Language Learner. — Oxford Univ. Press, 1996. - P.
31-67.

UrP. ACourse in Language Teaching: Practice and Theory. — Cambridge Univ. Press,
1997. — P. 227-274.

Wright T. Roles of Teachers and Learners. — Oxford Univ. Press, 1988. — 167 p.
CraTtTi 3 )ypHany “IHo3emMHi mosu”.

CrarTi 3 )ypHany “IHO3emHi MOBY B HaBuYarnbHUX 3a|<na,qax
Crartri 3 )ypHany “UHocTpaHHble A3bikK B LLKOfe".

Marepianu ans camMOKOHTpONO

[Tepeegipme, yu su MOXeme:

NOSACHUTY NOHATTA “caMmocTiiiHa poboTa”, “HaB4antHa cnisnpaus’,
BaHHA", “MOBHWA nopTdens”, “npoekTHa pobora”;

AaTV aHrniicbki eksiBaneHT NOHATL "camocTiitHa poboTta’, "MoBHWN nopTdent”,
“npoekTHa pobora;

negaroriviHe Cninky-
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OO, bW

©

oxapakrepusysaTtv BUMOrk 0 CamMOCTIRHOT poBoTy yUHIB 3 aHMIACHKOT MOBM;
Ha3BaTV BUAW CaMOCTIAHOI pobOTYU YUHIB 3 aHI‘!‘IIMCbKOI MOBM,

BU3HAUUTY PiBHI CAMOCTIAHOT poBoTy;  ¥rans =i i : -
nokasarv nepesarv i Hefoniku pisHux 3acobis peanizauii camocTiHoi poSoTu;
Ha3BaTy TMNW NaM’ATOK ANS OBOMOAIHKA aHIMINCHKO MOBOH;

BU3HAUMTW CNOCOBU BUKOPWCTAHHS MOBHOIO NOpTdeENns y HaedansHOMY npoteci 3
aurniicbKoi MmoBwy;

HasecTV Npuvknag iHAWBIAyanbHOTO aHFTOMOBHOIO NPOEKTY;,
HaBeCTW NpUKMag rpynoBoro aHrMoOMOBHOMO npoeKTy

-

Bukonaiime mecm. ’ e
IHcmpyxkuisi. BusHaute npaeurnbHy Bignosigk (a, 6 uv B) i 3anuulith ii. MopisHaAiTe

i Do AT L

CBOIO BiANOBIAb 3 KMTHOUEM.*

1.

~ B) iHavBigyanbHUMK NCUXONOriYHAMM OCOCNMBOCTAMMN YUHS

CamocrTiitHa poboTa sk BuLa hopma HaB4aNbHOT AiSNBHOCTI 3yMOBneHa -
a) XapakTepom HaeuanbHOro marepiany '.:;

B) OCODWCTICHUMM aKoCcTAmM BYMTENA . . . .
OCHOBO HasuanbHoI cnisnpatdli € :

a) KOrHITWBHMWY Niaxin et S

6) KOMYHIKaTUBHMIA Niaxia, E - * o v

B) OCOOWCTICHO-AIANbHICHWIA niaxia
CamocTiitHa pooTa yuHis 3 iHO3EMHOT MOBYW Nepeaycim cnpvme

a) aKTueizauii HaBuanbHOI AIANBHOCTI
6) noninweHHIo AKOCTI MOBHOTO maTepiasny A T e
B) yAOCKOHAanNeHH 3acobiB HaBuaHHs o 4

o cneuianbHux HaB4aNbHUX YMiHb BigHOCUTLCA

a) BMiHHS PO3YMITV @HITIOMOBHI TEKCTW Npw ayAiloBaHHI
6) BMIHHA KOPUCTYBaTUCA TIYMAUYHUM CITOBHUKOM B
B} BMiHHSA BpaTtu yuacTb y Aianosi-AomoBneHocTi . ) S

3a piBHem camoCTIHHOCTI HaB4aNbHUX Aii yuHIB camocTiliHa p0607a MOXe 6mi ‘i

E .
e

a) PEKOHCTPYKTUBHOM

6) peuenTusHOW COAE T SR SEREa LB T s Tl
B) NPOAYKTUBHOWO
Bwbip suay i dopmu camocTiiHoi pobortu Hacanvmepen 3yMOBneva
a) npodeciiHVM iHTEpeCcoM yunuTens e g
B) xapakTepom HasyanbHOro marepiany . B
B) BIKOBMMMU Ta NCUXONOMYHUMY OCODNUBOCTAMM YUHIB

CamocriitHa pobora 3 iHO3EMHOT MOBW Mae peanisysaTucs

a) y crapuwux Knacax
B) y cTapwmx npodifbHUX knacax
B) B yciX knacax

Lart e o Lot

* ue. po3ain “Kntoui ao TecTis”.
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8. Y nouaTKoBi WKOMI WMpLLE 33aCTOCOBYOTLCA
a) BWAABHWYI IPOEKTU
©) irposi npoexktn s
B) iH(OPMaLfHI npoeKTH - M 5

9. ABTOHOMHa HaB4YanbHa ,qmanlCTb 3 osonomHHﬂ aHrMiicbKoIo moBok 000B’A3K0BO

nepeabavae s )
a) camoouiHKy piBHS BOMNOAIHHS aHIMIACHKOK MOBOIO ~ute siT)
6) cniBNPaUio 3 IHWNMY YUHSMU 5 Oibues 867 Gngs sé‘-“i '““*:} QUL

B) KOHCYNLTaTvBHI poGoTH 3 Ginbll NIATOTOBNEHUMM YYHAMN :
10. OcHoBHot meTor moBHoro noptdens Tuny Language Learning Portfolio € ‘

a) JemoHcTpauis ocobucTux gocsirHeHb
©) peanisais 3BOPOTHOrO 38’A3KY
B) YAOCKOHAMNEHHS BMiHb IHLIOMOBHOrO CrifIKyBaHHS R

B. BukoHaiime 3ae0aHHs.

1. OsHaliomTecs 3 NpoekToM. BuaHauTe i fonuLLiTh, 5K, Ha BaLly AYMKY, MaE MiaroTyBarTu-
CH BYWTENb, @ SK MaKTb NigroTyBaTucs yuHi. CKopwcramecsi 3anponoHoBaHUMu
inesmu. R

Street interviews on a specific topic*

LEVEL Intermediate to Advanced R S LI :

AGE Adolescent upwards S BRSO

TIME 6-8 hours (ideally over one week)

OBJECTIVES |Toallow your students sustained communicative practice; to |nvoIve them
in the community; to design a questionnaire; to provide an opportunity for
audio or video recording.

LOCATION UK or English-speaking enclave or area visited by English-speaking tour-
ists, e.g. station or airport concourse, tourist attraction, etc.

EQUIPMENT Clipboards, pencils, tape-recorder, portable video or poIarond cameras (if
available), transport to the interview point.

TEACHER Language input using role play if necessary; collecting hardware, e.g.

STUDENT

ORGANI|ZA-
TION

PREPARATION

PREPARATION

clipboards, cassette recorders; investigating suitable site with a large

catchment area, bearing in mind the need to avoid bottlenecks; question-

naire design and back-up for your students’ preparation.

Classroom discussion to find areas of interest; selection of topic and dis-

cussion of appropriate end product; questionnaire design; individual or

pair-work to produce questionnaire sheet.

1 Ask your students to prepare the questionnaire in the classroom, with
your help. Use simulation or role-play exercises to prepare them for
difficult interviewees, if required.

2 The students organize working groups for the real-life street interviews,
allocating tasks and ensuring a rotation of jobs.

3 You will need to deliver the students and their equipment to the catch-
ment area and instruct them to scatter. Everyone should return to the
pick-up point at a pre-arranged time. e e ey

Tt T .

* Fried-Booth D. Project work. — Oxford Univ. Press, 1996. — P. 58-59.

4-157
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1 Interview techniques; sub-skills — interrupting, repeating, eliciting, prob-
SKILLS ing, concluding, etc.
2 Written skills: question forms and recording written information if au-
dio or video recordings are not being made.
3 Non-UK location: students will need to preface their interviews with a
formula, e.g. oo
— Excuse me, do you speak English?
The students present the results of their interviews to each other in
FOLLOW-UP class. Play back the audio or visual material for language and error
analysis, etc., if appropriate. Ask your students to prepare a written record
of selected interviews. You can set up an editing session of the audio
" |recordings and get the students to produce a listening package which
can be presented to another group. Finaily, you could have a discus-
sion on body language.

c = sGHG ol

= language input using role play;

= classroom discussion to find areas of interest;

s collecting hardware, e.g. cassette recorders;

= selection of topic;

» investigating suitable site;

= discussion of appropriate end product;

= questionnaire design; S e

* individual or pair work to produce questionnaire sheet. o - o
2. Mpvragaitte TeopeTudHWiA matepian i 3anoBHiTb Tabnvyo. v :

«. . . Bugm i popmMu caMocCTinHOT pobGoTH 3 aHIMINCLKOT MOBM

3a micuem nposeaeHHs

3a KinbkiCTIO yUYacHWKiB

3a AVAaKTUYHOIO (PYHKLE

3a TMNoM 3acobiB HaBUAHHS, Siki BUKOPVCTOBYIOTLCS D e g

3a piBHEeM camOCTIRHOCTI HaByanbHUX Aili yuHis

3a ymoBamv nposeaeHHs (TVN ayauTopii) | __

OnpauosasLuv Temy, 32nuLLiTh 3anUTaHHSA, Ski 6 BU XOTiNW 3'ScyBaTy 3 Buknagadem.

-_—

OTxe, BUITb yYHiB OBONOAIBATM AHIMINCLKOIO MOBOK camocTiiiHo, B0, SiK BU 3HaeTe,

God helps those who help themselves.
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Tema: “lvauBigyanizagia npouecy popmyBaHHA
AHITIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOT KOMNETeHUii yUHiB” -

Mera: HabyTu 3HaHb Ta OBONOAITU METOANYHUMU BMIHHAMU, HeoBXigHUMU Ans iHaMBigya-
nizauii npoyecy hopmMyBaHHS B YYHIB aHITIOMOBHOI KOMYRIKATUBHOT KOMNETEHUT.

3aBpaHHS:

P OsHailomTecs 3 OCHOBHUMM LUNSXamK iHAWBIAyanisaLii npouecy HaB4aHHs AM

P Busuith TepmiHonorilo 3 npobremu.

Tt BRS %ﬁ%ﬁ%{’sﬂﬂx; RS ARG
P Hasuitbes: -

" BUBYATH IHAMBIAYANbHI 0COBNNBOCTI YUHIB; ey an:;;, e
s cniBBiAHOCUTM BMAM iHaMBIgyanisayil 3i cnocoGamy, npwwomamw i 3ac06a|vm X
peanisauil;
*  yknagartu “Arnac iHgusigyanbHux ocobnusocTeit yyhis”; o it
"  peanizoBysaTtu pi3KHi BUAM iHaMBIgYyanisauii. A
3micT Temmn

LAY

FoHaTTs “iHauBigyanisayis npouecy Has4aHHA AM”,
He 0BONoAiIHHSA", “i
HaB4YaHHa AM.

Mcuxonoriyna cTpykTypa iHgueigyanbHOCT! | BMAM iHAMBIgYanizayil: MOoTUBYIOYa,
peryniooya, possuearoda, opmytoua.

LLinaxu BUBYEHHS IHAMBIAYANbHO-NCUXONONYHNX OCOBNUBOCTEN YUHIB. ATnac iHgueigy-
anbHO-NCUXONOrYHUX ocoBnmBoCTEl YYHIB.

3micT moTuByrOYOI iHAMBIAyanizauii. Mpuitomn i 3acobum i peanisawii.

3micT peryniotoyol iHausigyanisauii. Mpuitomu i 3acobu it peanisauii.

3micT poseuBaoyOl iHaMBIgyanisauii. Mpuidomu i 3acobu 1T peanisauil.

3micT popmytoyoi iHgusigyanisawii. Mpuitomu i 3acobu 1i peanisauyil.

Mpuknagn Bnpae i nam’'sTok Ans peanisauyii pisHux Bugie iHausigyanisauil.

camocTiHa poboTta”, “camocTiin-
iHauBeiayanbHa poboTa” ToWwo. OCHOBHI i nonompxkHi Uini inamBeigyanisauii

boesfei s

Basoga repmiHonoris
atnac iHavBinyanbHo-neuxonorivHnx ocobnusocTeit | diagnostic sheet . . ;.
BaxaHHs puU3nKyBaTi risk-taking Ng o
BUAM iHaMBIgYyanizayj types of individualization .
3AaTHICTb 40 camoaHanisy | CamooLiHioBaHHS self-esteem
3[aTHICTL A0 CIBYYTTS empathy =~ (ARE
iHauBigyanisauis : © ¢« lindividualization
iHauMBidyanisauis moTuByloMa . - - .achgeo s, Emotivative, stimulative individualization
iHaMBIgYyanisauis peryniowya . |regulative individualization

iHgMBigyanisauia po3BuUBaoUYa
inaueigyanisauia dopmyioua

developmental individuatization
formative individualization

iHOMBiAyanizosaHe HaBuaHHs | -, 0081 B individualized instruction ~ »-
iHoMBiQyanisoBaHe oBOMOAIHHSA individualized learning ‘
inaMeigyanbHa poboTa 3 yuuTenemM ki :. s jone-to-one learning

iHAMBIAyanbHWIA nigxig, TR T individual approach - ; -
iHaMBIgYyanoHi iHTepecn T O individual interests i e
iHaMBIyanbHi noTpetu individualneeds
iHAMBIgYyanbHI NPoeKkTy individual projects T e
martepiann Ans caMmocTiiHol poBotn = i ¢ fself-access materials s o

HaB4anbHi cTpaterii 4onoMixHi indirect learning strategies

g*



HaB4anbHi cTparerii OCHOBHi direct learning strategies

nporpama iHaueiayanisauii program of individualization
pecypcHUit LeHTp - (resource centre

CaMOKOHTPOMb = i smit Bifsks s sy | self-control R
caMoKopeKuist . self-correction S -

camocrTiHa poboTa nij kepiBHULTBOM y4uuTens self-directed learning
camocTiinHe oeonogiHHA AM 6e3 aonomorv Buutens | home learning
camocTiiHe oBonoAiHHA AM HaoavHUi v y rpyni | autonomous learning
camocrTiiHe oBonoAiHHa AM y cneuianizoBaHux | self-access centres

UeHTpax R
CTaH XBUIMIOBAHHS : cen A0 Tanxiety I
CTWMb 30POBUIA 2 rLil Jvisual style .
CTUANb KOTHITUBHUIA (CTUNb Ni3HAHHS) . cognitive style
CTWNb HaBYanbHUA JRITI wemB o« |learning style
CTUNb CRYXOBWKA e auditory style
cTparerii eMoLiiiHi " |affective strategies
cTpaTerii KOrHiTUBHI #° - lcognitive strategies
cTparerii KOMneHcaTopHi =+ - compensation strategies
CTpaTerii MeTaKorHi TUBHi . metacognitive strategies
cTparerii Hap4aHHSA learning strategies
cTparerii couianbHi social strategies
LEHTP ANs caMoCTikHOI poGoTu self-access centre, student access cen-

Tar T L e S

MuTaHHA ANA onpauyloBaHHA
1. BnnuB iHAMBiAyanbHo-NcuxonorivHux ocobnueocTeil yYHiB Ha AKICTb BOMOAIHHSA
iHLLOMOBHOK KOMYHIKaTUBHOIO KOMMNETEHLIEL.

=  Metoauka ... 2002. - C.105-107.
= Hikonaesa C.1O. IHauBiayanizauis npouecy HaB4aHHsA iHO3eMHOT MOBM B CepeaHix
HaB4YanbHWX 3aknapax (KoHuenuis) //lHo3emHi moeu. — 1996. — Ne 4. — C.14-17.
=  Baiicbypa M.J1.,, Kysbmuna E.B. Ponb uianenayanbHbix ocobeHHOCTeR y4atmxcs
- .. nNpwu obyyeHnmn nHoasbluHomy obwenuio // UALL. — 1999. — Ne 1. — C.5-11; 1999.
~Ne 3. -C.3-6.
* [Bo3peea A.B. MHavBuayansHble ocobeHHOCTU BOCNIPUATHSA W NO3HAHUA Npy
N3y4eHun MHOCTpaHHbIX A3bikos // UALLL — 1999. — Ne 5. — C.73-80. e
OnpautoiiTe pekoMeHaoBaHi nybnikauii. BusHaute xapakrep BNNvBY iHAVBIAYyanbHUX
ocobnumeocTen yYHIB Ha ebeKTUBHICTE 0BONOAIHHSA HUMK AM. - \
2.  LUnsaxv BMBYEHHS iHAWBIAYANbHO-NICUMXONOrIYHUX Oc06nV|BOCTeVI yHHlB SRR
*  Meroauka ... 2002. — C.251-254. PR
=  English through Communication. Knwkka ans BumTens /Kon. aaTopua nig KepisH.
Cknsapetko H.K; 5 kn. —K.: Ocsita, 1996. — C.129-156; 6 kn. — K.: OcBiTa, 1997.
- C.89-105.
= TecTun ANS BCiX, XTO BUBJaE iHO3eMHi MoBU / Yknaaadi Aptemuyk 1., Hikonaesa
C.10. TaiH. — K.: Jflensit, 2003. — C. 137-166.
MpouuTaiite 3aﬂp0n0HOBaH| A)Kepena Bmpn.um: 4 3MOXKeETe BY peanlsyaam OHVICaHI
METOAW AOCNiAXKEHHS. ' : ST
3. Uini inaveiayanisauii HasyanHa AM y cepepHix 3aknapax ocsiTu.

= MertoauKka ... 2002. — C.249-250.

SRRy hRTT Ll e BN
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TR

*  Munspya PIN. O npobneme LeHTPUPOBAHHOIO Ha yYeHUKe noaxoae K obydeHuto
WHOCTPaHHbIM a3bikam B Poccuun /AL, — 1997. — Ne 6. — C. 7-13.
OnpauoBasLuv BKasaHi gxepena, HassiTs hopMU peanisauii iHausiayansHoro niaxoay,

OCHOBHI Ta AONOMDKHI Lini iHgueigyanizauii npouecy HaByaHHs. .

4.

w21

[

Mcuxonoriyxa CTpyKTypa iHauBiayansLHOCTi Ta Buau mqmamyamsauu npouecy BUKNa-
JaHHa AM. o IR

s MetoawKa ... 2002. — C.250-256. Lo A

»  3umunas U.A. MNeparornueckas ncuxonorus. — M.: Noroc, 2000. — C.166-190.
OnpauwiiTe BkasaHi fxepena i 3anoBHiTb TaBnnuKy.

MAipcTpyKTYpU ncuxonorivyHor

CTPYKTYPM iHAMBIQyanbHOCTI Bupv iHausinyanisauii

BN =
B W[N] =

3micT, npuiomu i 3acobu peanisauil pisHux BUAIB iHAMBIQyanisauii HaB4yaHHA AM.

HasuanbHi cTuni Ta HasyanbHi cTparerii.

*»  Mertoauka ... 2002. — C.250-256. LRED LT

= Hikonaesa C.10. ... 1996. — Bkas. npaus. — C.14-17. - .. -ore a7inr s

*  3umHas KA. ... 2000. — Bkas. npaus. — C.278-280. B o

=  English through Communication. Knuxka ans suutens, 5 kn. /Kon. asTopis nig
kepisH. Cknsapenko H.K. — K.: Ocsita, 1996. — C.129-156; 6 kn. — K.: Ocsita,

1997. — C. 89-105. PR

OnpaugoniTe 3anponoHosaHi nybnikauii i 3anoBHiTb Tabnuuo. "

MoTuByloua ingusiayanisauin

3mict Mpuiiomm peanisaLyii 3acobu peanisalyii

Perynioloya iHausinyanisauin

3mict Mpuomun peanisadlii 3acobu peanizallii

PosBuBakya inauBiayanizauin

3mict Mpuinomu peanisauii 3acobu peanisauii

L3

dopmyloda iHauBiayanisayin

3micT Mpuromu peanisalyi 3acobu peanisayii

LI g e s am € e, e O
AR L0 SR - el el e e Do e 4
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Cnocobu BukopuctanHa T3H ans iHausigyanisauii npouecy hopmyBaHHSA aHrOMOB-
HOI KOMYHIKaTUBHOT KOMNEeTeHUT y4HiB.

. Mawkosa H.N. Ucnonb3oBaHue snekTPOHHOW TeXHVIKVI Ha ypoxax aHmVIVICKOFO
A3bika /INALW. — 1991. — Ne 1. — C.65-70. Pl

s Omutpuesa E.A. OcHoBHasa meroguyeckas npo6nema AVCTaHUMOHHOIO o6yqe'va
MHOCTPaHHbIM A3blKam Yepe3 KOMMNbTepHble TeI'IeKOMMyHVIKauVIOHHbIe cetw//
MAL. - 1998. — Ne 1. - C. 6-11. e

& Mwuuwwuna I"C. U3 onbiTa paboTbi ¢ Me)K,quapOp,HblMVI npoemaMM e- mall A,

—2000. —Ne 4, — C.54-57.

*  HoBblie neaarornyeckne n MHPOPMaLUMOHHbIEe TeXHONOM U B CuCTeMe 0Bpa3oBa-
Hua / Mo pea. E.C.Monart. — M.: U3a. ueHTp “Akagemus”, 2002. - 157-200.

* Cepatokos .. Anpakruyeckme BO3MOXHOCTU AUCTAHTHOrO 0ByyeHUs WHO-
CTpaHHbIM A3blkam // [Ho3eMHi moBu. — 1997. — Ne 3. — C.22-30.

OnpauoiiTe 3anponoHOBaHI MaTepiany i 3anuwiTb cnocoby BUKOPUCTAHHA PI3HNX

T3H ans iHAvBiayanisauil HaB4anbHoro npouecy 3 AM.

MpakTu4Hi 3aBgaHHA
O3sHaloMTeca 3 METOAWYHMMMY peKoMeHAAUIAMU LWOAO iHAMBIAYyani3aLii HaBYaHHs
aHrnicoKoi MoBu y 5-My knaci (English through Communication. KHwkka ans BuuTens,
Kn.). floaatok 2.
YKknapiTb @HKETY ANA BUSHaYeHHN Ni3HaBanbHWX iHTepeciB Ta 3axonneHb YYHIB 3 TeMU
“KparHa sHaHb" (English through Communication, 6 Kn. ) I"hp,roTyMTecsu Ao aHKeTyBaHHﬂ

' y‘-IHIB nig 4Yac neparoriyHoi NPaKTuKu. MR OE T LY TR T LG

Po3pobiTb KapTkv Ans po3BUTKY BMiHb MOHOMOrMYHOIO MOBRIEHHS YYHIB 6 Knacy 3
HWU3bKUM, CepeaHiM i BUCOKMM PIBHAMY BONOAIHHA LiM BUAOM MOBMEHHEBOT AisinbHOCTi
(Bkas. npausi; Lukn 4, §2, Bnp.7). ByabTe roToBi nokasatv ix Buknaaady i CTyaeHTam
BaLUol rpynu. AWBELR LN S O BN T

O3HailoMTecs 3 oKpemMumu NpuioMamMu peamsaun MOTUBYIOYOI iHAMBIAYani3auf, ;
3anponoHOBaHUMu 3apyBidkHUMY MeToanCTamu. *

PROCE-
_M—E- 2 Decide what materials might be useful, for example, horoscopes perhaps,

Planning a lesson ,
Decide on the lesson focus, for example, revising future tenses.

—

for this activity.

3 Decide what you want the students to do in the lesson: talk, read, or write

R about the future with genuine interest.

4 Decide how to organize the activity so that the leamners are involved in
both preparing material and practising the focus area. How can the activi-
ties be integrated, so that the learners have a genuine interest in what
they will read and a reason for talking about it afterwards?

5 Decide whether you want the students to read texts, i.e. horoscopes, that
are grammatically correct. This will affect how the activity is structured
and conducted.

S SN

Lo
s

* Campbell C., Kryszewska H. Learner-Based Teaching — Oxford University Press, 1995. ~P.

122-123.
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LT

SAMPLE
PRODUCT

VARIATION

REMARKS

(-2 3K ]

Decide whether you are going to provide language input while the activity
is in progress, or use the activity as a needs analysis exercise to reveal
exactly where there are problems or gaps that need further attention, or
do both.

This is one way an activity could be structured, based on the above deci-
sions.

Ask the students to shout out times or dates in the fulure, for example, in
five minutes, this time next year, in July 2013, next Thursday. Write
all of these on the board.

Pair students off.

They tell each other about their lives at the moment, for example, where
they live, what they do, their marital status, and their current interests, etc.
Individually, learners write horoscopes for their partners based on what
their partners have just told them and incorporating the random dates on
the board.

As they are writing help them with any language problems.

When they have finished they go back to their partners, exchange horo-
scopes, and read what has been predicted for them.

In their pairs learners comment on the predictions, whether they consider
them likely or impossible, and on the language used.

If teachers want students to read texts that are absolutely correct they
can plan the activity so that learners write the horoscopes in the first
lesson. They can then be checked before the next lesson.

In this suggested activity the learners have produced horoscopes based
on the information they received from their partners, who are therefore
genuinely interested in reading the texts. There is also a genuine reason
to talk about what they have read.

In stage 5 the teacher is helping with problems and providing language
input on request. ltis unlikely that there would be enough time in class to
ensure that the finished horoscopes are absolutely correct. This is why in
stage 7 there is an element of peer correction (but see Variation | above).
This stage also serves as needs analysis, showing the teacher what needs
further work in subsequent lessons.

All the informational input comes from the students: the dates, the per-
sonal information, and the finished horoscopes.

There are elements of surprise in this activity: for example, in stage 2/3
there is a switch from the future dates of stage 1 back to the present and
learners cannot be sure of what will happen next. : ‘

[opartkoea niteparypa*

Bopucko H.®. Cam cebe MeToRWUCT Unu COBETLI M3y4alowemy VIHOCTpaHHbIe A3BIKK.

- K.: UHKOC, 2001. - C.15-19.

BetoxoB A.M. Mcuxonoruyeckue npennochinku ycnellHoro 06yquvm VIHOCTpaHHbIM

A3blkam ywawmxca wkon // BicHuk KONY. Cepisa “Meparorika Ta ncwxonorm - K
Bua. uentp KANY, 2000. — Bun.2. - C.31-36.

* OuB. Takox nitepaTypy, Buaany nicns 2003 p.
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Manbckosa H.[l. CoBpemeHHasn mMeToanka oBy4eHUs UHOCTPaHHbIM A3blkam. — M.
APKTU-FMOCCA, 2000. - C.91-102.

Janunescbka-babiv I A. BpaxyBaHHs iHauBiayanbHUX ocobnuBocTew y4HiB y npoLec
HaBYaHHs iHo3eMHOT moBu // IHo3emHi moBu. — 2001. — Ne1. — C.15-16.
EBponeiickuit a3bIkOBoW nopTdens Ana craptinx Krnaccos obujeobpasosarenbHbix
yupexgenuii /Cocras. H.[l.lanbckoBa, K. M Mpmcxanoaa I'B CTpenKosa — M. MI1Y;
CN6: 3naroyct, 2001. — 64 c. f.' f; o L “*"‘;j,; N :
Xeperko H.€. MizHaemMo Halux yuHis /liHo3eMHi MOBY. — 1996. — Ne 2. — C. 44-46.
3umnnas U.A. Meparornueckan ncuxonorusi. — M.: floroc, 2000. — C.91-124; 166-191.
3umnsa U.A. Mecuxonorua oby4eHns MHOCTpaHHBIM A3bikaM B Wwkone. — M.; Mpocee-
twexue, 1991. — 220 ¢,

Kyuma M.O. MotuBaLlis BUB4EHHS iHO3EMHOT MOBW CyHaCHUMU CTaplloKnacHuKamu /
/lHo3emHi moBU — 1999, — Ne1. — C.3-5.

Naxosuubkuit M.B., Hikonaesa C.10. IHauBiayanisayis HaB4aHHsA iHO3@MHOT MOBU B
wkoni. — K.: Pap. lukona, 1978. - C. 36-67.

Metbonkina O.6. AaanTusHi Bipasu ANs iHAWBIAyanizoBaHOrO HaBYaHHA ayAailoBaHHs
y4HiB 1 knacy // IHo3emHi MmoBu. —1995. — Ne1 — C., 48-49. 3
MetbonkiHa O.B. Kopurytodi Ta cTumyniotodi Bnpasu Ans HaBMaHHS aypiloBaHHa
nepLoknacHuKiB //lHozeMHi mosu. — 1995, — Ne 2. — C. 55-58.

MeTtbonkiHa O.b. MeToaukn BUBYEHHS PiBHA PO3BUTKY ayAUTUBHUX MEXaHI3MIB Ta
Bnipasu ANs ix dopMyBaHHS y Npoueci HaBYaHHA iHLOMOBHOIO ayAiloBaHHA nepLuo-
KnacHukis // lHozemHi mosu, — 1995 — Ne 3-4. — C. 85-88.

Hukonaesa C.10. Uuausnayanusauus obydexns VIHOCTpaHHbIM ﬂ3blKaM Moto-
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Martepianu AnA CaMOKOHTPONIO - - & “lkil 2Ll

A. MNepesipme, yu su MOXXeme: S

QH WON -~

- O 00 N O

Ll

NOACHWTU TEPMIH “jHauBIAyani3auis npouecy HasyaHHa AM”;
HasBaTtu uini inaveigyanisauii npouecy HaByaHHs AM;
NOACHUTU Pi3HULIO MK OCHOBHUMM | AONOMDKHUMU LinamMK iHAWBIAYani3auii;
oxapakrepusysaTu BUAW iHAUBIAYanizauii;

PO3KPWUTKU 3B'A30K MK BMAamu iHausigyanisauii i nlJ.'lCTpYKTypaMVI ncuxonoriyHor
CTpYyKTYpH IH,D,VIBI,qyaanOCTI T ;m RHiR
NOACHUTU NOHATTA “iHAMBIAYanbHUA CTUMb Hasqanbnm p,lﬂanOCTl

BU3Ha4YUTU OCHOBHI Nnpuitomu i 3acobu peanisauii MoTuBYlOUOT iHAMBIayanizauir;
BU3HA4YWUTW OCHOBHI NpuiioMu | 3acobu peanisauii perymotoyoi iHauBsigyanisauit,
BM3HA4YUTW OCHOBHI NpuiioMu | 3acobu peanisauii po3e1Baloyol iHAMBIayanizaLii;
BU3HAYUTU OCHOBHI npuiomu i 3acobu peanisauii hopmytoyoi |H,qms|p,yanl3aun

Bukonaiime mecm.
IHcmpykyis: BuaHaute npaBunbHy Bignosiab i 3anvn.un'b 1i. MopiBHANTE cao}o

BiANOBiAb 3 KNoyem.*

1.

[o ocHoBHUX Uinew iHauBiayanisauii BigHocUTbCA
a) dopmMyBaHHA iHAMBIAYaNbHOIO CTUMIO OBOMOAIHHA IHLIOMOBHUM MOBMEHHAM

6) CcTUMymnoBaHHS HaBYaNbHOI AiANLHOCTI YYHIB HTARGORAT HnERLY
B) aKTUBI3auis HaBYanbHO-BUXOBHOrO Npouecy AR HAe e AR R e
3aBsaaHHAM iHauBIAyanisauii HasyaHHs IM € - -

@) KOHTPOMb PiBHA CCHOPMOBAHOCTI HABMYOK Ta BMiHb  ©~

6) ckopoueHHsn obcAry nporpamHoro marepiany

B) niaBULEHHS piBHA BonoaiHHA IM

Buaw inausiayanisauir npouecy HasyaHHs IM BU3HaYRIOTHCS

a) sianoBifHO AO NIACTPYKTYP NCUXOMOTYHOT CTPYKTYPM iHAWUBIAYaNbHOCTI yYHS

6) 3 ypaxyBaHHAM TUNY Ni3HaBanbHO! A4IANBHOCTI yuHA

B) 3 Onopoto Ha iHauBiayansHUA CTUNb oBonoAiHHS IM yuHem A

Mcuxonoriyna cTpykTypa iHAWBIAYanbHOCTI BKNOYAE 4 NIACTPYKTYPU

a) iHAMBiAyanbHWA AOCBIA, CNPAMOBAHICTb, (POpMU BifOBpaXeHHNA Ta NepeKoHaHHA

6) cnpsiMoBaHICTb, couianbHuii 4OCBIA, (hopMM BiaoBpaXkeHHs Ta BiKoBi 0COBMUBOCTI

B) cnpAMOBaHIiCTb, couianbHWUi pocsig, bopmu BigobpaxenHs Ta GionorivHi
BMacTUBOCTI U

MNposiakumu BUaamu iHausiayanisauii

a) MOTUBYloYa, KOHTpOMooYa, po3suBatoya, hopmytoua
6) perynioloya, po3suBaloyYa, MOTUBYIOYA, hopmytoya
B) po3BuBalova, perynoloya, CTumynioloya, MoTuBytoua

[ns BUB4EHHA iHAMBIAYyanbHO-NCUXoNoriyHWX ocobnuBoCcTel yYHIB BUKOPUCTOBYETLCS
a) npobHe HaB4aHHs '

ST N R e PR en T ro o aspatons v Landy (TR TSI
6) EKCMEPUMEHT 7=t 'T~ e inmsd s ey o
B) TecTyBaHHs '
* lus. po3ain “Kniovi 4o TecTis”. =~ *»8¥:%% 1
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7. OcHoBHum 3acoBom peanisadii MoTUBYlouoi iHAUBIAyanisauii €

a) TeKkcTu
6) namsTiv - A By s
B) KapTku ' )

8. OCHOBHWUM NpuOMOM peamaaun perymoroqm |H,qMB|p,yamaaun €

a) niabip MOBNEHHEBUX NapTHepiB

-6) nipbip pauioHanbHUX PEXUMIB BUKOHAHHSA BNpas

B) 3miHa obcary 3aBpaHb

9. OchoBHum 3acobom peanizauil po3suBaoyol iH,D,MBi,D,YéﬂBBuiT €

a) TekCTH, Wo BiANOBIAAKOTb IHAMBIAYANbHUM 3anUTaM yuHiB . ., " ‘
6) apanTyloui po3gaBanbHi kapTku
B) nigpyYyHuK Ta HaBuYanbHi po3aaBanbHi kKapTku

10. OcHoBHUM nipuiioMoM peanizauii bopmytoyol iHAMBIAyanisauil Ha no3aknacHux

3aHATTAX €

6) doHorpama
. B) nmaMmatkm
B. Buxkonalime 3asdaHHSA.

a) apanTyldi po3aasBanbHi KapTku

MoepHanTe npuitoMy iHaVBiAyanisadii 3 BignosBiaAHUMY BUAaMY iHAVBIgyanisauil.

| MoTtusytoua iHauBigyanisauis

Peryniooua inauBigyanisauis

Min6ip MoBNEKHEBMX NAPTHEPIB 3 ypaxyBaHHSAM CMiNbHOCTI X iIHTepeciB.

[udbepeHuiauis cTyneHsa cknagHoCTi BNpae 3 ypaxyBaHHAM PiBHS BONOAIHHA yuHaMu AM.
Nigbip pauioHansHOMO PeXMMy BUKOHAKHSA BNPaB 3 ypaxyBaHHAM TUMY NaM'sTi YUYHS.
Bubip pexxuMy BUKOHaHKHSA 3aBAAHHS 3 ypaxyBaHHAM IHAMBIAyaﬂbHOI'O CTUMIO OBONOAIHHS

iHLLIOMOBHUM MOBMEHHSIM.

MiaBip TekcTiB ANA YNTAHHA 3 ypaxyBaHHaM ctepu 6a>|<aub
Hudbepekuialis pexumis BUKOKAHHSA 3aBaHb 3 ypaxyBaKHAM MigroToBKKU YYHIB [0 YPOKY.
Bubip pauioHanbHOrO pexuMy BUKOHAHHSA BNPaBsu 3 ypaxyBaHHAM TUny

MMCﬂeHHﬂ Y4YHs,

,Elmpepeuulaum obcary Bnpas Ans “KOMyHiKaTMBHUX" | “HEKOMYHIKATMBHUX" YYHIB.

PozsuBatoua inameigyanisauis

B

®dopmyloya iHauBiAyanisauin :

OnpaliloBaBLLn TEMY, 3aMMULLITL 3anuTaHHsA, ski 6 BU XOTiNW 3'acyBaTy 3 BUKNaaaqem:

-

OTxe, HaBuITbCA PO3YMITU YYHIB | AonomMaraty iM cBoeyacHo. He 3abysaiite, Wwo

A stiteh in time saves nine.
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Tema: “lHTeHCHMBHe HaBYAHHSA aHrMIACbLKOT MoBK”™

Meta: HabyTu 3HaHb Ta 0BONOAITM METOAUYHUMU BMiHHAMM, HEOOXiAHUMW ANA iHTEHCUB-
HOro popmyBaHHSA B Y4HiB aHIMIOMOBHO! KOMYHIKaTUBHOT KOMNETeHUT,

3aBaaHHA:

B OsnaifomTecs 3 OCHOBHUMU NPUHUMNAMM IHTEHCUBHOTO HaBYaHHS ("MeTopy akTusisauii
mMoXMBOCTEN ocobucTtocri i konekTusy” I.O.KutaitropoacbKoi). e w

B BuBuiTb TEPMIHONONIO 3 npoGneMM L

» Haeuitbes: e e AT e e e
»  Npea’sBnATU TeKCTU-NONInoru,
" OpraHi3oByBaTu TPEHYBAHHA YYHIB Y CNiNKyBaHH;
= OpraHisoByBaTW NPaKTUKY Y4HIB Y CMiNKyBaHHI,
*  3abesneuyyBaTi KONEKTUBHY B3AEMOLII0 YYHIB Nif Yac TpeHyBaHHS i npaKTVIKVI y

cninKyBaHHi.

L

3MicT TeMu

MonsaTTA “iHTeHcuBHE HaByaHHs", “cyrectis”, “cyrecronoris’, “cyrectoneguyHa cuctema
HaBYaHHSA HO3eMHUX MOB”, “MeTOR aKTUBI3aLlii MOXNMBOCTEN 0COBUCTOCTI I KOneKTUBY”.

MpuHunnu metony akTusisauii.

ETanu Has4aHHs 3a METOAOM aKTUBI3aLlii: éTan nofadi HOBOMo HaB4anNbHOro marepiany
(3MicT YyoTUpbOX NpeaA’aBneHb TEKCTY-NOMINory), etan TpeHyBaHHA Y CninkyBaHHi, etan
NpakKTUKW Y CRinKyBaHHI.

BuanavanbHi pucy Bnpas B iHTEHCUBHOMY HaB4aHHi. XapakrepHi npuitomu Ta cnocobu
opraHisauii Bnpas. Mpuknaam enpas.

-~

Lpimaw oo, DaloBaTepMmiHonoria .
eTan nogadi HOBOro HaeYanbHOro Marepiany | introducing new teaching material stage
eTan npakTUKK y cninkyeaHHi practice in communication stage
eran TpeHYBaHHA Y CRiNKyBaHHI "% training in communication stage -
JHTEHCUBHE HaBuaHHA . pewisid aiz o intensive teaching R
niBa niBKyns (MO3Ky) left hemisphere (of the brain)

MeTOA aKTUBI3aLil MOXnUBOCTeN ocobucTocTi | method of developing personality and group
¥ KOnexkTuBy capacities

HayKOBO-AOCNIQHUA IHCTUTYT cyrecTonoril the Suggestology Research Institute

0COBUCTICHO-PONBOBUIA PUHLUMN personal-role-piay principle

npaBa niskyns (Mo3aKy) right hemisphere (of the brain)

npeg ' seneHHsi (HOBOro Hae4yarnbHOro MaTepl- presentation (of the new teachmg materlal in
any y TeKcTi-noninosi) et a text-polylogue) Wtk e

NPUHLMN KONeKTUBHO! B3a€MO,£\iT ' students’ interaction principie

npUHUMN KOHUEHTPOBaHo! opraHisauil Has4ark- | concentration of teaching material and learn-
HOro matepiany i Hae4anbHoro npouecy ing-teaching process principle

npUHUMR ocoBuUcTicHoro CninkysaHHS personal communication principle

NpUHUMN nonicyHKLiOHANbHOCTI BNpas polyfunctional character of activities

NPUCKOPEHWA Po3BUTOK accelerated development

PO3KPUTTA/PO3BUTOK pe3epBHVIX MOXINNBOC- | releasing/ developing person sreserve/poten-

Tewn nioauHU G tial capacities FLNE N s
cyrecTis suggestion ‘:: } L
cyrecrornorist P o suggestology R i T
cyrecToneais h suggestopedia
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PO3KPUIATE CyTb KOXHOrO NpUHLMNY.

2.

MuTaHHA ANA onpauloBaHHA AT

OCHOBHI NpUHUMNKU MeTOAY aKkTuBisauii I'O KVITaMI‘OpOJJCbKOI
«  KoHcnekT nekuii.
= MeToauka ... 2002, - C.259-263.

_®*  Meroanka nHTEHCUBHOrO 0By4eHns HOCTpaHHbIM sidbikam. Moa pea. B.A.Byx-

6unpepa u I A Kutanropoackoid. — K. “Buwa wkona”, 1988. — C.45-84.
= Kak oby4atb obLleHunto Ha uHocTpaHHoM s3bike // Cepusa “Metog Kutaiiropoa-
ckoin”. Yactb 1 (Berpeun 1-3). — “lkona Kutairopoackoi”. ~ 2002.
OnpautosaBluM BKasaHi gXepena, HasBiTb OCHOBHI anHuMnm mMeTogy akTusizaui,

ETan nopadi HOBOro HaB4anbHOro marepiany.

= KOHCNeKT nekuit.

= MeToauka ... 2002. - C.263-264. :

= Meroauka UHTeHCUBHOTO obyuerus... 1988. — C.162-167.

*  AHrnificeka MoBa y cninkyBanHi. KHuxkka ans suutens, 5 kn. /Kon.asTopie nig
kepiBH. H.K.CknsapeHko. — K.: Ocsita, 1996. ~ C.9-11.

.= Ksacosa O.T. UHTeHCUBHOE 0ByveHWe aHIMUIACKOMY A3biKy B 5 Knacce cpeaHen

noninory, onuWiTb Ail BYUTENA TA YYHIB Nif 42C KOXXHOIO Npea’aBreHHs.

3.

LUKONbI; BBeaeHWe TekcTa-nonunora //IHosemHi mosu. — 2000. — Ne 1. —C.15-18.
OnpayioBasLLM BKa3aHi JKepena, po3kpUinTe METY KOXHOTO Npeq’sIBNEHHS TEKCTY-
ETan TpeHyBaHHs y CrinkyBaHHi Ta eTan npakTUKkN y CNKyBaHHI. .. ..oy
= KoHCneKT nekuii. T
. Metoawka ... 2002. — C.265-269.
=  MeTOAMKa MHTEHCHBHOrO 0Bydenus... 1988. — C.167-178. o

= Cknapetnko H.K. Tunonoria Bnpae B iIHTEHCUBHOMY HaBYaHHi iHO3EMHUX MOB //

. TymaHicTu4Hi acnexTy NiHMBICTUYHUX AOCHIAKEHD | METOAWKW BUKITAAHHS IHO3EM-
Hux moB. — K.: KAMIIM, 1992, — C. 9-14.

*  [lapaciu J1.J1. IHTeHCUBHE HaBYaHHA @HrNINCHKOT MOBM y cepeaHii LKoni 3a

HaB4anbHO-METOAUYHUM kKoMnniekcom English through Communication //iHo3eMHi

moBU. —2002. ~ Ne 2. ~ C.12-14.

- OnpautoBaBLIK BKasaHi axepena, po3kpuiiTe MeTy eTany TpeHyBaHHSA, MeTy eTany
NpakTUKW y CninkyBaHHi, Has3BiTk KpUTepii knacudikauil Bnpas, O BUKOPUCTOBYIOTLCS B
{HTEHCUBHOMY HaBYaHHi; BUNULWITb npwxnaqw Bpas eTany TpeHyBaHHﬂ Ta eTany npakTvkv

y CRiNKyBaHHi.

- cueHa 2 (C.306-307) ~ npo cBATKYBaHHSA PisaBa, 1 > o v st

g T S i 3y
: L s e A L

‘ﬂ.; rtagieviies T eed O R

B AT NS TR T RPN

I'Ipak'ruqm 3aBRaHHA

OsnaiiomTecs 3 TeKCToM -noninorom “ban-mackapaa” y nigpy4yHuky English through

Communication gns 5 knacy (C.303-310) Ta 3 MeTOgQWYHUMU pekomeHZauisMu y

- KHwxUi ana Buutens go uboro nigpydnuka (Lnkn 8, n.1, C.95). ssasurss mn  sfsnons:

fligroTyiTech Ao Nogadi ofHier 3 M'ATU CLUEH OCHOBHOT YACTUHU TeKcTy-noninory (é[.lenw
posnoginse BuUKknagad):
cuena 1 (C.304-305) — npo cesATKyBaHHA HOBOro poky,

cuena 3 (C.307-308) — npo cBATKyBaHHA BenukoaHs,
cueHa 4 (C.308-309) ~ npo cBATKyBaHHSA XennoyiHa,
cuena 5 (¢.309-310) — npo ceaTkyeaHHsA [iHa CeaToro BanexTuHa.
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Ocofnuey yBary 3BepHiTb Ha Apyre npea 'ABneHHs: npogymaiite 3acobu iHTEHCUBHOrO
HaB4YaHHSA, WO NONEerwyloTh 3anam’STOBYBaHHA: XECTU, pUMOBaHEe NPOroBOPOBaHHSA,
HAOYHICTb TOLO; K 3pa3oK BUKopUCTaiTe MeToguuHy po3pobky O.I . Ksacosoi ao TekcTy-
noninory “'apHuii maneHbkWi xnonuuk” (aue. ctarrio O..KBacoBsoi, pekoMeHgoBaHo! Ao
nuTaHHA 2 nonepeaHboro posainy temu). Ha TpetbOMy npea’'asneHHi BUkopuctante
TearpanisoBaHy hoHorpamy TekcTy-noninory ‘ban-mackapag’. Miabepite cnokiiHy My3anuky
3a BnacHuM ynogobanHam ans yeTseproro npeg ' aeneHHA abo ckopucrantecs CnuckoM
My3U4YHUX TBOPIB, noganux y Knwkui gns suutens (C.158).

3. Ninbepitb ABI BNpaBu ANs erany TPeHYBaHHA Y CNiNKyBaHHi 3 1.2-6 gaHoro yukny

 ypokKiB Ta aBi Bnpasu ANA eTany NPakTUKW Y CRiMKyBaHHi 3 N.7-9. 03 iodHT -

MigroTyATecs 4o iX NpoBeaeHHN B ayauTopii y doopMi Ainosoi rpu, B sk BU BUKOHY-
BaTtumete ponb yyutens. Ckopuctaintecs METOQUYHUMU pekoMeHaauiaMu y KHwkui ans
Buntens (C. 95-96).

L7 T U Nonatkosa nitepatypa*

*  Tonoeuukcbka I1.11. Irpu sk 3acib doopmyBaHHa ninepa // IHoleMHi mosu. — 2002. — Ne 3
-C.12-13.

» [Janunosuy |.A. Cuctema irpoBux Bnpas y niapy4Huky “English through
Communication” ans 5 knacy cepeaHboi Wwkonu //IHozemui mosu. — 1995. ~Ne 2, - C.
14-18.

*  [Jetxucosa J1.I., Masenun C.M. K npobneme KoHLENUUN MHTEHCUBHOIO Kypca B yCno-
BuUAxX cpegHen wrkonbi//UALWL. — 1991, — Ne6. - C.7-11. ..+ i

*  Enyxuxa H.B. O BKnloYeHUN 2NEMEHTOB UHTEHCUBHOIO oqueva B npenoaasaHue
WHOCTpaHHbIX A3bIKOB B cpenHen wkone // AL, — 1990. — Ne6. - C.7-13.

*  3oreesa W.H. Ucnonb3osaHne anemMeHTOB UHTEHCUBHOW MeToguku npu obyderun
dpaHuy3ckoMy s3biKy no AsyxrofudyHoin nporpamme //UALL. — 1991. — Ne4, — C.60-
66.

» Ksacosa O.[. UHTeHcuBHoe obyyeHne Mnagunx WKOMNbLHUKOB aHrMUiCKOMyY A3biKy
no teme “lpoceccun” // IhosemHi moBU. — 1999. — Ne3. - C.44-50. - -, ...;

»  Ksacosa O.I. ObyyeHue MHOA3bIYHOMY 0BLLEHUI0 B AEBATOM KNacce CpeaHei WKonMbl
/NHosemHi MoBU. — 1997. — Ne3. - C. 3-5.

»  Kurairopoackas I'A. 33 orBeta Ha 33 Bonpoca. — M.: Vla,q -Bo MY, 1993. — 199 c.

»  Kuraiiropogckas I A. WHTeHcusHoe oByyeHue WHOCTpaHHbIM s3bikaM: Teopus U
npakTuka. — M.: Pyc.13., 1992. — 254 ¢

*  Kuraitropogckas I"A. MeTtoguka UHTEHCUBHOrO 0ByYeHns MHOCTPaHHbIM A3bikaM. —
M.: Boicw. wkona, 1986. — 102 c.

»  Kurairopogckas I A. Metoguyeckne oCHOBbI UHTEHCUBHOrO 0BY4eHUA MHOCTPaHHbIM
Asbikam. — M., Uap-so Mockosckoro yHusepcutera, 1986. — 176 c.

*  Mesenun C.M,, Oenucosa J1.I. MpamMmarika B Kypce MHTEHCUBHOMO 0BYyYeHWs aHrmuii-
CKOMY f3bIKy B CTapLuux krmaccax cpegHen wkonbl // UALLL — 1992. — Ne5-6. ~ C.5-12.

*  MenbHuk E.FO. K Bonpocy 06 ycraHoBkax B npaktuke o6yuyeHUs UHOCTPaHHbBIM A3bikam
NO UHTEHCUBHOW MeToauke //IHo3eMHi moBu. — 1999. — Ne3. — C. 15-17.

*  Mertoguka MHTEHCUBHOrO oBy4YeHUs MHOCTpaHHbIM A3bikam /llog pea. B.A.Byx6uH-
aepa, " A.Kutaiiropoackoit. — K.: Butya wkona, 1988. — 342 c.

B L A
Hal

VS R

* [uB. Takox nitepatypy, BugaHy nicns 2003 poky.
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Hiyelbka O.M. KoHTponb piBHS chOpMOBAHOCTI rpamaTWdHUX HaBUYOK Mg 4ac
eKCnepUMEHTaNbHOro HAaBYaHHS rpamatuky aHrMincbKol MoBY 3a Niapy4YHUKom “English
through Communication” ans 7 knacy //InozemHi moeu. — 1998. — Ne 3. — C. 10-12.
Manpyescbkuid C.C. CyrecToneanyHmii nigxin A0 HaBYaHHA aHrNINCbKOT MOBU B riMHasii
niHrsicTuyHoro npodinto //IHo3emHi moeu. — 2001. — Ne1. — C. 9-11.

Paburosuy .M., Caxaposa T.E. VIHTEHCUBHbIE METOAbLI OBYYEHUS NHOCTPaHHbLIM
A3blkam U cpeaHas wkona // UALL — 1991. — Ne 1. - C. 9-17.

CknspeHko H.K. HoBa cepis HasyanbHO-meToaAMYHUX Komnnekcis “English through
Communication” (4ns NO4YaTKOBOro Ta CEPEAHLOro CTYNEHIB CepeaHbOil 3aranbHo-
OCBiTHbOT LWKONK // IHO3eMHi MoBUW. — 1995. — Ne 2. — C. 6-10.

CknsaipeHko H.K., baesa |.B. Tekctu-noninory sk axkepeno iHpopmadii npo kynetypy
aHrMOMOBHUX KpaiH y niapyyYHukax “English through Communication” ans 7-9 knacis
// IHo3eMHi moBu. — 1996, — Ne2, — C.20-22.

Cxnsapenko H.K., lonosanyyk J1.1. Kanaga y HaBYanbHO-METOANYHOMY KOMMIEKC
English through Commun|cat|on ,qnﬂ 9 Knacy //|H03eMHI moBy. — 2002 Ne1.-C.8-

1. e S LA

Cknsipenko H.K., Hiyeubka O. M OC0611V|BOCT| HaBYaHHA rpamaTuyHOro Marepiany
Ha cepeAHbOMY CTyneHi y nigpydnuky “English through Commumcatnon 1/ 1HO3EMHi
mosu. — 1997. — Ne1. — C.31-34. ‘ Cote
Xowmerko E.I" TpamaTuuyHmii KoMeHTap y Nigpy4HUKY ANS iHTEHCUBHOIO HABYaHHR aH-
rninebkoi MosY y 5 knaci cepeaHboi Wkonu //InozemHi mosu. — 1995, —Ne 2. —C. 18-21.
AueHko J1.M. MeTogunyeckne pexoMeHaaLnum no NCNoMb30BaHNIO TEKCTOB-NONNNOros
N YCTHOPE4EBbIX yripaXHeHNi B yuebHo-meToanyeckom komnnekce “English through
Communication” ans 5 knacca //IHo3emni Mmosu. — 1996. — Ne 2. — C. 48-50.
Auerko J1.M. [Moninor 3 ka3koBUM CIOXKETOM SIK OCHOBHWIA HaBYaNbHUA TEKCT MiApyY-
Huka “English through Communication” gns 5 knacy cepeaHboi wkonu //IHO3eMHI
mosu. — 1995, — Ne2 — C. 10-14.
Auenko J1.M. YcTHopeyesble ynpaxHeHus B yyebHuke “English through Communication”
ans 5 knacca cpegHen Wwkonbl// IHo3emHi moBu. — 1997, — Ne2. - C.5-7. ==
Ladousse G. Role Play. — Oxford Univ. Press, 1996. — P. 5-44.
Sklyarenko N. The “English through Communication” series for general secondary
schools of Ukraine: principles and contents// IHozemHi mosn. —2002. — Ne 4, — C.19-20.
Tomlinson B.(ed.) Materials Development in Language Teaching. — Cambridge Univ.
Press, 1998. — P. 25-90.
CTaTTi 3 XypHany “IHO3eMHI MOBU", =3 THN wiiti o
CrartTi 3 xypHany “IHo3emMHi MOBY B HasYanbHUX 3aknapax’.
CrarTi 3 )ypHany “MIHOCTpaHHbIe 83blkK B LLKkone”.

MaTeplanng.n;ﬂ GAMOKOHTPOIO .
Mepesipme, Yu eu Moxeme: : RS

" ou 8o

NOACHUTW TEPMIHU “cyrecTist”, cyreCTonorm | cyreCTone.qm
Ha3BaTW OCHOBHI npuHUKuNn metoay aKTUBI3aLT MOXNNBOCTEN 0C06MCTOCT| i xonex-
TUBY | PO3KPUTU CYTb KOXKHOrO 3 HUX;

Ha3BaTh eTann Moaeni IHTEHCMBHOIO HABYaHHS IHO3EMHUX MOB, NOSCHUTU MeTy i 3MicT
KOXKHOro erany, . e L R -

T AR ezt 0 mae]
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OXapaKTepu3yBaTy TeKCT-NOoNINor i BU3HAYUTU AOro NPU3HAYEHHS,
BU3HAYWUTW Aif BUNTENS T YHHIB HA KOXHOMY 3 HYOTUPbOX NpeA KBEHb TEKCTY-NoNinory.

BukoHalime mecm. L URURD
IHecmpykyis. Bu3Hayte npasunbHy Bignosigb i 3anuLlith ii. Byaste yBaHI: MOXMIWBI

AT e RGTONOTNEL 4RO G

[Bi npaBuNbHI Bignosiai. MopiBHARTE CBOIO BiANOBIAb 3 KNOYeMm.*

1.

I3 Ha3BaHWX MPUHLMNIB Y METOI aKTUBI3aLIT MOXXNWBOCTENW OCOBUCTOCTI 1 KONEKTUBY
chopmynboBaHUi

a) MpUHLKUN KOMYHIKaTWBHOCTI NEROTH B M Lo 2B Y
6) nNpUHUKUN 0COBUCTICHOrO CNiNKyBaHHA gL T LA e RELGDE
B) MPUHLWN MOBNEHHEBOT CNPAMOBAHOCTI

3 HaBeaeHUX HWKYe TUNIB YPOKIB A0 YpOKIB iHTEHCUBHOIO HanaHHﬂ BlAHOCﬂTbCﬂ

a) YpOK TpeHyBaHHSA y CNinNKyBaHHI v

6) YpOK MPakTUKW y CRiNKyBaHHi = - - : Y

B) KOMBIHOBaHWI ypoK

MonineHHI0 3anam’aTOBYBaHHA HaB4YanbHOro Matepiany nig Yac ioro nogadi B
iHTEHCUBHOMY HaBYaHHi CIpUsIOTb NpUAOMU

a) MOSICHEHHs rpaMaTWYHOro NpPaBuNa i NoKas rpaMaTuyHuX Tabmnuye -
6) BUKOpPUCTaHHSA XeCTiB, Menogun3ais, pUTmisauis, pUMmyBaHHs e EE
B) 3anuc HOBWUX CNiB y CNOBHUKU

3aeaaHHs “You're a weatherman of the Weather-Bureau in Oxford. Residents phone
your office and ask you for weather forecast. Answer their questions. Make use of
the weather-chart for the following week and the example given below” sBigHocuTbCs
o

a) eTany NpakTUKM y chinkysaHHi st bR
6) ertany noaayi HOBOrO HABYANLHOrO MaTtepiany :
B) eTvany TpeHyBaHHs Y CMinkyBaHHi

YcraHoeka “Today we're going to learn the Simple Present Tense”
a) € TUMOBOIO ANS IHTEHCUBHOrO HaBYaHHA R 2
D) wmoxe GyTW BUKOPUCTaHA Ha ypoLli IHTEHCUBHOIO HaBYaHHS
B) CynepequTs NpUHLMNAM IHTEHCUBHOIO HAaBYaHHS

D,omaume 3aB,anHﬂ "Ry “BMBqlTb ,qlanor Hanam'sTh, 8 OnuTalo Bac HaCcTymHoro

pa3y S ik n NERHUL S e s Cevilhe TRELBIE STRE 2

a) npUTaMaHHE IHTEHCUBHOMY HABYAHHIO ~- - - - e

6) He MoXe ByTU BUKOPUCTAHE B IHTEHCUBHOMY HaBYaHHi - - - -

8) LUMPOKO BUKOPUCTOBYETHCH B iIHTEHCUBHOMY HaBYaHHI o

MMpu BUBYEHHI rpamMaTU4HOrO MaTtepiany B iIHTEHCUBHOMY HaBYaHHI

a) yuwuTenb NOACHIOE NPaBUNO, MOTIM HABOAUTb AeKinbka NpUKNaais, akionpayboBy-
IOTCA | 3aNUCYIOThCR YHHAMM

6) rpamartu4HuiA matepian onpayboBYETbCA HA BENUKIN KINbKOCTI npuknagis, nicns
YOro y4Hi nig KepIBHULITBOM Yy4UTENS Cami BUBOASTL NPaBuno

* Oue. po3ain “Kniovi go TecTie”.
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B) YYHi YUTAIOTb MPaBUNO, MOTIM Y4UTEND MOACHIOE TE, LU0 HE 30BCIM 3pO3ymino,
MiCNS YOro y4Hi BUKOHYIOTb BMpaBn Ha ue Mpasuno
8. PosyyyBaHHS MiCeHb BUKOPUCTOBYETLCS B IHTEHCUBHOMY HaB4aHHi 3 MeTolo -
a) rnuMbLIOro BMBYEHHS HaB4anbHOro Martepiany Ta perynioBaHHs eMOUiAHOrO i
i3n4HOro CTaHy y4His -
0) HafaHHS Y4HAM BIAMOMUHKY Bif BUKOHAHHS HaBYaNbHWUX 3aBAaHb v« - 1
B) X BUKOH&HHS Mif Yac nosaknacHol pobotu RIS P R

9. B iHTEeHCUBHOMY HaBYaHHi MOBHI BMpasuy TOOHRM GV Sy Bl e

a) 30BCiM He BUKOPWUCTOBYIOTHCSH ST
6) LWMPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCH
B) BUKOPUCTOBYIOTbCS B irposBiit hopmi

10. KoMyHikaTuBHI BNpaBu BUKOHYIOTbCS Y4HAMU

a) Ha ypokax nofadi HOBOro HaB4anbHOro Marepiany
6) Ha ypokax MpaKTUKK y CRinKyBaHHi

B) Ha ypOKax TpeHYBaHHS Yy CMinKyBanHi R G
B. BukoHalime 3ag0daHHsi 3 Noci6HUKa “KoumposnbHi 3aedanHsi... 2002,
1. 3aBpanHsf 2, BapianTt 27 (C.14) . - troiwesa . L osr ow mhan

3aspaHHs 3, apiant 17 (C.10)
2. [MoepHanTe NpUHUWNK 3 BIAMOBIGHUM METOROM HABYAHHS.

Meroa akTuBisauii . KomyHixatuBHuih mMeTog*

MOBIEHHEBA CMPSMOBAHICTb HABYANLHOIO MpoLecy £
OCOBUCTICHOTO ChiNKyBaHHNA Cgm T v s NTLLOT e T

‘ OCOBUCTICHO-PONBOBUA ., o ermaspmns oy, i

; yHKUioHanbHWA : R .
KOHLEHTPOBAHOT opraHisavii HaBYANbHOrO Ma'replany i HABYaNLHOrO npouecy
CUTYaTUBHOCTI
KONEeKTUBHOT B3aeMoaii Do GlBe
nonicyHKUioHanbHUx BNpas :
HOBU3HU e

wer

.r#c.'

[ . Sew e TR R A T TR K3 p B Y E R s x,..msA L

Onpaurosasu.m TEMy, SGHMLIJITb 3anuTanHs, aKi 6 BM XoTinnu 3’ ACyBaTh 3 BMKJ'IGAGHEM

—_

OT)Ke, HaBJiTbCs KOpuUcTyBaTnuca MeTogunkoro IHTEHCUBHOTO HAaBYaHHS | BUKOHYBaTH
Ha ypoul He nuile ponk y4ntena, ane 7 ﬂapTHepa ﬂo CﬂiﬂKyBaHHPO, T06TO BM MaeTe
B sere 1 I ‘\ : .

Raladniatial ~ea

e -~ e .

SEENI e ERTAMU Y
To klII two blrds Wlth one stone.

* Aus. “MeToguka...” 2002. — C. 303. R o
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Tema: “KoHTposnb Ta oLiiHIOBaHHS PiBHS c(hOPMOBAHOCTi
aHINMOMOBHOI KOMYHiKaTUBHOI KOMIeTEeHLiT y4YHIB”

Merta: HabyTi 3HaHb Ta OBONOAITY METOAWYHUMIN BMIHHAMI, HEOBXIGHUMI A4NA KOHTPOMIO
" oLuHrOBaHHﬂ piBHS cd)opMOBaHocn aHrNOMOBHOT KOMYHIKaTUBHOT KOMNETEHLT Y4HIB.

3aBaaHHA: ’ S0

P OsHaiioMTecs 3 0CHOBHUMY chyHKLISIMM pI3HV|X BUAIB KOHTPONIO Ta 0BONOAINATE CNOCO-
H6amu ix peanisauil.

P Busuits TepmiHonorio 3 npo6nemm‘
P Haguitses: : . R b -
"  KOpUCTYBaTWUCH peKomer.aumMM Panm €8ponu WOAO piBHiB BonomHHﬂ IM;

" BUAINATU OB'€KTU KOHTPONIO,

P

*  fobupaTtn BUAKW i GOPMIU KOHTPOMIO, 2AEKBATHI LinswM,; v ~usnageld |

*  MOMIYaTV NOMUNKN Y4 HIB, METOANYHO NPaBUNbLHO IX BUNPaBRATY | HamiMaTh LUNAXK
1X YCYHEHHS,

" KOMEHTYBaTW i OLiHIOBaTK BiANOBIAQI Y4HIB.

SRt 3. croeg, d
(ORI P

o e SMiCT TEMM e o ,

MoHATTA “koHTpoNnb” Ta “ouiHoBaHHA" y HaB4anHi AM. MeTa koHTponto pisHA cchopmo-
BaHOCTi aHIMOMOBHO! KOMYHIKaTUBHOT KOMRETEHLT y4HIB. OCHOBHE 3aBAaHHS KOHTPOMIO.
CKIafiHUKN KOHTPONIO.

MpoBifHI yHKUiT KOHTPONIO: 3BOPOTHOTO 3B'A3KY, OLiHOMHA, HaB4ansHa, po3BuBaloya
Towo. LLnaxu peaniaauil KOXHOT i3 dyHKLIA y HaB4anbHO-BUXOBHOMY npoueci 3 AM.

Buan KOHTpONIo 3a pisHUMKN KPUTEPIAMMN.

*  MOTOMHWIA, pYBixkKHWUIA, NiGCYMKOBWIA;

" iHAUBIAyanbHWiA, pOHTaNLHWUIA/ rpynoBuic;

" YCHWIA, NNCbMOBUIA, N

*  O4HOMOBHUIA, ABOMOBHWIA; e

" KOHTPOSb, B32EMOKOHTPOSb, CAMOKOHTPONb;

= TEeCTOBWIA, HETECTOBWIA TOLUO.

O6’eKTI KOHTPONIO: piBEHb CCHOPMOBAHOCTI CKMaAHUKIB aHIMOMOBHOT KOMYHIKaTUBHOT
KOMNEeTEeHUH y4HIB (MOBMIEHHEBOT, MOBHOI, COUIOKYNBTYPHOI, CTPaTEeri4HOi KOMNETEHLINR
Towlo). KpuTepii ouiHloBaHHA PIBHA BOMOAIHHA Y4YHAMMW aHTTIOMOBHOIO KOMYHIKaTUBHOIO
komneteHuicto. PisHi BonogiHHA IM, pekomeHgosaHi Pagoio €sponn. “CBponenchkuii
MOBHUiA nopTdens” i LUNAXKA HOro BUKOPUCTAHHA Y HaBYansHOMY Npoueci.

TecToBuit KOHTPONb. [oka3HKWKK sKOCTI TeCTY. TUNK | BUAK TeCTiB. TeCToBi 3aBAaHHA
3 BUBIPKOBOIO | 3 KOHCTPYNOBaHOIO BIANOBIAAID.

BasoBa TepmiHonoria®

6an score

Briank Ans BigNOBIAi y TecTi s~ |answersheet ., .. . -
BaNiAHICTb ~, | validity

B32EMOKOHTPOSb =v,o - | peer assessment

BMGIp anstepHaTUBHUA .+ | alternative-choice

BuGip nepexpecHuiA matching

* Qvs. Takox TeMy “MeToaumka suknagarHs IM sik Hayka Ta 1i 38'A30K 3 iHLUMMW HaykaMmn”,
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BWAW KOHTPOMIO SRRSO

BUNPABNEHHS NOMUMOK ;5§58 11 £ 13

BUCTaBMEHHA OLIHOK

Bianosigi Ans suGopy

nNpaBunbHi-HENPaBUIbHI TBEPAKEHHS

BNNB KOHTPOMIO Ha HaBYanbHUI Npouec

BNINB HEraTUBHUIA

BNMVB NO3UTUBHUIA

rpamoTHICTb

AVKTaHT

OWUKTaHT 4acTKOBWIA

AundepeHuinHa 3gaTHicTb

EKOHOMIYHICTb

€BpONERCHKUA MOBHMIA NOpTdEnb

KNOy3-TecT (TECT BiRHOBNEHHSA 41 AONOBHEHHS)

KOHTpOnb

KOHTpOnb rpynosui e

KOHTPOIb ABOMOBHWUA

KOHTPOIb iHAUBIAYanbHWIA

KOHTPOINb OBHOMOBHMIA . .. f#h LA, -

KOHTpOnb NUCbMOBUA - ISRy

KOHTpOIb NiACYMKOBWUIA

KOHTPOmNb NOTOYHWUA

KOHTpOMb piBHA ChOpMOBaAHOCTI NPOaYyKTUB-
HWX yMiHb

KOHTpOMNb piBHA CHOPMOBaAHOCTI peuenTuB-
HUX yMiHb

KOHTpOnb py6ixHWA

KOHTpOMb TECTOBUIA

KOHTPOMb yCHWUA

KOHTpOnb (OpOHTanbHUA REIEEN

KpuTepii oLiHIOBaHHS

METOAUKA AONOBHEHHS, BIAHOBnEHHﬂ

MHOXWHHWIA BUGID .

HafiRHicTb e

HenpasuWnbHi BIAI‘IOBIAI y Tecti (ans Bm60py)

06’ ekT KOHTpOmHo

opraHisayis TecTyBaHHS

ocoba, Lo NpoBOAWTL TECTYBAHHS (Bmxna,qaq)

ocobu, aKi BUKOHYIOTb TECT (y'4HI CTyAeHTVI)

OUuiHKa :

OUjiHKa

OLiHIOBaHHS

nigpaxyBaHHA NpaBunbHUX BiRNOBIAEH

nNoMunKa

nomurika (suMnagkosa)

NOMWMKa (TUNOBE BIAXWIEHHS BiR NpaBun i
HopM IM)

NOMUIIKa BHYTpPilLLHBOMOBHA

D el S0

VoYt R
A [ETRY IO

fatilngrwaa rize

TR e, A

=

Rt a R Y1 Ja gy

types of assessment
error correction
marking, grading
options, alternatives N A A
true-false statements

washback, backwash, test impact, test feedback
.negative washback, harmful washback

| positive washback, beneficial washback

accuracy
dictation
partial dictation
discriminality
economy arder
European Language Portfolio ¢
cloze test

evaluation, assessment, testing, control
questioning the group
bilingual assessment
questioning an individual
unilingual assessment
written assessment
summative assessment, summative evaluatlon
formative assessment, formative evaluation
production testing

v MTVRE sl

‘f

reception testing

periodical assessment, thematic evaluation
testing

oral assessment . v S e
questioning the class™ = - .t -
assessment criteria
cloze procedure o, e
multiple-choice . . ... ..
reliability
destractors o
objects of assessment |
test administration '
tester

testees, test-takers:
imark

mark (y nitepax) grade (y 6anax)
assessment

scoring ey e
error

mistake R
error S

intralingual error
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nomMurnka rpaMaruyHa
NoMuUIiKa nekcuyHa
NoOMUKa MiXkmoBHa
nomMunka npuxosaHa
nomMmunka oHeTu4yHa
noMmunka sisHa

NOMUIKa, Lo He NopyLlye KOMYHikaLito

NOMWIKa, WO Nopylye KOMYHiKaLilo

npaBurbHa BiANOBIAL Y TECTI

NPaKTUYHICTb

NPUAOMU KOHTpOrio ;

CaMOKOHTPOIb

CaMoKopeKLlis Co T

ci-TecT (pisHoBWA KNoys-Tecty)

CTPYKTYpa Tecty . -

TecT 3 BUGIpKOBOIO BiaNoBIAAKD R

TECT 3 KOHCTPYNOBAHOIO BiANOBIgAH0

TECT KOMMNEKCHUIA

TECT NMHrBognAaKTUSHWIA

TECT MHOXMWHHOrO BUBOpY

TECT NOTOYHOrO i py6ixHoro KoHTpono

Tectosa cutyauis

TECTOBE 3aBfaHHs

hbOpMU KOHTPOMIO i

(hYHKUIT KOHTPOITHO ‘

hYHKLIist 3BOPOTHOrO 3B'A3KY .

thyHKLIS HaBYanbHa L

chyHKLiR opraHizaLiinHa i -

byHKLIS oLiHOYHA S e

thYHKLiS posBuBaloya

JyactuHa tecty

wkana

wKana ouiHoK .

SAKOCTi KOHTPOIMO e
WiNecnpsMOBaHICTb .-, . ..
penpeseHTaTMBHICT
06’ekTUBHICTb
CUCTEMaTUYHICTb

e

syntactic error

error

interlingual error

covert error

phonological error

formal, overt error

local error

global error

key, answer, correct option
practicality

testing techniques, test methods
self-assessment, self-evaluation
self-correction

c-test

test structure

recognition-type test

recall-type test

test batteries

test, language test
multiple-choice test

progress achievement test -,
test situation

test item, test task

forms of assessment .

evaluation, assessment functions .. -
. | feedback function | | S
" lteaching function “~
| organizational function

control function
developing function  ®"7
subtest, part -
scale T
scale :
assessment quality N
single-mindedness | .
representativeness
objectivity
systematic character

A

D

3aranbHONPUAHATI CKOPOYEHHS Y TeCTYBaHHi

Test of English as a Foreign Language RO i
University of Cambridge Local Educational Syndicate .
Cambridge Young Learners Tests (Starters, Movers, Flyers)

Cambridge Proficiency in English N At

TOEFL
UCLES
CYLT
i KET Key English Test
ST UPET Preliminary English Test -~ -~
" FCE First Certificate in English =~ %' =
Pl CAE Cambridge Advanced English -~ «
HT CPE
CEELT

Certificate in English for English Language Teachers S




Cucrema TecTiB KeMOpPUAXKCLKOro CUHAUKATY

Cambridge Level 5:
Certificate of Proficiency in English (CPE)

o Cambridge Level 4.
‘4 " Certificate in Advanced English (CAE)

U Cambridge Level 3:
First Certificate in English (FCE)

’ Cambridge Level 2:
7% Preliminary English Test (PET)

SNOILVYNINYX3 J1INS NIVIN 39aidg9INVO

Cambridge Level 1:
FLYERS Key English Test (KET) =
MOVERS
STARTERS

CAMBRIDGE YOUNG LEARNERS ENGLISH TESTS

The FLYERS syllabus is roughly equivalent to the KET syllabus in terms of size, butis
more limited in terms of contexts covered.

As shown in the diagram, there are three possible routes from the Cambridge Young
Learners to UCLES Main Suite examinations. Candidates may take all three levels of the
Young Learners Test before moving on ejther to KET or to PET, or they may take Movers
and then move straight on to KET. o BT : 1

BianosigHiCTb piBHIB BONOAQIHHA QHIIACHKOK MOBOIO 3a PekomeHAaummm Panm €Bpo-
nu i Tectis Ek3ameHauiiHoro CuHankaty Kembpuaxcekoro yHisepcutety ((University of
Cambridge Local Examination Syndicate — UCLES): 100 B
Waystage Level User — Key English Test (KET); o
Threshold Level User — Preliminary English Test (PET);

Vantage Level/lIndependent User — First Certificate in English (FCE);
Effectiveness Level/Competent User — Certificate in Advanced English (CAE),
Mastery Level/Good User — Certificate of Proficiency in English (CPE). e

koM

MuraHHa pns onpaurBaHHA

1. ®yHKUIT KOHTPONIO | BUMOTW 40 HbOTO y HaBYaHHI AM. s
3000 Iod SUDNgARY o vie L cLID
*  KoHchekT nekyii. 7 [ )
*  Meroauka ... 2002, — C.269-270. .
*  Bonpocbl KOHTpoNs 0ByYEeHHOCTU yHailiuxcs MHOCTPaHHOMY si3biky: Metoa. noco-
6ue /Moa pea. A A Muponiobosa. — O6HuHck: TuTyn, 1999. — C.21-24.
OnpatiloBaBLUn BKa3aHi Axxepena, Ha3BiTb (hyHKUiT KOHTPONIO; CKaxiTb, AKa (yHKLUis
€ OCHOBHOI0; B HOMY BUpaXaeTbCcH OLiHOYHA (DYHKUINA; AK peanidyloTbcs Has4YansHa Ta

po3BuBaloda (hyHKLT; HA3BITb BUMOTY, SiKi BUCYBalOTLCA 40 KOHTPOMIO.
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2.  OB'eKTV KOHTPONIO; KPUTEPIT OLIHIOBEHHS piBHA BONOAIHHA AM. . .~ -

*  KoHenexT nekdii. A S

*  Mertoauka ... 2002. —C 269-270. i ¢ riRRELLL

* [lporpama ans 3aranbHOOCBITHIX HABYANBLHUX 3aKMaaiB. AHrMikCbLKa moBa. 2-12-

Ti knacu //English Language and Culture. — Ne 29-30. — August 2001. — 37c.
*»  MycHuukas E.B. 100 Bonpocos k cebe 1 yueHuky. — M.. Jlom negaroruku, 1996. —
C.41-167. SR LR A e
o KpuTepil OLiHIOBaHHS HaBY2NbHWX AOCAIHEHb YYHIB Y CUCTEMI 3aransHol cepea-
HbOT OCBITU. 12-6anbHa cuctema /MiHICTepCTBO OCBITH | HAayKW Ykpainuw; iH-T neaa-
«.«  rorikn AMH Ykpainu. — K.: Nepwe sepechs; LLKiNbHWiA ¢BiT; Xapkis: donio, 2000.
—C.3-8; C.39-44.

OnpaLlosaBLUm BKa3aHi [okepena, HaseiTb 06'eKTI KOHTPONIO; KINbKICHI Ta AKiCHI NoKas-
HUKU BMiHb BOMNOAIHHS BUAAMIW MOBNEHHEROT QiSNbHOCTI; CKaXIiTb, LLO € 06'€KTOM NPOMiXKHO-
ro KOHTPONIO i Lo € 0B'€KTOM NiACYMKOBOFO KOHTPOSIO; YUM KePYETBLCS YYUTENMb NpY BUA-
NeHHi 06’eKTa KOHTPOMIO.

3. Peanisayis KOHTpOMIO Yy HasyaHHi AM: Buawn, opMu, npuitomu, METOAUKa BUNPAB-
NEeHHs NOMUNOK.

*  Metoanka ... 2002. - C.271-272. T bRl

= Bonpockl kKOHTpoONS ... Bkas. npaus. —C 24-31.

= In-Service Curriculum and Development Course for English Language Teachers.

Trainer's Guide. — K.: flensir, 2002. -~ C.215-216.
OnpautosaBLlum Bka3aHi [Jokepena, HassiTb BUWAW KOHTPONIO, N0ro hOPMU; BKaXITb Ha
MO3UTWBHI Ta HEraTWBHI aCreKTW YCHOI i NUCLMOBOT (hOPM KOHTPOINIO, BKaXIiTh Ha HEAONIKN
Ta nepeBarit KOHTPOMIO MOBREHHEBUX H2BUYOK | BMiHB 3 BUKOPUCTaHHAM TEXHIYHUX 3aC0biB;
CKaXiTb, HA AKOMY €Tani ypoKy AOUINBHO NePEeBIpATY AOMALLHE 3aBAAHHS.
4. MoXNMBOCTI 32CTOCYBaHHSA TECTOBOMO KOHTPOMIO. . ;ryre gasr iz i tivs
s Meroauka ... — C. 273-279.
= Panonopt U., Cenbr P, CotTep U. TecTbl B 06Y4€HUM WHOCTPaHHBIM A3bikaM B
cpeaHew wkone. — Tannui, 1987. - C. 177-179, 181-183, 232-236.

*  [etpawyk O.M. Buam TectoBOro KOHTPOMIO Y HaBYaHHI IHO3EMHOT MOBI B cepeaHixX
HaByYanbHUX 3aknapax //IHo3emHi mosu. — 1998. — Ne 1. — C. 15-18.

*  Metrpawyyk O.M. Bnnue BiKOBKUX NCUXONOriYHUX 0OCOBNNBOCTER YYHIB HA TX rOTOB-
HICTb 4O BUKOHAHHS TECTY 3 iIHO3eMHOT MoBW //IHo3emMHi MoBW. — 2000. — Ne 2. —
C. 3-5.

= [lerpauyyk O.MN. MOTOYHUA TECTOBUA KOHTPOMb Y HABYAHHI iHO3EMHOT MOBM //
[Ho3eMHi moBW. — 1995. — Ne 3-4,

OnpaLoBaBLUn Bka3aHi Axkepena, Ha3BiTb OCHOBHI NOKa3HWUKN SKOCTI TECTY; CKaxiThb,
Lo TaKe CTaHAapTU30BaHWA | HECTaHAAPTU30BAHMNIA TECTY, HA3BITb CTPYKTYPY Tecry, HaBe-
AiTb NPUKNAAN HARGIMbLL MOWMPEHUX TECTIB.  + ed griiunisi. & "r ook o
5. CaMmo- i B3aEMOKOHTPOSb B OBOMNOAIHHI @HIMIACLKOI MOBOKD. - « ¢

= MycHuukas E.B. ... Bkas.npaus. — C.168-175.
*  EBpOneifickuii A36IKOBOIK nopTdens /Pe,anTop B.B. Cad’)OHOBa ~-M.: EBpou.n(ona
1999. - C.21-30. 30, L 0n efiscnOis pre
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= EBponeickuin A36IkoBOM nopTdens Ans CTaplunx knaccos oblleobpasosarerib-
HbIX yupexxaeHuit / Coctas. H.[1.lanbckosa, K.M.Mpucxanosa, IB.Ctpenkosa.
— M.. MY, CN6: 3natoyet, 2001. — 64 ¢.
MpounTaiiTe pekomeraoBani nybnikauii. BUnuwwiTe 0CHOBHI npuiioMm i cnocobu peani-
3auil camo- | B3aEMOKOHTPOSIO Y NPOUEC HABYaHHA y4HIB AM.

6. Bukopucrtanna T3H ans opraHizauil i CGMOKOHTPOMIO PiBHSA CCbOpMOBaHOCTI KOMYHiKa-
TUBHOT @HrMOMOBHOT KOMNETEHUiT Y4HIB. e

s Brnzniok O.1. Bigeo y HaByaHHI iHO3eMHUX MoB //IHo3eMHi MmoBU. — 1996. — N2 3.
- C.22-25.
*  Bapmenkosa O.M. Bugeosansatua B cucteme obydyeHWs WHOCTPAHHON peyn //
NALL. - 1999. — Ne 3. — C.20-23.
«  Jlaxoeuubkuin M.B. 3Bykosanuc y HaB4aHHi iHO3EMHWUX MOB. — K Paa. wkora,
1970. - C.180-192.
«  Kosanenko FO.A. BukopucranHs indpopmaLiiHuX TEXHONOTA Y HaBYaHHI iHO3eM-
HUX moB// [Ho3eMHi moBW. — 1999, — Ne 4. — C.37-42,
*  [onat E.C. MHTepHEeT Ha ypokax MHOCTpaHHoro s3bika // WAL, — 2001, —Ne 2. -
C.14-; Ne 3. - C.5-10.
O3HalloMTecs 3 peKOMeHAO0BaHOI0 fiTepartypoto i BU3HauTe Hanbinbil edpekTueHi T3H
AnA KOHTPOSO PiBHA cOPMOBAHOCTI Pi3HWX BUAIB KOMNETEHUIA: MOBFIEHHEBOT, MOBHOI,
COUIOKYNBTYPHOT, CTPaTerivHOl TOWO. - .oy 4 : :

-~ MpakTu4Hi 3aBAaHHA

1. OsHailomMTechb i3 3anPONOHOBAHUMI BNpaBamMK A KOHTPOIIO PiBHA CCHOPMOBAHOCTI
HLUOMOBHWUX HaBU4OK T& BMiHb i BU3HAUTE Bm,q KOHTpOs0, hopMmY, cnoc16 06 exT
KOHTposo. BukonaiTe ui Bnpasu. :

A. IHcmpykyis: NMpocnyxaite napy cnis. Ha 6nadky Ans BiAnoBiAen NocTasTe 3Hak "+,

AKLIO Napu MICTATb CroBsa Tinbku 3 AudToHrom [18] abo andToHrom [ea], | “—", AKWO
napu MicTATb Crosa 3 AUdToHramm [19] Ta [ea].
3pasox 1) near —here 1)+ 2) where — clear 2)— B
T = Tapucnisn o
o 1) there — hair " 6) bear—fare . B
e i 2) theatre—square = 7) fair-chair ©
) ‘ 3) near — spare T 8) Mary — mere
4) fear —dear 9) fear - fare
5) engineer — pioneer 10) parents —near . ’

Kmoy: 1+, 2— 3+, 4+ 5— 6~ 7+, 8+, 9— 10—

B. IHcmpykyis: Mepen BaMu padkn criB. Y KOXHOMY psaaky BUMOGepiTb T€ CroBso, ske
BUMOBASAE yuuTerns (aukTop). Ha Gnanky ans siagnosigeil nopyy i3 HOMepoM Bif-
NOBIAHOrO pAaKa HanUWITb BykBy, Nig SKOK Ue CFI0BO NOAAETLCA. I,
3pasok: YyHi 6ayars; a b c

1) tall turn ten da e

L EURE RN 1= 0 Bonu YYIHOTb: turn e STETL T SO RORT A e ST :

Ha 6nanky dns eidnoegidell gonu nuwyms 1-b.
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Yui 6a4ate: a o oaade C s
short .. shirt shot - :...

1)

2) work walk what | e
3) daughter dirty duty

4) bird bed board

5) fourth - first force

6) call =~ tall all

7)  thought third sought

8)  caught skirt cough

9) month mouse mouth

10) through though three

Bonun uytoth: 1) shirt 2) walk 3) daughter 4) board 5) force 6) tall 7) sought 8) caught
9) mouse, 10) though.
Kmou: 1-b; 2-b; 3-a; 4-¢; 5-¢; 6-b; 7-c; 8-a; 9-b; 10-b.
B. IHcmpykyia: NpounTaitTe peyeHHn, BUBERITL NponyLLieHe CNOBO i3 3anponoHOBaHNX.
Ha 6naxky Ans BiANOBIAEN NOPSA 3 HOMEPOM peyeHHA nocTasTe OYKBY, Nig AKoK Ue
CNOBO NORAETHLCA.

1. The news of her sudden marriage left him with surprise.
a) dumb b) mute c) speechless d) silent

2. He warned them that he would not their behaviour much longer.
a) put down b) put away ¢) put up with d) put off

3. Most children enjoy blood - stories. PR
a) curdling b) warming c) raising d) stopping - o

4. He suddenly lost his and flung the book on the floor.
a) patience b) temper ¢) heart d) mood

Knrou: 1-c — speechless; 2-¢ — put up with; 3-a — curdling; 4-b — temper.

. Incmpykuyis 1: Bala mama npocuna sac npubpaTth kBapTUpy, KynuTh npoaykTu. Bu
TenedoHyeTe it Ha poBoTy | po3kasyeTe, Lo BU BXe 3poduni i wo He 3podunn.
3pasok: | have already cleaned the carpet. | haven't bought any food yet.

(to air the room, to water the flowers to wash up, to feed the cat, to dust the furniture, to go

shopping). ¥ s

IHempykyist 2: [poYUTaRTE NOHATOK PEYEHHS | 3Ha|7min roro 3aeepiuenHs. Ha BnaHnky
Ans Bignosigen nopsAa 3 HOMEpPOM pedeHHs NocTasTe nitepy o6panoro Bamn BapianTa

32BEepLUEHHS.
1) If | had a big garden a) if he doesn’t work hard.
2) If they had known the whole story b) | would have caught the nine o’clock
:3) We shall understand our English teacher train.
better . oo ) ifyougotupearlier. .. ciaoe o
4) If | had taken a taxi to the station ;. . d) |would help him. .
5) He wouid have visited you e) | would grow a lot of flowers.
6) If the child drinks more milk N f) when it stops raining.
7) He will not pass the examination =~ *~  g) they would not have been so angry.
8) If I saw a blind man trying to cross the 1) if she speaks more slowly.
street i)y if he had known that you were in the
9) You wouldn't be late so often ... - . hOSp_ItaI.
10)We shall go out . §) he will be stronger.

Kmouy: 1-e, 2-g, 3-h, 4-b, 5-i, 6, 7-a, 8-d, 9-¢, 10-f.
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I.  IHempykuyis: [1o CRiB 3 NepLIOT KONOHKM AOGEPITE 3 APYTOi KOMOHKM CROBA 3 ORHAKOBUM
ronocHuM 3sykom. Ha Bnaxky ans Blnnoamew nopyq i3 HomMepoM nocTasTe nitepy
oBpanoro samu BapiarTa. e

B

1. pin .7 a) sew

2. bread . b) cow '

3. feet c) daughter

4. laugh ; d) pie -

5. crow g e) moon G

6. wall - :uues ) put

7. foot cuin. g) il

I 8 town -~ 'Zi  h) heat AT -8

9. move i) craft )

10. cry j) red ¢ s
Kntou: 1-g, 2+, 3-h, 4-i, 5-a, 6-c, 7-f, 8-b, 9-g, 10-d. - -7l A o b

A. [IHempykyis: NpounTaitTe TEKCT. 3aNOBHITb KAPTKY 3ri{HO 3i 3MICTOM TEKCTY. -

Alexander Graham Bell Corgan

AIexander Graham Bell was born on March 3, 1847 in Edinburgh. His genius was
inherited from his father, who was a famous teacher of elocution. Even as a boy his mind
was inventive. In 1870 his health began to fail. He went to Canada and two years later he
went to Boston. By February 15, 1876 Bell had filed an application for a patent for his
improvement in telegraphy at the United States Patent office. Only two hours later Elisha
Gray of Chicago filed an application for almost the same invention.

©1 - 3pas3oK 3anoBHEHOT KapTKUW ~% &~ uedy: 0 hd

S A .G Bell TR
Place of birth ...........cc.c......... Edinburgh K
Date of birth .......ccccerien. March 3, 1847
Father.........coovmvvemniveeen. a teacher of elocution
MINd ..o inventive
Health..........coooiis began to fail

Went to Canada..................... in1870 ~ v ottt

£ Went to Boston .................... in1872
Bell's application ................... February 15, 1876

Elisha's application ............... two hours later

E. IHcmpykum Bw 3HaxoguTech y NOHBOHCHKOMY aeponopTy anoy I'Iocnyxame
OronouwleHHs i 3anuwiTb, Kyau ne'rvm:. niTak, Ha AKwWi OroMoLLyeTLCS N0CaAKa, Ta HoMep
ranepei, 3sigkv nge nocanka’ Higly
Passengers for Dublin on Fllght BD 554 — this flight is now boardmg at gate number 3.
BD 554 to Dublin is boarding now at gate number 3. e A
Krroy: Dublin, 3.

€. IHcmpykuis: 3anoBHITb aHKeTy, HanpykoaaHy B MONOZIKHOMY )KypHaJ'II

IS T B A

xH
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Application Form ncom s v 230 s78eh 30!

Surname
Name
Sex (Male/Female)
Date of birth
Country of citizenship
Address
Telephone
Future profession
Do you read our magazine regularly?
0 What section of our magazine do you look through first: Advice, Letters, Fashion, Stars,
Sports?

W=

"“090.\‘.0’.‘-":‘*

2. Bubepith TpU TECTOBI 3aB4aHHA 3 HaBEAeHUX BUUle. YKNaAiTe BNacHi TECToBI 3aBAaHHS
3a aHanorieto 8o obpaHnx. Bukopuctaite Oyab-aKnit 3 YUHHUX NiGPYHHUKIB aHTTHACHKOT
MOBM AN CepelHbOT LUKOMM.

3. BusHauTe Haibinbiu ecpeKTMBHMM npvmom anpaBneHHﬂ nomvaM MpokoMeHTyiTe
cBiit BUGip. : HRETMCE

Correction
When? [Whered Who?

Sltuatlon

: EY
S TRy 2E Y R 7 16TV 28

No correction
Self-correction
Peer-correction
Teacher correction

| immediate
Delayed
Individual
Public

A shy learner is daring to communicate. Sy
A learner is trying to express a complex ldea iy
A fast learner is speaking. oy M E
Learners are constantly wrong when practlcmg something
in groups.

A learner has made a mistake during an accuracy practice
stage.

Aleamer has made an error during an accuracy practice stage.
A learner has made a mistake during a free-practice stage.
A learner has made an error during a free-practice stage.
Several learners make the same mistake during a free-prac-
tice stage.

W e eadviaiiLR B Tl LR ANV DD

i

* us.: In-Service Development Course for English Language Teachers. Resource Pack
(Photocopiable materials).2. — K.: NeHsiT, 2002, — 1104,
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4. TMoegHaiTe 06'eKTU KOHTPOMNIO 3 BiANOBIQHUMU KPUTEPIAMU OLiHIOBaHHSA (Hanp.: O-).

1. YuTaHHs A s
" o3HaloMMHOBanbHe e 1 BignosigHicTs cuTyauii
» BuBvawuMe T T o 2 KomyHikaTMBHa JOCTaTHICTb ,Jlk_.‘ )
* BubipkoBe/ nepernagose 3 PeakTusHicTb/ iHIUiaTMBHICTb. . .
4 KniwosaHicTb
2. AygiloBanHsi - 5 (I\:/;%ZH: r;gaa;g:::::a-r)b (cbOHe'qua nex-
*  yMOBHO NacuBHe ayfiloBaHHA  _ ’
*  iHTepakTUBHe aygiloBaHHS B
1 BignosigHicTb Temi /cutyauii iy
3. fianoriyHe MoBneHHN - 2 KomyHikaTuBHa JocTaTHiCTb _, -
» fjanor eTUKETHOro Xapakrepy ~ =" 3 3B'A3HiCTL
* gianor-posnuTt 4 [losHoTa T
*  fianor-40MOBNeEHICTb 5 Pi3HOMaHITHICTb MOBNEHHEBUX 3pas3kiB
*  fianor-o6MmiH JyMKaMu/noBsiooMneHHAMM 6 I'IpaBVIaniCTb (dboHETUYHA, NEKCUYHa,
rpamartuyHa)
4. MoHonoriyHe MoBneHHs B
: xg:ggg;:;g;‘ﬁ?;be%ﬂ 1 BinnoginHiCTb TEMI /cmyaui'r
Camrseiggty 2 KomyHikaTuBHa JocTaTHICTb
" MoHoIor-onuc T 3 38'HaHICTL o
" MoHoror-xapakTepucTuka 4 KniwoBaHICTb (MMCTYBaHHSA)
5 PisHOMaHITHICTb MOBNEHHEBUX 3paskKis
5. Mucbmo 6 NMpaBunbHICTL (OpchorpacivuHa, Nekcuy-
" 3an0BHEHHS JOKYMEHTa Tuny dopMynsip Ha, rpamaTuyHa)
" HanucaHHs NucTa /MUCTIBKK
*  ocopMMEHHS NOLITOBOrO KOHBEPTA r
" HanucaHHS KOpPOTKOTo TBOPY, NOBIAOM- 1 [MpaBunbHICTb (TOYHICTE) PO3YMIHHSA
neHHA, HoTaTok, nnaHy, Tes 2 [MosHoOTa po3ymiHHSA

HDonaatkoBa nitepatypa*

»  Bum WN.J1., Muponio6os A.A. K npobneme ypoBHSi 06y4eHHOCTU MHOCTpaHHbIM A3bikaM
BbINyCcKHUKOB NontHol cpegHer wkonbl //UALL. — 1998, — Ne 4. — C. 3-10.
*  BpeiiruHa M.E. O camokoHTpone B oby4eHun nHocTpaHHomy a3biky // WAL, — 2000

~Ne1, - C.23-28.
*  Bonpocb! koHTponsi oBy4eHHoCTH yYallmMxes HocTpaHHoMy a3bIky /Mog ped. A.A.Mu-
pontoGosa. — OGHuHek: Tutyn, 1999. — 80 C. a0 AR

*  [lepkaBHWI OCBITHI CTaHAapPT 3 iHo3emMHoi MoBM (3aranbHa cepegHs ocsiTa V-IX knacy
(npoekT)/ABTOpChKMIA KONeKTUB Nig kepisH. Hikonaesoi C.10. — K.: JlexsiT, 1998. — 32c.

*  EBsponeiickuil A3blkoBoW NopTdenb ANs cTaplumx Knaccos obileabpasoBaTenbHbIX
yupexgeHun /Coct. H.[l.lManbckoBa, K.M.UpucxaHosa, I"B.Ctpenkosa. — M.. MY,
Cneé: 3natoyct, 2001. —64 c.

*  EnyxuHa H.B. YCTHbIA KOHTpOnb Npu KOMMYHUKaTUBHO HanpaBneHHOM NogXoge K
oby4eHuUo MHocTpaHHbiM Asblikam//UALL, — 1991, — Ne3, — C.21-25.

»  KokkoTa B.A. JlnHrsoguaakTuyeckoe TecmposaHme -M.: BbICUJaFl LKona, 1989 -
C. 30-35. sopun, cTHRe bl ade Y Cgor Tl BT men

* llvs. Takox nitepartypy, suaaHy nicns 2003 poky.
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WA 2 N

KpuTepil oUiHiOBaHHS HaB4anbHUX 4OCArHEHb YYHIB Y CUCTEMI 3aranbHOI cepegHbol
oceiTh: 12-6anbHa cuctema /M-Bo OCBITH | HAayKkM YKpaiHK; iH-T ne,uarormm AlH YKpa-
iHn. — K.: Tepwe sepecHs Ta iH., 2000 — C. 3-8; 39-48. .
Muponto6os A.A., Cagomosa J1. B (MpuMepHbIe HOpMbl OLIEHOK yCr'leLUHOCTVI osnage-
HUS MHOCTpaHHbIM A3bikom /NALL. — 1997, — Ne4. — C.2-5.

MycHuukas E.B. 100 sonpocos k cebe u k ydenuky. — M.: lom negaroruku, 1996. — 192 ¢.
HactonbHag kHWra npenogasartens MHOCTpaHHoOro a3bika. CnpasoyHoe nocobue /
Macnbiko E.A., BabaHckas I'I K., Byp,bko A <D " p,p - MVIHCK Bblwaiiwag wkona,
2001. —C172190 S R o TR L G
Hixonaesa C.10. MpakTukym 3 METOOUKK TeCTyBaHHﬂ iHLUOMOBHOT NIEKCUYHOT KOMNe-
TeHUil (Ha maTepiani aHrniicekol mosu). — K.: 1IBMH, 1996. — 312 c.

Hikonaesa C.10., bagasHy I'C. TecTosi 3asgaHHs 3 aHrniicbkoi mosu. — K.: OcsiTa,
1998. - 216 c.

MeTtpawyk O.[1. ABTEHTUYHICTb SIK 03HaKa KOMYHIKaTUBHOrO TeCTyBaHHs /llHo3eMHiI
moBu. — 1997. — Ne4. — C.3-5.

Metpatyk O.MN. TecToBUiA KOHTPORD Y HaB4YaHHI IHO3EMHOT MOBU B CepefHiii 3aranbHo-
OCBITHIit Wkoni. — K.: BugasHuuunia uentp KOJY, 1999. — 261 c.

MeTpatyyk O.I1. TecToBUN KOHTPONL Y HABYAHHI NUCbMA YYHIB CEpeRHbOT 3aranbHo-
OCBITHbOI WKONK //IHO3eMHi MoBM. — 1999. — Ne 3. -~ C. 11-15.

Metpawyk O.[. TecToBi 3aBRaHHs 3 YUTAHHS AN pyBiXHOMO/NifgCyMKOBOro KOHTPOMO
y HaB4aHHi aHrMitCbKOT MOBW B CepepHili 3aranbHOOCBITHIW Lkoni //IHO3eMHi MOBU. —
2000. - Ne 1. - C. 20-24.

Metpaluyk O.11. TunK TeCTOBKX 3aBAaHbL 4NA KOHTPOMO iIHLUOMOBHOIO roBOPIHHA YuHIB
cepeHbol 3aranbHOOCBITHLOI LWKonk //IHo3eMHi mosu. — 1999. — Ne 1. — C. 14-19.
TecTu Ang BCix, XTO BUBYae iHO3eMHi MoBu / Yknagadi Aptemuyk I".1., Hikonaesa C.10.
T1a iH. — K.: Jleusit, 2003. — C. 14-166.

Xowmenko E., Bacunbesa 3.C., lop6eHko H.B. TeCToBIiA KOHTPOMb YNTAHHSA HA ypoKax
aHrnincekoi mosk y 9 knaci // IHosemHi mosu. — 1998. — Ne4. — C.3-10.

Yupkos B.I. TecToBblE 3a0aHKS Ha ypoKax aHMMKUACKoro a3blka B8 5-6 knaccax //UALL.
—2002. —Ne 1. — C. 47-49. Ged? RHETT e
May P. Exam Classes. — Oxford Univ. Press - 1996 - 165 p

Nunan D. The Learner-Centred Curriculum. — Cambridge Univ. Press, 1991. - P. 116-135.
Oller J. W. Language Tests at School. — Longman, 1979. — P. 340-379.

Rea-Dickins P., Germaine K. Evaluation. — Oxford Univ. Press. — 1996. — 176 p.
Sheerin S. Self-Access. — Oxford Univ. Press, 1996. — P. 12-34.

Ur P. ACourse in Language Teachmg Cambridge Univ. Press, 1997 -P 242 259.
CrarTi 3 xypHany “lHosemHi mosK”,

CrarTi 3 )ypHany “IlHo3eMHi MoBK B HaB4anbHKUX 3aknagax’.
CraTTi 3 )xypHany “"UHocTpaHHblie a3blku B LUKORE". #E MTE

Martepianu Ans CaMOKOHTPORK 3i# ! ik
LTRSS KB P

lTepesipme, Yu eu MOXKeme:
NOSAICHUTU TEPMIHK “KOHTPONb” Ta “OUiHIOBAHHSA"; _ i
BU3HAYUT OCHOBHY METY KOHTPOMIO Y HaByaHHi AM;  ~T77 fwinsi TRaoe oo
Ha3BaTit OCHOBHI (PYHKLiT KOHTPOMIO PiBHA CHOPMOBAHOCTI aHIMOMOBHOT KOMyHiKaTUB-
HOT KOMNETEHUil YYHIB;

onucaTtt Hanbinblu BaXUBI SKOCTi KOHTPOMHO;

RESALE MATE AN RE L L RN
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n

Biflb 3 KMioyeMm.™

1.

oXapakTepusysaTu BUA4M KOHTPOMIO 33 PISHUMU KPUTEPIAMMU;
PO3KPUTY 3B'A30K MiXK KOHTpOMneEM, BaaeMOKOHTponeM | caMOKOHTponem; S
Ha3saTu 00'EKTU KOHTPON!IO; A

NOACHUTY PI3HULIO MiX TECTOBUM | HETECTOBUM KOHTPOMEM;

HaBeCTy NPUKNag TECTOBOIo 3aB4aHHA 3 BUDIPKOBOIO BiANOBIAL;
HaBeCTU NPUKIaz TecToBoro 3as,uaHHs=| 3 KOHCprVIOBaHO}O anom.qmo

™o

BuxkoHalime mecm. o e e T s emTiell e e e

- [y 2y

3

IHcmpykulﬂ' BusHaute npaBMany BIZNOBIAb | 3aNMULWITH 1. nop!BHFl #Te CBOIO Bigno-

OcHoBHOO cbyHKLuem KOHTpomo €

a) OuiHO4H@ T S ERERELE
6) possusaioda
B) (byHKLiSl 3BOPOTHOrO 3B'A3KYy
KoHTponb mae 6yTu )
a) O6'EKTUBHUM i cUCTEMAaTUYHMM ' Y
6) penpeseHTaTMBHUM i pyBiKHUM

B) 06'eXKTUBHUM Ta iHAWUBIGYanbHUM }
3a copmoto opraHisauii KOHTPoNb MoXe 6yTVI
a) YCHUM, MUCBMOBUM 277 7 & f8 7 s oo
6) iHgusigyanbHUM, rpynoBuM, poHTaNbHUM
B) NOTOMHUM, PyODKHUM, NiGCYMKOBUM
O6’eKTamm KOHTPOIIO €

a) MOBMEHHEBI HABUYKM Ta BMiHHSA
6) niHrsicTMYHA | KOMyHIKaTMBHA Komne'reHun
B) TEKCTW ONs YMTaHHA Ta ayqitoBaHHS

AKICHAMUW NOKA3sHUKaMU YMiHb FOBOPIHHA € i e

a) npaBUnbHICTb BUKOPUCTaHHA MOBHUX 3aco6|B
6) obcsar BUCNOBMIOBAHHSA B ‘
B) HasBHIiCTb Nays

AKICHUMU NOKa3HNKaMU BMiHb ay,ﬂll'OBaHHFl €

a) TpuUBanicTb 3By4aHHA poHOrpamu . ;i ﬁ, .
6) cTyniHb pO3yMiHHA aygioTekcTy
B) yMiHHA nepekasaTy 3MiCT NpoCyxaHoro
KinbKicCHUM# NOKa3HUKaMU BMiHb YUTAHHA €

a) yMiHHA Nepenary 3MmiCT NPoOMUTaHoro °

6) YMiHHA 3PO3YMITU MOTEKCT i w1753 g;g&&?«qg’xﬂ

B) LBWOKICTb YUTAHHA OO B &

AKICHUMM NOKA3HWKaMMW BMiHb ncbMae . ., .. . .
L R R e

a) obcsAr NMcCeMHOro BUCMOBIIOBAHHSA

6) KiNbKICTb NPOCTUX | CKNAgHNUX peMeHb g e

B) noBHOTa BigoBpa)eHHsA Temu e

o

N ety e T ¥
A AT NN S e

SR U E S T L O S »

* we. po3ain “Kniouyi Ao tecris”.
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9.  OCHOBHUMM MOKA3HUKaMK AKOCTI TECTY € 1351 e gy v

a) KinbKiCTb TECTOBMX 3as4aHb
6) NpaKTUIHICTb i Ha,qleme
B) ob6'ekTuBHICTE -0 & S

10. [nsa opraxisauii noTo4HOro KOHTpo'mo 3aCTOCOBYETHCA |

a) CcTaHAapTU30BAHMUIA RHrBOAUAAKTUYHMUA TecT
6) HecTangapTU30BaAHWIA NIHIBOANAAKTUYHWIA TECT
B) CTaHAApTU30BaHMWIi | HECTAHAAPTM30BAHWIA NIHIBOANLAKTUYHI TECTU

B. BuxoHalime 3ae0aHHs 3 Noci6HUKa “KOHmponbHi 3aedaHHs...” 2002,

1. 3aspgaHns 4, BapianT 2 (c.5); 3asaaHHs 4, BapiaHT 7 (c.7); 3aBgaHHs 4, BapianT 13
(c.9)

2. OuiHiTb nucbmoBi poBoTu yuHiB 10 Knacy. C e TEETER
Task: You study in Great Britain and share a flat with your flatmates. As you are leaving

for your haliday, you realise that you have not returned some cassettes which you borrowed

from a friend at coliege. You had promised to give them back last Saturday. Your friend lives

on the other side of town, and you have no time to take them yourself. o *

Leave a note for one of your flatmates. In your note

explain the problem : L
ask your flatmate to take the cassettes to your friend as soon as possible J
explain where your friend lives e
apologise to your flatmate A o ’ .
thank him/her. . . e AT e e n s

' Note 1. s R T

Dear David,

I borrowed some cassettes from Estebon but I didnt have enough time to return
them. Could you please fake them to Estebon as soon as possible? His address is
342, Albert Road. It's near Albert Park.

I do apology for disturbing you/ o
Thank you very much. -
Good Luck, - R
Peter e T
P.5. The cassettes are on my bed.

Note 2.

Susan:

I Jeave you his note because I have a problem. -

It appeared when I didn't returned some cassettes to a friend who lent me and I
had promised to give them back las Saturday. I'm not able to take them myself
because of the time and because he lives on the other side of the town so I want you
to take him the casseltes as soon as possible. I please try to do that favour!
Inorder to know where he lives I tell you that he lives in front of your cousin house.
I'm sorry to give you in that duty but /rs Very important for me. I thank you very

much, Susan! R
Lena MO b
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Kputepii Ta 12-6anbHa wkana ouiHKBaHHA

Kputepil M:‘;%”gaagb' flpaBuna HapaxysaHHs 6anis
1. BiANOBIAHICTbL 3MICTY MOBNEHHEBOT | 4 6ann 1. 3aKoXHy HEBIANOBIGHICTb 3MICTY
cutyauil Ta KOMYHikatusHoMy 3aB- - 3anMcKk1 3MiCTOBI MOBRNEHHEBO(
AAHHIO o cutyauil 3HiMaetbes 1 6an.
e 2. AKwo 3MicT 3anucku He Binnosi-
' [a€ 3MICTOBI MOBNERHEBOI CUTYa-
_ Lji, 6ann He HapaxoByOTLCS.
2. JloriyHicTbe BuKNany TR 2 6ann |1. 3anopyweHHs NoriyHoCTi BUKNa-
. : Ay sHimaerbcs 1 6an.
2. Y pasi BigcyTHocTi noriyHocri 6a-
N He HapaxoByHTLCS.
3. DotpumanHs ctaHgapris opopm-| 26anm  [1. 3a nopyuleHHSA KOXHOIO i3 CraH-
NEHHSA 3anucku BRI AapriB 3HimaeTbca 0,5 6ana.
" KOPEKTHICTb HanucanHs gatu SRt 2. Flpu BincyTHOCT cTanAapTiB ocop-
*  KOPEKTHICTb 3BEPHEHHSA R MneHHs 3anucku Ganu He Hapa-
«  KOPEKTHICTb 3aKNIOYHOIO NPUBITAHHS e XOBYHOTBCS, R
" KOPEKTHICTb nignucy
4. OpdorpacivHa, rpamarudHa, nex-{ 4 6anm 1. 3@ KOXHY KOMYHIKaTMBHO 3HauyLLy
CUYHa NPaBUNBHICTb | KOPEKTHE BU- e nomunky animaerbcs 0,5 6ana.
KOopucTaHHs 3acobis Mixkdpasosoro o 2. Tlpwu xineKocTi nomunox BinbLe 6
3B'S3KY ~ 6anu He HapaxoByHOTLCS.
3. Bwu Ha ex3ameHi 3 MBAM. MigroTyitTe cTpykTypHO-NOriyRy cxemy (mind map) ans
Bianosigi Ha 3anurarHs “KoHrpons y Has4arHi AM”.
B PR
a0 kny -
TN e "3;‘.3;& ol Ty
'H:’“(“r' Rt DAk of o
T n”? o R s JLEY
Onpaulosasum TeMy, 3anuLliTe 3anmaHHﬂ{§m« 6 Bu XOTinu 3'ACYBaTH 3 BUKNAKaveM:
1. ‘.:‘L;. x‘\._t
2.
3.

Orxe, oUiHIOIYN OOCATHEHHS Y4HiB, He 3abyBaiite, LWo
He who makes no mistakes makes nothing.




Tema: “MeToauka oprauisauii nosaknacHoi po6otn .-,
3 aHrninceskoi MmoBu” -

=T

MeTta: HabyT1 3HaHb Ta 0BONOA4ITA METOAUYHUMMU BMIHHAMU, HeOBXigHUMM ANA NPOBEAEHHS
nosaknacHol po6oTtu 3 AM y noyaTkosilA, OCHOBHIW | CTapLUilA LLKOR.
3aBaaHHA:
P OsnaitomTecs 3 TeopeTUMHUMM 3acagamm opranizalii nosaknacHoi pobotu 3 AM.
P Busuitb TEpMiHONOritO 3 npo6neMM ; P
P Hasuitbes: s e e
= BU3HAYATU METOAWYHI BUMOTM 40 no3aknacHo! po6oTh; . ...
= pobuparu dopmu Ta BURK nosaknacHo! poboTH, ageksarHi LllnFlM HaBYaHHS;
*  METOAMYHO NpasBUNbHO NRAHYBaTW pisHi BMAK nosaknacHol pobotu 3 IM;
" aHanisysaTtu, pobUTK BUCHOBKK, (POPMYNIOBaTM NPONO3MLT L4OA0 BAOCKOHANEHHS
CLeHapilB No3akKnacHMX 3axopis; : C e .

1

" poapoﬁnam cLeHapil no3aknacHKX 3axoais. e
o 2 3micT TemMu

MoHsaTTA “nosaknacHa pobota” 3 AM. Llini nposegeHHs nosaknacHol po6oTu B novaTtko-
Biil, OCHOBHI i CTapiuii Wkoni. 3aBaaHHA no3aknacHot poboTu, BpaxyBaHHA ocobnuBoCTEN
BuknagaHHa AM Ha pi3HWUX CTyNeHAX LUKOMMK.

MpuHUmNY opraxizauii nozaknacHoi poboru 3 AM. OcHoBHi: foBpoBinbHOCTI, MacoBoC-
Ti, ypaxyBaHHA | po3BUTKY iHAMBIAYanbHUX ocOBnMBOCTElR Ta iHTEPECIB YYHIB, 3B'A3KY
nosaknacHoi pobotu 3 knacHot. [oaaTKoBi: KOMNNEKCHOCTI, 3aX0nneHoCTi, PO3BUTKY
iHiLiaTUBK | CamMoaiANbHOCTI.

dopmu nosaknacHoi pobotit 3 AM: 1) iHausiayanbHi, rpynosi, Macosi; 2) amaranbHi, 3acobu
MacoBoi iHdopmaLlil, KynbTypHO-MacoBi, NONITUKO-MAcoBI; 3) AUTAYI Ta oHaLbKi KITyou.

“TwxaeHb aHrnincbkol MoK siK NpoBigHa dopma opranisauil nosaknacHoi poboTu.
Etanu nigrotosku i npoBegeHHs.

dakTopu, o 3abesneuytoTb eeKkTUBHICTL NosaknacHoi podotu 3 AM: iHdopmaThs-
HICTb | 3MICTOBHICTb; KOMYHIKETUBHa CNPAMOBAHICTb; CUTYaTUBHICTb; MOBREHHEBA aKTUB-
HICTb Y4HIB; eMOLiHICTb dopm i cnocobis peanisauii.

TexHororis NigroToBkW CUEHapito 3 nosaknacHoro saxoay. BignosigHicTb .3micTy
NO3aK1ACHOro 3axoy BUMOraM CbOrofeHHS. ; s

BbasoBa TepmiHonoris

t

3B'S130K No3aknacHo! pobotwn 3 KnacHo | correlation of extra-curricular activities with class

work
KOMMNIIEKCHICTb - - compiex character
3axOnNNeHiCTb ) enthusiasm

PO3BUTOK iHILliaTHBM i Tsopqocm developing pupils’ initiative and creative power

nosaknacHa po6ota o extra-curricular activities/ work

NPUHLMUNK No3akiacHoi pobotun -« principles of extra-curricular activities
0o6poBINbHICTL Y MHTUNIHE DT

willingness to work/ voluntariness
MacoBiCTb ' mass character
ypaxyBaHH$ iHAMBIAYansHUX ocoﬁnvn- taking into account individual characteristics
BOCTefi Ta iIHTEpeciB y4HiB - /differences/peculiarities and interests of pu-
o pils
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chopmm nosaknacHoi pobotn  .:... = |forms of extra-curricular work

iHamBigyasnbHi individual work/activities

rpynosi group work/ activities

Macosi MR e i ML mass/ club activities/ work

3MaranbHi T eE e competitive activities/ activities of competi-
tive character S BEE

3acobu macoBoi iHdhopmMauii mass media

KyTbTypHO-MacoBi . cultural activities of mass character

NoniTMKO-MacoBi political activities of mass character

TwxaeHb aHrNikcbKoT MOBK Week of the English Language

MutaHHsa gna onpaurwBaHHA

1. Mera i npuHUMnu opraHisayii nozaknacHoi po6otu 3 AM.
= KoHcneKkTu nekuin.

=  Metoauka ... 2002. - C. 279-281.

=  Meroguka aby4eHns MHOCTPaHHbIM A3blkam B cpefHel wkone /Te3 H.W., Maxo-

Buukuii M.B., Muponio6os A A. 1 ap. — M.: Bbiclas wkona, 1982. — C. 363-366.
- & PyxuH E.M., KantecHuk U.T". n ap. BHeknaccHas pabota no MHOCTpaHHOMY A3biKy
B Wwkone. — K.: Pag. wkona, 1985. - C. 5-8.

OnpautoBaBLUM BKa3aHy niTepaTtypy, ycBigoOMTe OCHOBHI 3aBfaHHA T8 MeTOAMYHI
BMMOI¥ A0 No3aknacHoi po6oTu 3 IM y Wkoni, a Takox pisHULIO B opraHisauii no3aknacHoi
po6oTu Ta ypokis iHO3eMHOI MOBMU. A e Ras e
2. ®opmu i BUAM NosakiacHoi BUXOBHOT poBoti 3 AM. iy € wrign |

= Metoguka ... 2002. — C. 281-283. TnE. el A
~i-ow MeToguka obyyeHus ... Bkas. npaus. — C. 366-371.

*  Pyxun E.M. v gp. ... Bkas. npaus. — C. 9-11.
BusHayTe oCHOBHI cbOpMVI nosaxnacHoi pobotn 3 AM i lgame xapaKTepwchy KOMKHi

3 HUX. i
o koxHoi hopmun nosaknacHoi po6otn 3 AM gobepitb neBHi Buau noaamaCHor Jisinb-
HOCTI y4HiB, Nepenik AKX NogaHo HUXYE, | 3aNoBHITb Tabnuyto:

399;.

InpusigyanbHi Mpynosi Macosi OG’eaHaHi KomnnekcHi
A b B r a
Po3yuyBaHHs lypTok Beuip-cesito NitepatypHuit TwxgeHb
Bipwlis, ponei nepeKnagadie - Kny6 iHO3eMHoT MoBM
4o BucTas R .

1) Teatp nanbok 9) LWkiNnbHUA nowTamT

2) Cexuis WaHyBanbHUKiB aHmiincbkol noesii  10) PosydysaHHA Bipllis, ponen Jo BUCTaBM TOLLO

3) TMigroToska Aonosigi / nosigomnenHs Ao 11) MypTok nepexknafadis . .
KoHdepeHuii / guckycii 12) OpaMaTtuuHUl rypToK «1° wr e w5 ix0i

4) YcHWi XypHarn e wo. 13) Kny6 secenux i kmitnmeux (KBK)

5) PaHok “B roctax y kasku” 14) Beuip-cBsiTo

6) Beuip-noptper e T, o+« 15) KoHKypC Ha Kpauwje YnTaHHs Bipwlis

7) Tpec-koHdepeHuisn s e 57y 16) TvkaeHb iHoO3emMHoT MoBM

8) JliteparypHuii kny6 “ .« 17) Bunyck cTiHrasetn
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3. 3wmicr, cTpykTYypa i MeToamka nposeneHHNA TWKHA aHMmMiRCbKOT MOBK Y LUKONI.

Metoguka ... 2002 — C. 283-284.

Xomenko E.I., Map4yk J1.T. TuxkaeHb aHrnincbkoi MOBW B cepeqHin wkoni//Hayk.-
metog. 36ipHuk “MeToauka BuknagaHHs iHosemuux mos”. — K.: Pag. wkona, 1986.
-~ Bun. 15. - C. 17-21.

XomeHnko E.I., Oscienko T.IN. TuxgeHb aHrmiRCbKOT MOBU B NOYATKOBINA WKONi //
IHo3emMHi MoBMW. — 1996. — N2 1. — C. 46-50. coas T

MyTanu6os A.LL. Hepens aHrnuiickoro a3wika /MALL. — 1985. — Ne 4. — C. 96-100.
Pyxwun E.M. n ap. ... Bkas. npauq. — C. 47-71.

Dosenith, Wo TwxAEHb € MACOBOK KOMMNEKCHOW hopMoio no3aknacHoi po6oTu 3
IM. Bu3HauyTe WOro CTpykTypy, eTanu NigroTosku, METOLUKY NPOBEAEHHA.

MopiBHRNTE NnaHn TWKHA aHrincbkol MOBK, 3anponoHosani A.LL.MyTtani6osum,
K.M.Pyxun Ta E.T.XomeHko. flkuit, Ha sawy Qymky, nnaH Hanbinble signosigac Takmm

BUMOram: B O TR {14
v/ pIBHOMIpHWI pO3NOAIN 3aX0gis N0 AHAX TUXKHR;
v/ Ni3HasanbHWii XxapakTep TeMaTuku 3axo4is Ta iX kpaiHo3HaB4Ya CnpsAMOBaHICTb,
v/ BpaxyBaHHS NporpamHOi TeMaThku | BUMOr 8O PO3BUTKY HABUYOK Ta BMiHb YCHOIO
MOBMEHHS;
v/ BIANOBIOHICTb 32X04IB BIKOBUM OCOBNUBOCTAM yYHIB, S P

4. Cknagitb nnaH npoefdeHHA TWXHA aHrnicbkol Mosu gnsa 5-11 knacis. Posnoainite
pPEeKOMEHA0BaHI HWKYe 3axXo4u no QHAX ANA KOXHOFO Knacy.

MnaH TuxHAa aHrMiKCbLKOT MOBH

Oenb 3wmict Knacwu, siki
TuxHA po6otu b1t | GepyTh YHacTb
Floneginok yCi Knacu
BisTopok 5-6
Cepepia 7
UetBep 8
fTatHuus | Npec-koHbepeHUifa (3ycTpiv 3 BpUTaHCHKUMUK LIKONSpaMm) 9
Cyb6ota 10-11
a) Kny6 Becenux i KMiTIMBuX .
6) Tpec-koHdepeHLia (SycTpiv 3 HpUTaHCbKUMA LUKOSIApamm) { )
B) BeMip aHrniicbkol T2 amepuKaHCbKoi nicHi (uckoTeka) L %
1 3yctpiy 3 Mictepom Mymopom R
a)  Parok “Hawi ynobnenui”
e) Bucraeka yuHIBCHKUX TBOPUUX pOBIT (MarioHku, chotorpadil, nepeknagu, TBOpY TOLWO).

5. BukopuctaHHsa TeXHIYHKX 3acobiB y no3aknacHin poboti 3 AM.

HacronbHan kHura npenogasaTtens MHOCTPaHHOIo A3blka: CnpasoyHoe nocobne
/E.A.Macnbiko, N.K.babuHckas, A.®.Byabko u ap. — MuHck: Beiwaiwas wkona,
1992. — C. 289-303.

Bnustiok O.1. Bigeo y HaByaHHi iHo3eMHMX MoB// IHO3eMHi MoBU. — 1996. — Ne 3.
-C.22.

" Ty3b O.1. PauioHanbHa nocnigoBHicTb BUKOPUCTaHHS BineodgoHorpam Ta 4pyKoBa-

HUX TEKCTIB ¥y HaBYaHHI iHO3EMHOT MOBM MONOALUKX LWKONAPis// IHO3eMHi MOBU. —
2000. — Ne 3. — C.40-42.
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»  KanunuHa f1.B., Camotiniokesuy 1.B. Vcnonb3osanvie suaeokypca “Family Al-
bum, USA” npu ¢opmMypoBaHnn OUanormyeckux yMeHni yqawmuxcs crapLumx
KraccoB cpeaHeit 06ueobpasosarenbHoM WKonbi// IHo3eMHi mosy. — 1999. — N2 2.

- C. 9-10.

*«  Tamaposcbkka f1.A. Bineokypc aHrnificbkol Moy Ans gited “Muzzy Comes Back”
// lHo3eMHi moBY. — 1996. - Ne 4, - C. 55-56.

»  YepHuw B.B. Metoaunka paboTbi C'ayANOKHNUTON HA ypoKax aHTIMIACKOro A3bika B
cpenHuX cneuvanu3npoBaHHblX LWKonax ¢ yrnybneHHbIM U3yveHneM MHOCTpaH-
HOro s3bika// lHozemHi mosu. — 2000. — Ne 3. - C. 3-8.

OnpalioBaBLUY BKA3aHI AXepera, BUSHaUYTe MOXITMBOCTI BUKOPUCTAHHS BiAeoMinbMis,
KOMM'KOTEPHUX NPOrpam Ta ayaiomarepianis y nosaknacHift poboTi 3 aHrniicbkol MoBu;
3aHOTYiiTEe eTany poboTy 3 BineodinbMOM Ta ayAiOTEKCTOM i PO3KPUIATE 3MICT KOXHOM
eTany. MNpoaHanisyiTe HaB4aNbHO-BUXOBHUI NOTEHLianN 3MiCTOBUX MaTepianis Biaeodins-
MiB/ayfiOKHMT Ta KOMM'KOTEPHUX irop, NOAAHNX Y BULLE3ragaHux axepenax.

3anponoHyiiTe dhopmy nosaknacHoi pobotn 3 AM 3 BUKOPUCTAHHAM TEXHIYHNX 3a006|B
HaBYaHHSA ANS Y4HIB NOYATKOBOT, OCHOBHOT i CTAPLIOT LLKOMX.

MpaKTuyHi 3aBaaHHA

3aBaaHHA 1. YBaxHO o3HanomTecs 3i cleHapiem “Knyby secenux i xmiTnmeux’, a

noTiMm nepesipte cebe 3a TecTom.

CueHapin “Knyby Becenux i kmitnusux”

3ByunTb My3uka. Ha cueHy BuxoasTb ABi komanau: “Mice” i “Frogs”.
dopma Ta embneMy KoMaH BiANOBIAAOTb iX HA3BaM.

l. MpwuBiTaHHA KOMaHA.
“Mice”

" We think Mice
Are very nice,

Their tails are long,
Their faces are small,

' They haven't any
Chins at all.

Their ears are pink,
Their teeth are white,
They run about

The house at night.

. They eat things
They must not touch,
And no one seems

" To like them much.
But we think mice
Are very nice
Very cute and merry.

Oujirioemsca: 1) BUpA3sHe Y/TaHHS BipLLiB; 2) anoammcn: cpoplvwl Ta embnemu Hassi KOMaHgu.

Halisuwa oyiHka - 5 6anis.

“Frogs”

Twenty froggies went to school
Down beside a little pool,

Twenty little coats of green,
Twenty shirts all white and clean.
“We must be in time”, said they,
“First we study, then we play,
That is how we keep the rule,
When we froggies go to school.”
Many, many years have passed,
Big frogs they became at last,
They had learned at school a lot,
No one lesson they forgot.

Now they sit on other logs
Teaching other little frogs:

“Early to bed, early to rise
Makes you merry, cute and wise”.
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il. PosamMuHka.
KoxHa koMaHaa ofiepXye KapTky 3 TEKCTOM iHCLIEHIBKW, ApamaTtusadito sikoi HeobxigHo
MigroTyBaTit NPOTAroM 5 XBUMNUH,
Kaprtka 3 TekcTom ans komaHau “Frogs”
Teacher: How much is two pius one?

Alec: | don't know.
Teacher: Well, Alec. Fancy, | give you two dogs and then one dog. How many dogs have
you got now? SIS PSS o
Alec: Four dogs. B SO N A T
Teacher: Why? . - . T
Alec.  Because I've got one dog already o
KapTka 3 TekcToM ans komaHam “Mice” ‘ .
Nick: Ann, give me your pen, please.
Ann; And why don’t you want to write with your pen? What's wrong with |t’7
Nick: It makes so many mistakes. » s

OyiHwemsca: 1) npaBunbHa BUMoBa Ta iHTOHAUiHE OOPMIEHHS BUCMOBNIOBaHb;
2) apTUCTU3M.
Halisuwja oyiHka — 5 6anis..
Ill. PosyyyBaHHA cKOPOMOBKM 3 60NiNbHUKAMM, NOKW KOMaHAN rOTy|OTbCﬂ 40 nokaasy
CBOiX IHCLIEHIBOK. . .
Hickety, pickety, my black cat .~ .. .5
Hickety, pickety, my black cat .. .« .. -
Likes to sit in my blue hat. -
IV. KoHkypc Ha kpauwy intocTpauilo Ao aynioTekcry.
KomMaHaaM nponoHyeTLCR NOCNyxaTu onoBigaHHA | 3pobuTtu npotsirom 10 XBUMKUH
MasItoOHKU [0 HbOTO.

ca -

Texcm Ons ayditoeaHHs

Two men who had come to the country for their holidays were walking in an orchard.
They saw that all the trees were bending under the heavy load of apples except one tree
on which there were no apples at all.

A small country boy was sitting nearby. They called him. = - 7 = "« 3

— Come here, boy. Here's a sixpence for you. Do you know why there are no apples
on that tree? .

— Of course | do, sir. Because it's an oak tree. oo e
OuyiHoembcsa: 1) CTyniHb pO3YMiIHHS NPOCAYXaHOTO ONOBIAAHHSA, 2) BMiHHS nepenary 3aMicT
306 paxansHumn 3acobamu.
Halisuwa oyiHka — 8 6ani.. gy
V. KoHkypc 6oninbHukiB.

Ha marHiTHii golLi 3akpinneHi kapTku 3i crioBamu Ta Homepamu. flig kaptkamu nogaHo
koaun. KopucTytoumchb ummm kofiamu, 6orninbHMKam KoXHOI koMaHan HeobXigHO NpoTArom
2-3 XBUNUH CKNacTu i3 cNiB Ha kapTkax nobpe BigoMi npucnis’s.

R
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3aBaaHHsa Ans 6oninbHUKIB xomaHau “Mice” 1 2 3 4

late better never than

Kod: 2143.

3aBpaHHA AN 6oninbHUKIB komaHau “Frogs” 1 2 3 4 586
home East West best is or
Kod: 263154.

V1. My3u4HUiA KOHKYpC.

OuiHIoeMbCA: WBNAKICTL CKNaaaHHA npucnis's (2 xB.). Halisuwa ouyiHka — 5 6anis.

KOXHa KOMaHAa BUKOHYE NICHIO Ta NeBHi pyxu BIANOBIAHO A0 3MICTY LiET NicHi.

MicHs 8na xkomaHou “Mice”

Stand up and look around,

Shake your head and turn around, ”
Stamp your feet upon the ground,
Clap your hands, and then sit down.
Stand up and look around,

Shake your head and turn around,
Stamp your feet upon the ground,
Clap your hands, and then sit down.

S
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Stand up and look s-round Shake your head and tum around,
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Micus dnsa komaHou “Frogs”

Step, step, clap, clap,

Step, step, clap, clap.

Turn yourself around,

And then you clap, clap, clap.
Bend and clap, clap.

Bend and clap, clap.

Hands up. Clap, clap.

Hands up. Clap, clap.

Hands out. Clap, clap.

Hands out. Clap,-clap.
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Stap, step, clap, clap, Step, stap, clap, clap.
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Stamp your feat upon the gmund Clap your hends, and then sit down.

Turn yourseif around, And then you clap, clap, clap.

OuyiHtoembes: 1) npaBUmbHICTL BUMOBY; 2) BIANOBIAHICTL pyXiB crioBam nicHi Ta il menogil.

Halsuwa oyiHka — 6 6anis.

EE P

VIl. KoHkypc kaniTaHiB.

KanitaHu no 4epsi NPONOHYIOTL OfMH OAHOMY 3arafku. YneHn komaHa MOXyTb A0No-
MOITW CBOEMY KaniTaHy, SKLO Y HbOro BUHMKaIOTL TPYAHOLLi 3 BiQNOBIAAIO.

R

. 3aragku onsa KaniTaHiB koMaHg

“Frogs”

Why do we all go to bed? 1.

(Because the bed doesn’t come
to us).

Which runs quicker, the heator 2.

the cold? (Heat. Because you

can catch cold). 3.

A hundred shirts and all without
buttons. (A head of cabbage).

“Mice”
What is the longest word in the English
language? (Smiles. Because there is a mile
between the first “s” and the last “s”).
Whatis the quickest letter in the English alpha-
bet? (R. Because it is always first in race).
What house has many people inside, but

neither windows nor doors? (A cucumber).

OuiHtoemscsa: 1) NpaBUNbHICTb BIANOBIAEHA; 2) KMITIIMBICTb T epyauLis KxanitaHis.

Hallguwa oyiqka — 5 6anis.
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Vill. DomawHe 3aBAaHHA.

KomaHau iHCcLeHytoTb ypuBKM 3 kHurn Mapka TeeHa “Tom Coilep”, fki BOHM nigrotyBanu
3asganerigb.

OuyiHroemscs: 1) NpaBUNBHICTL BAMOBHU; 2) apTUCTU3M; 3) pekBisUT 40 iHCLIEHIBOK.

Hadeuwa oyiHka ~ 10 6anis. T

[ER ST FE

IHcueHniBka Komanau “Mice”

Tom Whitewashes the Fence.

Characters: AuntPolly .~ =y
Tom Sawyer
Ben Rogers
Jim Hollies

(Tom appears with a bucket of whitewash and a long-handled brush. He beg/ns wh/tewash/ng

the fence. Then Jim comes out of the gate, singing a song. He has a bucket in his hand).

Tom: Say, Jim, I'll fetch the water if you'll whitewash a little.

Jim: | can’'t, Master Tom. Old missis told me to go and get the water and not to stop with
anybody. She said: “If Tom asks you to whitewash, go along and mind your own business”.

Tom: Oh, never mind what she said, Jim. That's the way she always talks. Put the bucket
here. I'll be in a minute. She won't ever know.

Jim: Oh, don’t, Master Tom. Don'’t pull the bucket. Please dont Tom. (Tom pulls the
bucket and Jim pulls it back).

Tom: Jim, I'll give you a white marble. (Jim hesitates) White marble, Jim.

Jim: That's a wonderful marble. But, Master Tom, | am awfully afraid of the old mussus
(Jim puts down his bucket and takes the brush to whitewash. In another moment
Aunt Polly enters, a slipper in her hand and triumph in her eyes).

Aunt Polly: Well, what are you doing here, Jim? (Strikes him with the slipper, Jim takes his
bucket and runs away. Tom begins to whitewash. Aunt Polly goes away smiling.
Enters Ben Rogers eating an apple. Tom pays no attention fo Ben).

Ben: Hello, old chap.

Tom: Why, it's you, Ben, wasn't noticing you. »

Ben: Say, I'm going for a swim. Don't you wish? But of course you 'd rather work, wouldn'’t
you? (Tom looks at the boy). e :

Tom: What do you call work?

Ben: Why, isn't that work? (Tom resumes his whitewashing).

Tom: Well, maybe it is, and maybe it isn't. All | know, it suits Tom Sawyer.

Ben: Oh, now you don’t mean to say that you like it?

Tom (continuing to whitewash): Like it? Well, | don't see why | — shouldn't like it. Does a
boy get a chance to whitewash a fence every day? (Ben stops eating his apple,
watches Tom’s every move and gets more and more interested). «

Ben: Say, Tom, let me whitewash a little.

Tom: Oh, no. | think it won't do, Ben. You see, Aunt Polly is awfully particular about this
fence. It must be done very carefully. | think there is only one boy that can do it.

Ben: Is that so? Oh, let me try a little. I'd let you, if | were you, Tom.

Tom: Ben, I'd like to, but Aunt Polly... Well, Jim wanted to do it, but she wouldn't let him.

Ben: Oh, Tom, let me try. I'll be careful. I'll give you my apple. (Tom gives up the brush and
takes the apple. Ben begins to whitewash).
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IHcueHiBka komaHau “Frogs”

Tom Doesn’t Want to Go to School.

Characters: Tom Sawyer
Sid, his younger brother
Aunt Polly
Mary, a servant

(Two boys are sitting at the table. Tom is reading a book. Sid is drawing something.
Tom drops his book, stands up and goes up and down. Then he stops, thinks a little and
smiles in a cunning way. Then the expression on his face changes as if he had an awful
toothache. He groans).

Tom: Sid, oh Sid.

Sid (continuing to draw): Yes?

Tom: Oh, Si-i-id...

Sid (coming up to Tom): Tom, | say, Tom.

Tom: 0-0-oh.

Sid: What is the matter, Tom? (He shakes Tom and tries to look into his face).

Tom: Oh, don't, Sid. Don’t shake me.

Sid: Why? What is the matter, Tom? [ shali call Aunt Polly.

Tom: | forgive you everything, Sid, when | am dead.

Sid: Oh, Tom, you are not dying.

Tom: | forgive everybody, Sid. Tell them so. (S/d runs away forAunt Polly).

Sid: Oh, Aunt Polly, come. Tom is dying. o

Aunt Polly (entering the stage): Dying? -

Sid: Yes, come quick.

Aunt Polly: Nonsense, | don't believe it. (She comes up to Tom). You, Tom! Tom, what is
the matter with you, child?

Tom: Oh, Auntie, my tooth.

Aunt Polly: Your tooth? And what is the matter with your tooth?

Tom: It is loose and aches awfully.

Aunt Polly: Now don’t you begin groaning again. Sit down. Open your mouth. Well, you
are right. Your tooth is really loose. Mary! (Aunt Polly calls her servant Mary, who
enters).

Mary: Yes, Ma'am?

Aunt Polly: Please, bring me a thread and a candle.

Mary: Yes, all right, Ma’am. (Tom gets up quickly).

Tom: Oh, please, Aunt Polly, don't pull it out. It doesn’t hurt me now. | shall go to school.
(He tries to gather his books and put them into his bag).

Aunt Polly: Oh, Tom, so all this was because you didn’t want to go to school!

IX. MiACYMKN KOHKYPCIB.,. . ich | 4 cpge % 20 oo oo m o oo

E e :\‘5;

Moku Xypi nigpaxoBye OCTATOYHY KiNbKICTL Ganie KOXHOT KOMaHAM, y‘-IaCHVIKVI KBKTa
6oninbHUKN BUKOHYIOTL NiCHIO “Bonanza™ (Uro nicHio HeobxiOHo posyyumu 3 y4Hamu 9o
npoeedeHHs1 KBK).

FCEE

* bonanza /bau'neenza/ yaada, npousiTaHHs, “3onoTte AHO”
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“Bonanza”

Words and music by Jay Livingston and Ray Evans
Oy 2o e
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Hes got— ta fight with me!

We got a right to pick a little fight, Bonanza.

If anyone fights anyone of us

He’s gotta fight with me.

We're not a one to saddle up and run, Bonanza.

Anyone of us who starts a little fuss .. .- g
Knows he can count on me. T

One for Four, Fourforone .« . . - -«
This we guarantee.

We got a right to pick a little fight, Bonanza

If anyone fights anyone of us

He's gotta fight with me.

Tabnuua peectpadil pesynsrarie KBK

"

(3ar08HIOEMbCS XyPi MTPOMSA20M 2pU 3a Pe3ybmamamu KOXHOZ0 KOHKYPCY)

HaszBa komaHgu Cyma G6aniB

KoHkypcu i 6anmn

{ i 1] v v vi vit
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MepeBipTe 3a TECTOM, YN BMIETE BM aHanisyBaTu cueHapin.
IHempyxuyisi: BusHavTe npaBurbHy Bignosigb.

CueHapiit po3paxoBaHo Ha y4HiB Bikom 12-13 pokis.
a) Tak 6) Hi BT s
3micT cueHapito BinnoBiaae TemaTuui ANst HAB4YaHHS YCHOMO MOBJIEHHS, iKa BU3HaYeHa
nporpamoto 3 IM ons cepenHix 3aranbHOOCBITHIX LUKIN. o

a) Tak 6) Hi -

CueHapiit NponoHye Pi3HOMaHITHI KOHKYPCH, ki CRIpUSIIOTL He Nutue ynoc:KOHaneHHro
HaBWUYOK Ta BMiHb iHLLOMOBHOIO CRIiNKYBaHHS YYHIB, ane ¥ po3BUTKY IX iHAMBIAYaNbHMX
MOXTMBOCTEMN.

EEETEN

» - e . e . Freom e e o e -l

a) Tak 6) Hi BT s

Y cueHapil BU3Ha4eHO micue Bey4oro Ta ioro ponb.

a) Tak 6) Hi

CueHapiit nepegbavac 3BOpOTHVIVI 3B'A30K, TOOTO yqaCTb Y KOHKYpcax KBK BoninbHUKB
KomaHn, Tt wroa . e e e

a) Tak 6) Hi

Y cueHapii onucaHunii NOBHUM PEKBI3UT, AKu 3abe3neqye npoBeaeHHs KOHKYPCIB.

a) Tak 6) Hi -

CueHapin Bknovae creuianbHy Tabnuuto ans obniky pe3ynsrariB KOXHOT KOMaHaW B
Pi3HMX KOHKypcaXx. .
a)TakB)Hi - eem o s e

Niacymkun TecTyBaHHA

Axwio Baww pesynbTar gopiBHioe n'aTu “Tak” (1a, 2a, 3a, 5a, 7a), T0:
1) BM peTEnNbHO BUBHUMNK 3aNpONOHOBAHWI cUeHapii;
2) BW yMieTe aHanisyBaTu CLieHapili no3aknacHoro 3axony

IRSTREL NSt TR 0 P A ES U R A Y

3aBaaHHs 2. BVIKOpVICTOBle‘-IVI peKomeHnoaaHy nitepatypy i MaTepiany, siki nogaHo

Hwxdve, po3pobiTh cueHapiit Bedopa, npuceaveroro [iHo Marepi. Y cueHapii HeobxiaHo
BU3HaUUTH:

yac i micue npoBeaeHHs Bedopa; T o - e

KINbKICTb YYACHMKIB; ’

ohbopMIeHHs NPUMILLIEHHS, CLEeHW, Ae Mae BinbyTucs Beuip;

pekBi3uT, HeoBXiaHWN ANS BUKOHAHHA MiCeHb, BipLwuiB, iIHCLEHIBOK;

ponk Beayvoro Be4opa ta 1oro crnosa;

ripuioMu, Aki 3MOXyTb 3abe3neqwnTy akTUBHY y4acTb rMsAadiB y nporpami Bevopa.

NSNS

NiTepatypa ans onpadoBaHHA
Burlakova A.P. International Women's Day /WAL, — 1973. —Ne 1. — C. 113-118.
Iy6Huukasa U.A. CTuxu v necHW Ha ypokax aHrnuidckoro sisbika /MALL. — 1981, — Ne2.
— C.53-55.
MokpoycoBa I'W., Kysoenesa H.E. OpranHunsauus BHeknaccHow pa6cm=| o HeMeLKomy
A3bIKy. — M. l'lpocseLueHwe 1989. - C. 120-128. h -
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A. Bipwi B -
1) Only One Mother (by G.Cooper) - S
Hundreds of stars in the pretty sky, St

Hundreds of shells on the shore together;

Hundreds of birds that go singing by;
Hundreds of bees in the sunny weather.
Hundreds of lambs in the purple clover:;
Hundreds of butterflies on the lawn,
But only one mother the wide world over.
2) My Mother

The first pupil: Who fed me when | was a child -
And hushed me in her arms so mild?
All together: My mother.

The second pupil: Who sat and watched my childish head,
When sleeping in my little bed?

All together: My mother. :

The third pupil: When pain and sickness made me cry,
Who loocked upon my heavy eye?

Ali together: My mother.

The fourth pupil;:  Who dressed my doll in clothes so gay,
And taught me often how to play?

Al together: My mother.
The fifth pupil: Who ran to help me when | fell,
And would some funny stories tell?
All together: My mother. .
The sixth pupil. ~ Andcanleverstoptobe 77 & -

So loving and so kind to thee,
Who was so very kind to me,

My mother? T W aLe s T LBk anieki gR
All together: And when you are sick and old and grey, 5

My healthy arm shall be your stay,

And | will calm your pains away, « -,

My mother. e

3) When Mother Says g,

- When Mother says LR T
Attend to me B Bt
Don't stamp or sigh or scold: ::-:~
It's better far
As you will see
To do as you are told!
For in the sun
Or in the rain -
And in the heat or cold, “* T
For up the lane LA
And down the lane e ? g
To do as you are told. IR A

Martepian ans cueHapite - *
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4) Which Loved You Best

“| love you, Mother”, said little John; oL
Then, forgetting his work, his cap wenton, . .. ..
And he was off to the garden-swing ’

And left her the water and wood to bring.

“| love you, Mother”, said daughter Nell;

“| love you better than | can tell”;

Then she teased and pouted full half the day

Till her mother was glad when she went to play.

“| love you, Mother”, said little Fan;

“Today I'll help you all | can, sp-1 e
How glad | am school doesn’t keep!” . e
So she rocked the baby till it fell asleep.

Then stepping softly, she took the broom

And swept the floor and cleaned the room;

Busy and happy all day was she,

Helpful and merry as child could be.

“| love you, Mother”, again they said,

Three little children going to bed.

Who do you think how Mother guessed,

Which of them really loved her best?

4) More Sacred Than All Other

The noblest thoughts we can claim,
The noblest words we can frame,
Unworthy are to praise the name,
More sacred than all other —
The blessed name of “Mother”.

B. MicHi

1) My Mother’s Day Basket (Words and Music by Clyde Strathmoore)

Amidst the thorns upon a vine, y :
A delicate rose was there entwined. " A.midsl the fhorms  u _ pan o vine
| saw this rose and swiftly knew
T'was just the one to give to you.
| gathered leaves and flowers too,
Then made this basket just for you.
For each bright flower's here to say
My wish for you: Happy Mother’s Day. T'wad jus! the one . To give To you
2) Spring-cleaning (Words and Music by Rosemary Dawson)

Sweeping, sweeping, - ...

We must do the sweeping. . ... . .

We must get it clean,

No dirt must be seen, ,

While Mother is still sleeping.

Dusting, dusting,

We must do the dusting,
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No specks must be seen,

We must get it clean,

While Mother is still sleepmg.
Polishing, polishing, :
We must do the polishing.
We must get a shine,

A beautiful shine,

While Mother is still sleeping.
Now the house is clean and bright
Not a speck of dirt in sight.

We have cleaned it all away.
No more work until another day.
Wake up, wake up, Mother, do.

Come and see what we've done for you.

3) Helping Mother

Help your mother set the table
With a knife and fork and spoon,
Heip your mother set the table
Ev'ry afternoon.

Help your mother clear the table,
Take the knife and fork and spoon,
Help your mother clear the table
Morning, night and noon.

4) Mother’s Day

I like the way you look,

I like the way you cook,

Now what | really want to say is:
“Happy Mother’s Day.”

B.Meca

FFEDE
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John Grumlie (Adapted from Alice Very)

Characters: John Grumlie
Jennie, his wife

Jock, Mary, Jean, Baby Nan — their children  : EN

Rover, the dog

Setting: Afarmhouse kitchen. (The curtain rises. Enter, one by one, Jonn Grumiie, buttoning
his overalls, Jennie, carrying Baby Nan, whom she sets down on the floor, and other
children, partly dressed and carrying dresses, coats and shoes, elc.)

John (crossly): Where’s my breakfast?

=== - What d'ye say?

| have work to do today!

Jennie (sweetly): Yes, | know
You've work to do. -
Maybe | am busy too.

John: As sure as the moon is up in the sky -
And the leaves are on the tree,
| can do more work in a single day
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N Than you can do in three.
Jennie: ’ ~ If you can do my work, John,

And do it well right now,

Then you may stay at home, John,

.-+ Andlllgoand plow. (Puts on kerchief, jacket etc)
Jock: C Will Father stay

~ - With us today?

Baby Nan: Is Mother going out to play’>

Jennie: ~ Mother is going MLov TR e N
Out to plow, S S TR TP
So mind your daddy, dear, Lo FRESTTE AV
And what goes on e Lo
While I'm away R VS PR
| wish what | could hear. (Exit) . : -

Baby Nan (crying):  O0-00-000. :

Jock: ) What' s wrong with you?

Mary: Baby’s hungry.

Jean: . I am too. RN

John (tying on apron): Let Jock go out
And milk the cow,
And Mary sweep the ﬂoor S
I'll get you such
A breakfast now
- o As you never ate before. S
Jock: , : | don’t know how pET e e

: To milk the cow.
Mary: T | don’t know how to sweep.
Jean: "~ Oh, Mother did it
: "~ Hours ago, .

While you were all asleep. -
Jock: Mother washes Baby's face

And tells us what to wear. ettt
Mary: Mother helps us button and lace. . =52
Jean: And mother braids our halr v gt
John (making fire): | have no time,

_ I'm busy now.

« rru What foolish things you say.
o tue You'll dress yourselves '
‘.imor Ordo without L
When Mother is away. ‘
(Children put on clothes some back to front, some inside out some buttoned crookedly, etc).
John (on knees, blowing fire): I've blown and blown 7~ =25
Tilt 'm fit to burst! W
Why doesn’t the fire go'7
Jock: Mother putsin .~ 77
The papers first R
And lays the kindlingso.




(Takes wood out, scattering ashes about, and shows John how to build fire).
Jean (frying to lace up her shoes): Daddy, | can't
Lace up my shoes. ey
Mary: Neither can Baby Nan. -
John: Try it!
What have you got to lose?
Where did she put that pan?
Mary (showing pot already on fire): Here'’s the pot
And the water in it.
It'll be hot
In half a minute.
John (pouring in oatmeal by handfuls): Now breakfast will be S
Ready soon.
It's easy to cook, I've found.
Jock: But Mother does it
With a spoon
CL And stirs it round and round.
Jean: And Mother always
Skims the cream
And puts it out to cool. -

Mary: And Mother packs s

The lunches up o

And gets us off to school. - .-:
John: Your mother — well,

But I'm your dad... ‘ ,

Why are you saying things = ; -

Like that? s
Rover (offstage): Woof, woof, woof! B R PR
Jock: I'll go and feed Rover.
(Jock fills bow! with milk and sets it on the floor, then lets Rover in)
Jean: Father, the oatmeal is boiling over.

(John and children run to grab pot. John gets it and starts ladling out into bowls on table.
Baby Nan creeps to Rover’s dish and drinks milk).

Mary: . . . Look. ‘ 7 .
Jock: At what? e e
Mary (pointing): She took his cup.
Jock: You ate all T
e Rover's breakfast up. , .
Jean: - Stop it, stop it, Baby Nan.
Mary: Drop it, drop it, Baby Nan. S
John (settmg pot on floor and putting Baby in chair): Snt down sit down T
o And eat it up LT

s oaBy el

Before it all gets cold. R ,; .
(Ch//dren start eating but put down spoons with wry faces) o
Why such a face? |
Mary: It makes me ill.
John: You do as you are told.
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Jean: v [t's no good, Daddy.
John: Eat up!
I've heard enough from you.
And don't you dare
To open your mouths
Until you all are through.
(Children close their mouths tightly and pretend to eat. John jumps up, but falls over the
pot, spilling oatmeal. Rover laps it up).
John (rubbing leg):  Now who the devil
Left that pan?
| nearly broke my head!
Jennie (singing offstage): With a fal de lal
Lal de ral lal, L
Fal lal al lal 1al Ia! R
John: Tell Mother to come
As soon as she can
for I'm nearly dead! (Children run to open door. Enter Jenn/e)

Mary: Oh, Mother, come quick. We need you!

Jean: And Daddy needs you too! ‘

Baby Nan: Don’t go away and leave us!

Jock: Stay home, whatever you do. L s

Jennie (laughing): Well, how do you like
Your work, John?
Or maybe you'd rather plow?
Or would you like to stay at home -
And be a housewife now?
John: No, no, my dear!
You know too well
What should be done
And how.
» _ You stay at home
e And as for me,
I'd better go and plow!
OpauH i3 MOXNUBUX BapiaHTIB opranisadii uux marepianie y cueHapii sewopa:

A-1,B-1, A-2, A-3, B-3, A4, B-1, B-2, A-5, B4 S

HdonatkoBa nitepartypa*

*  Benaxunra J1.C. KoHKYpChl N0 MHOCTPaKHbIM A3blkam //UALL. — 1976. — Ne4. — C. 131-
134.
= Birny O.B. KoHKypC Ha KpaLloro 3HaBLs aHrmiicbkol MoBM Sk d0pMa BUXOBHOIO 3axoay
nig yac neparoriynof! NnpakTuku //IHozemHi Mmosu. — 2000. — Ne 1, — C. 58-60.
*  bBirny O.B. Tema “Animals and Birds” Ha ypoui Ta B nosaknacrii poboti Ha no4arkoso-
MYy CTYNEHi HaBYaHHS anrmikcbkoi MoBu. “bibnioTeuka xypHany “lHo3emni mosn”,
Bun. 4/2000. - K.: Jlensit, 2000. ~ 64 c.
= BpaxHuk H.O. JlinreokpaiHo3HaB4MiA aCNEKT no3aknacHoi poboTu 3 icnaHCkKoT MOBU

Foan

* [uB. TakoX NiTepatypy, suaaHy nicna 2003 poky.
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IHo3emHi moBuK. — 1998. —Ne 4. — C. 17-21.

TapaceHko M.B. CueHapiit no3aknacHoro 3axoay 3 ekonoriyHnx npotrem //IHo3emHi
moBM. — 1999. — Ne3. - C. 17-21.

XomeHko E.T. Xemeiiyesa I.T. Everything about Halloween // IHO3emHi MOBVI —-2000.
— Ne3. - C. 61-71.

Xomerko E.T. Children’s Party //IHo3emHi moBu. — 1998. — Ne 3. — C. 18-23.
Xomenko E.I. Christmas. BibnioTeuka xypHany “IHo3emHi mosu”, Bun. 1/2001. — K.:
Jlensit, 2001. — 64 c.

Xomenko E.T., LLiepemiok O.M. Valentine’s Day. biGnioTeuka >xypHany “|Ho3emMHi MoBK”,
Bun. 2/2001. — K.: Jleusit, 2001. - 64 c.

Murphey T. Music And Song. — Oxford Univ. Press, 1996. — P. 69-102.

Ur P. A Course in Language Teaching. — Cambridge Univ. Press, 1997. — P. 274-286.
Wessels Ch. Drama. — Oxford Univ. Press, 1995. — P. 110-134,
CratTi 3 XypHany “iHo3eMHi moBu”.

CrartTi 3 XypHany “lHo3emHi MOBM B HaB4anbHUX 3aknagax”.
Cratri 3 XypHany “UHocTpaHHble A3bIKK B tKone”.

Martepianu Ans caMOKOHTPOMIO

A. lNMepesipme, 4u su MOXeme:

B WN -

(]

MOACHUTU NOHATTA “nosaknacHa pobora 3 AM™

BW3HA4YUTU OCHOBHI 3aBAaRHA no3aknacHoi pobotu 3 AM;

Ha3BaTW OCHOBHI NPUHLUMNM OpraHisauii nosaknacHoi po6oTtu 3 AM;

Ha3BaTu [0[AaTKOBI NPUHLMUNK OpraHi3auil no3aknacHoi poGotu 3 AM;

BU3Ha4YMTU hopMU Mo3aknacHoi pobotu 3 AM 3a KpuTepieM KiNbKICHOrO OXOMNEHHS
Y4YacHWUKIB,

BU3HaAUUTN 3MICTOBI HOPMU NO3AKMNACHOT poboTu 3 AM;
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Bib 3 KOYeM.* el

1.

OXapakTepusysaTy eTany npoBeaeHHs “TWKHA aHMmiCLKOT MoBKM”,  ~~ -«
HaBEeCTU NpuKNaau iHaUBIAYanbHOT N03akNacHoi poGoTw, Tl
HaBECT MPWUKNAAM rpyNoBOl N03aKNacHo! poboTy; -

HaBeCTH MNpuKNaan mMacosoi NosaknacHo! poboTu. .
BukoHraiime mecm. e
’HCmP.VKWﬂ Busnaure npasuneHy Bianosiak i sanuwite it. MopisnsiiTe CBOIO BiANo-

SNV M

|9 S

YyacTb y nosaknacHiit pobori €

a) 0O6O0B'A3KOBOIO ANA BCIX YUHIB
6) 060B'A3KOBOIO AN KPaALLUX Y4HIB
B) Ao6posinbHOW = RO

MosaknacHa pobota 3 IM nposoauTbe SR A

a) 3a crieyianbHO Nporpamoro
6) 3annaHom metoauyHoro o6'eAHaHHA puuTenis IM
B) 6e3 Byab-aKkoro nnaHy

OcHoBHa meTa nosaknacHot pobotu 3 IM nonsrae

a) BNOA3NbLLUOMY YAOCKOHANEHHI NPaKTUYHOIO BOSIOAIHHS Y4HAMM iIHO3EMHOIO MOBOIKD
6) B pPO3BUTKY OCOBUCTOCTI YuHSA
B) B €CTETUYHOMY BUXOBAHHI Y4HIB

BuaHauanbHoo pucoto nosaknacHoi pobotu 3 IM

a) HaBvaHHS BUAIB MOBMIEHHEBOI AiSNbHOCTI A
6) BUKOPUCTAHHA IHO3EMHOT MOBU Sk 3aC0By CninkyBaHHS -
B) (hOPMYBAHHA TBOPHUX CTOCYHKIB MiXK YUHAMU Ta BUUTERAMM i

XapaKTepHOK METOAWUYHOIO BUMOTO A0 rno3aknacHor pobotu 3 IM e

a) BMKOPWUCTAHHA Mi3HaBanbHUX HABYaNbHUX MaTepianis

6) nocunbHi 3aBAaHHA

B) UikaBuii amicT maTepianis i AckpasicTb hopmu

IHTEpEC Y4HIB A0 NO3AKNACHOT pOBOTY 3HAYHOIO MIPOI0 3aNEXUTb Bif

a) OpraHisoBaHOCT i AMCUMNAIHOBAHOCTI Y4HIB
6) cucTemu nNpuitomie, AKi CMOHYKaKOTb A0 CrliNKyBaHHA
B) MOXNWUBOCTI CrinkyBaHHa B atmocdepi CBHTKOBOCTI/HeBMMyLIJeHOCTI TOLLlO

[10 OCHOBHUX OpraHisauitHux NpuHUKNIB no3aknacHoi poboTtu BigHOCATL

a) npuHUUN CUTyaTUBHOCTI :

6) npwuHUWUN QOBPOBINLHOCTI TA MACOBOCTI .. . .\ py -

B) NpWHLUKN HACTYNHOCTI

Ao opraHisaLiinHO-CTPYKTYPHUX pOpM NO3aknNacHol poboTu BIiAHOCATE
a) MacoBO-rpyrnosi . : , -
0) inaweigayanbHi . o ... e e e ame
B) rpynosi s
3a amicTom BUAINAKTL Taki popmu nosaknacHol poboTu

a) KynbTypHO-macosi

* Oue. po3ain “Knioui go tecTis”.
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1.
2.
3.

. o 3axopniB kynbTypHO-MacoBOro xapakTepy BIJJ.HOCMTbCFI N

6) KOMOIHOBAHI [YPTKN &4 . -t co il AUREA oo 2, Htag:
B) NONITUKO-MacOoBi

a) npec-koHdepeHUis

6) Bevip-cBATO

B) decrusanb

BukoHalime 3aedaHHS (3a su60poMm,).

Pospobitb cuenapii panky “Merry Hour” ans yyHie 5-6 knacis. Mpu po3pobui cuexapiio

nepenbaute NPOBEAEHHN Irop, KOHKYPCIB, BUKOHaHHS MiCeHb, BIpUJIB poaa A3yBaHHA

KPOCBOPAIB TOLLO; =

BUKOpUCTaNTE Taki MaTepiany: ' Loty

*  BpaxHuk H.O. Hatanbuna wkona // Ino3emHi moB#. — 1996 - N° 3 - C.51-52.

*  YepHbiw B.B. MNeceHHbie urpbl Ha aHrmninckom asblke// IHo3emni mosu. ~2000. ~
Ne 3. ~ C.43-46.

U Mee s TN MEAS S, T

'«  Tonoeuuubka J1.M. Irpu Ak 3acib dpopmysanna nigepal/ InosemHi mosu. — 2002, —

Ne 3. - C.12-13.

- = Birny O.B. Tema “Animals and Birds” na ypoui Ta B nosaknachiit poboTi Ha nouar-

KOBOMY CTyNeHi HaBYaHHA aHMmicbkol MoBK // BibnioTeuka XypHany “IHO3emHi
mMoBK”, BUN.4/2000. — K.: NNensiT, 2000. ~64 c.
Po3pobiTb cueHapiit Beuopa “My Funny Valentine” ans yynis 8-9 knacis.
MNpy po3pobui cueHapilo v I
nepeabavure iHdopmaLiio Npo noxomxeHna ceaTta “St. Valentine’s Day”, Tpaguuil cest-
KyBaHHS, @ TaKOX NICHi, BipLUi, irpw, 3aragku, Wo NOB'A3aHi 3 LWIM CBATOM.
BUKOPUCTAITE Taki maTepianw: B EiRE Dten
= Xowmenko E.I", LUepcriok O.M. Valentine’s Day. 516mo~reqxa >KypHany “IHoaeMH|
MoBW”, BUN. 2/2001 —K.: NexsiT, 2001. —64 C.

Po3pobiTb cueHapiit npec-koHdepeHuil 3a Temoto “In Search of the USA” nnﬂ yHHIB

10-11 knacis. e

lMpw pospobui cueHapito e a T

nepepbavure iHpopmalilo Npo ICTOPID | NONITUKO-2AMIRICTPATUBHMWIA yCTPIl CLUA

BiAOMOCTiI NPO OKPEMi LWTaTi, X cTonuui, embnemu, npissucbka Ta iH.;

nigroTyiiTe HAOUHICTb ¥ BUMMAAI Cxem, TabnuLb, ManioHKiB;

BUKOpWUCTalTE Taki maTepianu: = U

»  Cwmenskosa A. In Search of America // lHo3emHi MOBU. — 1996 Ned. - C.62-65.

*  MetbonkiHa O.b. CTopiHka cTapilokfiacHuka. AHrniicbka moBa // IHo3eMHi MOBY.
—-1997. —Ne 4. — C.74-77.

= CropiHKa cTapuwoKknacHuka. AHrnifceka moBa // [Ho3emHi moBn. — 1998, — Ne 4 -
C.75-77.

OnpautoBaBLUy TEMY, 3aNULLITL 3anuTaHHSA, sKi 6 BW XOTinu 3'AcyBaTh 3 BUKNagauem:

OTxe, oBofiogiBaiTe METOAMKOIO OpraHisaLlii No3akNacHo! poBoTy 3 aHMiKCLKOT MoBK, 6o

All work and no play makes Jack a dull boy.




Tema “MeToan HaBYaHHA iHO3eMHUX MoB”

MeTa: HabyTu 3HaHb NPO OCHOBHI MeTOAW HaBYaHHA IM, eTanyv poasuTky MBIM; osonogitn
BMIHHAMW aHanisy MeTojis HaeuaHHsa |M.
3aBpaHHSA:
P OsnaifomTech 3 OCHOBHUMM MeTOAaMY HaBYaHHS M.
P BuguiTb Tepminonorito 3 npotremu.
P Hasuitbes: LT IR T T s
" aHanisyBaT¥ Uini, 3MIiCT, OCHOBHi NpuAOMU | 3acOOU HaBYaHHSA B pPisHWUX MeToaax
HaB4YaHHS IHO3EMHUX MOB;
*  BU3HAyaTW AOUINbHICTb BUKOPWUCTAHHA OKpPeMWX MpuitiomiB Hae4aHHAa IM (3a
pi3HUMU METOAAMM) ¥ CEpPEfHiX HaBYaNbHKX 3aknagax YkpaiHu; :
*  BiAPI3HATY “KOMYyHiKaTuBHe" HaB4aHHs AM BiJ “HEKOMYHIKaTUBHOrO".

3MicT Temu

Knacudikayis metoais HaevaHHA IM. 3anexHicTe Bubopy meToay HaevaHHs IM Big
COLianbHOro 3amMOBIEHHS.

MepeknagHi METOAM: rpamaTuko-NepeknagHuii IneKCMKO(TeKC‘TyaanO) nepeKnanHMM
meroau. MpuHuUNK NepeknagHux METoAB HaBYaHHs IM.

Mpami meToau. MetoauuHi iael “pyxy Pedopmu”. Bnnue AocarHeHb MiHBICTUKY i
NCUXonorii Ha po3BUTOK Npamux metodis. OCHOBHI NONOXEHHSA.

Yenui metof T.MNanbmepa. OCHOBHI NpyHLUMNK. [MO3UTUBHE | HEeraTUBHE Y HaBYaHHI
IM 3a ycHuM MeTogom.

MeTtoaununa cuctema M.Yecra. Mera HasyaHHa. OCHOBHI NpuHUMNK. MO3UTUBHE i
HeraTusHe y Has4yaHHi IM 3a meTogom M.Yecra.

Aypio-niHreanbHuii metoa Y.®pisa i PNlago. Llini HasuaHHa. OCHOBHI NpuHLMNK,
MosuTuBHE | HeraTusHe y HaB4aHHi IM 3a ayfio-niHrBanbHUM METOAO0M.

Aynio-BisyanbHuit metoa. Llini HaByaHHs. OcHoBHI NpUHUKUNK. MMO3UTUBHE | HeraTueHe
y HaeuaHHi IM 3a aygio-sisyanbHumM meToaoM.

Cyrectushwuii metoa [ Jlozanosa. Llini HaBuaHHs. [ONOBHI NOROXEHHA CYreCTUBHOM
metogy. MNMo3uTusHe | HeratueHe Y HaeyalHi IM 3a UM MeToaOoM.

KomyHikaTusHuii MeTog HaedanHs IM. Llini HaByanHs. OCHOBHI NTPUHLMMK KOMYHIKaTUB-
HOCTi HaB4aHHs. M03UTUBHE | HeraTueHe y HaB4aHHi IM 3a UMM meToaoM.

{HLWi meToaW HaB4aHHs IM: “meToa noBHOT CbIEWNHOI peakuil”, “apamaTtuko-nesarorivyHmii

MeToA”, “MOBYa3HUA MeToa”, "rpynosuii meTod” TOLLO.
Ba3oBa TepmiHonoria* TR

ek

ansTepHaTUBHI MeTOAU alternative methods

ayfjio-sisyanbHuUn MeToA audiovisual method, structural-global method

ayaio-niHreanbHWn MeToq Lo audiolingual method, audiolingualism, mim-
, mem method

rpamaTuko-nepeknagHun metog - grammar-transiation method

rpynosui MeToa - S community language learning (CLL) method

KOMYHIiKaTUBHWUI MeTOS communicative language teaching (CLT)

neKcuko(TekcTyanbHo)-nepeknagHuin merog | lexical(text)-transiation method

* [ine.Takox Temy “CuUctema HaBuaHHA iHo3eMHOT MoBK”.
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niHreicTUYHa OCHOBa theory of language

MeToZ NOBHOT hisMYHOT peakuil total physical resporise (TPR) method
“MOBYa3HUIA” MeToa the silent way method

HaTypanbHuiA meTof (KpaweHa) -+ | natural method

niaxig approach et

npamMuin MeToq, T direct method g ey o
NCUXOMNOriYHa OCHOBa theory of learning

CyreCTUBHUA MeToq suggestopedia, Lozanov method
ycHuid metoq (MManbmepa) ’ situational language teaching (SLT)

fuTaHHA ANA onpautoBaHHA

1. “Ycuuit meton’ ManbMepa i cuctema Hae4yaHHA YuTaHHA M.Yecra.

=  MeToguka BUKNafaHHA IHO3EMHUX MOB y CepefiHiX HaByanbHuX 3aknagax: Mig-
py4Huk /Kon. aetopis nig kepisH. C.FHO.Hikonaesoi. — K.: Jleneit, 2002. — C. 292-
296.

= NManbmep I YcTHbIA MeToR 0ByUeHUA MHOCTPAHKHbIM A3bikam. — M., “Yunenrus”,

* 1961. - C. 9-17, 38-42, 58-60, 63-68, 157-160.

= Yact M. O6y4eHune aHrmMUIACKOMY A3bikY B TPyAHBIX yecnoeusx. — M.: MpoceelueHne,
1966. - 113 c.

O3sHaitomuBLUmMCb 3 ryBnikavisimu, Gyasre roTosi:

v BWU3HAYUTU CYTHICTb yCHOTO METORY, -

v/ HasBaTu OCHOBHI hopMu poBoTu B pamkax Liboro MeToay;

v MORCHUTK XapakTep Bnpas (peuUenTUBHUX, PenpodyKTUBHMX, “ymoBHA Beciga”,
“npupogHa beciga”);

/  onucaru npuaHadeHHA NocibHukiB ANS YMTaHHA, po3pobnernnx M.Yectom;

v/ 0OXxapaKTepusyBaTi pofib NepeATeKCTOBUX i NICARTEKCTOBMX 3aBaHb.

2. Kputunynuid anania aygio-niHreansHoro metogy (AJIM).

= XnykTteHnko K0.0. HaBYaHHS IHO3EMHUX MOB 33 METOAWMYHOIO cucTemolo Y. Opisa
— Phago. — K.: “Pag. wkona”, 1969. — 105 c.
=  Metoauka ... 2002. — C. 296-298.

OxapakTepusyiiTe NCMX0MOriYRY i NIKrBiCTUYRY ocHoBU ATIM, onuiliTh AOro No3uTUBHI
pucu Ta Hegoniku. Bunuiwits I'IpVIHLWII'IM peamaal_ur ulen MeTo.qqum CMCTeMM a TaKO)K

PRIy

Ha3BW BMPAB Ta iX MPUKNAAN. X - Twis b wiiie S5 fan faat

3. Kputuunuit ananis aygio-sisyanbHoro metogy (ABM).

= [pomoea JLA. Ayano-BusyanbHbil METOR U NpakTUKa ero rlpMMeHeHMﬂ - M.
Beicwas wkona, 1977. — C. 63-64.
»  Meroguka ... 2002. — C. 298-301. T I A LT
OxapakTepusyiite NcuXonoriyHy i RiHreicTuyRy ocHosu ABM, BkaXiTb Ha ioro nosu-
TUBHI pUCK Ta HEAONIKW, METY HaBYAHHA | METOAUYHI NpUHUMNK. 3anuiwitk etanu pobotu
3 Alianorom-3paskom Ta NpuKNaam Brnpas.
4. KpuTuuHWi anarni3 KOMyHikaTUBHOrO METoAy HaBuarHs M. ..

«  Meroguka ... 2002. — C. 302-304.
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*  Munbpya PM., MakcumoBa N.P. CoBpemeHHble KOHUENTyanbHbie MpUHLMNbI
KOMMYHUKATUBHOMO 0By4eHust UHOCTpaHHbIM si3bikam //UALL. — 2000. — Ne 4. —
C.9-16; Ne 5. —C. 17-22.

* [accos E.. KommynukaTusHblid meTon obyuenun MHOFI3bI'4HOMy roaopemmo -
M.: MNpoceewlenue, 1985. - C. 24-34.

BuanauTe BuxigHi NONoXeHHs | NOHATTA KOMYHIKaTMBHOl'O MeTOJJ.y HaBYaHHA. 3a|'|M-

Wit npyuHLKWNK KOMYHIKaTMBHOI'O MeToay.

5.

pamaTuko-nepeknagHuin MeToq,
Mpami meTogu TN
Aygio-niHreanbhuia meToq B

KomyHikaTueHuiA meToq,

a)

Lnsxu 3acTocyBaHHs iHIUKX METOLIB HABYAHHR iIHO3EMHUX MOB.

* Metoauka ... 2002. — C. 304-306.

* TanonoBa C.B. Cyuyachi meToau BUKNafaHHA iHO3EMHUX MOB 33 pybexem //
IHo3emHi moBu. — 1998. — Ne 1. -~ C. 24-31. .

*  Xowmerko J1.A. Hoei meToau HaB4yanHs Ha 3axofi //IHo3emHi moBu. — 1998. — Ne 1.
- C. 32-33.

Buanaute BuXiaHi NONOXeHHA KOXHOrO 3 METOAIB. 3anuiliTb OCHOBHI NpuiioMu poBoTH.

MpaKTuyHi 3aBAaHHA

MoeaHante I'lpMVIOMM i BNpaBu 3 METOOOM HaB4YaHHA IM, B skomy BOHW HavacTilue

BUKOPUCTOBYIOTLCS.
Mepeknag okpemux pederb

3ayuysaHHA Napagurm

OfHOMOBHI BNpasu

CemaHTu3aLlift NEKCUYHNX OaMHULbL 3
BUKOPWUCTaAHHAM HaOYHOCTI
3anutanHa-BignNoBiai
MigctaHoBui Brpaesu ., |
ImiTaTvBHi Bipasn
TpaHchopmalliiiHi BripaBu
3ayuyBaHHAa gianoris '
MexaHiyHe BrpaBnsaHHA
BupilwerHs npoGneMme 3aBaaHb
Ponbosa rpa ,

. Ouckycia

® [Opamaruzauin

P

B N «

MpoananisyidTe Bnpasu i3 kHwkkw [Manbmepa, BU3HAYTE BUA KOXKHOT 3 HUX.

* [Manbmep I YcHuit meTod HaBYaHHA iHosemHux moB. — K.: Pag. wkona, 1964. —
C. 59-63.

OshaitomTecs 3 pisHumu BpaBamy Ha 3aCBOEHHA CTPYKTYp 33 CUCTEMOIO Y.Ppisa-

PJano. S n e

»  XKnykrenko 0.0, Bkas. npaus. — C. 47 56 I .' ’ \
3acBOEHHA CTPYKTYP 3 Pi3HUM NeKCMYHUM HanOBHEHHAM

MpocnyxoByBaHHR MOBNEHHEBOrO 3pa3ka i BUKOHaHHS “NpocTol” NiACTaHOBKK-3aMiHK
OAHOro 3 KOro enemeHTIB (3a80aHHsA BUKOHYEMbCSA XOpoM abo iHAueidyarbHo).

T. llike this new house.
P: Ilike this new house. HE LT mea
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6)

B)

n

©)

Old ' PR

| like this old house. B SUpS

Green. L e a  a

| like this green house. Etc. e L gt s o )
MpocnyxoByBaHHA MOBMEHHEBOro 3pa3Ka i BVIKOHaHHﬂ npocmn nmc-raHoakm y noaunuii,
WO 3MIHIOETLCS — 3aMiHa Pi3HUX eNEMEHTIB CTPYKTYpPU. S e

| see a new house in the street. _ BT 1oV ST

| see a new house in the street.

Oid.

| see an oid house in the street, < e I S

Woman. : A Coo T

| see an old woman in the street. "~ - o e

Garden. : : ST

I see an old woman in the garden. Etc.

MpocnyxoByBaHHA MOBNEHHEBOrO 3paska i Moro TpaHctopmallis.

T. Columbus discovered America in 1492. America was discovered by Columbus
in 1492,

P: (noemoproe me x came). ‘ .

T. Beliinvented the telephone. L

P: The telephone was invented by Bell. Etc.

MpocnyxosyeaHHs MOBNEHHEBOrO 3paska i BUKOHaHHs 6araToCToOpOHHBO! NIACTAHOBKM —

OAHOYaCHOI NIACTAHOBKY AEKINbKOX EfleMeHTIB (MoXe I'IO€JJ.HYB3TVICF| 3 Tpchcbopmauleto)

e B

DA 0409410

T. Heis going to the cinema tonight.

P: Heis going to the cinema tonight. %+~ " g

T. Dancing-hail. R TR

P: Heis going to the dancing-hall tonight. - = ¢ oW

T. We. ' R ,

P: We are going to the dancing-hall tonight. =~ REEE A
T.  After classes. ‘ TSR L il
P:  We are going to the dancing-hali after classes tonight. Etc. au

MpocnyxoByBaHHA MOBNEHHEBOro 3paska Ta MOTO PO3WMPEHHNA 33 paxyHOK AAHOro
enemeHTa.

Which | bought. AT
I read a long chapter of the French book which | bought Etc. -

MpocnyxoByBaHHSA ABOX NPOCTUX peYEHb Ta iX 06'eAHaHHS y CKNagHe peyeHHs.

T: We went to the Zoo. | rememberwhen. -« «« .00 v wpel s
P: | remember when we went to the Zoo.

T. | read one chapter of the book.

P: I read one chapter of the book. e e

T. Long. a e e e
P: lread along chapterofthebook. . . 0 T
T French. o T LT
P: lread along chapter of the French book. ..~ . .~ .

T :, o

P:
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T. John needed ten cents. | know why.
P: I know why John needed ten cents. Etc. ' =

MNigroTyiTe i 3anUWiTh cepilo Bnpas Ha 3acBoeHHA Present Continuous Tense y 5

Krnaci 3 BUKOPUCTaHHAM HaBefAeHX BULLe npuiliomis poBoTy 3i cTpykTypamu. Moxete

ckopucTarucs nopagamu PJllago.

= Jlago P. O6yyeHune nHocTpaHHOMY a3biky //MeToauka npenofasaHua MHOCTpaH-
HbIX s3blKOB 3a pybexom. — M.: Mporpecce, 1987. — C. 52-85.

DopatkoBa nitepatypa*

Betoxos A.M. Barnag C.KpatueHa Ha ycnoBus 0BnaaeHus BTOPbIM i3bIKOM //IHO3EMHi
moBu. — 1999. — Ne 4. - C. 14-16.

KomyHikaTuBHi meToAW Ta marepianu Ans BUkNaaaHHa aHrniicbkoi mosu //Mepeknag
Ta agantadis J1.B.bupkyH. — Oxford Univ. Press, 1998. — 48 c.

Muponio6oe A.A. IcTopua oTeyecTBEHHON MeToauku 0ByYeHUA MHOCTPaHHbLIM A3bi-
kam. — M.: CTYNEHN, NHOPA. — M., 2002. — 448c.

OcHoBHble HanpaBneHuss B METOAMKE NpenoAaBaHua UHOCTPaHHbIX A3blkoB B XIX-
XX eB. /Moa pea. U.B.PaxmaHosa. — M.: Neparorvka, 1972, — 318 c.

MNaenosckas .10, Metoauka npenogaBaHna MHOCTPaHHbIX A3bIKOB (KypC NeKUni Ha
aHrnuinckom asbike): O63op coBpeMeHHBIX METOAKK hpenoaasanus. — ClN6.: Nsa-so
C.-Netepb.yH-Ta, 1999. — 140c.

MNonar E.C. MeToa npoekToB Ha ypokax uHocTpaHHoro asbika /AL, —2000. — Ne 2.
- C. 3-10; Ne 3. - C. 3-10.

Meplunkosa O.0. 3 icTopil pO3BUTKY COLIIOKYNBTYPHUX acnekTiB BUBYEHHS iHO3EMHIX
moB y €sponi //IHo3eMHi mosu. — 1999, — Ne 4. - C.16-20.

MNeTtposa T.M. TymanicTuyni inet “Pyxy Pecbopmu” kiHyst XIX — nodatky XX croniTTa B
MeToauui BUKNaaaHHS iHO3eMHUX MoB //iHo3emHi mosu. — 2000. - Ne 1. — C. 49-52.

PayweHnbax B.3. KpaTkuii 0630p 0CHOBHbIX METOAOB NPenofaBaHust UHOCTPaHHbIX
A3blKoB ¢ | no XX Bek. — M.: Bbicwasd wkona, 1971. — 111c.
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Martepianu gns caMOKOHTPOI o
Mepesipme, yu su Moxeme:

Ha3Bart MeTy i NPUHLUMNK NepeknagHux merodis HaByaHHs 1M,

HasBaru MeTy i NPUHLIMAN NPAMUX METOAIB HaBYaHHs IM;

oxapakTepuasyBari NiHrBICTUYHI OCHOBW i NPUHUMNK yCHoro metoay [MNanemepa;
OoXapaKTepu3yBaTi NiHrBICTUYHI OCHOBW | NPUHLIUAKM METOANYHOI CUCTEMU HaBYAHHSA
yutaHHa M. Yecra; e BB :
onucaru LWKN 3aHaTb 33 ay,mo-anrBaanMM METOAOM,;

onucaru Wnsxv siabopy MoBHOro marepiany 3a ayaio-BisyanbHUM METOAOM,;
BW3HaYUTU OCHOBHi NONOXKEHHS CYreCTUBHOTO METOAY, '

0aty AeTanbHy XxapakTepucTUKy NpuHLWUNIB KOMYHIKaTWBHOIO MeToay HasyaHHs IM;
HaBeCcTV NpuUKNaaun NpUAoMiB KOMyHikaTuBHOro HaByaHHs IM;

HaBecTu NpUKNagn Bnpas, TUMOBUX ANSA KOMYHIKaTuBHOro HasdaHHs [IM.

i

Buxoxaiime mecm.
IHcmpykuis: BusHauTe npasunbHy Bianosigb (a, 6 yu 8) i 3anuLwitb 11 (Hanpuknaga,

1-a). NepesipTe cebe 3a knoyem.*

1.

lonosHoto 3acnyroto I MNanbmepa €

a) po3pobka 3aKiHYeHOT CUCTEMU HaBYaHHS YUTaHHSA

6) BW3HaYEHHA CTPYKTYp-moaeneit peyeHb AN HaBYaHHA YCHOro MOBNEHHSA Ha
floYaTrkoBOMY CTYMEHi

B) npoBeAeHHs 3aHATb nuLle IHO3eMHOlO MOBOIO

OcHosHoto 3acnyrolo M.Yecra e i

a) obrpyHTYBaHHS CUCTEMW HABYAHHSA Pi3HWX BUAIB MOBSIEHHS

6) pospobka 3aKiHYeHOi CUCTEMU HaBYaHHA YATaHHSA

B) CTBOpEHHSI KOMTNINEKCY 3aBAaHb AN XopoBol poboTu

MNcuxonoriyHoto 6asolo ayaio-niHreanbHoOro Ta ayAio-BisyanbHoOro MeTodis €
a) bGixesBiopuam :
6) acouiarueHa ncuxonoris » - T
B) eKkcnepuMmeHTanbHa ncuxonoris

MNpeacTaBHukamu ayaio-niHreanbHOro MeTony €

a) Y.opis, Pllapgo
6) T[Nanbmep, M.Yecr
B) M.bepniu, ®.l'yeH, M.Banbrep

Ayaio-niHreanbHui MeToa BUHWK B

a) Adrnit
6) CUA
B) dpaHuii

3rigHo 3 NpUHUMNamu ayaio-niHreanbHOro METOAY OBOMOAIHHS MOBOIO CRiA PO3nNoYu-
HaTK i3

a) 3acCBOEHHS 3BYKOBO| CUCTEMU MOBU i cuctemu moaenen

* Oue. po3ain “Kniovi go Tecris”.
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6) aHanisy NekCMYHoro MiHiMymy a

B) OBOSIOQIHHA HABUYKAMMK YATAHHS | NUCBMA  : - o s & i S s
7. TNpeacTaBHWKW ayAio-NIHrBANbHOIO METOAY -« " iihf cwr s o v o ol
a) HajawTb 0COBNNBOrO 3HAYEHHS OBONOAIHHIO NTEKCUKOIO LN BT

6) 30cepemkyloTb YBary Ha BUBYEHHI CTPYKTYp-MoAeneid noByaoBi peyeHHs
B) BWCYBalOTb HA Neplue MicLe BUBYEHHS 3B'A3HUX TEKCTIB
8. lNpencraBHukamu aynio-sisyanbHOro MeToAy €
a) PJlago, Y.0pis T
6) X.lyrenewm, N.My6epuna
B) M.Bepniy, ®.lyeH e
9. HaitBa)usiluMm B ayaio-Bi3yanbHOMY METOZI € NOEAHAHHSA o
a) 30poBoi BepbanbHOI HAOYHOCTI 3i CIyX0BOIO BepBanbHOo T
©) 30poBOi EKCTPANiHrBICTUYHOT HAOYHOCTI i3 30pOBOt0 BepHanbHOIO
B) 30pOBOT eKCTPaniHrBiCTUYHOT HAOYHOCTI 3i CNYX0BOIO BEpBanbHO0

Agrc FSREY L L
AN G

10. O6’ekTOM HaBYaHHA B ayAio-BidyarbHOMY MeTOfi €

a) jianoridHe MOBMEHHS
6) uuTaHHA .
B) MOHONOriYyHe MOBNEHHSA

B. BukoHalime 3aedaHHS.

Bu Ha ex3ameHi 3 MBIM. NigroTyiTe Tabnuuio gns anosml Ha 3anuTaHHA “l‘|0p|B—
HANbHWIA aHani3 MeToaiB HaByaHHs IM”, LT e e N

OCHOBHI XapaKTepUCTUKK METOAY

—_

MNansmepa | M.Yecta Aypio- Aygio-
Hasea THMBANBHOM | BisyansHoro

Hac BUHUKHEHHS

MicLie HaibinbWoro BUKOPUCTaHHS
OCHOBHi NPeACTaBHIKA ‘
JIIHrBICTUYHI OCHOBU N BRSSO < (AR R U A
McuxonoriyHi ocHoBU ) T
MeTa HaB4aHHS ' B B
3MiCT HaBYaHHsA

[onNoMiXHI 3acobu HaBYaHHS

i
"
Ak

OCHOBHi METOAUYHI TPUAOMM ' R SR
HalicyTreBilwi XapakrepucTuku (Hassa) . i
KputuuHuii ananis

2. 3pobiTb NOpiBHANBHWIA aHanis ayAio-NiHrBansHOro i KOMYHIKATUBHOIO MeToaiB
HaB4aHHsa IM.
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Comparative analysis:
The Audio-Lingual Method and the Communicative Approach*

Read the following statements and decide whether they belong to the audio-lingual
method or the communicative approach. Put a tick in the appropriate column.

Audio- | Commu-

i

No Statement ... . .. . Lingual | nicative
Method Ap-
No grammar explanation is provided. proac
Communicative competence is the main aim. :
A long period of drilling is necessary before communicating. R
Meaning is more important than form. T »;é'

Learning takes place through repetition and reinforcement.
The main focus is on speaking and listening. , o )
Learning takes place through doing. ] =
The mother tongue is avoided at the lesson. . #
Language learning is mastering a series of patterns. '
. | The skills focus depends on learners’ needs.

The mother tongue is occasionally used when it is necessary.
Language learning tends to be out of context.

Dialogues based on structures are memorised.

. | A typical exercise is drilling.

Reading and writing come after speaking and listening skills
are mastered.

Errors and mistakes must be avoided and if they occur, cor-
rected immediately.

17. | Pair and group work is widely used in the classroom.

18. | Accuracy is more important than fluency.

19. | Errors are inevitable. Learners are encouraged to take risks.
20. | Typical exercises are information-gap activities.

21. { The teacher is regarded as a drill-master and provider of stimuli.
22. | Learners are motivated by purposeful and meaningful activi-

P RN RNADOONOOAWON

-_—
o

23. |ties.

24. | Most of the activities are learner-centred.

25. | Demands on learners' pronunciation are very high, =< xu}
The teacher’s role may vary depending on the stage of the

26. jlesson, e.g. informant, monitor, facilitator, etc.

Learners’ interests and needs are not necessarily taken into
27. | account in course planning and organisation.

Deviations from pronunciation standards are acceptable if they
28. | do not lead to communication breakdown.

A low level of language knowledge does not necessarily pre-
vent learners from communicating.

* Aue. In-Service Curriculum and Development Course for English Language Teachers.
Trainer's Guide. — K.: NensiT, 2002. - P. 33.
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3. Divide the points of the Communicative language teaching into strong and weak.

Strengths Weaknesses

@ teaching language through using it as a means of communi-
cation

® |ack of accuracy due to the focus on fluency

@ integration of skills

@ language items presented and practised in meaningful con-
text SR SRR

® focus on learner’s needs
@ difficulties in course design because of variety of learners’
needs ‘ o S
® appropriate use of learners’ mother tongue
® cooperative atmosphere in the classroom facilitates
® high demands on the teacher’s communicative proficiency
® communication and learning -
@ higher motivation to learn
@ high surrender value (what's learnt in the classroom is use-
fut for real life communication)
® all types of classroom interaction are used (pair, group, etc.)
OnpauyroBasLuv TeMy, 3anULLITb 3aNUTaHHS, sKi 6 BY XOTiNW 3'sicyBaTtut 3 BUKNajayem:
1.
2.
3.

HapewTi BM onpauosany ocraHHio Temy kypcy MBAM, ane nonepeny we icnvru,
nenaroriYHa npakTuka, 3axucT Kypcosoi 4 Bakanaspcbkol, a, MOXe, # ANNNOMHOT poboTH,
Ycnixie Bam nig 4ac eksameHauitiHot cecii! He 3abyeatite, wo

AN

Where there is a will there is a way.

e LT
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YACTUHA 3. NIArOTOBKA | CKITAAHHA KYPCOBOIO

EK3AMEHY
ERNE ERET L S
3aranbHi pekomeHgauit

Mw pekoMeHAyeMO Bam po3N0o4aTh NIArOTOBKy AC eK3aMeHy 3a3aarierifib, NOBTOPIOIOYM
onpavboBaHWit marepian HeBenVIKVIMVI [03amu. ﬂOTpMMyMTer TaKox 3onow|x MpaBun
yCNILWHOro NOBTOPEHHS marepiany:* -

1. Cknagirb cneyianbhnii posknag NoOBTOPEHHS Ma'rep|any [0 eKk3ameHy i OTPUMYHATECH
oro!

YBaxHO 03HalloOMTeCH 3 ycima ek3zameHauiiHuMu martepianamm.

He noknagaititecs Ha OCTaHHIO HiY nepes ek3ameHoM Afs NiarotoBku Ao Hboro!

4. He nponyckaiTe KoHCyNbTadlii.

w N

Kpim Toro, HaBuiTbCA NNaHyBaTh Yac ANs NIGroTOBKW BIANOBIAI HA KOXHE 3aBAAHHSA
nig yac icnuty. Hanpuknag, B4 3HaeTe, WO eksameHauiiHki Binet MicTUTb oiHe TeopeTUYHe
3aBfaHHa Ta oaHe npakTuuyde. Ha nigrotosky Bigsoantbes 30 xBunuH. Bupiwite 3asaa-
nerigb, 9K Bam Kpalle po3noAinuTy Lei Yac, 3BaXaloum Ha Te, WO 3 TEOPETUYHOIO NUTaHHS
BU Npuragyere i 3anucyere Te3n abo nnax Bignosifi, a NpakTuyHe 3aBaaHHs BUKCHYETE y
NUCbMOBI OpPMi NOBHICTIO.

3aBxau BinBigyNTe KOHCYNbLTALii, AKi BUKNaaaYy NpoBoAuTb nepes eksameHom. epen
KOHCYNBTaLE0 YBaXKHO NPOANBITLCS YCi eK3aMeHalLliiiHi MaTepiany i nigroTylite CBoT 3anuTaHHS.

Jlid wac exsaumeny cmabumu sanumanHa Hadmo nisHo!

[onyckom Bac J0 ek3ameHy, Sk Npasuno, €. ™

*  ychillHa NOTOYHA HaByalnbHa AiSNbHICTD;

*  3370BiflbHE BigBiAyBaHHS NEKyid i NpaKTUYHUX 3aHATD; . :

*  ychilHe caMocTiiHe BUBYEHHS OKPEMUX TEM KYpCY;,

*  yCniluHe BUKOHAHHS NiZCYMKOBOTO TECTY:; :

=  3apaxyBaHHs Buknagavem pospobneroro i “saxuwexoro” BaMVI ﬂﬂaHy-KOHCI"IeKTy YPOKY.

OB’eKTOM KOHTPOJIIO KYPCOBOTO €K3aMeHy, € TeOpPEeTUYHI 3HaHHa Ta npodeciiHo-
METOAWYHI BMiHHSI, HabyTi Bamu B pesyrbTaTi BUBYEHHS yCbOro Kypcy METOAWKK. Y NiaroToBi
Ao icnuTy BaM 3HagobnaTbes “KoHTposbhHi 3aBgaHHA 3 METORVKA BUKMaAaHHS IHO3EMHUX
MOB Yy cepegHix HaB4anbHux 3aknagax’ (K.: lensit, 2002p., C.5-72).

3BepHiTh yBary Ha Te, WO QOPMU NPOBEAEHHS ek3ameHy MO)KyTb Byt pisHAMMK.
Hanpwuknag, BiH MOXe ckNafaTnest 3 TpboX YacTuH:

*  NiZCyMKOBOIO NUCbMOBOTO TECTY

= yCcHOi chigbecigu

*  33axucTy po3pobneHoro BaMu niaHy-KoHCNEeKTy ypoxy -

Mo>ke maTu MiCLe | NOBHICTIO NUCbMOBWI ek3aMeH, Akl Byae MiCTUTU TECT, TEOpEeTHNY-
He NUTaHHS | NpaKTUYHe 3aBAaHHs.

* Smith M., Smith G. A Study Skills Handbook. — Oxford University Press, 1996. — P. 209-218.
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HesanexHo Bia popMu 06’eKToM NiACYMKOBOro KOHTPOIIO — KYpCOBOro EK3aMeHY — €
piBeHb 3aCBOEHHA TEOPETUYHIX 3HAHb Ta BONOAIHHS NpoMeCiiHO-METOAUYHUMMN BMIHHSIMM,
OOCArHyTUA BaMu B pesynbTrari BUBYEHHSA BCbOTO KYpCY METOAWKH.

OuiHBaHHA cniBbecian 3 eKk3aMeHaToOpoOM

DopmMU KOHTPONIO:

U TecTyBaHHs y NUCbMOBII chopmi (AUB. 3pa3ok chparMeHTy NiACYMKOBOro TeCTy)
KpuTepiit oLjiHIOBaHHSA. TOYHICTb BiANOBIA.

e o Cxema ouiHIOBaHHA | _ ) .
BuKoHaHHS TeCTY oUiHIETLCA Ha “BiAMIHHO", “aobpe”, “3aA0BiNbHO", “HEe3aA0BINbHO™:
LWLkana ouiHloBaHHA
OuiHka % npaBunLHUX BignoBiaen
“BiAMIHHO" 100-95
“nobpe” 94-86 ;
“33[10BINbHO” 85-70 "
“He3anoBiNbHO" 69-...

O cnisbecina 3 exzameHaTopoM, sika nepeabavyae sallly BiAnNoBiab HA NUTAHHS ek3ame-
HauiHoro GineTa 3 TeMm, O BUBYASIUCh, BUKOHAHHS NPaKTUYHOIo 3aBAaHHS Ta 3axXucT
nnaHy-KoHcnekTy ypoky IM.

KpuTepii oLiHIOBaHHS; £
MNepwe nuTaHHA (BIANOBIAb HA TEOPETUYHE NUTAHHS) OLIIHIOETHCA 38 KpUTEPIAMU:
«  BiANOBIAHICTb 3MICTY; ) ' v ]
*  NOBHOTA i I'PYHTOBHICTb BUKNAAY;, )
*  AOKa30BICTb BUKN2AY, ; - . oam s Y
*  TepmiHOMNOriYyHa KOPEKTHICTD.
Opyre nuTaHHa (BMKOHAHHS NPaKTUYHOIO 3aBAaHHS) OLIHIOETLCS 3a KpUTepieMm:
*  TOYHICTb BUKOHAHHS NPaKTUYHOIo 3aBAaHHS. .
TpeTe NUTaHHA (3axXUCT NNAHY-KOHCNEKTY YPOKY) OUIHIOETECH 3a KpUTEPIAMU:
*  MeToAuyHa rpamoTHICTb;
+  30aTHICTb A0 OBIPYHTYBAHHA METOAUYHUX pillieHb; * '
*  nNpaBubHICTb OPOPMIEHHS NINaHY-KOHCMEKTY. ‘
Cxema oLiHIOBaHHA
LLikana ouiHioBaHHA (B 6anax)
Ne | KpuTtepii
oLliHIOBaHHA | “BiAMiHHO” — 51 “pobpe”-4 “3agoBinbHO” | “He3agoBiNbLHO™
-3 -2
1 |Mepwe Bianosigb cty-|Bignosiae crTy-|Bignosigb cty-|Bignosigb cTy-
numaHHA. | [eHTa NOBHICTIO [ feHTa B OCHOB-|AeHTa  Nuwe | AeHTa He BiAno-
Bignoeigricts | Bignosigae 3mic- { HOMY BignosiAae | YacTKOBO BiANO- | BiAae 3MICTY nu-
3micTy Ty NUTaHHA. He|3micTy nuraHHs. | Bigae 3MicTy nu- | TaHHA. OCHOBHI

BCi OCHOBHi Npo-
6nemn BU3Have-
Hi YiTKO.

He BCi OCHOBHI
npobnemu Bu-
3HaJveHi JiTKo.

TaHHA. OCHOBHI
npobnemn BU-
3HayeHi HeuiTKo.

npobnemu He BU-
3HaueHi.
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MoBHoOTA
I'PYHTOBHICTb
BUKNagy

OcHoBHi hpobne-
MW NOBHICTIO |
I'PYHTOBHO pO3-
KpWTi.

OcHoBHi Npobne-
MU PO3KPUTI He-
AOCUTb NOBHO i
I'PYHTOBHO.

OCHOBHI Npobne-
MW PO3KPUTI Nn-
e YacTKOBO i
be3 HanexHol
IMBUHM.

OcHoBHI npobne-
MW He PO3KPWTI.

[okasoBicTb
BUKNaay

CTyneHT Moxe
BUKNACTN CBOK
TOMKY 30py 3 Npo-
6nem, wo obro-
BOPIOIOTLCH.

CryaeHT Bukna-
Aae marepian, B
OCHOBHOMY apry-
MEHTYIO4U MeTO-
AVYHI NONOXeH-
HA. BiH BigYyBae
TpyAHOLWi y Bu-
KNanaHHi cBoei
TOMKW 30Dy LLOAO
psgy npobrnem.

CryaeHT Bukna-
hae marepian,
MaWxe He apry-
MEHTYI04U MEeTO-
AWYHI NONOXeH-
HA. BiH He mae
CBOET TOMKU 30pYy
wono binbwocTi
npobnem.

[okasosicTb BU-
Knagy marepiany
i caMoCTiiHi Mip-
KyBaHHA BiACYyT-
Hi.

TepmiHonoriy-
Ha KOpeKT-
HiCTb

CryaeHT pocuThb
BINIbHO i KOpeKT-
HO KOPUCTYETLCS
MEeTOQUUYHOI
TepmMiHonorielo.
BiH Bonogie nos-
HVM 3aNacoMm Me-
TOAWYHUX Tep-

MiHiB.

CryaeHT B OC-
HOBHOMY npa-
BUIBLHO BUKOPWC-
TOBYE METOAWNYHY
TepMiHoNorilo.
Hegenuka Kinb-
KICTb TepMiHOMNO-
riYHUX NOMUIIOK
HEe NepeLUKOKAE
PO3YMiHHIO 3MiC-
TY BUKNaAEHOro.

CryneHT aonyc-
Kae 3Ha4Hy Kifb-
KICTb TEPMIHOMO-
FiYHUX NOMUNOK,
Wo ycKknagHwe
PO3YMIHHS 3Mmic-
TY BMKNaAeHoro.
Bin Bonopie o6-
MeXeHUM 3ana-
COM METOANYHUX
TEPMIHIB.

CryneHT maiixke
He KOpYCTYETHCA
METOAUYHOIO
TepMiHONOTri€lo.
Woro 3anac me-
TOAUYHUX Tep-
MiHiB — MiHiManb-
HUIA.

Ban

Apyee
numanHa

TouHicTb
BUKOHaHHA
NPaKTU4YHOro
3aBAaHHSA.

BukoHaHe CTy-
AEHTOM 3aBfaH-
HA € KOMYHiKa-
TUBHO OPIEHTO-
BaHWM, BiANOBI-
Aae BMMOram no-
eTanHoro dop-
MYBaHHS HaBu-
YOK i BMiHb T&
BPaxoBye BiKOBI
0COBNUBOCTI yu-
HiB.

BukoHaHe cTy-
OEHTOM 3aBAaH-
HA € KOMYHiKa-
TUBHO OpPIEHTO-
BaHWM, OAHaK
Mae HesHauHi No-
PYLWEHHA Noriku
noeranHoro
dbopMyBaHHA
HaBWYOK i BMiHb
Ta BpaxyBaHHSA
BiKOBUX 0OCOb-
NVBOCTEN YYHIB.

BukoHaHe cry-
OEHTOM 3aBAaH-
HA HE € KOMYHIKa-
TUBHO OpiEHTO-
BaHUM, Ma€e cep-
"03HI NOPYLUEHHS
norikv noeTanHo-
ro hopmyBaHHS
HaBW4OK i BMiHb
Ta BpaxyBaHHSA
BikOBUX 0COBMU-
BOCTEN YYHIB.

BukoHaHe cTy-
OEHTOM 3aBfaH-
HA HE € KOMyHi-
KaTUBHO Opi€H-
TOBaHUM, He Bif-
noeifae BUMoO-
ram noeranHoro
¢hopmyBaHHSA Ha-
BMYOK i BMiHb T&
He BpaxoBsye Bi-
KOBUX ocobnu-
BOCTEN YYHIB.

Ban

Tpeme
numaHHA
Meroau4dHa
rPamoTHICTb

MnaH-KoHCNEeKT
YPOKY BUKOHaHWUIA
y BiANOBIAHOCTI 3
BUMOramu Ao
NOypoYHOro
NNaHyBaHHA

MnaH-KoHCheKT
YPOKY B OCHOB-
HOMY BUKOHaHUIA
METOAQUYHO rpa-
MOTHO, NpoTe €
He3HauHi Heaoni-

MnaH-KoHCNEeKT
YPOKY BUKOHa-
HWIA i3 3HAYHVUMU
Hedonikamu CTo-
COBHO 333Haue-
HWUX BUMOT.

FnaH-KoHCNeKT
YPOKY BWKOHa-
HUA METOQUYHO
Be3rpamoTHO.
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woao opMyBaH-
HA Uinen ypoxky,
BM3HAYEHHA Me-
TOAMYHOI CTpPYK-
TYpU Ta 3MICTY
YPOKY 3 ypaxy-
BaHHAM CTyNeHs
HaB4aHH4.

KW Y [AOTPUMAHHI
3a3Ha4eHnx Bu-
MOr.

3parHictb Ao
OOrpyHTYBaHHSA
METOANYHNX
pileHb.

CTyaeHT CNOH-
TaHHO | NpaBub-
HO pearye Ha 3a-
MUTaHHA ex3amMe-
Haropa. BiH 3gar-
HWI TEOPETUYHO
obrpyHTYyBaTHN
BUBip BRacHux
METOANYHNX pi-
WieHb.

CtyneHT age-
KBaTHO pearye
Ha 3annTaHHsA
ek3ameHaTopa,
OfHaK BiH Heno-
CUTb BNEBHEHO
0BrpyHTOBYE BU-
Oip BRacHWX me-
TOAMYHUX  pi-
wieHb.

CTyneHT He 30-
BCiM afeKkBaTHoO
pearye Ha 3anu-
TaHHA ek3ame-
HaTopa. BiH Big-
JyyBae TpyAHoLLi
B OBOrpYHTYBaHHI
BMOOpY BRacHNX
METOANYHUX pi-
WeHb.

CTyneHT He 3gat-
HWiA NpaBUNbHO
pearysaTtu Ha 3a-
NUTaHHA ek3sa-
MeHaTopa. BiH He
MOXe OOI'pyHTy-
BaTu Bubip Bnac-
HUX METOANUHUX
pilleHb.

MpaBunbHiCTb
OhOpMNEHHs
nnaHy-KoHC-
nekTy

MnaH-koHCNeKkT
BUKOHaHWA rpa-
MOTHO Y MOBHOMY
BiAHOWEHHI,
odbopmneHui y
BignoeigHocTi 3
BMMOTamMMu i BKIko-
Yae BCi HeobxiaHi
KOMNOHEHTH,

MnaH-KoHCNeKkT
BUKOHaHWA rpa-
MOTHO Y MOBHO-
MY BiHOWEHHI,
BKMOMaE BCi He-
obxigHi komno-
HeHTU, NpoTe o-
ro othopMneHHsa
Mae HesHauHi He-
DORNiKA.

MnaH-koHCNeKkT
Ma€ 3HauHi Heno-
NiKK 9K Y MOBHO-
MY BiAHOWEHHI,
Tak i B oro ocpop-
MREHHI, BKMovae
He BCi HeoOXxigHi
KOMNOHEHTU.

MnaH-koHCchekT
He BianhoBigae
BMMOram [0 Moro
odbopMNeHHo,
MICTUTb BEnuKy
KiNbKICTb MOBHMX
NOMUIOK, He Mae
YCix HeoOxiaHMX
KOMNOHEHTIB.

Ban

NincymkoBuit 6an

HdonyckoMm o ek3aMeHy € Bawa ycnuuHa NOToYHA HaB4anbHa m;m bHICTb Ta 3apaxy—
BaHHSA NiACYMKOBOro Tec-ry BT o

OuiHka “BiAMIHHO" 3a KOXHE OKpEME NUTAHHS BUCTaBAAETLCS 33 YMOBW, SIKLLO Baa
BifANOBIAb Y NOBHIi Mipi BiNOBiAae BCIM 3a3Ha4YeHUM KpUTepisiM.
" “3a10BINIbHO” 32 KOXHE OKPEME NUTAHHA HE MOXYTb ByTW BUCTasne-
Hi, AKLLIO BalLa BigNoBiab 30BCiM He BignoBiaae xoua 6 ofqHoMY i3 3a3HadYeHuX KpuTepiie. Y

OuiHkn “nobpe”,

TaKoMy pa3i BUCTaBNSAETbCS OLIHKA “He3aA0BUbHO".

MiacymKkoBa oLliHKa BUCTABAAETLCA 3@ TaKUX YMOB:

,BIAMIHHO" — BU opepxanu Tpw ouiHkm ,5" abo aBgi owiHkuy ,5" Ta oLjiHky 4" 3a Bignosigi Ha
TPV NUTaHHS ek3ameHalinHoro Bineta;

“‘nobpe” — BM ofepxany ABi oliHkK ,4" Ta oQHY OLHKY ,5" uun 3", abo Tpu oUiHku 4", abo
OfHY ouiHky ,5", oaHy 4" Ta ogHy 3" 3a BiNOBIAi Ha Tpu NUTaHHA ek3ameHalliiHoro Binera;
,3a00BINBHO" — BW ofepxanu oLiHky 4" un 5" Ta agi ouiHkm ,3", abo Tpu ouiHku ,3" 3a
BIANOBIAI Ha TpU NUTaHHS ek3aMeHaliiHoro Ginera;

,He3a40BINbHO" — BU ogepxany oLiHKy ,,2” 3a ogHe 3 prox NUTaHb ex3amMmeHaliitHoro
Oinera. R LiE R
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MincymkoBa ouiHKa 3a TpU NUTaHHA eKk3aMeHauiiHoro 6inerta -

“BiAMIHHO” 55,5 o
: 554 L
“[0Bpe” 4,453 S
444 R o
54,3
330BINbHO" 4/5,3, 3
333
“He3apoBinbHO” 24,3
323
4472 ‘
3pa3ku ek3aMeHauUilHuX martepianis R

R4 T

3pa3ok ek3ameHalliiHoro Ginera

(Ha3Ba BMLIOTO HaB4anLHOo J3aknaay) o
TR : E T L TSV

CneuianbHicTb MOBA i niTeparypa Cemectp

HaBuyanbHa gucumMnnida Metoavka BUKNaaaHHsA iHO3EMHUX MOB

EK3AMEHALIIAHUM BINET Ne _

1. XapakTepuctuka penpoayKTUBHOT rpamaTuiHol HaBuiky, O3HaNOMMNEHHSA 3 rPamMaTUYHOIO
CTPYKTYPOIO aKTUBHOTO rpaMaTudHoro MiHimymy. Tunv i Buav Bnpas ans aktusisauii gin
YYHIB 3 HUMU (HaBegiTb npuknagw).

2. CdbopmynioiTe 3aBaaHHA ANA HABYAHHA MOHONOTY-ORMUCY Ha Gasi ManioHka BMpasy 32
(c. 160 nigpyqHuka ana 5 knacy B.M.MnaxoTHuka).

3. 3axucT nnaHy-KOHCNEKTY YPOKY.

Do e e

3aTBepaXeHO Ha 3acnp,aHH| Kacbeapu MEeTOamMKN BUKIaAaHHs iHO3eMHUX MOB

npotokon Ne ___ Big «___ 200_p.
3aB. Kacheppu BEET-R A IR S SR S e
{niankc)  (npiasuwe, iM'a, no-6aTekoBi) 3
Ek3ameHarop
{nianuc)  (Npi3BuLye, iM'A, No-BaTekosi)
3pa30Kx NUCbMOBOI KOMNNEKCHOT KOHTPONbLHOI po6oTn .~ . .

Bu supitunnm B3ATH yyacTb y KOHKYpCi Ha 3aMilleHHs nocaamn BUMTens aHrmincbKoi
moBu. Bam 3anponoHysanu BukoHaTu HaCTynHi 3aBaaHHS.

1. YBaxHO NpounTaiTe TECTOBI 3aBAaHHA | BU3HayTe NpaBunbHy Bignosigb. (Tect moxe
cknapatucs i3 100-150 tecTtoBux 3aBaaHb. |3 3paskamu TeCTOBUX 3aBAaHb Bu
3HaWOMUAKUCS Nia Yyac NiaroToBKW A0 3aniky).

2. BusHauyTe npaKTU4Hi, OCBITHIO Ta BUXOBHY Uini ypoky. (MnaxotHuk B.M. Anrnificbka
moBa: [MigpyyH. ansa 2 kn. cepeaH. wk. — K.: NepyH, 2003 — Lesson 17, ¢. 63-66).

3. [NpoaHanisyite Bnpasu 1-6 § 2. BusHayTe HaBYyanbHy METY, TUN | CTPYKTYpY 3anpono-
HOBaHUX Bnpa.. (AHrniicbka moBa y crninkyeaHHi/ Kon. asTopis nig kepisH. H.K.Ckns-
perko: MNigpyyruk ansa 9 kn. cepeaH. wk. — K.: Ocsira, 2002. — Lukn 3, C. 108-111).
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4. Po3pobiTb hparmeHT ypoKy 3 HaBYaHHS aygiloBaHHS B 11 knaci (aynioTekcT 4oAaEThes).
5. CknagiTb TecToBe 3aBAaHHSA MHOXUHHOMO BUBOpPY 3 BUKOPUCTaHHAM TNYMadeHHSs cnis,
METOLO AKOTO € KOHTPONb PiBHS ¢hOpMOBaHOCTI HABMUOK AndbepeHLiloBaHHA y NpoLieci
yuTaHHsa BaraTosHauYHUX NeKCUYHUX oauHulb: act, address, case, dish, draw, drill,
ear, favour, kind, move.
TekcT ANA ayAiloBaHHSA

WHY DID THE LITTLE DOG DIE?

Once Mrs. Reed intended to give a party. She wanted to invite her friends for dinner
and a game of bridge. She was thinking what special dish to prepare for dinner when her
maidservant announced that there was a man at the back door offering to sell mushrooms.

The lady accompanied by the little terrier came down to the kitchen and found there
a stranger with a basket over his arm. The lady knew nothing about mushrooms and she
asked the man if they were not poisonous. The man reassured her that they were good.
The lady paid the money at once, ordering the servant to empty the basket and return it to
its owner. While the servant was emptying the basket she dropped a mushroom, and the
terrier immediately swallowed it.

The guests arrived at the appointed hour and were served a dish of mushrooms,
which they liked very much. When the guests began to play cards, the hostess noticed
that the servant’s eyes were red with tears. Calling her aside, Mrs. Reed asked her what
the cause of her tears was. The girl said that she was crying because the dog had died.

The terrible truth flashed through the lady’s brain. She addressed her guests and said
that the mushrooms she had offered them were poisonous. She suggested going to the
nearest hospital to have the contents of their stomachs pumped out. All rushed to the hospital.
The staffs of the hospital were surprised to see a group of patients in evening dresses.

On arriving home, the lady asked where the terrier's body was.

“Oh,” said the servant, still sobbing. “The gardener has buried it, for it was so badly
smashed, and we didn't even have time enough to put down the number of the car that so
cruelly ran over the poor little pet.”

oL

Temu, OpicHTOBHI NUTaAHHA Ta 3aBAAHHA

FoTyloumMCh 40 eKk3aMeHy, cno4aTky NoBTopiTh MaTeplan AKWiA roTyBanu 4o 3aniky, a
NOTiM peLuTy marepiany.
0 MpodecintHa komneteHuia BunTens IM. ot - ow e 3nn o gn
OxapaKTepusyite npuHUMNY OCBiTY B YKpaiHi.
BusHaute cTyneHi 3arantHOi cepeaHbol OCBITH | TUMKM CepefHiX OCBITHIX 3aKknagis.
MOACHITL NpU3HAYEHHS AEPXaABHOMO OCBITHBLOrO CTaHAapTy 3 iIHO3EMHOI MOBU.
Poskpuiite cTpyKTypy npodeciiHol koMneTeHuir yuntens (M.
BusHaute 3MiCT METOAMYHOro KOMMOHEHTa KBanigikaui#Hol xapakTepucTuku
BunTens (M.
=  Haeegitb npuknagu piaHux Tunis npodeciitHnx yMiHb Buntens IM.

0 Mertoaunka —Hayka npo HaevaHHs IM. Lini, aMicT, npuHumny, MeToau i 3acobu HaB4aHHsA
IM.

*  BuaHauTe, WO € 06'€KTOM METOANKV BUKN3AaHHA iHO3EMHUX MOB.
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3B'A30K MeToAWKM BUKNaAaHHA |M 3 iHLLIMMK Haykamu, &

Cucrema HaB4aHHs IM.

MpoaHanisyiiTe OCHOBHI XapaKTepuCTUKM MeToANKN BUKNagaHHs IM sik Hayku.
HasBiTb Ta ONULUITL OCHOBHi METOAN JOCNIAKEHHS.

Oxapakrepu3ayiite thasn npoBefeHH METOAUHHOMO EKCNEPUMEHTY.

BusHauTe cyTb KOMYHIKaTUBHOrO nigxogdy A0 Has4aHHs (M. ,
Ha3siTb Uini HaB4aHHsa IM. ) TR
Onuwlite npyHUMNW HaeuaHHA IM. - -~ .. e :
MpoaHanisyite meTogn HaesuaHHs IM.
Ha3sBiTb Ta onuwwiTb 3acobu HaB4aHHs |M

BusHauTe B3aeM03B'130K METOAVKM BUKNaaaHHs |M 3 iHLIKMMK Haykamu,
OnuwiTb XxapakTep B3aeMO3B'i3Ky METOAWUKK BUKNagaHHs IM 3 iHLIuMK HayKaMmu.
BusHauTe ponb NiHrBicTUKK, NCUXONOTIT | Negarorikv B HAyKoBOMY 0BrpyHTYBaHHI
MeToauKWU BUKNagaHHS [M.

MpoaHaniayitte Habinblu BaXJIUBI ANS METOAUKU MONOXEHHS 3 NIHIBICTUKY,
ncuxonorii Ta neaaroriku.

. . IO e e

Ha3aBiTb ronoBHi KOMNOHEHTH CUCTEMM HaB4YaHHs IM.
OxapaktepusyiTe CyTb KOMYHIKaTUBHOrO nigxoay 40 Hae4yaHHs IM.
BusHaute uini Has4aHHsA IM y cepegHiin wkoni (CLL).

MpoaHanisyiTe cCKNagHUKK 3MICTY HaB4aHHA IM. - o - . o
OnuwiTs NpyUHUKNK HaB4YaHHSA [M. . ERR
Ha3siTb OCHOBHI MeTogu-cnocobu HaBuaHHs IM. s

OxapakTepuayiite 3acobu HaBuaHHs IM. .o . 4pm e orus - s

BusHaute Bumoru go HMK 3 IM. S Sl
HassiTb 4uHHI nigpyynukn Ta HMK 3 AM i npoananisyite ix. . -~ -
MopiBHsTE BUMOMM YMHHOT Nporpamu 3 AM 31X peaniauieto B Cy4acHuX nigpyyHuKax.

Cuctema Bnpas 4ns pOpMyBaHHA HABUYOK Ta BMiHb iHLLOMOBHOMO MOBMEHHS.

[aiTe BU3HAUYEHHA NOHATH “MOBNEHHEBA AiANbHICTH”, “MOBA”, “MOBNEHHA",
“MoBneHHeEBa 4is", “HaBuuka”, “BMiHHR".
BusHauTe AKoCTi HaBuyKw, ;
HaasiTb etanu hopMyBaHHA HaBUYKW,
HaiTte BU3Ha4YEHHSA NOHATTSA “BnpasBa” Ta OXapaKkTepusyiTe CTPYKTYpY BnpaBu.
Bu3HauTte TuUnu Bnpas 3a pisHUMU KpuTepismu,

HaBegiTb NpUknNagy HEKOMYHIKaTUBHWX peLienTUBHKX | penpoayKTUBHUX Brpas.
HasegiTb npuknagyn yMoOBHO-KOMYHIKaTUBHUX PeLenTUBHUX, PenpoayKTUBHUX i
NpOAYyKTUBHMX BNpas.

HaBegiTe npyuknagn KOMyHIKaTuBHUX peLIeNTUBHIX, pENPOSYKTUBHUX | NPOAYKTUB-
HUX Brpas.

MpoananisyiiTe BNpaeu 0gHOrO 3 LMKNIB YpOKiB nigpyyHuka AM ans ... knacy.

[P

Metoguka hopMyBaHHA MOBHOT rpamMarnuyHoi KOMNETeHLT y4HIB.

Po3skpwiite MeTy i 3MiCT HaB4aHHs rpamartukm B CLL pisHoro cTyneHs.
MOSCHITb Pi3HULIO MiX (hyHKLIIOHANbHAM T2 ONMMCOBUM NiAX04aMU ANA HABYAHHS
rpaMaru4Horo marepiany.

PoskpuiiTe CyTb NPUHLKNIB CUTYaTMBHOCTI Ta CTPYKTYPHOT opraHisaLil rpamariny-
Horo marepiany.

11

4-157

321



OnuwiTe NpoLec OBONOAIHHA aKTUBHUM rpaMaTu4HUM MiHIMyMOM.

OnuwliTb AT BYMTENN Ta y4YHIiB, €Tany 03HanoMnNeHHs 3 'C akTUBHOTO MiHIMyMY.
OnuuliTe BNpaBy, WO BUKOHYIOTBCS HA €Tani aBToMaTtu3auii gin ydyHis 3 I'C
aKTUBHOMO MiHIMYMY.

Haeegitb Nnpuknagu Bnpas Ansa astoMarusauii 4t yuHie 3 'C There was a book
on the desk. (He has a hat on; | am in the room, He was at the cinema yesterday;
The box is larger than the book) Ha (bpa3oBoMY piBHi.

Haeeaitb Npuknaav Bnpas Ans asToMarusadii Ail yunis 3 'C Ha noHaadpasoBoMy
piBHi (AnB. NONEPEAHE 3aBAAHHS).

OnuwwiT NpoLec OBONOAIHHA NACUBHWUM rpaMaTuyHUM MiHIMyMOM.

OnuwwiTb gil BYMTENS Ta YYHIB Ha €Tani 03HanoMNeHHs 3 [C nacMBHOMO MiHIMyMY.
Haseaitb Npuknaau BNpas ANs asToMatu3aalii giih yuHie 3 FC nacuBHOro MiHiMymy.
3anponoHyiTe cuTyauii Ans AeMOoHCTPpaUii (yHKUiA rpamaTu4HUX CTPYKTYp ... B
... knaci.

CknafiTb YMOBHO-MOBNEHHEBY TpaHCHOpMaLlifiHy BNpaBy ANs 3aCBOEHHS ... Y
MOBNEHHEBOMY 3pasKy ... B ... Knaci.

3anponoHy#Te KOMyHIKaTUBHO CNPSIMOBaHY BNpaBy AN 3aCBOEHHS rpaMaTUHHX
CTPYKTYP ... 3aMiCTb BNpaB ... 3 LUKNY ... NiApy4YHUKa ANS ... Knacy.
3anponoHyiTe Kinbka BapiaHTiB rpamMaTtUyHOi rpu Ha 3aCBOEHHA MOBINEHHEBUX
3paskiB ... y ... Knaci.

Cknagitb nigcraHosqy TabnuLo As poboTu B Napax 3 METOK 3aCBOEHHSA MOBEH-
HEBOrO 3paska ... (Bnpa.a ..., LUK ..., NiAPYYHUK ans ... Knacy).

lMpoananisyire rpamaruyHi BNpasw ... LUKNY ... NigPY4HKKa AN ... Knacy; 3anpono-
HY#ATE NPUAOM iHTEHCUIKALIT BUKOHAHHS LIUX BNPaB 3 METOIO 3any4YeHHs BCiX
y4HiB go poboTwm.

Hapante KOMyHIKaTUBHOIO XapaKTepy rpaMatuyHUM BNpasam ... LKAy ... nigapy4-
HUKa ans ... knacy.

Hanuwite parMeHT KOHCNEKTY YPOKy B ... KNaci Ha BBEAEHHS Ta NEpPBUHHE
3aKpinNeHHs rpaMaTuYHOl CTPYKTYPU ...

MpoaHanidyiiTe BNpaBu ANSA HaBYaHHA rPamMaTU4HOro Mmatepiany B YWHHMUX
niApy4HUKaX aHrmincbKoT MOBY ANSl NOYaTKOBOT, OCHOBHOI | CTAPLUOT LLKONN.
Pospobitb (bparmeHTm ypOKIB 3 HaB4aHHS rPaMaTU4HOrO MaTeplany ANS pi3HUX
Knacis. : R B

MeToauka (bOpMyBaHHﬂ MOBHOT NEeKCUYHOT KOMNETeHLT qula

Po3akpuiATe MeTy i 3MICT HaB4aHHs nekcukn B CLL Ha pisHKUX CTYNEHsX.
MOSACHITb PI3HULIIO MK aKTUBHWM i NACUBHUM NEKCUYHUMN MIHIMyMaMM
HasBiTb kpuTepii Bm6opy NEKCUYHKX Mn-nmymua R T
MOACHITb NOHATTA “NOTEHLiAanbHUA CROBHUK', 7% T 7’ S
MpoaHanisyite BuAW NEKCUYHNX HABUYOK.
Onuite npouec osonogiHHa ANTM. EEEE
HasBitb cnocobu cemanTuaauii N10.

OnuwiTb Xia po6oTK Ha eTani 03HAaNOMINEHHS YYHIB 3 HOBOKO NEKCUYHOIO OANHULIEIO.
HaBegaiTb Npuknaav snpas AnA aBToMaTu3auii Aif y4HiB 3 JIO akTUBHOIO MiHiMyMy
3 TEMM....

HasegiTb Npuknagu Bnpas Anst aBTOMaTu3aUii Qi Y4HIB 3 NEKCUUYHUMYK OOUHK-
LAMI NACUBHOrO i NOTEHLIANbHOrO CNOBHUKIB. )

Hasgitb cnocobu cemaHTu3aLii NEKCUYHUX OAUHULB ... B ... KNaci.
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Cknagite KOHTEKCT ANs Nogadi NeKCUYHUX OAVHULb... B ... KNaci.

CknagiTb nigcTaHoBYy YMOBHO-MOBNEHHEBY BNpasy Ans 38CBOEHHS NEKCHHHUX
oAuHWULb Ha 6a3i TEKCTY ... B NiAPYYHUKY ... Knacy. L .
3anponoHyiTe eheKTUBHI “NPUIAOMU KOHTPOMIO PO3YMIHHSA NEKCUYHUX OQUHULB
y no4vaTkoBiit wkoni (Ha 6asi Bnpasu ... LKKNY ... NigpyvHKUKa ... knacy).
3anponoHyATe NEKCUYHY rpy 3 BUKOPUCTAHHAM NANBKW Y NOYATKOBIA LLKONI.
MpoaHanisyi#iTe NeKcuYHi BNpasu ... UWKNY ... nigpyvyHuka gnsa ... knacy,
3anponoHYATE NPUIAOM iHTEHCUIKa LT BUKOHAHHS LIUX BNpas 3 METOIO 3ary4eHHS
BCiX y4HiB g0 poboTu.

HapaiiTe KOMyHIKaTUBHOrO Xapakrepy NeKCU4HUM BripaBam .. umxny nigpy4Huka
ans ... knacy.

CknagiTe chparMeHT KOHCNEKTY ypoKy B ... Knaci Ha BBEOQEHHS Ta NepBUHHE
3aKpINNEeHHSA NEKCUYHUX OAUHULb.

MpoaHanisyiiTe BnpasBu 4N HaBYaHHSA NEKCUYHOro Marepiany B YAHHUX Nigpy4Hu-
Kax aHrniicbkoi MOBY NS NOYaTKOBOT, OCHOBHOI | CTAPLUOT LLKOMNMK.

Po3pobiTk hparMeHTV ypoKiB 3 HABYAHHS NEKCUYHOro Marepiany Ans pisHux Knacis.

MeToguka thopMyBaHHSA MOBHOT (DOHETUHHO! KOMMNETEHLLT Y4HIB.

Po3skpuiATe Uini Ta amicT HaB4aHHs Bumosw B CLLL

MOSACHITb NOHATTSA “POHETUHHUIA MIHIMYM". NS

Hassitb kpuTepii Bigbopy hoHEeTUUHOrO MiHIMYMY. =« . )
OxapakrepuayinTe BUMOr 4O BUMOBK YHHIB.

MosACHITL NOHATTA “anpokcumoBaHa BUMoBa”.

OnuwiTb npolec 0BONOAiIHHSA aHIMOMOBHOK apTUKYNSLIEI.

HaeegiTb npuknagu Bnpas 415 HaB4aHHA aHIMOMOBHOI apmxynsquu

OnuiTe Npouec 0BONOZIHHA aHrNINCLKOK0 iHTOHALIEK. .

HasegiTb Nnpuknagu Bnpas Ans HABYAHHA aHrNIRCHKOT iHToHAUjI. -

MosACHITE 0COBNUBOCTI KOHTPOIO Ta OLIHKA BUMOBW.

MpoananisyiiTe Bnpasu gns HaB4aHHA (POHETUYHOro MmaTtepiany B YNHHUX
nigpy4HUKax aHrniicbKoi MoBK ANA NOYaTKOBOI, OCHOBHOI i CTapLUOT LLKONW.
Po3pobiTb hparmeHTH ypokiB 3 HaB4aHHA (POHETUYHOro mMaTepiany ans pisHuX
Knacis.

Cknagite choHOBNpaBy ANs 3ACBOEHHSA CTPYKTYp ... Ha 6as3i Bnpasu ... LUKNY ...
nigpy4yHuka ans ... knacy.

Cknagitb hoHETUYHY 3apaaKy Ha 3BYKMW ... B ... Knaci.

BusHayTe OCHOBHI MeTOaW4Hi TpyaHoLi B poBoTi 3 hOHETUYHUM MmaTepianoM
YPOKY ... Nigpy4HUKa gnsa ... Knacy.

MeTtoguvka hopmyBaHHS MOBNEHHEBOT KOMNETEHLIT Y4HIB B ayailoBaHHI.

BusHauTe KiHUeBy MeTy HaB4aHHs aygitosaHHs B CLL.
Po3kpuiiTe ncuxonoridHi 3akoHOMIpHOCTI NpoLiecy ayaitoBaHHs.
OnuLiTe TPYAHOLL HABYaHHSA a/,ynnoBaHHﬂ AM.

Ha3BiTe onopu Ta OpiEHTUPWU ONSA NOAONAHHS TPYAHOLLIB ayAiloBaHHS.
Oxapakrepu3ayiiTe eTanu HaB4aHHa aygiloBaHHS.

HasepaiTb npuknagm Bnpas ans (bopMyBaHHA (POHETUHHUX, NEKCUYHIX Ta rpama-
TUYHUX HABUYOK ayfitoBaHHS.

HaBegiTb npuknagu Bnpas Ansa po3BUTKY MOBNEHHEBUX MEXaHI3MIB aygiloBaHHS.
HasegiTe NpuKnaaw Bnpas aAns po3BUTKY YMiHb ayfiloBaHHS.

-

11*
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OxapakrepusyiiTe etanu po6oTu 3 aydioTEKCTOM.

HaseaiTb Npuknagu 3asgaHb ANA KOHTPOMNO PO3YMIHHA NPOCINYXaHOro TEKCTY.
[MpoananisyiTe TEKCTW | BNpaBu ANA HABYaAHHSA ayAilOBAHHA OAHOMO 3 LIMKNIB YPOKIB
nigpy4Huka AM ans ... knacy.

lMpoaHanisyiTe TEKCTW | BNpasu AN HABYAHHS ayAitOBAHHSA B YUHHUX Migpy4YHKKaX
AHMINCLKOI MOBU ANSA NOYaTKOBOI, OCHOBHOT | CTAPLLOT LUKONMW. ®
Po3pobitb dparMeHTn ypokie 3 HaB4aHHA ayailoBaHHA ANA pisHUX Knacis.

Metoavka hopMyBaHHA MOBNEHHEBOT KOMNETEHLIiT Y4HIB Y YATaHHI.

MeToauka popMyBaHHA MOBNEHHEBO! KOMNETEHLIT Y4HIB Y rosopu—n—u

2T g
Ay

BusHauTte KiHLUeBY MeTy HaB4aHHs unTaHHs 8 CLLU.
Po3kpuiiTe ncuxonoridHi 3aKoHOMIpPHOCTI npouecy YUTaHHS.
HasBiTb yHKUT iHLUOMOBHOrIO TEKCTY.
OnuLiTe TPYAHOLL| HABYAHHA YMTaHHA AM. T
NaitTe BU3HAYEHHS NOHATTS “TEXHIKA YUNTAHHR".
OnuwiTe NpoLec HaB4aHHA TEXHIKW YNTaHHS. ,
HaBeaiTb NpUKNaAN BNpas ANS HABYAHHA TEXHIKWA YATAHHA.
OxapaKTepusyinTe OCHOBHI BULAW YATAHHS.

BusHaute cneumndiky TEKCTIB ANS HAaBYAHHA PI3HUX BUAIB YNTAHHS.

Hasegite npuknagu snpas Ans HaB4aHHs 03HANOMNIOBANbLHOro /BUB4aK4oro/
nepernsoBoro YATaHHS, re
OnuLiTe NOCNIAOBHICTL pOBOTK 3 TEKCTOM AN HaBYaHHSA YUTAHHSA.

HaseaiTb npuknaau sasgaHb ANA KOHTPOAKO PO3YMIHHA NPOYUTAHOTO TEKCTY.
MpoaHanisyiiTe 38'A30K YATAHHA 3 iHLLUWMIK BUAAMU MOBNEHHEBOT AiSNbHOCTI.
MNpoaHanisyiTe TEKCTW | BNpasK ANS HAaBY4AHHA YNTAHHSA OAHOrO 3 LIUKNIB ypokiB
niapy4Huka AM ans ... knacy.

MpoaHanisy#te TeKCTU | BNpasu ANs HaBYaHHA YUTAHHS B YMHHUX Nigpy4HUKax
aHrmMIRCbKOT MOBM ANA NOY4ATKOBOT, OCHOBHO! i CTApLUOT LLKOMNK.

Po3pobitb hparMeHTu ypokis 3 HaBYaHHA YUTAHHS NS Pi3HUX Knacis.

HassiTb hopMu YCHOro cninKyBaHHs.

[MosicHiTb, SIK BU pO3yMieTe TEPMIH “KOMYHIKaTUBHWIA HaMmip”.
Oxapakrepu3syiTe BHYTPILLHE | 30BHILLHE MOBMEHHS.
BusHauTe BUAU MOBNEHHEBMX HABMYOK.

OxapakrepusyiiTe AKOCTi MOBNEHHEBOMO BMIHHS.

Poskpuiite ncuxogisionoriyHi MexaHisMu rosopiHHS.

Metoavika dhopMyBaHHs1 MOBMNEHHEBOT KOMNETEHLT y4HIB y AlanoridHOMY MOBNEHH.

BusHauTe KiHL|eBY MeTy HaB4aHHA gianoriudoro mosnexHs 8 CLU. ., ..
[laiiTe BU3HAYEHHSA NOHATTA “AlanoriYHe MoBNeHHs".
[TosicHiITE NOHATTA “KOMYHIKaTMBHA cuTyaLlis”. B
OxapakrepusyinTe ocobnmBocTi gianoriYHoro MOBNEHHA.
OnuwiTte CTPYKTYPY Aianory.

HasBiTb 0CHOBHI BuAW fianoriyHux €qHOCTEN.
[TpoaHanisyiTe ocHOBHI TUNK dianoris.
Pozkpuitte MoBHi ocobnusocTi gianori4Horo MoBneHHs.
BusHauTe TpyaHOLi OBONOAIHHSA AianoridHUM MOBNEHHAM.
OnuwiTe erany HaB4aHHA AianoriYHoro MoOBNEHHS.

sty
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HasegiTb npuknaau Bnpas AN HaBYaHHNA YYHIB “penniKyBaHHﬂ"’

HaeegaiTb Nnpuknaay Bnpa. Ans HaBYaHHSA y‘-IHIB CaMOCTlVlHO BXVBATY pi3Hi BUAN
AianorivyHyx egHocTel. L em mean

Haeeaitb npyknagu Bnpase aAns HaB‘-IaHHFl yl-n-na 06" eﬂHyBaTM Jianorivni egHocrTi
B MiKkpogianoru.

HasegiTb npviknagu Bnpae AN HaBYaHHA Y4YHIB CTBOPIOBATY BRACHI gianory.
NpoananisyiTe BnpaBu AN HABYAHHSA 4ianoriyHOro MOBNEHHRA B YMHHUX Migpy4-
HUKax aHrniicbKoi MOBU ANSA NOYATKOBOI, OCHOBHO! i CTApLUOT KON,
Po3po6iTb thparmeHTy YpoKiB 3 HaB4aHHA dianorivHOro MOBNEHHS AN NOYATKOBOI,
OCHOBHOI | CTapLUOT LWKONY.

Metoauka dopMyBaHHA MOBNEHHEBOT KOMMNETEHLIIT YHHIB Y MOHONOrYHOMY MOBREHHI.

Metoavika dopmyBaHHA MoaneHHeBo‘l‘ KdmneTeHui'l' YYHIB Y NUACbMI, f}_f o,

BusHauTe KiHUEBY METY HaBYaHHA MOHONOrYHOro MoBneHHs B CLLI
Halite BU3HAYEeHHA NOHATTA “MOHONOrMYHE MOBAEeHHA", .
OxapakTtepuayiite ocoBnNMBOCTI MOHONOMYHOIO MOBREHHS.
MpoaHaniayiiTe OCHOBHI TUMNY MOHONOTIYHUX BUCNOBNIOBAHb.
OxapakTepu3ayiiTe MOBHI 0cOBN1BOCTI MOHONOTMYHOrO MOBSIEHHS.
OnuwiTh eTanyt HaB4aHHA MOHONOMYHOMO MOBREHHA. .. . . . .
Has3BiTb OCHOBHI BUAW ONOp ANSt HABYaHHS MOHONOTY.

OxapakTepu3yiTe BUaAU ONOp AN HABYAHHA MOHONOMYHOrO MOBNEHHS.
HasegiTb Nnpuknagy Bnpa. ANs HaB4aHHNA y4HIB 06'eqHYBaTH 3paskul MOBNEHHS.
HaBeaiTb npuknagy Bnpas ANs HaBYaHHA Y4HiB OyayBaTy BUCNOBAIOBAHHSA
NoHaadpasoBoro piBHS.

HasegiTb npuknagy Bnpas AN HAaBYaHHSA Y4HIB BUCIOBRIOBATHCH HA TEKCTOBOMY
piBHI.

MNpoaHanisyiTe Bnpasy AnA HaB4aHHA MOHOMOrYHOIO MOBREHHS B YMHHUX
nigpyvHUKaxX aHrNiACLKOT MOBYU ANSA NOYATKOBOI, OCHOBHOI | CTapLUOl LLKONM.
Po3pobitb parmMeHTH YpoKiB 3 HaBYaHHS MOHOJ’IOI’I‘-IHOI’O MOBﬂeHHﬂ AnA pi3HUX
Knacis.

BusHauTe KiHueBy MeTy HaB4aHHA nucbma B CLL.

LaiiTe BU3HaAYEHHs NOHATL “NMUCbMO” i “NMCEMHE MOBMNEHHS"; “TexHika nucbma’.
PoskpuitTe NCUXONIHMBICTUYHI MEXaHI3MU NUCbMa. RTI :
HasegiTe npukniaau Bnpas ons HaBYaHHS Y4HIB Kamrpa(bn
HasegiTb npvknaau Bnpas AN HABYAHHSA Y4HIB op¢>orpa¢>u
OnuwWiTb €Tany HaBYaHHS MMCEMHOrO MOBREHHA. 7
HaBenits Npuknaay BNpas 415 HABYAHHSA NUCEMHOrO MOBNEHHS,
Oxapakrepu3ayiTe 38'A30K NUCbMA 3 IHLUMMU BAAMU MOBneHHCBOI AiANbHOCTI.
Bu3HauTe ponb NuCbMa siKk 3ac0BY HAaBYaHHSA | KOHTPOND.  ~ '

Haeepaite npyknaau 3aBAaHb ANs KOHTPONIO PIBHSA BONOAIHHA MOBHUM Marepianom.
HaBeaiTb npuknagu sasgaHb AnNs KOHTpomo pIBHFI BonomHHﬂ MOBﬂeHHCBMMM
BMIHHSIMM. - :

Mpoananisyiite BnpasBy ANA HaB4aHHS nmema | NIMCEMHOTO MOBMEHHS B YUHHMX
nigpy4H1Kax aHMiNCcLKOT MOBY AN NOYATKOBOT, OCHOBHOT | CTApLUOT LLKONH.
Po3pobitb oparMeHTy ypokiB 3 HaB4aHHA nucbMa abo NUCEMHOr0 MOBNEHHS
ANSA pisHUX KNacis. -

GOEL T 0 F oe HARTE TGP AT ol . ‘J’}H ¢ fImEgt
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Oco6nuBoCTi HABYAHHS aHMNIKCBLKOT MOBKM Y NOYATKOBIW, OCHOBHIl | cTapLUii LKONi.

Oxapakrepusyiite ocobnueocTi Hae4aHHS AM y 2-4 knacax.
OxapakrepusyiTe ocobnueocTi Hae4aHHs AM y 5-9 knacax.
OxapakTepusyitte ocobnueocTi Hae4aHHA AM B 10-12 knacax.

MnaHyBaHHS HAB4anNbHOro NpoLiecy 3 iIHO3EMHOT MOBHK.

Bu3HauTe chakTopu YCMiLLHOCTI NNaHyBaHHA HaBYaNbLHOMO NpOLecy.
OxapakTepuayiTe Tunu NNaHise.

HaBeaiTb npuknagu CxeMu HanucaHHA TeMaTUYHOro NNaHy.
OnuLwiTh 3MICT NiIAroToB4OT poBOTK BYMTENSA A0 YPOKY.
HasegiTb npuknagn NpakTUYHOT METH YPOKY.

HaeegiTb Nnpuknagn ocBiTHEOT METH YPOKY.

HaBegiTb Nnpuknaan po3BrUBaKOYOT METH YPOKY.

HaeeaiTb Nnpuknaan BUXOBHOT METH ypOKY.

OnuLiTb BUAK NNAHIB-KOHCNEKTIB YPOKY.

Bu3HauTe Uini ypokiB 38 YUHHUMM NigPyHHUKAMKW aHMiACBKOT MOBM ANA NOYATKO-
BOI, OCHOBHOT i CTAPLUOT LUKOAW.

ByabTe roToBi po3pobuTh NNaH-KOHCMTEKT YPOKY 3 (hparMEeHTOM HaBHaHHS MOBHOMO
marepiany ((bOHETUYHOrO, NEKCUYHOrO, rPaMaTHHOrO).

ByabTe roToBi po3po6uTi NNaH-KOHCNEKT ypoKy 3 OparMeHTOM HaB4aHHS O[JHOM0
3 BuiB MOBNEHHEBOI AIANBHOCTI (AyAilOBAHHSA, OBOPIHHA, YUTAHHA, NUCEMHOr0
MOBSIEHHR).

Ypok aHrnikcbKot mosu.

BusHauTe BUMOrK 0 ypOKy aHrNIACBKOT MOBMK.

OnuLLiTE ponb y4YUTens aHrnincbkol MOBU y 3QIACHEHHI HABYANBHO-BUXOBHOIO
npouecy.

Po3KkpuiiTe BUMOrn Ao 0COBUCTUX SKOCTEW y4uTens i Woro npodecinHol nig-
roTOBKW.

HasBiTb TMNK ypOKiB aHrNIACbKOT MOBM | NOKAXITh PISHULIO MK HAMMW,
MpoaHnanisyiite CTPYKTYpYy YPOKY aHriRCbHKOT MOBU.

MOACHITH PIBHALIIO MiXk KOMNOHEHTaMK YPOKY aHrniiACbKoT MOBM.

BusHa4Te 06'eKTV 3aranbHOro aHanisy ypoky aHrnikcbKol MOBU.

HaeepiTb npuknaa cxeMu 3aranbHOro aHanisy ypoky.

HaBeeaiTb Nnpuknag cxemu nornnbneHoro aHanisy ypoky.

KoHTpont piBHA chOpMOBAHOCTI MOBHOT Ta MOBNEHHEBOT KOMNETEHLT YYHIB.

BuaHayTe Lini KOHTPONIO y NPOLECi HAaBYAHHA aHrNIACBHKOT MOBY.
HasBiTb OCHOBHY (PyHKLIiKO KOHTPONIO. e g
ONULWITh (yHKLIii KOHTPORIO. . N
OxapaKkTepuayiTte Buan KOHTPONIO.
MpoaHanisyhite dopmu KOHTPONIO.
Poskpuitte 06'exTn KOHTPONIO ¥ HABYAHHI aHMNIRCHKOT MOBM.

MosicHITb NOHATTS “TecT” i “TecToBe 3aBAAHHS".

OxapaKTepusyitTe OCHOBHI NOKA3HWKK AKOCTi NIHFBOAWAAKTUYHOrO TECTY.
HasBiTb OCHOBHi TUNK TECTIB.

Ha3BiTb OCHOBHI BUAWU TECTIB.

HaeeaiTb npuknag TecToBOro 3aBAaHHs 3 BiNbHOKOHCTPYWOBAHOIO BiANOBIAAL.

AR
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Hasepaitb npuknag TecTosore 3asgaHHs 3 Bubipkosoio Bignosigaio:
— ansTepHaTusHoro subopy
— MHOXWHHoro subopy
— nepexpecHoro subopy.
HasepiTe npuxknagn TeCTOBUX 3aBAaHb ANS KOHTPONIO BMiHb ayaitosaHHs/
YUTaHHS.
HaBsegitb Npuknaan TeCToBKX 3asaaHb ANSA KOHTPON BMiHb rOBOPIHHS/NMCBMA.
Hasegitb npmma.qm TeCTOBVlX 3aa,anb [nNs KOHTPOIO BONOAIHHA MOBHUM MaTepi-
anom.

[ETEA R R T I

QO MozaknacHa poboTta 3 aHrniRCBLKoT MOBW.

Bu3naute mety i 3aBgaHHs nosaknacHoi poboTu 3 aHrninceKoT MoBM.
OxapakTtepuayiiTe ocobnusocTi Nno3aknacHo! poboTu 3 aHMIACLKOT MOBM Y noYaT-
KOBIW WwKoni.

OxapakTepuayiTe ocobnumeocTi nosaxknacHoi poboTi 3 aHMmikCbKOT MOBU B OCHOB-
Hi LwKoni.

Oxapakrepu3yiite ocobnusocTi Nnos3aknacHoi po6oTu 3 aHrnMCme MOBU y CTap-
LW WKoni.

OnuLiTe NpuHUMNK opranisauil nosaknacHo! poboTy 3 aHrNinCcbKoT MOBU.
PoskpuiiTe 3MicT pisHUX dhopm nozaknacHoi po6oTy 3 aHrMIRCbKoi MOBN.
Onuwwite eTanu nposeaeHHA TWXHA aHIMINCBKOT MOBK Y LLKOJ.

ByAbTe roToBi po3pobuTy NNAH-KOHCNEKT NPOBEAEHHA NO3AKNACHOro 3axoay 3
aHrmMiACLKOT MOBW.

a CaMOCTMHa poboTa yuHi8 3 aHMIRCbKOT MOBM.

BusHaute MeTy i 3aBgaHHa camocTiiHol poboTtu yw—na

Oxapakrepu3ayiiTe ponb i MicLe camocTiHOT poGoTY y4HIB NpK BUBYEHHI aHMMIN-
CbKof MOBMU.

CdhopmynioiiTe BuMoru 4o opraHiaaLu'i Ta npoBeAeHHs1 camMocTiliHoT pobortu.
OnuuwiTe 0coBNUBOCTI CAMOCTINHOT poBOTH Y4HIB Ha Pi3HUX CTYNEHSAX HABYaHHS.
Po3kpuiiTe 3MicT KnacHOT camocTiHoT poboTu.

PoskpuiiTe 3MiCT no3aknacHol camocTiHOT pobatu.

[MpoaHanisyiTe LWNAXu BUKOPUCTaHHS MOBHOTO noqu)enﬂ. SR

HaseiTb npuKknaau NPoeKTIB 3 aHMINCbKOT MOBU.

OnuwiTb TEXHONOTiI0 aBTOHOMHOrO BUBYEHHS aHMMINCLKOT MOBHK Ha 6a3| HaBvanb-
HOTO peCypCHOTO LIEHTPY.

0 Eranu po3sutky MeToaukv BuknagaHHs IM. -

Onuwitb CyTHICTb “YcHoro metoay” [Manbmepa. * 7~ %

MNpoaHaniayiTe cucTeMy HasuaHHs unTaHHs M.Yecra.

OxapakrepuayiiTe aygio-niHrsansHuin Metoa Y.dpisa-PNago.

3pobiTe KpUTUYHKUIA aHaniz aydio-BisyansHoro metoay (MN.My6epuHa Ta iHLWKX).
MpoaHanisyiiTe nepesaru Ta HEAOMKM KOMYHIKaTUBHOro MeToay HaedaHHsA IM.
HassiTb iHWi MeToAn HaeuaHHs IM.

Axwo 84 BUKOHANW BCi 3aNpoONOHOBaHI 3aBdaHHA, To 8K, 6e3yMOBHO, roTosi 40

ek3amery. He Giteca —

A man can die but once.
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YACTUHA 4. NIATOTOBKA | 3AXUCT KYPCOBOI ABO
BEAKANABPCLKOI POEOTW*

FARTER

Ao Bam HeoOXigHO nigroTysaTy it 3axXMCTUTK KypcoBy abo GakanaspcbKy poboTy,
03HaoMTEChH i3 3ararnbHUMKU BUMOramu 4o HayKOBOI po6oTu TaKoro Tuny.

T v

3aranbHa xapakTepuUCTHKa KyPCOBOT Ta 6aKanaBpCLKoi
(xBanidikauinHol) pobiT

KypcoBa po6ota Ak camocTiiiHa nucbmoBsa pobota pedepaTusHO-40CNIAHOMO Xapak-
Tepy nepeabaqae BUBYEHHSA KOHKPETHOI HayKoBO! npobnemu.
MeToto kypcosoi poBoTu €:
*  nornubneHHs 3HaHb 3 aKTyanbHUX NpobnemM METoanKY,
' NoAanbLUKil PO3BUTOK YMiHb CAMOCTIAHOMO KPUTUHHOIO ONPaLIOBaHKA HAYKOBUX JKepert;
*  CTUMYTIOBaHHA A0 CAMOCTIHOMO HayKoBOro MNOLLYKY;
*  pO3BWTOKyMiHb aHani3yBaTV NepefoBMiA AOCBIA Ta y3aranbHIOBATHU BNACHI CNOCTEPEXERHS,
»  chopmMyBaHHA BMiHb NPaKTUYHOT peanisauil pesynsTaris AocnigxeHHs npobnemu B
CaMOCTIAHO BUKOHaHWX po3pobkax.

Bakanaspcbka po6oTa € KsanigikauiiHol. BonHa NoBUHHA MaTy NOLUYKOBWIA Xapak-
Tep, OyTu CNPSAMOBAHOIO HA AOCHIAKEHHA aKTyanbHOro NPoSNeMHOro NUTaHHSA, WO Mae
eneMeHTn NpaKTU4HOT HEBU3HU. BUKOHYETHCS Taka poBoTa Ha 3aBepLuanbHOMY eTani Ha-
BYaHHA y Gakanasparti i € Of4HUM i3 BaXIMBKX KpUTepiis Biabopy Ao marictpatypu. Metow
HanucaHHs Hakanaepcbkoi kBanidikauinHoi poboTu €:

*  normmbrieHHs 3HaHb 3 aKTyanbHUX NpobnemM MEeToaNKN BUKN3ZaHHSA iHO3EMHUX MOB;

*  hopmyBaHHSA OOCTIAHULBKAX YMIHb;

*  nofanbLUWA PO3BATOK YMiHb CAMOCTIRHOMO KPUTUYHOMO ONPaLIOBaHHS HAYKOBUX JKepert;

*  CTUMYMNIOBaHHA A0 CAMOCTIRHOMO HayKoBOro MOLLYKY;

*  hopMyBaHHA BMiHb NpaKTU4YHO! peanisauii pesynsTaTis AoCRiAXeHHA NpodeciiHOl
npobnemu B CAMOCTIHO BUKOHAHWX po3pobkax.

KypcoBa po60T1a BUKOHYETLCA 3rifHO 3 HABYAITbHUM MIAHOM Ha OfHY 3 TEM, 3anpono-
HoBaHuX katheapoto abo Buknagadem Ujiel kadeapu, ykpaiHcbkot abo iHO3e MHOKO MOBOIO.
O6csr kypcosoi poboTu — 20-25 CTOPIHOK MalLKHOMKCY.

KypcoBa poboTa mae 6yTu 4iTko CTpyKTypoBsaHolo (AuB. po3d. 5) 3 AOTPUMAHHAM
Takux BUMOr LWOAO OOPMINEHHSA: 3 BUAINEHHAM OKPeMUX 4YacTuH poboTtu, abzauis, 3
HYMEpaLElo CTOPIHOK, NpaBUibHUM ODOPMIEHHSM NOCUNaHb, BUHOCOK, LIUTAT; HAsBHOCTI
BUCHOBKIB i CNUCKy BUKOpUCTaHOI nitepatypu (20-25 axepen). O60oB'A3k0BUM € BU-
KOPWUCTaHHSA HayKOBOi fiTepaTypy iHO3EMHOK MOBOI, L0 BUBYAETLCA. [1o GibniorpadivHoro
CMUCKY BKIMOYAIOTLCA HOBITHI BUAAHHS.

O60B’'A3K0BUMI KOMNOHEHTaMMN KYPCOBOI poB0TH MatoTh 6yTU: BU3HAYEHHS aKTyarlb-
Hocti npo6nemu Ta po3pobka Has4anbHO-METOAWHHUX MaTepianis. o

Mpu HanucaHHi kKypcosoi PoBOTU BU MOXETE BUKOHYBATW Taki JOCHIAHI 3aBAaHHs:

* Lievi poagin HanucaHo 3 ypaxysaHHsM “[TonoXeHHst Npo HaB4anbHO-HayKoBi Ta kBanidikauinHi
poboTtu cTyaeHTiB KuisCbkoro aepkasHoOro NiHrsicTudHoro yHisepcutety/ Ykn.: Bongupes PB.,
Conoseti M.1., Caxko J1.A. Ta iH. — K.: Bug.ueHtp K1Y, 1999. - 46 c.
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nearoriyHe CrocTepexeHHs Ta aHani3 ypokis; BUBYEHHS Ta ONWC NO3WTWUBHOrO AOCBIAyY
poboTu BuuTENiB iIHO3EMHOI MOBW; aHKETYBaHHS Y4YHIB, BU3HAYEHHS PIBHS 3aCBOEHHS
YYHAMW 3HaHb MPOrpPaMHOrc Marepiany i piBHs BONOAIHHA HAMW IHLLOMOBHWUM CRiNIKYBaHHAM
(3a gonoMoroto TECTIB, eKCnepuMeHTanbHUX METoAWK), aHania HaB4anbHoro npouecy Ta
BrpaB HaB4anbHO-MeToAUYHOro komnnexcy. Mpw HeobxigHoCTi MoXe nposoawmca MeTo-
ANYHWA eKCNepUMEHT. T A A Y

HaBuanbHO-MeToAWYHI MaTepiany, po3pobneri Bamv B xofi HaNWCaHHA KypcoBoT po-
60T¥, NOBWHHI CBIA4MTV NPo BaLLi BMIHHA po3pobnsaTy Wikasi npuitomu | cnocobv HaBuaHHs
A BAUXOBaHHA Y4HIB, cepil Ta KOMMIEKCcH Bnpas 3 OPMYBaHHs NEBHWUX MOBMNEHHEBUX
HaBW4OK | pO3BUTKY MOBMEHHEBUX YMiHb, A0BUpaT MOBHWIA Ta MOBNEHHEBUA MaTepian
BiANOBIAHO A0 METW AOCNIMKEHHS, BUrOTOBNATW HAOuHI 3acobu HaB4yaHHA. Po3pobneHi
Marepianv noBUHHI ByTv BNnpoBaAXeHi y HaB4anbHWiA NpoLec 3 iHoO3eMHOT MOBW nig Yac
neaarorivHol NpakTuku,

Kypcosa po6ota Mae 6yTv 36poLLypoBaHa, akypaTHO | rpaMOTHC odhopMneHa.

BakanaBpcbKa po60Ta TakoX BUKOHYETBLCS 3riAHO 3 HABYANBHUM NITAHOM.

Y Hiit nepeabavaeTbes anpobalis BalwmMx BnacHUX METoAWYHUX po3pobok nig yac
HaB4anbHol a6o BUpOoBHWYOT NpaKTUKK, a TAKOX Ha HayKOBO-NPaKTUYHUX KOH(hePeHLinX i
npoBneMHWx ceMiHapax 3a nnaHoM AisNbHOCTI HAYKOBOro CTYAEHTCHKOro TOBapUCTBa.

Bbakanaspcbka po6oTa BUKOHYETBCS YKpPaIHCKOO abo iHO3eMHOK MOBOIO, LLIO BUBYa-
eTbest. Ii obear — 30-40 cropiHok MawwHonvcy. Bakanaspcbka poGota mMae ByTu wiTko
CTPYKTYPOBEHOIO 3 AOTPUMAHHAM TaKUX BUMOT LLIOAO0 OCDOPMNEHHSR: 3 BUAINEHHAM OKPeMUx
yacTuH pobotu, abzauis, 3 HyMepaUieto CTOPIHOK, NpaBUNBHUM OPOPMNEHHAM NOCUNaHD,
BWHOCOK, LLMTaT, BACHOBKIB | CNCKY BUKOPUCTAHOT cydacHol niteparypu (He MeHwe 30-35
Axepen). O60B'A3Kk0BUM € ONpaLoBaHHA Jxepen iHO3eMHOK MOBOIO, LLO BUBYAETLCS.

HeobxiaHuMu KoMmnoHeHTamu 6akanaBpcbkoi pobOTU € BUKOHAHHSA AOCNIAHOro
3aBAaHHA Ta po3pobka HaB4anbHO-METOANYHUX Marepianis.

MepLunM KpOKOM y nigroToBui HaykoBoi po6oTu € Bubip 1i Temu. OTxe, Bubepitb oaHy
i3 3aNpONOHOBAHWVX Yy HACTYMHOMY PO3Aini TeM | KOHKpeTWU3yiTe 1T BIAHOCHO TUNY LUKONW
(nouaTkoBa, OCHOBHA, cTapla) abo KnaciB Hae4aHHA (2-4 kn., 5-6 kn., 7-10 kn., 11-12
Kn.). Akulo BaMy po3rnsgaeTbCs MoAenb HaB4aHHA iHO3eMHOI MOBK 3 5 No 12 knacu, To
MOXHa BKa3aTv eTanv HaB4aHHs iIHO3eMHOT MOBW: NepLuvi eTan — 5-6 knacw; apyruin — 7-
9 knacw; Tpertii — 10-12 knacw. He 3abygbte TOUHO 3a3HauMTW IHO3EMHY MOBY.

Hanpuknag: .
“MeTtoauka popMyBaHHSA KOMMNETEHUIT y4HIB OCHOBHOT LUKONW B aHrMiNCbKOMY MOHONOTiY-
HOMY MOBNEHHI".

“Mertoauka bopMyBaHHS (hpPaHKOMOBHOI NIEKCMYHOT KOMNETEHLIT y4HIB NO4aTKOBOT LLUKONA".
“MeTtoauka hopMyBaHHSA iCNaHOMOBHOI KOMMETEHLiT y4HiB 5-6 Knacis y nucbmi”.

“YpoK HiMeLbKoT MOBW y CTapLuUii WwKoni”.

“MeToauka (popMyBaHHSA MOBNEHHEBOT KOMMNETEHLUiT B YATAHHI YUYHIB CTapLUOl LUKONM Ha
ypoKax icnaHCbKoi MOBW”.

Temu kypcoBux/ GakanaBpcLKUX poBiT |

ot

Q MpodeciliHa KOMNETEeHUis BYUTENS IHO3EMHOT MOBW. ™

0 Uini HaB4aHHSA IHO3EMHWX MOB Y 3aranbHOOCBITHIX HaB4aNbHWX 3aKnaaax.

O Mertoanka dopMyBaHHS COLLIOKYNBTYPHOT, ANCKYPCUBHOT | CTpaTeriuHol KoMNeTeH L
YYHIB y NpoLeci HaBYaHHs iHO3EMHUX MOB.
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MeToauka opMyBaHHA iHLLOMOBHOT POHETUYHOT KOMNETEHLT YYHIB.

Metoanka opMyBaHHA IHLLIOMOBHOT rpaMaryHol KOMMETEHL|T yUHIB.

MeTtoauka hopMyBaHHSA IHLUOMOBHOI TEKCUYHOT KOMNETEHLT YUHIB.

MeTogunka hopMyBaHHSA HLLOMOBHOI ayAWTUBHOI KOMMETEHLT yUHIB.

MeToauka opMyBaHHSA {HLLOMOBHOT KOMMETEHLiT YYHIB Y AianoriyHOMy MOBIEHHI.
Metoamnka opMyBaHHA IHLLOMOBHOT KOMMETEHLiT YUHIB Y MOHOSIOMNYHOMY MOBIIEHHI.
MeToauka opMyBaHHA IHLLOMOBHOT KOMMETEHLT YUHIB y TEXHIL YMTAHHA.
MeToauka hopMyBaHHSA iHLLOMOBHO! KOMNETEHLiT YUHIB Y YATaHHI.

MeToauka hopMyBaHHSA IHLLOMOBHOT KOMMETEHLT YYHIB Y TEXHILi NUcbMa.
MeToauka hopMyBaHHA iHLLOMOBHOI KOMMETEHUIT YUYHIB Y NUCHMI.

KoHTpOsb MOBHOT T@ MOBMEHHEBOT KOMMNETEHLiHA YUHIB. S e
TecToBUIA KOHTPOMb MOBHOI T@ MOBNEHHEBOT KOMNETEHLIA YYHIB. Tee
YpOoK iHO3EMHOT MOBU.

HagyanbHi irpu Ha ypoui iHO3eMHOT MOBM.

PonboBa rpa Ak 3aci6 popMyBaHHs IHLLOMOBHOT KOMYHIKaTUBHOT KOMNETEHLT yUHIB.
Bipwwi Ta nicHi Ha ypoui iHO3eMHOT MOBMU.

3acobu 30poBOI HAOUHOCTI Ha ypOoL|i IHO3EMHOT MOBM.

TexHiyHi 3acobu y Hae4anbHOMY NpoLEC 3 iIHO3EMHOT MOBY.

IHpopMaLiAHi TeXHOROTIT Yy HaBYanbHOMY NPOLECi 3 iIHO3EMHOT MOBM.

CamocriitHa poboTa yuHiB 3 iHO3EMHOI MOBM.

KonekTuBHa HaBvanbHa AianbHICTb YYHIB Ha ypoLyi iHO3EMHOT MOBW.

OcobnmBocTi HaBYabHOMO NPOLIECY Ha Pi3HUX eTanax OBONOAIHHS IHO3EMHOK MOBOI.
DopMyBaHHA IHLLOMOBHOI KOMYHIKGTUBHOT KOMNETEHLT Y4HIB NMOYATKOBOT LLKONW.
POpMyBaHHA IHLLOMOBHOT KOMYHIKATMBHOT KOMNETEHLiT y4HIB 38 iIHTEHCUBHOK METOAMKOH.
IHauBiayanisaLif npouecy opMyBaHHA iHLLOMOBHOT KOMYHIKGTUBHOT KOMMETEHLIT y4HIB.
MosaknacHa poboTa 3 iHO3EMHOT MOBM.

CyuacHa 3apybixHa MeToauka BUKNaaaHHsA iHO3EMHUX MOB.

P03BMTOK METOAUKM BMKNAAAHHA iHO3EMHUX MOB.

HetanbHi pexomeHaaLii WoA0 HanucaHHA Kypcorol/ Gakanaepcbkoi poboTu By

3Hanaere y nociGHUKY “Kypcosa poboTa 3 METOAUKM BUKNAAAHHA IHO3EMHUX MOB Y cepegHix

HaBuanbHUX 3aknagax- .

poboToto.

3 g

Y UbOMY NOCIBHUKY € Taki po3ainu: R
*  TeMmu i pekomeHgoBaHi ny6nikayii.

*  PekoMeHaauii wWoao onpavoBaHHA HayKOBUX Jxepert. B
*  KarteropianbHuil anapar METOANYHOIC AOCITAKEHHS.
*  CTpyKTypa Kypcosoi/ 6akanaspcbkol poboTi. ,
*  OchopmneHHA KypcoBoi/ BakanaBpcbkoi poGoTy. PR N
*  3axucT kypcoBoi/ GakanaBpcbkoi poboTy. o
OTxe BU 3aBepLUMIIM CBOKD MEpLUyY HayKoBy poboTy. Ane

The first step is the hardest,

i MW CnNoOAIBaEMOCH, WO Y Bac 3'ABUTLCA Ba)kaHHA npautoBartu i Hag AUMNIIOMHOK

* KypcoBa pofoTa 3 METOAWKY BUKNaaaHHs iHO3eMHUX MOB y cepefiHix HaBYanbHuX 3aknapax

/ Kon.astopis nig kepisx. C.FO.Hikonaesoi, C.B.ManoxoBoi. — K.: flexsiT, 2003. — 96 c.
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YACTUHA 5. MIAFOTOBKA | 3AXUCT OQUMNTNOMHOI
POEOTU*

3aranbHi NONOXEeHHSA

o HanucaHHa gunnomHmnx pobiT AONYCKaKTLCA CTYAEHT U BUNYCKHUX KYPCIB, AIKi MaThb
33 BCi POKM HaBuaHHA nuwe BigMiHHI abo Aobpi Ta BiAMIHHI OUIHKM 3 yCix HaBYanbHUX
AVCUWNITH, BUSBUIIM Haxwil Ta iHTEpEC A0 BEAEHHS A0CHIAHOT pobOTH | NpoaEeMOHCTpyBanu
NEeBHi BMiHHSA KOPUCTYBaTUCS METOAAMM HayKoBOro iHhopMmaLinHoro noluyky, o6pobku Ta
y3aranbHeHHs pesyneTaris HaykoBO-A40CHAHO! poBoTY 3 aKTyanbHUX npobnem ne,uarorn(w
ncuxonorii abo MeToauKM BUKSIaAaHHsA iHO3EMHUX MOB.

KepiBHuuTBO AUnnoMHUMKU poBoTamu cTyaeHTis SAIVICHfOfOTb nvwe npodgecopw i
JOLEHTU (JOKTOPM i KaHAMAaTW HayK) Y KinbKOCTi: AOKTOp Hayk — He Binblwe 5-tu pobirt,
Kanauaar Hayk — He Binbwe 3-x pobit. B okpemux Bunagkax 3a nogaHHAM 3aBigyBadis
Kacpeap i 3 03BOMY pekTopa KepiBHALTBO AMNIIOMHUMMY poBOTaMU MOXYTb 34iCHIOBATH
1 BUCOKOKBasiiKoBaHi BMKaAaui kadeap, AKi He MatTh HAYKOBOIO CTYMNEHNA Ta BYUEHOTO
3BaHHS.

Temu gunnomHux pobit obupatoTbes cTyaeHTamu Ha |V Kypci Ha OCHOBI po3pobnieHoro
i 3aTBEpAXKEHOro BiANOBIAHUMU KadheapaMy nepeniky Tem AMNIoMHUX pobiT, a Takox 3
ypaxyBaHHSAM BIIaCHUX HayKOBUX IHTEpECIB, MOXIUBOCTEN HACTYNHOI negarorivyHol
NpaKkTUKK Y HaBuanbHO-BUMXOBHUX 3aknaaax. CTyAeHT MOXE TaKoX Cam 3anponoHyBatH
TeMY AunnomMHol poboTH, AOCTaTHLO apryMeHToBaHo oGIpyHTYyBaBLUM AouinbHICTE T
pospobku.

Temu gunnoMHux pobiT, TX BUKOHABLUI, HayKOBi KEPIBHUKM AMNIIOMHUKIB 38TBEPAXYHITb-
€A Ha 3acigaHHax BignoBigHoi kageapu 4o 10 yepeHs, ByeHO! paau dakynsrery — o 1
JIMNHA NOTOYHOIO KaneHdapHoro poky. [po pilleHHs BYEHO! paan akynsTery aekaHu
NoBiAOMNATL 3aBiAyBadiB Kadeap Yy NUCbMOBIA QOPMi A0 27 CEpnHA NOTOYHOro
KaneHaapHoro poky.

3arBepaKeHHs TEM AUNAOMHUX pobiT CTYAEHTIB, iX HAYKOBMX KEpIiBHUKIB nicns
333HaYEHUX TEPMIHIB HE JO3BOMISIETLCA.

Tekct aunnomHol poborn mae Byt HagpyKoBaHUM Yy ABOX NPUMIpHUKaX yepes ABa
iHTepsanu, obcar — 45-50 MalMHONUCHUX CTOpiHOK 6e3 ypaxysaHHsa GibniorpadiyHoro
CrMCKY | Aoaarky.

PilleHHsa npo pekoMeHaawio AUnnoMHUX pobiT A0 3axMCTy NPMAMEETLCA BiANOB|AHOK
Kaheapoi NpU HasaBHOCTI NonepeaHbOl peLeHsil OQHOrO i3 uneHis kadeapy He nisHiwe
30 kBiTHA. BukoHaHi gunnomHi poBoTH i3 HanUCoOM Ha TUTYNbHOMY apKylli BUCHOBKY
3asigyBadya kageapw npo JoNyck CTyAEHTa A0 3axXMCTy NoAakiTLCA AeKaHaM akynereTis
33 2 TWXHI A0 NoyaTKy AepXaBHUX ek3aMeHiB. [licns 3a3HaueHoro TepMiHy AUNMOMHI
poBoTu gexaHamu He NpUIAMaKTbCH, CTYAEHTU 4O 3axXMCTy AUNIOMHUX pobiT He
AONyCKamTbCA,

* [ve.Takox: Mporpama aepxaeHorc keanidikauiiHoro icnuty 3i cneuianeHocti 7.030502
“Mosa Ta niteparypa’/ Yknag.: Conoee#t M.I., Hikonaesa C.KO., Cniuvn €.C. Ta iHwi. — K.: Bug.
ueHTp KHAY, 2003. - 55 c.
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Pazom 3 gunnomMHo poboTolo NoaakTLCa Taki JOKYMEHTY:

v/ BUTSr 3 MPOTOKOJY 3aciiaHHs Kadeapu npo pekoMeHaalilo 4o 3axucTy,

v NUCbMOBMWI BiAryX HayKoOBOrO KEepPIBHMKA 3 XapaKTepucTUKOK AiAfbHOCTI BUNYCKHUKA
nig Yyac nNposedeHHA HayKOBOro AOCTHIKEHHS | BU3HAYEHHAM LHHOCTI BUKOHEHO!
po6otu,

v NMCbMOBa peLeHsia Ha AUNIoMHY poBoTy, sika MICTUTS 1T OLiHKY 38 NPUAHATOK YOTU-
pubanbHo cucTemolo (“BigMiHHO”, “aobpe”, “3a[0BiNLHO”, “HE33[0BINBHO”), | KDUTUYHI
3ayBaXeHHS.

Kpalli aunnoMHi po6oTtu aepxasHa eksaMmeHaLinHa komicis (JEK) moxe pexomeHay-
BaTW Ha KOHKYPC CTYAEHTCHKUX pobiT abo ans onybnikyBaHHA B HaykoBux 30ipHMKaxX 4u
xypHanax. BogHoyac gepxaBHa exzameHauiiHa KOMICis MOoXe NpUAHATW pilUeHHS Npo
pekoMeHaaLilo CTYAeHTa-BUNYCKHMKE A0 BCTYNY B acnipanTypy.

Micns 3aBeplUeHHs Aep>XaBHOro eK3aMeHy CEeKpeTapi AepXaBHUX KOMICI nepeaaroTb
AVNNOMHi poBoTY 3a aKTOM 3aBiayBaYam BianosiagHWUX Kadeap, aki 36epiratoTs ix npoTarom
5 pokis, a nNoTiM nepeaatoTb A0 apxisy kadeapu.

BumMoru 4o AMNNOMHUX PobiT

JunnomHa poboTa 3 METOANKM BUKNAAaHHS iHO3EMHUX MOB € CaMOCTINHUM HayKOBUM
JOCHIIKEeHHAM 3 aKTyanbHUX Npobnem, LWo € AUCKYCIRHUMU, HeJoCTaTHLO abo 30BCIM He
BUBYEHUMM.

MeTol BUKOHaHHS aUNIOMHUX pobiT €:

PO3BMTOK TEOPETUYHOTO MUCTIEHHR, TBOpYUX 3aibHocTer MalbyTHIX caxisuis,
BUpOBNEHHs y HUX 3AIOHOCTI 4O HayKOBO-MNOLLYKOBOT AiSNbHOCTI,

yOOCKOHANEeHHs BMiHb Ta HaBMYOK CTYAEHTIB CaMOCTINHO BECTW HAyKOBI AOCTHAKEHHS,
KOpUCTYBATUCA CY4acHOK METOAMKOIO TX NPOBEAEHHS;

CcUCTEMaTN3aLis, pO3LLMPEHHS | NOTrIIMBNEHHS TEOPETUYHMX 3HaHD | NPaKTUYMHUX YMiHb
CTYAEHTIB 3 MeTOAUKM BUKNEAaHHS iHO3EMHUX MOB;

OpMYBaHHS rOTOBHOCT} | 3AATHOCTI CTYAEHTIB 40 CAMOOCBITH | CaMOpPO3BUTKY, camo-
CTilHOT gocnigHoi poBoTtu y Mal/l6yTHWI npodeciiHin AianLHOCTI.

OunnomMHa po6oTa NoBuUHHa ByTU HanucaHa Ha akTyasbHy TeMy, Binosiaaru cy4ac-
HOMY CTaHy Hayku i NpaKTvK1, 3aBAaHHAM, AKi NOCTasneHi nepen Cy4yacHoK LUKOJOK B
ranysi HaB4aHHs Ta BUXOBaHHS YYHIB.

TekcT AunnomHoT poGoTU Mae 3acBigYMTH FIMOOKI 3HaHHS AUNIIOMHUKE 3 0BpaHo|
npobnemu, BMiHHA poButun sBCceBiuHMI aHani3 HaykoBuxX mxepern 3 npobnemu, BU3Ha4atu
CBOE CTaBIeHHS, CBOI No3uLiiio, obI'pyHTOBYBaTM CBOK TOUKY 30py, Aika NoBUHHE Gasysa-
TUCA Ha TEOPETUYHIIN OCHOBI | MaT NpakTUYHE NIATBEPOYKEHHS, a8 TAKOX BMiHHSA cucTemary-
3yBaTW M y3aranbHIOBaTu Marepiany JOCiiKeHHs, hOpMYy HOBaTU BUCHOBKU Ta peKoMeH-
Aauii, Bwkna,uam CBOi ,quKM y J'IOFNHIVI nocm,qosHocn rpaMOTHo
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TemaTuKa AVUNNOMHUX PoBIT

BuBepiTb Hanpsam aunnoMHOT poBoTH | KOHKpETU3YATE MOro 3 HayKOBUM KepiBHUKOM.
»  [Ipobnema Bu3HayeHHs Ujinel HasyaHHs AM y cepeaHin 3aransHOOCBITHIN LWKOS.
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MNpoBnema amicTy HaB4aHHA AM y cepefHiil 3araribHOOCBITHIN LUKOSTI.

OcobnuBocTi HaB4aHHA AM y pisHUX TUMNaX cepeaHix HaBYanbHUX 3aknagis.
JlinrBokpaiHo3HascTBo Ta BMKIagaHHA AM y No4aTkoBin/OCHOBHIA/CTapLUIA KO,
lilnaxu dopmyBaHHA npodecinHoT MaiCTePHOCTI y4UTENA iHO3EMHOT MOBMU.
HaB4aHHA TexHiku YNTaHHA aHMINCHKOK MOBOIO Y NOYATKOBIW/OCHOBHIN LLUKOSI.
HaB4yaHHA TexHiKM NMCbMa aHITTINCEKOD MOBOIO NMOYATKOBIA/ OCHOBHIN LLKOSTI.
MeToamnka hopMyBaHHA aHITIINCLKOMOBHOI (hOHETUYHOI KOMNETEHUIT Y4HIB NoYaTKO-
BO!/ OCHOBHOI/ CTapLUOI LIKOMMW.

Metoauka opMyBaHHA aHrIACEKOMOBHOT JIEKCUYHOT KOMMETEHLT y4HIB noYaTkoBoi/
OCHOBHOT/ CTapLUOT LWKOMMN.

MeToguka chopmyBaHHA aHrJ'IWICbKOMOBHOI rPamMaTu4HOi KOMMETEHL|ii Y4HIB NoYaTko-
BOI/ OCHOBHOI/ CTapLUOT LLIKOSN. e _
MeTtoguka chopMyBaHHA aHITHICHKOMOBHOT MOBIIEHHEBOT KomneTeHun quIB B aygito-
BaHHi y NOYaTKOBIi#/ OCHOBHIW/ CTapLUii LWKOMI.

Metoauka opMyBaHHA aHITIIACLKOMOBHO! MOBIE@HHEBOT KOMNETEHLT yYHIB y giarioriy-
HOMY MOBJIEHHI B NOYATKOBIA/ OCHOBHIW/ CTapLUii LWKONi.

MeToaunka chopMyBaHHA aHrMiNCbEKOMOBHOT MOBMIEHHEBOT KOMNETEHLiT y4HIB Y MOHO-
NOrYHOMY MOBMEHHI B NOYATKOBIN/ OCHOBHIN/ CTapLuii KOS,

MeTtoamka hopMyBaHHA aHMINCbKOMOBHOI MOBMEHHEBOT KOMNETEHLT YYHIB Y YATEHHI
B MOYATKOBIA/ OCHOBHIN/ CTapLUin LWKori.

MeToamnka popMyBaHHA aHIMinCbKOMOBHOT MOBIIEHHEBOI KOMNETEHLiT Y4YHIB Y MMCbMI
B NOYaTKOBIN/ OCHOBHIA/ CTapLUii LWKOSL.

KoHTponb y HaByaHHi AM B cepefHii 3araribHOOCBITHIRA LLIKOS.

TecTu y HaByaHHi AM B cepefiHiil 3ararnbHOOCBITHI LLIKOSII.

Ypok AM B no4aTkoBiit/OCHOBHIA/CTapLuiil LKOTI.

HayanbHi irpu Ha ypokax AM B noyartkoBiit/OCHOBHIA/CTAPLLINA LWKO.
PonboBa rpa y Hae4aHHi AM B NoYaTKoOBI#/OCHOBHIA/CTapLUIN WKON.
Bipwi Ta nicHi Ha ypoui AM B no4YaTkoBi#/OCHOBHIW/CTapLLIiA LUKOMI.
3acobm 30poBoi HAaOYHOCTI Ha ypoui AM B cepeaHiii 3aranbHOOCBITHIN LUKOSI.
TexHivHi 3acobu y HaByaHHi AM B cepefiHii 3araribHOOCBITHIN LUKOSTI.

CamocriitHa poboTa y4HiB 3 AM B No4aTKOBIA/OCHOBHIW/CTaPLUIN LUKOSI.
OcobnuBocTi Ha4yaHHA AM Ha PisHWUX CTYyNeHAX cepenHboi 3ararbHOOCBITHLOT LLIKOIW.
HaeyanHa AM giteit MOMOALIOrO LLKINTBHOTO BIKY.

IHTeHCMBHe HaB4aHHA AM B CepefiHi 3aranbHOOCBITHIN LKONI.

InamBigyanisalin npouecy Has4aHHA AM B cepeaHii 3aranbHOOCBITHI LWKONI.
MosaxknacHa pobota 3 AM B cepefHiil 3aranbHOOCBITHI LLKOTI.

3apybikHa MeToauKa BUKNa4aHHA iIHO3EMHUX MOB. . o
Po3BMTOK METOANKM BUKNBAGHHA iHO3EMHUX MOB. e , -
KOMYHIKaTUBHI METOAM HaBYGHHA aHrmiiicbKoi MoBM. . . . .
AHani3 cy4acHWUX BITYM3HAHMX NigpyyHukis 3 AM ana cepe,quon 38ranbHOOCBITHBO!
wkonu. AHanis cyyacHux 3apyBixxHux niapy4Hukis AM ana cepeaHbol 3aranbHOOCBIT-
HbOI LUKOSK.

MpoekTHa MeToauka Hae4aHHA AM B cepeHii 3aranbHOOCBITHI LIKONI.
Oco6nmBoCTi NraHyBaHHA HaB4anbHoro npouecy AM B no4arkoBiil/ OCHOBHIA/CTapLLUii
LUKOJTi.

OpraHisauia Ta 3amicT BUNyckHOro eksameHy 3 AM B cepeqHiit 3aranibHOOCBITHIN LLKON.
HaeyaHHA Apyro’ iHo3eMHOT MOBM B cepeAHiil 3aranbHOOCBITHIN LUKOSI.
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*  [Ipobnema HaBMYOK Ta BMiHb ¥ MeToAMLi BMKagaHHA iHO3EMHO! MOBU B CEpeaHIi
3aranbHOOCBITHIN LLIKOAI.

*» HaByaHHA AM 3 BUKOPWUCTaHHAM KOMM'KOTEPHWUX TEXHOJOMNA y cepeaHiin 3aranbHo-
OCBITHIW LLKOSI.

= [ligroroBka i npoBeaeHHA oniMniag 3 AM y crapuumx krnacax cepe,qum 3arasnbHo-
OCBITHbOI LLKOJ.

*  [JucranuinHe HaByaHHA AM yepes INTERNET.

*  CoUioKkynsTypHI NOMUIIKM praIHCbKVIX YYHIB B yCHomylnwceMHomy iHLUOMOBH OMY
MOBJIEHHI. . :

Mpuknagu KOHKPETU3IOBAHMUX TEM
*  OcoBnuBOCTi YpOKY aHriNCbKOT MOBHM y 2-4 knacax cepefHix 3aknagiB ocBiTu.
*  Bnpasu ana opMyBaHHSA SIEKCUYHOT! KomneTeHun YYHIB OCHOBHOI LKoY B anrnin-

CbKOMY AianoriYyHOMy MOBEHHI.
= [ligroToBka i NpOBEAEHHA OfliMNiaau 3 aHMINCLKOT MOBHM y CTapLUIi LLIKOJM.

CTpyKTypa AMNNOMHOI po6oTH

Mepesipre We pas, Wob cTpykTypa BaLLoi AunnomHol poboTy Bignosigana Takum BUMoraMm:
TutynbHa cTopiHka.

MnaH.

Beryn.

OcHoBHa YyacTuHa (CKNagaeTbCA 3 ABOX-TPbOX poamms)

BucHoBsku.

Peatome iHO3eMH OO MOBOK (,uo 5 cTopiHoK).

Crnimcok BUKopuCTaHoI fiteparypu.

Hoparku. , ,

y ecmyni obr'pyHTOBYeTECA BUOIP TEMU, 1T aKTyarnbHiCTb; BUsHayaeTbcA o6'ekT, npen-
MET, MeTa | KOHKPETHI 3aBAaHHA, METOAN OOCIHAXEHHA; NOro HaykoBa HOBU3HA, PO3KPW-
BaKOTbCA TEOPETUYHE | NMpaKkTUYHE 3HAYEHHA OAEPXKaHUX pe3ynbTaTiB, ONUCYETbLCS
CTpyKTypa gunnomHol po6otu.

B ocHO8HIli yacmuHi punnoMHoi po6oTu po3rnAafaTbCA TEOPETUYHI | NTPaKTUYHI
3aBAaHHA AOCTAXEHHA, aHan3yloTbCA OfepXaHri pesynsrarti, QopMysIIoITbCA pexoMerHaa-
uii. B TeopeTuyHiil yacTuki poboTu NogaeTbCa aHanTUYHUIA OrNAA HayKOBOT fliTeparypu 3
oBpaHoi TEMU, XapaKTEPU3YKTLCA HaNBaroMilli Cy4acHi PiLLEHHA KOHKPETHUX AOCTiAHUX
3aBAaHb, BU3HAYaKOTLCA HEBUPILLIEHI aCNeKTU HayKoBoi npobnemu.

B pe3rome HaBOAUTLCA CTUCHIA 3arajibHa XxapaKTepucTuka gunnomHoi poboru.

Y eucHogKax y3aranbHIOITbCA OCHOBHI TEOPETUYHI | NPaKTUYHI pe3ynbTary AoCTAKEH-
HA, CTUCNO HOPMYTHOIOTECA HaNBaXUBILLI pekoMerAaLil LLoAo IX NpakTUYHOro BTINEHHA.

o cnucky BUKOpUCTaHOI Cy4acHo! BITYU3HAHO! Ta 3apyBixHol Aimepamypu BHO-
caTbcA nybnikalii, Ha Aki € nocunanHA y TekcTi pobotu.

B dodamkax nofaloTbCA nepeBaxHo rpagiyHi Ta incTparuBHi MarTepianm i BnacHi
METOAMNYHI po3pobku.

ABTOp AMNIOMHOT poBoTH BiANoBiAaE TakoX 3a npaBuiibHE ogopmieHHA Gibnio-
rpaciyHMX nocunaHb i uurar.

Tabnuui, rpadixky, cxemu noBuHHiI ByTU NPOHYMEpOBaHi | MaTy 3aronoBku.

CNOO A WN
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m  3pa3ok ohopMNeHHA TUTYNbHOI CTOPIHKK

MIHICTEPCTBO OCBITU | HAYKMW YKPAIHU
(Ha3sa HaBYaNbHOrO 3aknaay)
’ Kacpenpa
w5 o fiunnoMHa poboTa Ha Temy: TR
3 "
(Ha3sa)
CrynexTa rpynm N
hakynerery
(npisBuiLe, iM'A Ta No-6aTbKosi)
HaykoBuiA kepiBHUK:
(1#aykoBUIA CTyNiKb, nocaga)
' (npisevwe Ta iHiyianu)
{Micro — piK)
B 3pa30K nnaHy AUNITIOMHOI po60TH
Tema « Tecmoaull KOHMPO/L YMiHb NUCbMAa aH2ilCEKO0 MOBOH
(5 knac cepelHbOI 3a2a51bHOOCBIMHBOI LIKOMU)» crop.
BT o et et 3
Pozgin 1. TeopeTuyHi OCHOBW TECTOBOO KOHTPOSHO BMiHb MTUCbMA aHIHACH KOO
MOBOKO Y 5-MY KIMACH ....c.uiiviiiiieiiieeitiieeie et eeaesttta e evtee e aea e e aaee s 5
) 1.1. [IMOaKkTUKo-NCMXOnoriyHi nepeaymMoBy opraHisaLlil TeCTOBOrO KOHTPOMHO.. S
1.2. Ba3oBi BMiHHS NMCbMa AK 06'€KTa KOHTPOIMKD .....cooviieiiiieieiiiieieaeienee 15
Po3nin 2. Meroguka peanisadii TeCTOBOrO KOHTPOMO BMiHb NCbMa
aHMiNCHKOK MOBOK Y ITATOMY KNACH.........iivviiiiieeiecere e aiieiea e e 25
_ 2.1. TMigxoay A0 HAaBYAHHA Ta KOHTPOSHO IMTUCBMA ...c.c.eieereriiienieeriereeeee e 25
2.2. baHK TecToBUX 3aBAaHbL ANS KOHTPOMIO BMiHb MUCHMA .........ceeveeee. 30
- 2.3. Komnnekc TeCToBvX 3aBaaHb 4151 KOHTPOMO piBHA ¢hopMOBaHOCTI
BABOBUX YMIHD TTUCBME .....cvoiivieeieeiiectiectve et eeaeieeeeeeeeneaiaeseeaeeareaseeans 42

2.4, ExcnepvMeHTasibHa nepesipka eheKkTUBHOCTI KOMIIEKCY TeCTOBUX
3aeaaHb AN151 KOHTPOMIKO BMiHL NMUCbMA Y 5-MY Knaci
BUCHOBKM ..ottt et ettt e ettt s aa e sbrae e e s eaee
POBIOME ..ottt h e e e a e e a e
CrIUCOK BUKOPUCTAHUX FDKEPEIT ..oooiiiiiiiiiiaiiinieiieeeeiieiireeer s eiiiieeeeeeseaa e e
JLOMATKU ... e ettt e e sttt e e seeete e e e s e eabebeeeeeeeaean

3BepHiTbcsA Takox 4o nocibHuka “Kypcosa poboTa 3 MeTognkn BUKNaaaHHs iHO3EMHUX
moB”. MepeunTtaiTe pekoMeHaauil WoJO ONpaLiOBaHHSA HayKOBUX q)Kepen i BUMOr® ao
KareropianbHOro anapary MeTOAUYHOIO AOCIHANEHHS. : -

335



OcobnuBy yBary 3BepHiTb Ha npasunbHiCTL GibniorpadidyHoro onucy pisHMx BugisB

HayKOBUX gXXepers.

3pa3ku GidniorpacivHoro onucy pisHux BUAIB HaykOBUX Npalb
Mownoepadii (oauH, aea abo Tpu aBropu): ..
Casuerko O.A. Cy4acHuii ypok y nowarkoeux knacax. — K.: Oceira, 1997. — 256 c.
lanysuHcekuin B.M., €sTtyx M.B. Megarorika: Teopis Ta ictopisa: Haed. nocibHuk. — K.:
Buwa wkona, 1995. — 237 c.
Panonopt W., Cenbr P., Cottep W. TecTbl B 06y4eHUM MHOCTPaHHbLIM A3bIKaM B LWKOe.
— TannuH: Banryc, 1987. — 352 c.

Po6oru, aki MaioTb Gintblie TpbOX @BTOpIB, NOA3I0TL 3@ Ha3BOK; Y BUXIAHWUX A3HMX

KHUIMM H3BOAATb Npi3BULLE HOTUPLOX aBTOPIB, AKLWO X 4OTUpPH, aBO TPbOX 3 NPUMNKUCKOK
“ra iH.”, AKwWwo 1x n'arb i GinbLue, Hanpuknaa:

Metoguka oBy4eHnA MHOCTpaHHLIM A3bIKaM B cpeaHeil wkone /Cocrt. [e3 H.U., Naxo-
Buukuii M.B., Muponiobos A A. u gap. — M.: Beiclian wikona, 1982. — 373 c.

Akwo y npatli € Bkasieka “3a pea.”, To HeobxigHO BKasaTu npisBuwe pegakTopa Ta

fioro iHiyianu, Hanpuknaa:

MeToauka uHreHcmBHOro ofy4eHns MHOCTpaHHbIM A3bikaM /Tog pea. B.A Byx6unpepa
u A Kutaitropoackoid. — K.: Buwa wkona, 1988. — 344 c.

Boirorckuii J1.C. ferckan ncuxonorus /MNog pea. O.5.3nbkoHuHa: CoBpanue co4u-
HeHuit: B 6 T. — M.: MNeaaroruka, 1984. — T. 4. — 432 c.

Haykoei 36ipHuku: :
Bonpocb! opraHusaLuy KOHTpona npy oby4eHun MHOCTpaHHOMY a3biky: C6. Hayu. Tp.
/MIMKANA um. M.Topesa. - M., 1988. — Buin. 322. — 150 c.

Cmammi e xypHanax, Haykoeux 36ipHukax abo po3dinax KHUXOK:

Hikonaesa C.10. KoHuenuia niarotoBky BUUTENRA iHO3eMHOT MoBY //IHO3eMHI MOBU. —
1995. — Ne 3-4. - C. 5-11.

Onuwenko K.l. BnpaBu 3 HaB4aHHA 4MTaHHA HabynbHUX TEKCTIB Ha NO4aTKOBOMY
eTani B LWKOMi 3 BUKNaaaHHAM paay NpeaMeTiB aHrmincbKko MoBoto //MeToguka Bukna-
AaHHA iHo3eMHUX MoB: Hayk.-metog. 36. — K.: JleHBiT, 1996. — Bun. 25. — C. 39-43.
Hucepmauyii:

Oepka4 N1.H. MNcuxonoruHeckme oCHOBLI CAMOKOHTPONSA yHaLWMXCA B npouecce obyye-
HWA UHOCTpaHHbLIM A3blkaM: Juc. ... a-pa ncuxon. Hayk. — K., 1994, — 311 c.

Kmitb O.B. TeCroBuiA KOHTPONb ayaMTUBHUX YMiHb CTYAEHTIB HEMOBHUX (haKynLTeTiB
BULLOro NeaarorivHoro HaB4asIbHOmO 3a|<na,qy (II Kpr aHI’J‘llVICbKa Mosa) }J,Mc . KaHa.
nea. Hayk. - K., 2000. - 153c. ' "+ 7" S o

Aemopeghepamu Gucepmauii:

CepatokoB [1.1. TeopeTu4Hi OCHOBU HaB4aHHA IHO3EMHUX MOB Yy MOBHOMY BY3i 3
BMKOPUCTaHHAM iHcpopMaLinHux TexHonoriii: ABToped. auc. ... a-pa nea. Hayk. — K
1997. -32c.

Metpetko O.1. TeCToOBWIA KOHTPOIb YMiHb YUTAHHA aHIMIACHKOK MOBO B NOYATKOBIN
wikoni: Astoped. AucC. ... Kana. nea. Hayk. — K., 1997. — 24 c.

Lieomatuko O.J1. YMoBU eheKTUBHOCTi MOBHUX HEBHAIOMUX KOMIT'KOTEPHUX CUCTEM Ha
NOHaTKOBOMY €Tani WKiNbHOro HaB4aHHA (Ha Marepiani paHLy3bkoi MoBu): AsToped.
auc. ... KaHg. neg. Hayk. — K., 1997. — 24c.
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Po6omu iHO3eMHOI0 MOEOI0:

= Bachman L.F. Fundamental Considerations in Language Testing. — Oxford Univ. Press
1991.—- 408 p.

= Marcos M.T. Metodologia del espafiol como lengua segunda. — Madrid: Alhambra,
1982. — VII. - 147 p.

»  Moreau M.-L, Richelle M. L'acquisition du langage. — Bruxelles: Mardaga,1982. ~261 p.,
Toth A. Die Priafung zum VHS-Zertifikat fur Englisch als Beispiel eines objektiven
Sprachtests /Die neueren Sprachen, Frankfurta. M. - 1971. - Bd.70 - H5. — S. 229-237.

Adpecu IHmepHemy:
Common European Framework of Reference for Languages: Learning, Teaching,
Assessment. — Strasbourg, 2001 (http://www.coe.int).

3axucT AMnNnoMHoI pob6oTun

MonepeaHs anpobalia AunnomMHux pobiT BiaByBaeTbCA Ha CTYAEHTCHKUX HAyKOBO-
npaKkTUYHUX KOHdEpeHLUIAX, NpobneMHUx cemiHapax, 3aciaaHHax kadeap Towo.

3axucT AunnomHux poBiT NPOBOAMTBECA Ha 3acigaHHi AepKaBHOI eK3aMeHauinHol
KOMICIT NicnA cknagaHHA CTyAEHTaMU AepKaBHUX icnuTiB Yy IX npucyTHOCTI. [na suctyny
cTyaeHTy HagaetbcA 10-15 xBunuH. B uinomy TpuBanicTb 3axucTy (BUCTYN HayKOBOro
KEPIBHWKE, pELIEH3EHTa, 3anuUTaHHSA, BigNOBigl Ha 3aNUTaHHA, NPUKIHUEBE (3aBepLuanbHe)
CIOBO CTYAEHTa-ANNNOMHUKE), AK NPaBUIIO, HE NOBUHHa nepeBuLlyBaTy 30 XBUIIUH.

g yac 3axucTy AMnnomHol poBoTu cTyaeHT cTucno obrpyHToBye BuGip TEMM, 1T
aKTyanbHICTb, METY | 3aBAAHHA, TEOPETUYHY | NPEKTUYHY 3HAYYLWICTb AOCTHAXKEHHRA, YiTKO
hOpMYIIOE OCHOBHI BUCHOBKW Ta pekomeHaadii. Mpu ubOMYy CTYAEHT NOBUMHEH NOKa3aTu
I'PYHTOBHI 3HaHHA NEPLLOAXKEPES Ta HayKOBOI niteparypu 3 npotnemu, BcebiyHe BOIogiHHA
Martepianom JOCHAXEHHA, 30aTHICTb CaMOCTINHO aHanisyBaTtu W yaaranbHIOBaTH Woro
pe3ynsTaTty, BUCNIOBIOBATY CBOI MipKyBaHHA 3 NpMBOAY 3pOBneHNX KpUTUYHMX 3ayBaXKeHb
3 Boky peueH3eHTa, ronosu Ta unexis JEK.

AK npaBuIio, Ha 3axUCTi NOBUHHI ByTU NPUCYTHIMU HAYKOBUI KEpPIBHUK AMNTIOMHUKA,
AKUIA y CBOEMY BUCTYNI BiA3Ha4Yae 0cobmMBOCTI, 3HaUyLLiCTb, HAYKOBY LiIHHICTb BUKOHAHOT
po6oTH, | peLeH3eHT. AKWO HayKoBUI KepiBHUK 800 peLeH3EHT BiACYTHI, BiAryK Y1 peueH-
3iA 3a4UTYIOTbCA ronoBok afio ogHKM i3 uneHiB [EK.

He sabyBaiiTe, wo peaynsTarty BalLOro HaykoOBOrO AOCHHAXEHHS, NPEeLACTaBneH y
AMMNAOMHi po6oTi, MOXYTb BUKOPUCTOBYBATMUCE Y NIEKUIAHNX Kypcax, CTaTTAX, MOHOrpadiax
Ta HaBYanbHWX nocibHukax 3 06oB'A3KOBUM NOCUITAHHAM Ha aBTopa AUNIIOMHOT poBoTw.

Pesynstaty gvnnomHoi pofoTy Bu Moxete nybnikyeath y abipHUKax CTyAEHTCbKUX
HaYKOBMX NpaLib, BICHUKAX, XypHanax, y4eHUX 3anmckax, iIHLWUX HayKOBUX BUAGHHAX.

3axuweHi gunnomHi poBoTu 36epiraoTbCA 5 pokiB Ha BiANOBIAHWX BUNYCKHWUX NPOddi-
nounx kadegpax. AunnomHi poboTti, 3axuLLeHi Ha "BigMiHHO", 36epiraloTbCA y HayKoBiN
6ibnioTewi Balworo HaB4anbHoOro 3aknaay. nsa umx pobiT cknaaaeTbca cnevianbHuil karanor,

lotytouu cBint BUCTYN y [IEK, 3BepHiTb yBary Ha HacTynHe: )
nonepeaHbo NpoYUTaNTE TEKCT BUCTYNY KinbKa pasiB yronoc; -, .-
AOTPUMYWATECH HOPM Yacy:
JIOriYHO nNepexoibTe Bif oaHIeT YaCcTUHU AONOBIAi A0 IHLLOT;
AonosigafTe y HOpManbHOMY TeMN;

SNSNSS
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YiTKO BUMOBNAWTE TEKCT,

CTEXTe 3a CBOIMU XXECTaMu,

niaroTyiTe HeobXiaHy HAOYHICTD;

HaBYITbCA KOPUCTYBATUCA TEXHIYHUMM 3acobamy HaB4aHHA, AkMMK obnagHaHa
ekzaMmeHauiita ayauTopia.

3 noBarok CTaBTECA A0 3ayBaXeHb pEeLEH3EHTIB i YrieHiB KoMiciil

SNSS S

EXME Kpuvepii ouiHloBaHHA AMANOMHUX Po6iT

Mpw oyixioBaHHI 3aXUCTY AMNITOMHOT poBoTy ,qep>KaBHa exsameHauMHa komicis 6epe

[0 yBaruv Taki pakropu: i

" AKiCTb AUNIIOMHOI po6oTH B Lintomy (i1 TBOPYMIA XapakTep, BMiHHA aBTopa aHanisyeaTty
TEopETUYHUIA MaTtepiar, obrpyHTOBaHICTb CHOPMYIbOBaHNX NPaKTUMHUX peKoMeHaa-
uid);

*  CaMOCTIlHICTb Yy po3pobui npobnemu;

" AKiCTb opOpMIIEHHA ANNITOMHOT poGoTH (CTUMb BUKNAAY, rpamoTHICTb, GiGriorpadis,
iniocTpaTMBHUA maTepian);

«  piB€Hb BUCTYNY AUNIIOMHUKA (YiTKICTb y POpMYITIHOBAHHI aKTyanbHOCTI, MeTH | 3aBdaHb
po6oTH, BMiHHA 3poBUTH NpaBuUrnibHi BUCHOBKW, KYNbTYpa MOBIEHHS);

*  BiAryK HayKoBOro kepiBHUKa Ta ouiHky poBoTy, Aky nocTaBuB peueHseHT

OuiHka “BiaMiHHO” BMCTABMAECTLCA, KOMM:
oB6r'pyHTOBaHa akTyanbHiCTb TEMU, TEMA PO3KPWUTA NOBHICTIO, AOCTIAXEHHA BUKOHaHE Ha
BMCOKOMY HayKOBO-TEOPETUYHOMY | METOAMYHOMY piBHI, oaepxXaHi pesynbTaTti CucTema-
TU30BaHi, BUCHOBKM | pekomeHaauil € NepekoHIMBUMM; NPOAEMOHCTPOBAHO BiflbHE BOMO-
LOiHHA maTepianoM focnigxXeHHA, oopMieHHA poBoTH BiaNoBigae BUMoram.

OuiHka “goOpe” BUCTABMAETLCA, KOMM:
oBrpyHTOBaHa akTyanbHiCTb TeMU, TEMa pO3KpWUTa NOBHICTIO, AOCHIAXEHHA BUKOHaHE Ha
[OCTaTHLO BUCOKOMY HAYKOBO-TEOPETUYHOMY | METOAMYHOMY pIBHI; oAepXaHi pesynbraTu
CUCTEMATU30BaHI, ane BUCHOBKM He € NEepeKoHSTMBUMM, BifCyTHI pekomenaauii abo e
CYTTEBI 3ayBaXKEHHA A0 0POPMIIEHHA PoBOTU.

OuiHka “3ag0BINbHO” BUCTABMAETLCA, KOMM:
TeMa po3KpuTa MOBHICTIO, ane HayKoBO-TEOPETUYHUIA | METOANYHWIA piBEHb HE AYyXEe BUCO-
KWMIA, ogepkaHi pesyrnbTaTi CUCTEMAaTU30BaHI HEAOCTATHBO, BUCHOBKM 3poBrieHi HenepekoH-
NWBO; Nig Yac 3axuCTy NpoAEMOHCTPOBaAHO NOCEPEeaHIN piBeHb BonogdiHHA MmarepianoM
JOCHIMKEHHS.

OuiHka “He3af0BINLHO” BUCTABNAETLCA, KOMMW:
TEMa pO3KpUTA HENOBHICTIO, HAYKOBO-METOAUYHWA piB€Hb POBOTU HUSBKWIA; BUCHOBKU
HEeNepeKoHNBI; AMNITOMHMK NOraHo BOMOAIE MaTepiarioMm AOCIMKEHHA, HECNPOMOXHMI
BiANOBICTY HA 3aNUTaHHA; € 3ayBaXXEHHA A0 OPOPMITEHHA JliTepaTypu.

AKLWo BU B3ANW A0 yBarM Hali pekoMeHAaLil i CBOE4acHO roTyBanmca Ao 3axmMcTy
avnrnomHoi po6oTH, To y Bac € BCi NiACTaBW A/1A YCMILUHOMO 3aBeplUeHHA HaBYyaHHA y
BULLIOMY HaBYanbHOMY 3aknaai. Ane

There’s many a slip between the cup and the lip.

338



YACTMHA 6. MIAFOTOBKA | CKIAZIAHHS! [IEPXXABHOTO
KBAMNI®IKALINHOI O ICMUTY* ~

3arancHi BUMOru i pekomeHpanii "

HepxaBHuit kBanicikayiiHuit icnuT 3i cnedianbHocTi 7.030502 "MoBsa Ta nitepatypa”
Ma€E Ha MeTi BUSHa4YEeHHS rOTOBHOCTI CTYAEHTIB-BUNYCKHUKIB A0 peanisauii npogecinHux
YHKUIN y4uTens iHO3EMHOI MOBMU, BUXOBATEMS | KNACHOro KepiBHUKa B CepefiHix 3aknagax
OCBITWU. ¥ Mexax LbOoro icnuTy nepeBipsioTbCs BMiHHSA MainbyTHiX npauiBHUKIB y ranyai
OCBITY BUPILUYBaTX TUMNOBI 384a4i AisNbHOCTI 3 NO3UUIA CYYaCHUX HAyKoOBUX AOCATHEHb
neaaroriYHoi, NCUXonoriYHol, METOAUYHO! Ta QinonoriYHoi Hayk. PesynbTaT BUKOHaHHS
KBanicikayiiHux 3aBaaHb A03BOMAKTh 3pOBUTU BUCHOBOK MpPO rOTOBHICTb CTYAEHTIB-
BUNYCKHUKIB A0 y4acTi y pehopMyBaHHi OCBITU B YKpalHCbKIf AepXaBi, pO3BUTKY OCBITH
Ha OCHOBI HOBUX NPOrpecuBHUX KOHUENUIR, yNpoBaAXKeHHs Yy HaBYabHO-BUMXOBHUI NpoLec
0COBUCTICHO-AiANbHICHUX TEXHONMOriA HABYAHHS T8 BUXOBaHHS.

Mporpama aepxaBHoro keanigikadiiHoro icnuty 3i cnedianeHocTi 7.030502 “Mosa
Ta niTepatypa’ NOKMMUKaHa NepeBipuTy:

v BMiHHR peani3yBaTi rHOCTUYHI, NpOeKTyBasibHi, KOHCTPYKTUBHI, KOMYHIKaTMBHI Ta opra-
Hi3aTOPCbKi BMiHHS (aHanisyBaTu AWAKTUYHI A BUXOBHI CUCTEMU MUHYIIOTO | CyYacHoC-
Ti, X kateropii, AOCBIA NeAaroriB-HOBATOPIB TOLWO; MOAENIOBATH, KOHCTPYIOBaTH W
OpraHizoByBaTU HaBYa/bHO-BUXOBHY AifNbHICTb) 3 ONOPOI0 Ha 3HaHHS haKTiB, Tepmi-
Hororii, CTPYKTYp, TEOpIN, ﬂpVIHLu/II'IIB 33KOHIB, SaKOHOMIpHOCTeVIlTeHAeHuIVI quaCHOI
neAaroriYHol Hayku, T

v BMiHHS peani3yBaT¥ rHOCTWUYHI, NPOEKTYBarnbHi, KOHCTPYKTMBHI, KOMYHIKaTUBHI Ta
OprarizaTopChKi BMIHHS (aHanisyBaTu MeToAu4HI CUCTEMU MUHYIOrO | Cy4acHOCTI, TX
kareropii, AOCBiA y4uTeniB iIHO3EMHOT MOBM TOLLIO; MOAESIOBATH, KOHCTPYIOBaTH 1 Opra-
Hi30BYBATY KNACHY Ta nosaknacHy poBoTy y4HIB 3 iHO3eMHOI MOBM) 3 ONOPOI0 Ha 3HaHHS
akTiB, TEpMiHOIOrii, METOAIB HABYaHHS, NPUHLUWNIB, 38KOHOMIPHOCTE | TeHAEHUI
PO3BUTKY CYy4aCHOT METOANYHOT HAYKW;

v/ BMIHHR peanisyBaTy 34aTHICTb y3aranbHIOBaTH, aHanisyBaTtu i ncuxonoriyHo obr'pyHTo-
BYBaTU il B KOHKPETHUX NEAAroriMHUX CUTYaLisX, @ TAKOX BMiHHS BUPILLYBaTHU Nedaro-
riYHi 32424 3 ONOpPOI0 Ha 3HaHHA HaKTIB, TePMIHOMOrT, METOAIB BUBYEHHSt 0COBUCTOCTI,
3aKOHOMIpHOCTEN | TEHAEHUIN pO3BUTKY Cy4acHOI NCUXOMOrYHO! HayKu.

[ns npoBedeHHs AepXaBHOro KBanigikaluinHoro icnuTy i 3axucTy AUNIoMHUX pobiT 3
neaaroriku, NCMxornorii Ta MeToanky BUKNaAaHH: IHO3eMHUX MOB CTBOPIOETLCA AepXKaBHa
KOMICIS! y CKITafi rofioBM, YreHIB KOMICIT T8 ek3aMeHaTopIB 3 Ha3BaHUX BULLE HaBYaIbHUX
avcymnnii. Kowmicis CTBOp}OSTbCH LWOPIYHO Haka3om pelcropa i ,cue npomrom KaneH,qapHoro

POKY. o Lt el YT SN e WD AL St T, . P R D ®

* Ame.Takox: [Nporpama pepxasBHoro kBanidikauiiHoro icnuty 3i cneuiansHocti 7.030502
“MoBa Ta nitepartypa’/ Ykn.: Conoseit M.1., Hikonaesa C.1O., Cniunt €.C. 1a inwi. — K.: Bua.ueuTp
KHIY, 2003. — 55¢.
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o cknagaHHs gepxaBHOro KeanidikauiiHOro icnuTy i 3axucTy AMNNOMHMX pobiT
OOMYyCKaloTbCst CTYAEHTU YCiX HOpM HaBYAHHS (JEHHOI, 3304HOI, BEUIPHbOT Ta eKCTepHAaT-
HOI), siKi BUKOHanu y nosHoMy ofcssi nporpamu 3 ycix AVCUWniiH HaB4anbHOro naaxy
BH3 3i cneuianbHocTi “MoBa Ta nitepatypa” gns 3006yTTs OCBITHbO-KBANIMiKALIAHOIO
piBHst — “cneujanict”.

3a piieHHsM yueHoi pagu BH3 keanidikauitHuii icnuT moxe npoeoguTUCs K Y hopmi
cnibecigu 3a eksameHauitHUMK NUTAHHAMW 3 Negarorikk, NCUXonorii Ta MeTOANKU BUKRa-
OaHHst iHO3eMHUMX MOB, Tak i Y (hOpMi BUKOHaHHS KeasnichikalilHX 3aBaaHb.

HepxaBHuit kanicikauiiHni icnWT i 3axXMCT ZUNAOMHMX pobiT 3 METOAVKN BMKMaAaHHs!
{HO3EMHWX MOB NPOBOAUTLCS YKPATHCHKOK MOBOIO.

s
: EREN

BuMoOry [0 CTYAEHTIB Ha AepXKaBHOMY KBanidikauiiiHomy icnuTi

Ha pepxasHomy kBanidikauilHoMy icnuTi CTYAEHTN-BUNYCKHWUKN NOBWHHI NPOAEMOH-
CTpyBaT¥ rnOOoKi 3HAHHS TEOPETUYHNX OCHOB Nefarorikv, NCUXonorii Ta METOANKV BUKNA-
AaHHS iHO3EeMHWMX MOB, NOKa3aTy BONOAIHHS NegaroriyHMm i METOANYHUMU BMIHHSIMU Ta
HayKoBWI Nigxid A0 pO3B'si3aHHs NPakTUYHUX NpoGneM BUXOBAHHS Ta OCBITY YYHIBCHKOI
Monogi.

lonoBHOK BUMOTOIO gepXXaBHOMO KeanichikauitHoro icnMTy Ao piBHst TEOPETUYHOI Nig-
FOTOBKW CTYAEHTIB-BUNYCKHWKIB € I'PYHTOBHE 3HAHHS HUMW NPOBIAHUX KOHUENTYanbHUX Teo-
piii HABYAHHS! | BUXOBAHHS, YCBIAOMNEHHS! poni | 3HaYEHHS! NCUXONOro-NeJaroriyHnX Hayk B
X MabyTHin npodecifHii AisnbHOCTI. Bianosiak cTyaeHTa Ha AepxasHOMY iCNWTi NOBUHHA
niATBEPANTY NOBHOTY 3HaHb KaTeropinHO-NOHATIMHOIO anapaTy 3 negarorikv, NCUXORorii Ta
METOAMKM BUKNAAaHHS iIHO3EMHWX MOB, HOBUX NiOXOAIB A0 TPaKTyBaHHS OKPEMUX NMOHSTH,
PO3YMIHHS iX CYTHOCTI, @ TaKOX 3HaHHst (aKTiB, TEPMIHONOTIT, CTPYKTYP, NPVHLWNIB, 32KOHIB,
3aKOHOMIpHOCTel, MeTogiB, 3acobiB HaBYaHHA | BUXOBaHHS. KpiM TOro, CTyAeHT NOBUHEH
NPOAEMOHCTPYBaTW 3AaTHICTL aHanisysat 1 OyayBaTty peasnibHWil HaBYanbHO-BUXOBHUNA
NpoLec 3 NeAarorivyHoi, NCUXONOriMHOT T2 METOAUYHOT TOHOK 30pY, BUSBUTU 3HAHHA Neaaroriv-
HUX i MCUXOMOFYHMX SIBWULL Ta NPOLECIB, Aiana30oH BOSOLIHHS BMIHHSIMWU # HaBU4Kamy
onepauiitHoro piBHs, METOAWYHY FPaMOTHICTb, 30KpeMa cOpMOBaHICTb FTHOCTUYHUX,
KOHCTPYKTUBHO-NSIaHyBanbHWX, NPOEKTYBaNbHNX Ta KOMYHIKATUBHO-HaBYAIbHWUX YMiHb.

Mporpama TeopeTU4HOI | NPaKTUYHOI NiArOTOBKK
A0 AepXaBHOro eK3aMeHy* )

*  MeTOAMKa SK HAyKa i TEOPIst HABYAHHS IHO3EMHOT MOBW Y LKoni. OCHOBHI METOANYHI
NpUHUMNK K cTparerist HaBYaHHs. LLUnsxy peanisauil NpuHUMNY KOMYHIKATUBHOCTI ¥
Bnpaeax Ans HaB4aHHA CNinkyBaHHst iHO3€MHOI0 MOBOIO.

»  MeToaun focnigxeHHst B cydacHil Metoguui HaevaHHst IM. 3actocyBaHHa MmeTofis
OOCHIfXKEeHHSs y Npoueci NeAnpakTyKK Ta HanucaHHst Kypcosoi pofoTtu.

*  3B'S30K METOAVKM HABYAHHS! IHO3EMHMX MOB 3 iHLMMW Haykamu. Cnieuundika peanizayi
AVAAKTUYHWX NPUHLUMNIB (HAOYHOCTI, CBILOMOCTI, aKTUBHOCTI Ta iH.) y npoueci
HaBYaHHS! IHO3EMHWX MOB. ‘ ' TR e

LN RS TS

* Nue.Takox: Mporpama gepxasHoro ksanidikauiinoro icnuty ... 2003. — C.24-37.
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Uini Hae4aHHs AM y wkoni. B3aemo3B’A30k NPaKTUYHOI, OCBITHLOI, BUXOBHOI Ta
pO3BUBAIOYOT LiNeih HaBYyaHHS.

3MicT HaeyaHHs AM y cepefiHiit LWLIKOSI, HOro KOMMOHEHTH.

XapakrepWcTuka YMHHOI nporpamu 3 AM Ans cepefHboi LWKonw: aMicT i CprKTypa
MeToau Ta npuitomy HaeuaHHs AM.

OcHoBHi popMu Hae4aHHs AM y wikoni. Bumorn ao cyvacHoro ypoky AM. Peanizavis
LMX BUMOT y Cy4acHUX NiApyYHUKaX aHrmicbkoi MOBW.

OcobnusocTi HaB4aHHs AM y NOYaTKOBIM LLUKOAI: 3aBAaHHS, 3MicT, 3acobn. Bukopuc-
TaHHS 30pOBOro Ta CYXOBOFO YHAOUHEHHS y MPOLIECi BUKOHaHHS BNpaB.
OcobnuBocTi HaB4aHHs iIHO3EMHOT MOBW B OCHOBHIN LLKOMI: 3aBAaHHS, 3MiCT, 3acobu.
Oco6nuBeocTi Hae4aHHst AM y cTapLiin WKoNi: 3aBAaHHst, 3MiCT, 3acobu.

3acobu HaeuaHHS, Tx knacudikavis. OcobnMBOCTI BUKOPUCTaHHS 30poBux (Bepbanb-
HVX i 306paxxanbHKX) 3acobis Ha pi3HUX cTyneHsix. Metoavka poboTy 3 ummun 3acobamm
B pi3HMX Nigpy4HUKax aHmiincbkol MOBK ANst cepeHbOT LWKonu.

BrikopucTaHHst TexHiuHNX 3aco6iB HaBYaHHS IHO3EMHUX MOB Yy LWKOSI. BrkopuctaHHs
¢oHoBMNpaB y HaBYaHHI AianoriyHoro MoBJIEHHS.

MpoBnema cteopeHHst HMK 3 anrniicbkoi moBu. PiaHi Toukm 3opy Ha HMK. Heobxin-
HIiCTb CTBOpEHHS ansTepHaTmeHNX HMK.

Xapaktepuctuka 3apybikHVMX meTodie Hae4aHHs [M XX-ro cT. Bnave Bigomnx Ham
METOAIB Ha8 METOANKY HABYAHHS YCHOIO MOBNEHHS! Ta HABYaHHS YNTAHHS.
MpoBnema Hae4aHHs iHLLIOMOBHOI BUMOBM y LLIKOSi. XapakTepucTika hoHETUHHNX BMpas.
lMpobnema HaB4yaHHst rpamaTnky Ha NO4aTkOBOMY CTyneHi. CknaaaHHst hparmeHTa
YPOKY 3 HaB4aHHS aKTUBHOI rpamaTtuky y NoYaTKOBIN LLKONI.

Mpobnema HaByaHHS rpamaTyky Ha cepelHbOMy CTyneHi. CknagaHHsa pparmeHTa
YPOKY 3 HABYaHHS aKTUBHOI rpamaTuiky B OCHOBHIN LLKOAI.

Mpobnema Hae4aHHs rpaMaTuky Ha cTapLioMy cTyneHi. CknagaHHs parMeHTa ypoky
3 HAaB4aHHS NACMBHOI FpamaTyky y CTapLUii LWKORI.

PisHi cnocobu cemanTnzauii Houx JIO. CknaaaHHs dparmeHTa ypoky Anst 03HaoM-
NEeHHst y4HiB 3 HOBMMW NIEKCUYHUMMN OAVHULISIMU.

MeTtoavka popMyBaHHsS fEKCUYHOI KOMMETEHUT B yYHIB NOYATKOBO! Ta OCHOBHOI
LKonW. XapakTepucTnka NekcUYHNX Bnpae. Ckna,uaHHﬂ (hparmeHTa ypoKy 3 HaBYaHHS
AKTVBHOI IEKCUKW.

MeTtoavka hopmyBaHHS NEKCMYHOT KOMNETEHUT B Y4HIB CTapLUoi Wkonu. Xapakrepuc-
TVKa BNpas ANs HaBY4aHHR MOBHOI 380raJKU.

3aranbHa xapakTepycThka yCHOro MOBNEHHS. Ay/liloBaHHS Ta roBopiHHS. MoHonorivHa
Ta gianoriyHa copMy MOBREHHS. AHanNI3 BNpae 3 HAaB4aHHS MOHONOrY Ta Jianory.
MeToavka dopMyBaHHS KOMNETEHLUl B FOBOPIHHI ¥ MOYATKOBIN LUKOMi HA OCHOBI
MOBJIEHHEBWX 3paskiB. CknaaaHHs pparmMeHTa ypoky 3 HasyaHHs [IM.

MoHsTTS MOBNEHHEBOT cUTyaUiT Ta 3acobw it cTBopeHHs Ha ypoui IM. Mpuknaav mos-
NEeHHeBMX CUTYyaUil ANs HaBuyaHHA M.

ETanu HaB4aHHS AianoriyHoro MoeneHHst. Cuctema Bnpas. PofboBa rpa y HaBYyaHHI
dianory. CknagaHHs parmeHTa ypoky 3 HaedaHHst IM y nouarkosii wkoni. - ¢
ETanu Hae4aHHst MOHOMOTYHOro MoBneHHs. Cuctema enpae. CknagaHHs pparmeHTa
YPOKY 3 HaB4aHHst MOHOJOTY.

MeToavka hopMyBaHHst koMNETEHUT B ay/il0BaHHI B NOYATKOBIN, OCHOBHIN | CTapLUin
wikoni. Cuctema enpas. CknaaaHHs parmeHTa ypoky 3 HaB4aHHs ayailoBaHHs.
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MeToamnka hopMyBaHHst KOMMETEHUIT Y YMTaHHI IHo3eMHo Moeoto. CyTb npouecy
ynTaHHs. Buay yntanns. Cknagadns dparmeHTa ypoky 3 HaB4YaHHst O3HanomIio-
BasbHOIO YNTAHHS.

MNpobnemn HaByaHHSA TexHikv unTadHst AM. Buaw snpas.

Mpobnemn HaB4aHHs TexHikn nncbma AM. Bugu enpas.

MeTtoaunka ¢opmyBaHHsi KOMNETEHLiT Y TMCbMi B NOYATKOBIN, OCHOBHI | cTapLUIN LWKOAI.
Bvwan nucbmoBux Brpas.

KonTponb y HaeuaHHi AM. O6'ekTw, Buam i hopmu KoHTpon. CknafaHHsa TecTy anst
KOHTPOSIO PO3YMIHHS 3MICTY NPOYNTAHOIO TEKCTY.

MnaHyBaHHs HaB4anbHO-BMXOBHOrO npouecy 3 AM. Buan nnanis. Cknananns nnaHy
ypoky 3 AM Anst nO4aTKOBOI, OCHOBHOI | CTAPLUOI LLUKOMW.

YpOoK stk OCHOBHA (hopMa HaBYanbHO-BMXOBHOIO npoLecy. TUNORoris i CTpykTypa ypokis
AM.

Mpobnema Bnpae anst Hae4aHHs AM. Tunu i Buay Bnpas. BusnadyeHns tvny, suay i
METU 3anNpPonoHOBaHNX BNpaB.

HaouHicTb y HaBuaHHi AM. Buau HaoyHOCTI Ta X 3aCTOCYBAHHS ¥ HABY4AHHI MOBHOMO
marepiany i BuAis MOBREHHEBOT AiNbHOCTI. [NaHyBaHHA dparMeHTa Ypoky 3 BUKOpUC-
TaHHsIM 306paXanbHOI HAOYHOCTI.

Wnsxu iHTeHcndikauii HaB4anbHO-BMXOBHOIO Npouecy 3 AM y Lwkoni.

L{ini, coopmu Ta 3micT nozaknacHoi po6otn 3 AM y wikoni. AHani3 3anpon0HoaaHoro
CLieHapito no3aknacHoro 3axogy 3 AM.

lHAvBigYyanisauis HaB4aHHS Ha PI3HUX CTYNEHSIX NOYATKOBOI, OCHOBHOT ac-rapu.|0| LLIKOMMU.

% CamoouiHka piBHA BONOAIiHHA MEeTOAUYHOIO TepMiHONOriE

MepesipTe, un MOXeTe BM CHOPMYNIOBATH BUIHAYEHHS HACTYNHNX METOANYHUX TEPMI-

HiB. FIKLO BW HE 3MOrfiM NpUrafaTty Te Yu iHWe BU3HAYEHHS, 3HaRAITb WOro B NiAPYYHUKaX
Y¥ NOCIBHWKAX 3 METOAVKWN BUKTAAAHHS iIHO3EMHMX MOB | BUNWWITh. Pesynsratu onpavjo-
BaHHSt METOANYHOI TepMIHOMOriT 3aHeciTb Yy Tabnuuo. 3anuwitb | 3anUTanHs, ski 6 BU
XOTinu 3'sicyBaty nig 4Yac ornﬂ,qoamx nekum i KOHcyﬂbTaLUVI I’Iepu.u asa Tepme noAaHi y
Tabnuui sik npuknaa. ‘

Tabnuuys 6.1.
CamoouiHka piBHA BONoaiHHA METOAUYHOK TepMiHOMNorielo
Ne | MeToauuHi TepmiHu BuaHauyeHHA TepMiHa 3anuTtaHHA
i NOHATTA Moxy cchopmMyniosatu “+” [0 BMKnaaaua
He Moxy cthopmyniosaty -
1 | HaByanHs IM + -
2 | OpraHizauia Hae4aHHs IM - U OXOIHOE 48 Hokagima
3 | 3aranbHa meTtoanka
4 | CneuianbHa meTtoavka
5 | Haykose cnocTepeXeHHs
6 | MNpobHe HaB4YaHHS
7 | MeToanyHUIA EKCNEPUMEHT
8 | HocniaHe HaB4aHHs
9 | KomyHikaTtueHa motneauis
10 | Cuctema HaBYaHHA
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11

Nigxig y HaB4aHHI

12

MpakTuyHa meTa

13

BuxoeHa meTa

14

OcBiTHA MeTa

15

Po3BuBatoya Meta

16

3MicT HaB4YaHHA

17

Tema

18

KomyHiKaTUBHO-MOBNEHHEBA CUTYaLiA

19

MpuHUUN HaB4aHHA

20

MeTog HaBYaHHSA

21

FlpUAOM HaBYaHHA

22

3acib HaB4aHHSA

23

MoBneHHeBa gisNbHICT

24

MoBa

25

MoBneHHA

26

MoeneHHeBa fiqa

27

MoBneHHeBa HaBUuYKa

28

MoBneHHeBe BMIHHA

29

Bnpasa

30

HekomyHikaTuBHa Bripaea

31

YMOBHO-KOMYHiKaTUBHa BrpaBa

32

AKTUBHUM rpamMaTUHHUIA MiHIMYM

33

FlacUBHUI rpaMaTUYHUIR MiHIMYM

34

pamaTyHa cTpyKTypa

35

'pamaT4Ha HaBuuKa

36

3pa3ok MOBNEHHSA

37

®pa3za

38

MoHapdpasoea egHICTb

39

Nekcn4Ha HaBUYKa

40

Jlekc4Ha oguHULA

47

AKTABHUIR NEKCUYHUIA MiHIMYM

2

MacKBHUR NEKCUYHUIR MIHIMYM

43

CemaHTU3aLis

4

MNoTeHyianbHU CNOBHUK

45

DOHETUYHUI MIHIMYM

46

DOHEMATUYHICTL

a7

Anpokcumalia

48

CnyxoBUMOBHa HaBUYKa

49

IHTOHALlIMHa HaBUYKa

50

AyLitoBaHHA

51

HianoriyHe moBneHHs

52

MoHonoriyHe MOBNEHHA

53

KomyHikaTuBHUIA Hamip

54

[ianoriyHa egHicTb

55

TexHika YnTaHHA

56

O3HalloMnioBanbHe YUTaHHSA

57

Busyatoue YuTaHHA

58

BuBipkoBe UnTaHHSA

59

TexHika nicbMma
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60 | MucemHe moBneHHs

61 | KaneHgapHo-pivuHun nnax
62 | TematnyHuy nnax

63 | Ypok

64 | MoTo4HUI KOHTPONb

65 | PybixHuit KOHTpOnb

66 | MiaCyMKOBUIA KOHTPOMb
67 | TecToBMiA KOHTPOIb

68 | TecToBe 3aBAaHHSA

MepeBipTe TakoX, YK 3anam'ATany BU aHMmIACLKI eKkBiBaneHTU HaBedeHUX Bulle
METOANYHUX TEPMIHIB.

KR Camoouinka piBHA BONOAIHHA Teopi€to METOANKM BUKNAAaHHA
iHO3eMHUX MOB

MepesipTe, 4n MmoxeTe BY rMNBOKO I I'PYHTOBHO PO3KPUTH HACTYNHI NUTaHHS. Mpouyn-
TanTe 3anuTaHHA, aiTe Ha HbOro BIANOBIAbL, NOPIBHAWTE CBOIO BiANOBIAb 3 BUCBITIEHHAM
LbOro NUTEHHA B KOHCNEKTaxX fieKUiil, KOHCMeKTaxX CamMoCTINHOrO onpatuioBaHHs npotnem,
KOHCMEKTaX NArOTOBKW [0 NPAKTUYHMX 3aHSTb | B NiApydYHUKkax 3 MeToauku. Akiulo BY 3ajo-
BOIneHi CBOEI BiANOBIAAI, NepexodbTe [0 ONPaLoBaHHSA HAaCTYNHOIO NUTaHHS, KO Hi —
npounTainTe BignoBiAHWA maTepian we pas. 3anuwiTe 3anuTanHs, Aki HeoBxigHo 3'AcyBaTi
nif yac ormnAnoBUX Nekuilt | koncynsTauin. MNepiui ABa NuTanHs nofdani y Tabnuui Sk npuknag.
’ = Tabnuus 6.2.

CamoouiHka piBHA BONOAIHHA Teopi€lo MeTOAMKM BUKNaAaHHA iHO3eMHUX MOB

Ne OpieHTOBHI NUTaHHA Bonogiio “+” | 3anuTaHHAa po
He Bonogaito “-” | BUKnapgaua

1 |OCHOBHi KOMMOHEHT METOAMKW HAaBYaHHS iHO3EeM- +
HUX MOB $IK HayKv. 1T 3B'S130K i3 CyMiskHUMM HayKaMu. B

2  [MeToau HaykoBOro AoCrigxenHst B MeToAuLli HaB- Ans vozo.
YaHHS! HO3EMHMX MOB. EKCNEpUMEHT ik OCHOBHMiA - s”zgfgo'g:xznu
MeToA HaykoBoro gocnigxeHHs. O6'exTy meToany- ) MemoduyHuil
HOTO EKCMEPUMEHTY. - excrnepumenm?

3 |MetoauyHi NpUHUMNY HaBYaHHS iHO3EMHUX MOB.
4 |3acobu Hae4aHHs. Tunonorist 3aco6iB 3a pisHUMMU
KpuTepisimy. [lepeBarv doHorpamu.

5 [YoTUpUKOMMNOHEHTHA METa HaB4YaHHA HO3EMHUX
MOB y CepefHiX HaB4anbHUX 3aknagax. [oHsATTs
NpaKkTUYHOTO BONOAIHHS! iHO3EMHOK MOBOIO.
OCHOBHi KOMNOHEHT 3MiCTY HaB4yaHHst AM.
Bnpasu y HaB4aHHi AM: noHsATTS “BnpaBga”, “CTpyk-
Typa Bnpasw”, “knacudikadist Bnpas”.

8 |KoMnoHeHTH HaB4anbHO-METOANYHOIO KOMMMEKCY
3 AM ansa cepesiHiX HaBYanbHwx 3aknagis (CH3).
9 |Metoauka chbopmyBaHHSst aHIMOMOBHOT (DOHETUHHOT
KoMneTeHUii yqHiB. [MpuHumn anpokcumallii. MeTo-.
Anuna tynonorisi 3BykiB AM. OcHoBHI eTanu copmy-

~ |

e -
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BaHHA CNyXOBWMOBHUX Ta PUTMIKO-IHTOHAL{iAHKX
Hasu4ok. OCHOBHI TUNK | BUAK BNpas Ans dhopmy-
BaHHA UMX HABUYOQK

10

MeTtodnka chopMyBaHHA aHrMOMOBHOI NEKCUYHOT
KOMMETEHLIiT YYHIB: MOHATTS “aKTUBHWIA | NacUBHWIA
NEKCUYHKIA MiHIMYM”; MeTa i 3MICT HaBYaHHSA aKTUB-
HOT NeKCuKY; pi3Hi cnocobu CemaHTU3aLlii nekcuu-
HUX OAWHULI.

. o
- T

R

1

dopMyBaHHA penpoayKTUBHOI NEKCUYHOT HAaBUYKW.
Tunu i BUAN NEKCUYHUX BNPAaB.

12

MoHATTR “noTeHLianbHWA CNOBHUK', AOTO S)Kepena.
Etanv gpopMyBaHHS peLienTMBHOT NEKCUYHOT HAaBUY-
KWU. Tunu i BnAM NekcuyHUX Bnpas.

13

MeTtoguka popMyBaHHs aHIMOMOBHOI rpamaTu4HOT
KOMMETeHLii y4HIB: NOHATTA “akTUBHWIA i NaCMBHWIA
rpamMaTuyHUi MiHiMyMn”, MeTa i 3MICT HaBYaHHS.

14

dopmMmyBaHHs penpogyKTUBHOI rpaMaTuyHol HaBuYy-
Ku. Tunn i BWAW rpamaTYHKX BNpas.

15

dopMyBaHHA peLenTUBHOI rpaMaTUYHOI HaBUYKIA.
Tvnu i BWAK TPaMaTUYHKX BOPAB.

16

MeToauka opMyBaHHSt aHIMOMOBHOI KOMIETEHLiT
YYHIB B ayAiloBaHHI: XapaKTepucTuka ayailoBaHHA
AK BUAY MOBNEHHEBOI AiANBHOCTI (MexaHi3m ayaito-
BaHHS), TPyAHOLLi ayailoBaHHs, cnocobu npeseHTa-
LT aynioTekcTis.

17

Cuctema BnpaB ANA HaBYaHHS ayailOBaHHS, pisHi
cnocobu nepesipkn po3yMiHHS ayLioTeKCTiB.

18

3aranbHi Ta BiAMiIHHI XapaKTepruCTUKK (NCUXONOTiYHi
" NIHrBICTXYHI) AianoriyHoro i MOHOMor4YHOro MoB-
NeHHsA, Tx ypaxyBaHHs Y HaB4YaHHI, dyHKLioHanbHi
TUNK AianoriyHux Ta MOHOMNOMYHUX BUCMOBMIOBAHb.

19

MeToaunka hopMyBaHHSA aHIMOMOBHOT KOMMNETEHLiT
YYHiB B AianoriYyHoMy MOBAEHHI: HaB4ansHO-MOB-
NEeHHeBa CuTyaLin ik OCHOBa HaB4aHHA gianory Ta
il KOMMOHEHTHWI cknag; oAuHULS HaBYaHHSA giano-
ry, pyHKUioHanbHi TUNK gianoris.

20

ETanv HaB4aHHs gianoriyHoro MoBneHHS. Cucrema
BpaB AN HaBYaHHA Aianory.

21

MeToaunka dhopMyBaHHA aHINMOMOBHOI KOMAETEHLiT
YYHIB B MOHOMOMYHOMY MOBNEHHI: 0AMHWULA HaB4YaH-
HS MoHonory, dyHKUioHanbLHI TNK MOHoNoriB.

22

ETanv HaB4aHHA MOHONOrMYHOro MOBNEHHN. CUCTe-
Ma BMnpas 418 HaB4YaHHA MOHOMOrY.

23

HaB4aHHA TEXHIKW YuTaHHsA: MOHATTA “TexHika 4n-
TaHHK", TpyAHOLWI HaBYaHHA, METOAWU HaBYaHHSA
TexHiKN YiTaHHA. Tunv | BUAW BRpas.

24

Metoguka hopMyBaHHS aHIMoOMOBHOT KOMNETeHLT
YYHIB y UuTaHHi. Buam YuTaHHs 3a KOMyHIKaTUBHOW
METO. |HWIi knacugikaLlii BULIB UMTaHHS.
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25

HagyaHHs YATaHHR: NepeaTeKCToBI Ta MNICNATEKCTO-
8i BNpasu: pi3Hi cnocobn nepesipkn po3yMiHHS
NpoYUTaHOTrO.

26

HagyaHHs1 TexHIKN NUCbMAa: NOHATTR “TeXHiKa NCb-
Ma", TpyaHouWi HaBYaHHS. Tunn i BUAWN BNpae Ans
HaBYaHHs Kanirpadii Ta opdorpadii.

27

Meroguka popMyBaHHS aHIMOMOBHOT KOMNeTeHLii
YUHiB y MUCbMi: 0COBNUBOCTI HABYaHHA NUcbMa Ha
Pi3HNX CTYMEHsX, TUCbMOBI Bpasu ANS 3aCBOEHHR

i Oro BUCNOBAIOBAHHA

28

[naHyBaHHA Hag4anbHO-BUXOBHOTO Npolecy 3 AM.
Buaun nnaHis. Oco6nusocTi NnaHysaHHs ypokis AM
Y LUKONi pi3HOTO CTYNEeHs.

[

29

OpraHi3aUifiHi thopMu Hag4anbHO-BUXOBHOTO Npo-
uecy 3 aHrniicbkol Mosn B CH3. Ypok sik ocHoBHA
popma HaB4aHHs. Ocobnusocti ypoky AM, sumorn
[0 Cy4acHOro ypoKy, TUMOMorist ypokis.

30

Crpykrypa ypoky AM: ocobnusocTi NnaHyBaHHS
ypokis y CLU pisHoro cryneHs.

31

IHauBigyanisalis npolecy HaB4aHHS aHMiNcbKol
Moeun y CH3,

32

IHTEHCWBHE HaBYaHHS: NPUHLMNN MeToLY aKTWBi3a-
LiT pe3epB8HNX MOXITNBOCTEN ocoBUCTOCTI | KOonek-
TUBY, TUNWN YPOKiB, XapakTepHi Hag4anbHi IPUAOMW,

33

Etanu poboty B Linkni ypokis iHTEHCUBHOTO HaB4YaH-
Hs (BBELEHHS HOBOro HaB4yanbHOro Marepiany,
TPEHYBAHHSA, NPAKTUKA Y CNiNKyBaHHI).

34

KoHTtponb y HaB4aHHi AM: coyHKUIT, 06'ekTi, BUAM i
chopMun. BUMorn 4o KOHTPOno 3HaHb, HABUYOK i
BMiHb aHrnincbkoi Mosu 8 CH3.

35

Tect 5K 3aCi6 KOHTPONIO ¥ HagyaHHi AM; noHsaTTH
‘tect”, CTpyKTYpa Tecty, TUnu i BUAW TecTis, MeTo-
AWKa (X BUKOPUCTAHHS.

36

Mera, 3mict i chopmu nosaknacHo! pobotun 3 AM y
CH3.

37

[MepexnagHi MeToan HaB4aHHs IM.

38

MNpsimi MmeTogn Ha4aHHS IM.

39

YcHun merop MNaponbaa MNanbmepa: npuHUMnn
HaBYaHHSA, XapaKTepucTuka Brpas.

40

MeTtoauuyHa cucTeMa Hag4aHHs YutaHHs Maitkna Yec-
Ta: xapaKTepucTuka cepil nNigpyvyHUKis 4N Hag4aHHs
YUTAHHS; NepPeaTEKCToBI i NICMATEKCTOBI BNpaBW.

41

Aygio-niHrsanbHWA metoa H.®pisa ta PJlago: npuH-
L1NW HaB4aHHA, XapaxkTepucruka snpas.

42

Aynio-BisyanbHuil Metod: Bifbip Ta cemaHTM3alin
HaB4anbHOro Martepiany, etanu Hag4aHHs i BUAN
Bnpas.

43

KoMyHikarnsHW Metog HaB4yaHHs [M.

44

CyuacHi TeHAeHLiT Has4aHHs [M 8 YkpaiHi.
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CamoouiHka piBHS BONOAIHHA METOOUYHMMM BMiHHAMU

BusHauTe, un BONOAiETE BU HACTYNHUMKU METOANYHUMMN BMiHHAMYN. O3HatomTeCs 3i
amicTom ymiHHA. MMpurapaitte, ge, KoK i AKki NPaKTWYHI 3aBAAHHA BU BUKOHYBanu ANA
(bopMyBaHHA Ta yAOCKOHaNeHHA LbOro BMIHHA. MepernaHbTe LWe pa3 maTtepianu
CamocCTiHOro onpadoBaHHA Tem. He 3abysaiiTe | npo maTepianyu negaroriyHot NpakTykK.
3'AcyitTe, M 3MOXETE BU BUKOHATV aHanoriyHi NpakTUuHi 3aBAAHHA Nif Y4ac ek3aMeHy.
Pesynbrati 3aHecite y Tabnuuo. AKWO NeBHe NpakTU4HE 3aBAAHHA BUKNWKAE y Bac
TpyAHOLWi, NpoaHanisyiTe wWe pa3 3pa3ok i BUKOHaNTe AeKiflbka aHaNoriyHuX 3aBfaHb.
3anuwiTe 3aN1TaHHA, Aki HEOBXiAHO 3'ACYBaTH Nif Yac OFNAA0BUX NeKuii i KOHCynbTaLiiA.
Mepuwi Tpu ymiHHA NogaHi B Tabnuui Ak Npuknag.

- Tabnuys 6.3.
CamooliHKa piBHA BONOAIHHA MEeTOAUYHUMU BMiHHAMM
. . i [IFRL
Brokun opieHTOBHMX METOQUUHMX yMiHb BM"Cf 3anuTanHs Ro
He BMmito “-” | BUKNajaua
THOCTUYHI BMIHHA

* Po3kpuBaTy Ta aHanisyBaTu OCHOBHI XapakTepucTUKA MeTO- +

AVKN SIK HaYKM (npegMeT MeToaukn, Noro cneundiky, NOHATIR-

HO-KaTeropiltHMi anapart, OCHOBHI METOAM AOCNIMXEHHS);
*  OnpaubOoBYBATH HAYKOBI AXepena 3 Teopii MeTOANKN 3 MeTOI0 + ST

rMMBOKOr0 OCMUCNEHHS METOAMKM SIK HAYKW T8 OCHOBHMX

HanpsMiB 1T po3BUTKY; : S
*  @HanisyBaTi CTPYKTYpPY i 3MicT nporpamu 3 AM anst CH3 pisHnx - CKinbKu icHye

TUNIB; munie npogpam?
" aHaniayBaTu CTPYKTYPY i KOMNOHEHTW HaBYANLHO-METOANYHUX FRE A
KOMPINEKCIB Ta METOAMHHUX KOHUENLiA, siki NoKnaaeHi B IX OCHOBY;,
" BU3HAYaTK KiHUEBI T@ NPOMiXHI Lini HaBuaHHs AM i Bpaxosy-
BATW BUMOTU NpOrpamum LWoAo piBHS BONOAIHHS aHIMINCLKOIO
MOBOIO YYHsIMM,
*  aHanisyBaTtu BNpaBM, SiKi NpONOHYIOTLCS Y HABYaNEHO-METO-
OWUHHOMY KOMNNEKCH, BU3HaqaTtv X uini Ta pexxvmm BUKOHEHHS.
= AHanisyBatv HaB4YanbLHUIt Marepian (nporpamm, rpaMaTuiHni
MidiMym ans CH3 i cnocobu #oro opranisauii B niapy4HuKy
3anexHOo Big BMAY MOBNEHHEBOT AisNbHOCTI),
= BU3HAYaTH i pO3NOAINSATM rpamaTindHMin martepian 3a piBHeM -
METOAWYHMX TPYAHOLLIB WOro 3aCBOEHHSI, BU3HaYaTu uini, e ERRS! TR
3aBAaHHs i cneumndiky amicTy HasuaHHs rpamatukm y CH3; 2 .
s BU3HAYATH MOXIUBOCTI NEKCMYHOO HANOBHEHHS HOBOI rpa- N D SRR
MaTUYHO! CTPYKTYpM 3 YpaxyBaHHSM 33CBOEHOIO CNOBHUKA, S I
*  aHaniaysatu 3acobu HAOYHOCTI | 3aCTOCOBYBATYH IX NpU BBE- e S E
JeHHI Ta axkTusisauii HOBOI rPaMaTMYHO! CTPYKTYpPK, aHani- Lot Bat
3yBaTV rpamaTiyHi BNpasw B NiApy4HMKax, BU3Ha4aTh ix yini
i pEXMMM BUKOHSHHS.

= AHanisysatu nekcuuHuin midimym ans CH3 i cnocobu ioro
opraHisauil B nigpy4HnKax, Y S
»  KnacugikyBaT NEeKCUYHi oaMHWUI 33 piBHEM METOANYHMX SRR SO
TPYAHOLLIB TX 3aCBOEHHS,; S R
= BU3HauaTK yini T2 cneundiky 3MiCTy HaBYZHHS HA KOXHOMY T
eTani GopmyBaHHSA NEKCUYHOI HABUYKM, B
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BUSIBNSATU MOXNVUBOCTI BUKOPUCTaHHS HOBOT NEKCUKW B
TUNOBUX rpamaTU4HUX CTPyKTypax 3 ypaxyBanHhsMm 3a-
CBOEHOMO rpamaTu4HOro Marepiany;

akanisysaTv npuiomu i cnocobv cemaxTU3aLii HOBUX Nnek-
CUHHUX OOQVHWLb 3 ypaxXyBaHHsM METOOUHHUX TPYAHOLWIB 1X
3aCBOEHHS;

aHanisysaTtv NeKCUJHi BNpasy B NiApy4HUKax, BU3Ha4aTv ix
yini i pexvuMy BUKOHAHHS, Npy HeoBXiAHOCTI cnpotllyBsaTh
abo ycknagHioBaTh CNOCoOU iX BUKOHAHHS,

AnanisyBaTu coHeTu4suil maTepian HaB4anbHoO-meTOo-
AVMHUX KOMNNEKCIB;

Bu3Hayat¥ 06'eKTU HaBYaHHS BUMOBW;NPOrH03yBaTv
MOXIUBI TPYLHOLL| 3aCBOEHHS MaTepiany 3 ypaxyBanHsm
PiBHS MOBJEHHEBOT NIATOTOBKW Y4HIB,

aHanisysatu (hoHeTUYHI BNpasu, WO NPONOHYOTHCS B
NiAPYYHUKY, BU3HAYATY IX LiNi Ta peXMMN BUKOHaHHS.

OpieHTyBaTUCS B KIHLEBMX T NPOMIKHUX BUMOTaX Nporpamm
Wofo AuHamiku po3BMTKY y LIKONSIpiB pi3HUX Knacis
MOBNEHHEBOrO BMiHHS ayjiloaaHtsi;

ananizysaTtit | KpUTUUHO OUIKIOBATM HaB4aNbHUA MaTepian
3 ypaxyBaHHSM MOXITMBUX TPYAHOLLIB MOT0 CNpuiiManHsi Ha
cnyx;

Lobupati Y aganTyBaTi ay4ioTEKCTU 3 ypaXyBaHHsIM piBHS
NIATOTOBKM YYHIB 3rigHO 3 LiNsMK iX BUKOPUCTaKHS.

3aiicHioBaT MeToANYHKUIA asani3 MOBHOTO | MOBMEHHEBOTO
MaTepiany ANs YnTaHHsi 3 METOI0 BUAINEHHS B HbOMY
ronosHux o6'ekTiB HaBYaHHS;

NPOrHO3yBaT MOXIMBI TPYAHOLUL CNpuAManHs Marepiany
YYHSIMU KOHKpETHOro Knacy;

aHaniayBaTi 3MIiCT HaB4anbHUX TEKCTIB 3 TOYKM 30py IX
OCBITHIX | BAXOBHUX MOXITMBOCTEMN;

BMMIpPIOBATI 1 OUiHIOBaTK piBeHb CCHOPMOBAHOCTI HABNYOK i
BMiHb UNTaHHS, CNIBBIAHOCUTY KIHLEBI LiiNi HaBYaHH s YNTaHHs
i BUMOT NpOrpamm 3 CUCTEMOL OKpeMUX crnedianbHuX Uinen
HaBYaHHs 3riAHO 3 KOHKPEeTHUMU ymoBamu hOpMYBaHHS
HABUYOK | BMiHb YATaHHS Ha Pi3HNX CTYNEHSX HaBYaHHS.

THOCTUYHI Ta KOHCTPYKTUBHO-NNAaHyBanbHi BMiHHA

AnanisysaTi rpaciusnii MaTepian HaBvyanbHO-METOQNYHNX
KOMNNEKCiB;

BM3HAYATU MOXIIMBI TPYLHOLLI 3aCBOEHHS rpadivHol Ta
opdporpadpiunol cuctemmn AM;

nobupatn, camocTiiso po3pobnsTu i 3acTocosyBaTu
HaByanbHi NOCIBHMKM 3 MeTOK (HOPMYBaHHSA HABUYOK TEXHIKK
UNTaHHst Ta MMCbMa;

BM3Ka4aTH i KnacudikyBaT NOMUNKN YYHIB 3 TEXHIKM
YUTaHHs Ta NUCbMa,; .
METOAMYHO NPaBUNBEHO NNaxyBaTH i 3aifcKioBaTH hparmeH-
TV YpOKIiB 3 BUNPABNEHHS Ta NONEPEAXKEHHS NOMMNOK YYHIB;
cknajatn KOHTpONnbHi BNpasun ANS BM3HAYEeHHS piBHS
BONOAIHHS YUHAMM HaBMIKaMMN TEXHIKM YMTaHHS Ta NUCLMA,
NpOrHO3yBaTh MOXIMBI TPYAHOLLI CpMiiManHs rpadivHoro
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Marepiany y4HsmMu i HaxpecnioBaTu WNSXU NOJONAHHSA UvX
Tpy4aHoLUiB;

cknaaatv AoAaTtKoBi BNpasu ANns popMyBaHHS rpadivuHux
HaBWUYOK.

KoHcTpykTMBHO-NNaHyBansHi BMiHHA

OobupaTtn i po3pobnsT AogaTkoBi rpamaTvuni BNpaewm,
Bu3HauaTty ix uini, edpexTmeHi cnocobu Ta pexvmu BuUKo-
HaHHS BiANOBIAHO 40 yMOB HaBYaHHS i 3aBAaHb YPOKY, nna-
HyBaTV i1 peanizoByBaTit chparMeHT ypOKy 3 HaBYaHHS rpa-
MaTuKu;

KOHKpeTU3yBaTy KiHUeBy MeTy nporpamu i opmyniosatu
OKpeMi 3aBAaHHS YPOKY A8 PO3BUTKY rPamaTuUMHUX HABUYOK
YCHOMO MOBMNEHHS | YNTAHHS Ha PI3HWUX CTYNEHAX HAaBYaHHSR
3 ypaxyBaHHS\M pe3ynbLTaTiB nonepeaHLoro etany poboTwu;
3piicHioBaTy Biabip, AO3yBaHHS | METOAWUHY OpraHisaujio
rpamaTu4yHOro marepiany y MOBNEHHEBI apasku i HaBYanb-
HO-MOBNEHHEBI cuTYauii 3 ypaxyBaHHSM cneumdikv cnoco-
6iB Ta NpuiomiB Npe3eHTaLii HOBOro rpaMaTUYHOro SBUILA
Ha ypoui,

3acTocoByBaTu HanbinbW pauioHansHi NpUomu i cnocobu
BBEAEHHS Ta aKTuBI3auii HOBOro rpamMaTUUYHOrO Marepiany 3
ypaxyBaHHSM METOAUNYHUX TPYAHOLL B MOF0 3aCBOEHHS;
BiabupaTtu i 3actocoeyBat HeobxigHi 3acobu HaoqHocTi 3
MeTOK NiABULLEHHS edeKTUBHOCTI cnocobiB i npuitomis
BBEAEHHS Ta aKTUBI3aLl HOBOTO rpamMaTUYHOrO Marepiany;
cnpoiuysat abo ycknagHioBaTy 3aBaaHHs| Ao rpamartuu-
HWUX Bnpae, cnocobu ix BUKOHAHHS, 3aMiHIOBaTH X Npu
HeoBXigHOCTi iHWMMY rpamaTyuyHuMY BnpasBamu;
BU3HA4YaTy yMOBW peanbHOi HaB4anbHo! cutyauii, npoex-
TyBaTV i hopMynioBaTU 3aBAaHHSA YPOKY LLOAO 3ACBOEHHS
rpamaTuyHoro marepiany, Bubmpatm ontumansHy MeToauy-
Hy CTpaTerilo iX PO3B’'A3aHHSA,

Hobupatn 1 po3pobnsTH 4oaaTKOBI NEKCUYHI BNpaBu, BU-
3HauaTu Ix uini Ta echeKTUBHI CNOCOOY | PEXUMU BUKOHAHHS
BiAMNOBiAHO A0 YMOB HaB4YaHHS | 3aBfaHb ypoKy;

KpUTUYHO ouiHioBaTW 3acobu HaouHoCTi, BUBUpaTu Bia-
NoBiAHY HAOYHICTb, WO AonoMarace cemaHTulyBaTu Ta
aKTVBi3yBaTW HOBI NEKCUYHI OAVHULI;

yCBIiOMNIOBATY NPOMIXHI Ta KiHUEBI BUMOrY nporpamw i
nnaHyeaTu OKpemi 3aBfaHHS| ypokKy 1oao ¢hopmyBaHHS
NEKCUYHUX HaBUYOK YCHOTO MOBNEHHS | UUTaHHS Ha PisHUX
CTYNEHSX HaBYaHHS;

3acTocoByBaTy HaWbinbLW pauioHanbHi npuitomMu i cnocotu
cemaHTu3auii NeKCUKN 3 ypaxyBaHHSM PiBHS METOQUYHUX
TPYAHOLUIB it 3aCBOEHHS;

Jobuparu, no3ysaTtv i MeToAWYHO A0UiNBHO OpraHi3oByBaTy
nexcu4HUA Martepian y MOBNEHHEBI 3pasku i HaBYanbHoO-
MOBNEHHEBI cuTyauil 3 ypaxyBaHHsM obpaHoro cnocoby
cemMaHTu3auif;

BUbWpaTy 3 marepianie HaB4anLHO-METOANHHOIO KOMNNEKCY
3acobu HaouHocTi (BepbankHoi abo HeeepbankHol), CTBO-
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proBaTth npu HeoGXxiaHOCTI AopaTkoBi 3acobun HaouHocTi ANA
nigsuweHHs edekTuBHocTi obpaHux cnocobie i npunomie
ceMaHTK3aLlii HOBOT NEKCUKY;

cnpowysat abo ycknaghioBaTty (abo 3aminaTy iHWKMK)
3aBAaHHA pO NEKCUYHMX BNpae i cnocobu ix BMKOHAHHS,
AKWO 3anpPONOHOBAaHI B NiaPy4YHUKY BNpPaBW He Y3roaKy-
10TbCA 3 UiNAMK T2 YMOBAMMW HABYAHHSA.

DobupaTu i poapobnaTtn AonaTkoBi HOHETUYHI BNpaBwu,
opraHi3oByBaTh NOCNiA0BHE BUKOHAHHRA (POHETUYHIX BNpaB
y BiANOBIAHOCTI A0 Linew | 3aBAaHb YpoKy;

BU3Ha4aTV i knacudikysaTi NOMUIIKK Y BUMOBI YUHIB;
METOAWMYHO NPaBUNLHO opraHizosyeaTu poboTy Hag BUNpae-
NEHHAM NOMUIIOK Ta iX NONEPEAXKEHHAM;

NpoBOAWTU (DOHETUYHY | MOBNEHHEBY 3apAaKY:;

nnaHyeaTV i peaniaosyBaTtv (hparMeHT ypoKy 3 HaBYAHHA
cdhoHeTUKN.

dopmynioBaT KOHKPETHI 3aBAaHHsA 3 ypaxyBaHHAM YMOB
HABYAHHA AYAIWBAHHA HA PizHVUX Bigpiakax HasyankHore
npouecy;

nnaHyeatu gparMeHTV ypoKy 3rifHO 3 METO0 HaB4aHHs
ayAitoBaHHA HA Pi3HUX CTYNEHSX;

peanizosysaTu coparMeHT HaBYaHHA ayAiloBaHHA y NpakTuL
HaBYaHHS,

pauioHanbHO BUKOPUCTOBYBaTW MaTtepianu Hae4yanbHO-
METOANYHMX KOMIUTEKCIB;

CKnaaaTu KOHTPOMbHI 3aBAaHHA ANA BU3HAYEHHA PIiBHA
BONOAIHHA YYHAMMW BMIHHAMUW ayAil0BaHHA.

MnaxyBaTy cparMeHT YPOKy 3rigHO 3 LiNAMW HaBYaHHSA
YUTaHHR | peanisoByBaTh Len pparMeHT Ha ypolli;
nigbupaTu % aganTyBaT HaB4anbHi TEKCTK 3 ypaxyBaHHAM
peanbHOoro piBHA NiAFOTOBKM YYHIB Ta BiANOBIAHO 40 METO-
AVYHUX Uinen i 3aBaHb TX BUKOPUCTAHHS;

AobupaTtu # pauioHanbHO 3aCTOCOBYBaTW HaBYANbHO-
Hao4HWUA MaTepian.

Mnaxyearu i 3piincHioBaTH Ha ypoui chparMeHTV 3 HaBYaHHA
AianoriyHoro i MOHONOMYHOIO MOBNEHHS;

A03yBaTh  METOAMYHO OPraki3oBYBaTV MOBNEHHEBUIA MaTe-
pian y pi3Hi Tunu aianoriviux egHoCcTeR, Mikpogianorie Ta
afekBaTHi TM HaB4anbHO-MOBNEHHEBI cUTyaUii 3 ypaxyBaH-
HAM KOHKPETHUX YMOB HaB4YaHHA AianofiyHoro MOBMNEHHA i
NiArOTOBKW Y4YHIB;

pauioHansHO BUKOPUCTOBYBATW Pi3Hi BUAK ONOP Y HaBYaHHi
AianoriYHoro Ta MOHONOMYHOTrO MOBMNEHHS B 3aNeXHOCTi Bij,
XapakTepy MOBMEHHEBOTO Matepiany, erany HaB4aHhHA Ta
Buay MoHonory abo aianory;

OpieHTYBaTHCA B CUCTEMI BNpae, WO PO3BUBAIOTL BMiHHA
AianoriyHoro abo MOHOMNOTIYHOTO MOBMNEHHS;

[obupartu HeobxigHi 3acobu MOBHOT | HEMOBHOT HAOYHOCT;
CTBOPIOBATY A0AATKOBY HAOHHICTb ANA BBEAEHHA HABYanb-
HO-MOBMNEHHEBUX CUTyaUil;

nobupaTu i, B pasi HeobxigHoCTi, cknagaTh A0AATKOBI
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BNpasu, BU3Ha4YaTH NOCNIAOBHICTL X BUKOHAHKHKA BiANOBIAHO
Do uinen i 3aBgaHb Ypoky;

* NnaHyBaTW 06’eKTU KOHTPOMO MOBNEHHEBUX YMiHb LLKONAPIB
y FOBOPIHHi.

MoCTUYHI Ta KOMYHIKaTMBHO-HaBYarlbHi BMiHHS

= OpieHTyBaTUCA B KIHLEBUX | NPOMDXKWUX BUMOTaX Nporpamm
wono AMHaMikM PO3BUTKY AianoriuHOro i MOHONOFIYKOTO .
MOBNEHHS LWIKONAPIB NO knacax;

«  HOpMynIOBaTU KOHKPETHI 3aBAAaHHSA YPOKY 3 ypaxyBaHHAM
NEeBHUX YMOB HaBYaHHS;

*  3AiNCHIOBATW METOAWYHUI aHani3 MOBNERHEBOTO MaTepiany
3 MeTOK BUAINEHHA B HbOMY OG’eKTiB HaBYaHHA, NPOFHO- ’ RS DRI -
3yBaTV MOXNUBI TPyAHOLW IX 3aCBOEHHA YUHAMMW B FOBOPIHHI; e RN P

= BU3HAYATU OAWHULI HABYaHHA Aianory i MOHONOrY 3 pi3HUM I IR
KOMyHiKaTUBHUM 3MIiCTOM i (POPMOIO BUPAXKEHHS,

*  3ailicKIoBaTH i 06rpyHTOBYBATU BMBIp | 3aCTOCYBaHHA NeB-
HUX NpUAOMiB i cnocobiB 03HAKOMNEHHA YYHIB 3 HOBUMMU
MOBNEHHEBUMU hopMynamu fianory abo MoHonory, npes-
CTaBneHuX y niapyvHuKy;

= aHanisyBaTW BNpaBu ANSA HaBUYaKHA FOBOPIHKA, Aki noja-
10TbCA B NiAPYYHUKY;

*  BU3KaYaTH iX Uini Ta eheKTUBHUA PEXUM BUKOHAKHS;

* chopmynioBaTU HaB4anNbHO-MOBNEHHEBI CUTyauil Ana Hae-
YaHHA AianoriyHOr0 MOBIIEHHA Ta KOMYHIKaTUBHI 3aBAaHHA
ANs CTUMYNIOBaKHA MOHOMNOTIYHOTO BUCTNIOBMNIOBAHHSA YUHIB,;

= aHanisyBaTW MOBHi Ta NCUXONOriyHi ocobnueocCTi giano-
FiYHOFO | MOHONOFIYHOTO MOBNEHHA;

*  BW3HA4aTV CYTHICTb AianoriyHOro ¥ MOHOMOMYHOTO MOBNEHHS;
" BUAINATU W ananisysat MOBHI i NCUXonorivyki TpyAHOWi
OBONOAIHHA AianOriYyHUM Ta MOHONOFIYHUM MOBNEHHAM.

«  AnanisyBaTu i N(pakTU4HO peanioByBaTy hparMeHTU ypoky
3 HaBYaHHA NUCbMa;

*  BU3HavaTW cknagHiCTb NUCLMOBUX BNpae, X Lini i hyHKLUiT B
3aranbHil cuctemi Bnpas;

*  cknaaat NMCbMOBI KOHTPOMbHI PODOTU Pi3HOTO NPU3HAYEHHS;

= BUABNATU i BUNPABNATY NOMUNKU YYHIB ¥ MUCbMI.

CKnafiaHHs iepXaBHOTO iCNUTY

Omxe BY BXe 3HaETe, WO i AK NOTPIOHO roTyearun go icnury. .
3BepHIiTb TAKOX yBary Ha Te, WO PEeKOMEHAYETbCS podUTK eped icriumom i Homy
Kpaile 3anobirtu:
YHUKaTe HeraTuBHMX eMoUiinux cTpecis;
v/ npaylonTe 3a JiTKUM rpagikom,;
v uepryiTe iHTeHCUBHY pobOoTY 3 BigNOYMHKOM;
v CKnagaiTe nuile Te3WUCHI BiANOBiAi Ha 3anuTaHHs;
v
v
v

N\

NpW MOXITUBOCTI NpautoiTe yaBoX Yn ManeHbKoo rpynoio;
Beuip i Hiu Nepen ek3sameHoM — ANA BiANOYNHKY;
nepesipTe LWe pas aaty i Yyac cknagaHHa icnuTy,
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v/ NepeBipTe Ball rOAMHHUK, .« ..o g0 5 .
v/ NpUroTyaTe odillinHniA oanr. R T S
Y peHb icnumy: T e e T TR '

He NOBTOPOWTE Marepian ypaHui,

MPUXOALTE A0 HABYaNLHOrO 3aknajy 3a3naneriab;

He 6epiTb A0 ayauTopii WNapranki, HaBiTb AKWO BY iX HANMcanu;

niaroTyiTe Te, WO HeoOXxigHO | YUM AO3BONSETLCA KOPUCTYyBaTUCA m,q yac
eK3ameHy. -

o e i R U B=S L 0w L

B aydumopii: o
v/ yBaXXHO O3HaWOMTECSA 3 NMUTAHHAMMU 6meTa a6o lHCprKLlIFlMVI ,qo 3aB,anb
v/ Nigrotyite nnaH Bignosigi, - ~ . .- N e
v/ npurapgaiTte npuknaaw,

v 3anuilitb JOCTaTHbO Yacy ,anl BWUKOHaHHS NpakTUYHWUX 3aBp,aHb
[1id vac eidnosidi: B v = A
v/ Cnovarky BUCBITNIOWTE OCHOBHE, NOTIM — gpyropaaHe; - LI I
v/ CTeXxTe 3a Noriko Bignosia; s e

v He 3NOBXVBaWTe XeCTUKYNMOBAHHAM;

v AKWO He 3HaeTe BiANOBIAi Ha 3anuTaHHA, YeCHO CKaxiTb NPO Le ek3aMeHaTopy;
v He gAKyATe YyneHam KOMICii 3a 3anuTaHHs.

NSNS

3pa3ku ek3ameHaulinHux bineriB

3pa3ku 6ineTiB 3 ek3ameHaUiMHUMU NUTAHHAMU
(Ha38a BULLOIO HABYANLHOTO 3aknaany)
CneuianbHicte 7.030502 — MoBa 13 flitepaTypa CemecTtp X — gepxasHui

. MeparoriuHi Bumoru o 3acTocyBaHHA MeToaiB CTMMyﬂlOBaHHﬂ y BMXOBaHHl HaBe,ﬂlTb

L KBanigikauinHunu icnut

HasyanbHa aucumnnnina Negarorika, ncuxonoria i MeToAWKa BUKNAAAHHA HO3EMHWUX MOB

EKSAMEHAUIAHWA BINMET Ne.... . . . ...

npuknagu BUKopuUcTaHux Bamu metosis CTMMymOBaHHFl ,qmanocn i MOBERiHKY YYHIB
nij, YaC NefaroriyHol NPaKTuku. -

MeTozu cyuacHOT necuxonorii. OpraHisauis NCUXONoriYHOrO BUBYEHHA 0COBUCTOCTI YUHA |
KONeKTuay Kracy.

3acobu HaBuaHHS, X knacudgikauis. OcobnuBocTi BUKOPUCTaHHA 30poBux (BepBansHux
i 306paxanbHux) 3acobis. OnNuliTe MeTogWKY X BMKOPUCTAHHA ¥ ... KNaci (NigpyvHuK
aHrNINCHKOT MOBY ... YPOKH ... ).

3aTBepaxeHo Ha 3acigaHHsx kadeap neaaroriku, ncUxonoril Ta MeToauku BUKNaaaH-

HA iHo3emMHux moB. MpoTokonu Ne ... Big “..." 200_p.; Ne .. Big“.." 200_p.;
Ne ... Big“." 200_p. : o
AekaH : ____ :
(nianue) (npisavue, iM'A, no-BarTbkosi) *
3as. kacheapu , , . o,
(niAnvc) (npissuule. m's, no-6atbkosl)
Ek3zameHaTopu “ o
(nianwvc) (npissuwe, im'a, no-6arexosi) -
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(Ha38a BALLOTO HABYANLHOTO 3aknady)

CnewnianbHicte 7.030502 — Moea Ta nitepaTypa CemecTtp X — gepxaBHUit
kBanidikauinHWn icnut

HaBuyanbHa nucuunnma Neparorika, ncuxonoria i Meroanka Bu KnananHa iHO3EMHMX MOB

yoAd P NN

EK3AMEHALUIWHUNA BINET Ne..
YMoBu ontumaneHoro subopy metogis i 3acobie HaBuaHHA. MpoaHanisylite ehbekTUBHI
mMeTtoau, npurommn poboTn BuUTENS Ha ypoLli iHo3eMHOi MOBM y LUKONI Ha OCHOBI CBOIX
crnocrepexeHsb Mg 4ac NPOXoMKeHH: NeaaroriYHoi NPakTUKn.

MoHaTTA Npo negaroriyHe crinkyBaHHA, Moro yHKUIT, cTpyKTypa. Ctuni B3aeMUH yuutenis
Ta yuHiB. Ha3gitb NpyuMHN BUHUKHE HHS KOHMNIKTHUX CUTYaLi Ta cnocoby ix 3anobiraHHs.

OcHogHi chopMn Hae4aHHA iHO3eMHOT MoBK y Wkoni. Bumorn go cyyacHoro ypoky M.
MpoaHaniaylite, Sk peaniayloTbCs Lu BMMOTY B cyqacHux nIApquMKax aHrNIUCHKOI MOBM

ONs OCHOBHOT WKOMM, RSN R
3arsepmreHo Ha 3acigaHHsax kadeap neAaroriKm rncuxonorii Ta METOAUNKU BUKNaAaH-
Hs1 iHo3eMHUX MoB. FpoTtokonu Ne ... eig“.." __ 200_p.; Ne ... Big"“.." 200_p.;
Ne...Big“.." 200_p.
neKaH (nianuc) (npisenwe, iM'a, No-6aTbkosi)
4 g
3as. Ka(beﬂp“ (nianuc)  (NpisBvwe, iM'A, No-BaTbKOBI)
Ek3zameHaTopu . . — .
(nianuc) (npiasuwe, iM's, No-6aTbkosi)

3pa3ku 6ineTiB i3 kBanidikauitHMMu 3aBaaHHAMU

Biner Nt &by o0 0 i) ¥

Bu ~ yyacHuK KoHKypcy “Yuutens poky”. 3rigHo 3 yMoBamMm KOHKypcy Bam HeobxigHo:

Po3pobuTtu cxemaTuuHUiA NnaH-KoHCNEeKT ypoKy aHrnikcbkol MoBu Ans 5 knacy 3a

Temoto “My Friend’s Working Day” (AHrniliceka moBa y cninkyBaHHi. MNigpyyHuk ans 5

knacy cepeaHwoi wkonu / Kon. aetopis nia kepisH. CknsipeHko H.K. — K.: Ocgira,

1996. — Linkn 5, § 1, C.195-198).

Mpu po3pobui nnaHy-KOHCNEKTY ypoKy Bpaxyirte NcuxonoriyHi ocobnueocTi cninky-

BaHHA B NigniTkoBOMYy BiUi i T€, WO NONOBMHA y4HIB rpynun y nosaHaByansHUi Yac

BiABIAYE NYpTOK iIHO3€MHOT MOBY. o

Y nnaHi-koHCNeKTi ypoky nepegbayre: . .

—  BM3Ha4YEHHS NPaKTU4HUX, PO3BUBAIOYOI, OCBITHBOI Ta BUXOBHOT uinen ypoxy

—  (bparMeHT ypoky ANs HaB4aHHA aKTUBHOTO rpamaTuyHoro Marepiany Ha novarko-
BOMY CTYMNEHI ANs 3acBoEHHs Buaoyacosoi dhopmu Present Simple;

—  IpYy Ha 3aCBOEHHRA CTPYKTYPU po3noBiAHUX, 3anepevyHunX i NuTanbHuX peyeHs 3
npucyakom y Present Simple.

[Haiite TeopeTnuHe obrpyHTyBaHHs po3pobneHoro Bamu nnaHy ypoky 3 nosuuid

Cy4acHoi MeToAMKN (popMyBaHHs iHILOMOBHOT rpamaT4Hol komneTeHUil yuHie. BpaxyiiTe
0cOGRMBOCTI MUCNEHHS! NIARITKIB, LLIO CMIpUsioTL OCMVICJ'leHDCTI CrpuitMaHHA Ta PO3BUTKY
CNoBeCHO-NOrYHOT Nam'sTi.

BusHauTte, siki npobneMHi cutyaull moXHa CTBOpUTU Ha LUboMY ypoui Ans akTueisauil

nisHaBansHoOi akTUBHOCTI y4HIB.

2.

Bu — kxnacHui KepiBHUK. 3anporonyiiTe NnaH NpoBeAEHHN KNACHOT FOAMHN AN Y4HIB
9 knacy Ha temy: “HaykoBa opraHiaauis npaui Wwkonspa”.
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binet Ne 2

1. Bu —yyacHUK KOHKypcCy “Yuutenb poky”. 3rigHo 3 ymoBaMu KOHKypcy Bam HeoOxigHo:

= Po3pobutn cxemMaTuyHWiA nnaH-KoHCNeKT ypoKy aHrnincbkoi Moeu ana 10 knacy 3a
Temoto “Olympic Games” (MnaxoTHuk B.M., Maptunosa P1O., AnekcaHaposa J1,I"
AHrniicbka mosa: MNigpyyruk gna 10 knacy cepearboi wkonu. — K.: Ocsita, 1997.-
Ypok 10, C.22-24).
= Po3kpuiATe MOXIUBOCTI ARHOMO YPOKY ANS peanlsaun 3aB,anb (plswmoro BUXOBAHHS
YYHIB Ta cnocobu Ix AOCArHERHS.
* Y nnaHi-koHCcneKTi ypoky nepepbaure:
—  BU3HaYeHHA NpaKkTUYHNX, PO3BUBAIOYOT, OCBITHLOT Ta BUXOBHOT LiNem ypoky;
—  (bparMeHT ypOoKy 3 (bOpMyBaHHS NOTEHLianbHOro cnoBHWKa y4His (Bnpasu 79,80,
C.23-24, skazaHui Nigpy4HuK);
—  TecTOBE 3aBAAHHA NEepexpecHoro BUGOPY Ha cniBBigHECeHHS aiecniB 3 yTBOPEHUMU
BiA HUX IMEHHMKaMK 32 AONOMOTOI0 cydhikcis: -ion, -tion, -ment, -er, -or, -ity, -ism.
Naiite TeopeTuune oOr'pyHTYBaHHS po3pobneHoro Bamu nnany ypoKky 3 nosuuii
cyyacHol METOAUKN (hOpMyBaHHSA iIHLLOMOBHOI NEKCUYHOT KOMMNETEHLiT yYHIB.
3anponoHyiTe yyHAM 3aBaaHHA TBOPYOro XapakTepy, AKi CipAMoBaHi Ha po3BUTOK
nisHasanbHUX 3ai6HOCTEN Ta IHTEpeCiB yuHiB.

2. Bu—«knacHui kepisHuk 10 knacy. Cknagitb NnaH nigrotosky i NPOBEAEHHS TYpUCTHY-
Horo noxody suxigHoro aHa. O6r'pyHTYiTe eTanu oprarisauii Liel KonekTUsHOI TBOPYOI
cnpasu. BusHaute enemeHTy LbOro 3axoay, Aki Bu sukopuctaeTe ana 3ryprysanHs
KnacHoro konekrusy.

* 3 H -4 o6

Kpurepii oliHoBaHHSsA

Kpurepii ouiHioBaHHS BignoBiAen 3 meToAnKM NiA Yac

: nposeAeHHA kBanicikauinHoro icnuty y dopmi cnisbeciau

3a eK3aMeHaUiMHUMU NUTAHHAMU

OuiHka “BiAMiHHO” BUCTaBNAETbLCA:
3a rnvboKUA | NOBHWIA BUKNAaA TEOPETUYHOrO Marepiany y 6e3aoraHRid MoBHiA copmi,
npasunbHe METoAWYHE PO3B'A3aHHA MPAKTUYHOrO 3aBfaHHs, BMIHHS 3acTocosyBaTy
TEOPETUYHI 3HaHHA, BNacHMWiA NneaaroriyHiz 4OCBiA Ta HaByanbHi Marepiany NPy BUPILLEHHI
KOHKPETHWUX METOAUYHMX 3aBAaHb.

OuiHka “nobpe” BUCTaBRAETLCA: T
3a HegoCTaTHbO MOBHUIW, ane 3MICTOBHMIA BUKNapj TeopeTMquro MaTeplany, npu
PO3B’'A3AHHI KOHKPETHOrO METOANYHOrO 3aBhaHHa AOMNYLLEHI HECYTTEBI NOMUNKH.

OuiHka “3a40BiNbHO” BUCTABNAETLCA:
32 JOCUTb NOBEPXOBWIA BMKIA TEOPETUYHOTO Martepiany, HenoBHE PO3KPUTTA CYTi NUTAHHS,
AONYLLIEHHS CYTTEBUX MOMUNOK NPY PO3B’'A3aHHI KOHKPETHOIO NPaKTUYHOro 3aBAaHHs.

OuiHka “He3agoBiNbHO” BUCTABNAETLCA:
3a HE3HAHHSA TEOPETHUYHOro Martepiany, HeBMIHHA 3acTOCyBaTu HasYyanbHWA marepian npu
PO38'A3aHHI NPaKTUYHUX METOANYHMX NPOONeM, HecnpomomHme BignoBICTY Ha AoaaTKoBI
3anuTaHHs. . . L . o

Tt
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Cxema BUCTaBNEHHS KOMMNNEKCHOT OLIiHKU 3 Nefaroriku,
ncuxonorii i MeToaUKM BUKNAAAHHA iHO3eMHUX MOB

OuiHka “BigMIHHO” BUCTaBNAECTHLCA:
3a YMOBW 0ZlepxaHHA CTYAEHTOM-BUMNYCKHUKOM TpbOX OLiHOK — “5" abo aBox ouiHOK “5” Ta
OfHieT “4” 3a BiANOBIAI Ha Tpu NUTaAHHA eksamMeraLljitHoro Binera.

OuiHka “no6pe” BUCTAaBNAETLCA:
3a YMOBM 0aepXaHHsa CTYASHTOM-BUNYCKHWKOM ABOX OLHOK “4” Ta ogHiei “5" um “3”, abo
TPpbOX OLHOK “4" 3a BiAnOBigi Ha TpW NUTaHHA ek3ameHawitHoro Gineta. Taka X ouiHka
moxe ByTu BUCTaBneHa, KO CTYAEHT OfepXXaB 3a BianoBiai Ha eksaMeHayiinHi NUTaHH:A
OfHy ouiHky “5°, ogHy “4” Ta oaHy “3”.

OuiHka “3a40BiNbHO” BUCTABNAETLCA:
32 YMOBW OfiepXaHHA CTYAEeHTOM-BUNYCKHMKOM OAHIET OUiHKM “4” uK “5” Ta oBOX OLiIHOK
3", abo TpbOX OLiHOK “3".

OuiHka “He3aA0BiNbLHO” BUCTABNAETLCA:
32 YMOBW OflepXKaHHsA CTYAEHTOM-BUNYCKHUKOM OLiHKM “2” 3 OfHIET HaBYanbHOI AMCLUNIHY,
WO BXOAUTb Y KBaniikauiiHuiz icnuT, a came: 3 Neaarorikv, NcvMxonorii Yv MeToauku
BUKNaaaHHA iHO3EMHUX MOB.

KpuTepii ouiHiOBaHHS CTyAeHTIB Ha kBanidikalinHoMy ek3aMeHi
y opMi BUKOHAHHA KBanicikauinHMx 3aBAaHb

3 MeTOoK 3anpoBagXeHHs HOBITHIX (OpM KOHTpONio Ta 06’€KTMBHOrO OUiHIOBaHHS
piBHA NPOCeCitHO-NeaaroriyHol NAroToBKM ManbyTHIX yUUTENiB iIHO3EMHUX MOB AEPXKaBHUIA
KBanidikauiinHuit icnMT MOXe NpOBOANUTUCE Y (OpPMi BUKOHaHHA KBanidikaLitH1X 3aBaaHb.

KsanidgpikauiHi saBgaHHsa poapobneHi Ha OCHOBI QiloYMX Nporpam 3 Negarorik, OCHOB
neAaroriyHoT MancTepHOCTI, NCUXONOril Ta METOAMKM BUKNaAaHHA iIHO3eMHMX MOB | MaloTh
Ha MeTi KOMNNEKCHY nepesipKy TEOPETUUHOT i NPaKTUYHOI nl,ElI'OTOBI'IeHOCTl cTyaeHTa-
BMMNyCKHWKA A0 neaaroriyHoil npogecii.

KoxeH ctyaeHT mae BUKoHaTH aBa keanigikauitHux 3aBaaHlHs, LWo MOAENoTb Yoro
AISNbHICTb K yYUTENs iIHO3EMHOT MOBM Ta KNacHOro KepiBHUKA.

KpuTtepii ouliHiOBaHHA KOXHOTO i3 3aBAaHb Ginera

OuiHka “BiAMIHHO” BUCTaBNAETHLCA: )

* 33 NpaBuUnbHe pO3B'A3aHHA NPakTUYHWX 3aB,anb BMiHHA 3aCTOcyBaTVI TEOPETUYHI
3HaHHA, BNnacHUl neparorivHuil 4OCBIA Ta HaByanbHi MaTepiany nNpu BUPIlLEHHI
KOHKpETHMX KBanidikauinHux 3asaaHb,

* 33 yMOBM AOCKOHaNbHOro OpiEHTYBaHHA CTyAeHTa-BMNYCKHUKA Y 3MICTI 14 06CA3i BUCBIT-
NIOBaHUX HUM NOHATL, NPOLECIB Ta 3akOHOMIpHOCTEN, BE3NOMUNKOBOrO 3HaHHA
(hakTonoriyHoro marepiany, a TakoX BUBaXEHOI, apryMeHTOBaHOI BignoBiai Ha BCi
00OaTKOBI MUTaHHA.

MNepenbayaeTbesn, WO CTYASHT-BMNYCKHUK, SKWIK NpETEHAYE Ha OLiHKY “BiAMIHHO”, 3paT-

HWIA BecTH rnubokKy | BceBiuHO aprymeHToBaHy AVCKYCIto 3 ByAb-KOro NUTaHHA, BUHECEHOrO

Ha aepxasHuii kBanidikauinHui icnur.
OuiHka “nobpe” BUCTaBNAETLCA:

* 33 B UiNOMY NnpasBunbHe Po3B’'A3aHHA NPaKTUYHUX 3aBaaHb 3 ACMYLWIEHHAM HeCyTTEBUX
NOMUIIOK, BMIHHA 3aCTOCOBYBaT TEOPETUYHI 3HaHHR, BnacHWU?A negaroriyHuin Aocsig
Ta HaBuanbHi MaTtepiany npy BUpPILLEHHI KOHKPETHUX KBanidikauitHnx 3aBaaHb;
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» 33 YMOBM BiNbHOro OpiEHTYBaHHS CTyAEHTA-BMNYCKHUKA Y 3MICTI i1 06ca3i BuCBITHIO-
BaHUX HUM MOHSATb, NPOUECIB Ta 3aKOHOMIpDHOCTEN, 3HaHHR OCHOBHUX (baKkTis Ta
AOKYMEHTIB, 3AaTHOCTI BiANOBICTU Ha A0AATKOBI NMUTAHHS. X )
MepenbavaecTsCs, WO CTYAEHT-BUNYCKHUK, SKMIA NpeTeHAye Ha ouiHky “aobpe”,

AOCTAaTHBO NIAroTOBNEHU AN TOro, WOoB nigTpuMaT AUCKYCito 3 MPUHLMNOBIX NUTaHb,

BUHECEHWUX Ha gepXXaBHU’ kBanidikayiiHuya icnut.

OuiHka “3a00BiNLHO” BUCTABNAETLCA:

* 32 pO3B'S3@HHNA NPaKTUYHMX 3aBAaHb i3 CYTTEBUMM NOMUNKaMU Ta HENOBHE PO3KPUTTS
cyTi npobnemu; 3a AOCUTbL NOBEPXOBE 3aCTOCYBaHHR TEOPETUYHUX 3HAHb, BNACHO
neAaroriyHoro 4OCBIAY Ta HaB4anbHUX Matepianis Npy BUPILLIEHHI KOHKPETHWX kBanidi-
KauiiR1X 3aBAaHb,

= 33 yMOBM 3aranbHOro OpieHTyBaHHs CTYAEHTa-BUMNYCKHNKA Y 3MICTi i1 06Ca3i BUCBITNIO-
BaHWX HUM MOHSTb, MPOLECIB Ta 3aKOHOMIpHOCTEW, HECTPOMOXHOCTI 4aTH BIiANOBIgbL
Ha BCi A0AATKOBI NUTAHHS.

MepenbayvacTues, WO CTYAEHT-BUNYCKHUK, AKWMI OQepXXye OUIHKY “3a40BinbHO”, moBep-

XOBO Knacudikye Ta y3aranoHioe HabyTi 3HaHHs 3 npobnemartuku kanigikauiiHoro icnuTy.

OuiHka “He3a40BiNbLHO” BUCTABAAETLCA:

* 33 HenpaBufbHe pO3B'A3aHHsS NPAKTUYHWUX 3aBAAHb; HEBMIHHS 3aCTOCOBYBATHU TEOPE-
TUYRI 3HaHHS, BNAaCcHU neaaroriyHnin 4OCBIA Ta HaBYanbHi Marepiany nNpu BUPILLEHHI
KOHKPETHMX KBanidikauinHux 3asgaHb,

* 33 yMOBM, WO CTYAEHT-BUNYCKHUK HE OPIEHTYETLCS Y 3MICTi 1 06Cs3i BUCBITNIOBAHNX
HWUM MOHSTb, NPOLECIB Ta 3aKOHOMIPHOCTEN, He 3HAE OCHOBHOIO (PaKTOMOriYHOro
maTepiany abo X y CBOI/ BiANOBIAI HENPaBUNbHO TNYMauuTb Oa3UCHI NOHATTS,
HaBoAUTbL NepekpyyeHi hopmMynioBaHHs Y XuBHUA hakTonorivrui MaTeplan

© Cxema KOMRNEKCHOro oliHiBaHHA BIAHOBIAI

OuiHka “BiAMIHHO” BUCTaBNAETHLCA:
332 YMOBU OAEpPXaHHSR CTYAEHTOM-BUMYCKHUKOM ABOX OUIHOK “5” 3a BUKOHAHHS 060X
3aBaaHb ek3aMmenauyininoro 6inera.

OuiHka “0o6pe” BUCTABNAETLCA: ) .
3a YMOBU OfiepXKaHHSA CTyAEHTOM-BUMYCKHUKOM OLIHOK “4” | “5" abo ﬂBOX OuIHOK “4” 3a
BMKOHaHHS ABOX 3aBAaHb ek3aMeHaLinHoro Ginera.

OuiHka “3a00BiNbHO” BUCTAaBAAETHLCA:
32 YyMOBW OAEPXAHHS CTYAEHTOM-BUNYCKHUKOM OAHIET OUiHKM “4” yu “5" Ta OAHIET OLiHKY
“3", abo aBOX ouiHoK “3".

OuiHka “He3a00BINLHO” BUCTABNAETLCA:
32 YMOBW Ofe pXXaHHst CTYAEHTOM-BUMNYCKHUKOM OLiHKM “2” 32 BUKOHaHHS OQHOTO i3 3aBaaHb,
O BXOAUTb Y AePXKaBHUA kBanicdikauidnmy icnut. [lepxaBHa ek3ameHauifiHa KoMicis MOxe
3anpororyBaTh CTYAEHTY NPOAEMOHCTPYBaTH BinbLL OCKOHANE BONOAIHHA npocpecwmwmw
BMIHHAMM i rNUGLLIE PO3KPUTM OKpEMi TEOPETUYHI NUTAHHS.

PiteHHs aepXaBHOT KOMICIT LLOAO OUiHKM 3HaHb, BUSBREHWX NpY CKNaaaHHi ex3aMmeHy
UM 3aXUCTi AUNNOMHOI pOBOTH, NPUIAMAETLCS Ha 3aKPUTOMY 3acifanHi KOMICIT BIZKPUTUM
FONOCYBaHHSM 3BMYaNHOI BinbLLUICTIO roNOCIB YNeHiB KOMICIT, siki Bpani ydacTe y 3acigarHi.
Mpy oaHaKoBI#A KiNbKOCTI rONOC ronoBM KOMICii € BUpiLIANbHUM. . . .. ...

TR 2= I SO T

Cogie
CR

crl P . B . <
E 4l 2230 B RN

All is well that ends well.
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KoYl 4O TECTIB

Tema Knioy Cop

MpocpecinHa koMneTenuUia BuMTENA iHO3EMHOI | 1a, 26, 36, 48, 5a, 66, 7a, 86, 98, 10a. 28
MOBW.
MeTtoauka BuMkNaZaHHA iHO3eMHUX MoB fk | 16, 2a, 38, 43, 56, 66, 78, 8a, 96, 10s.. 39
Hayka Ta i 3B'130K 3 IHLKMK HayKamu.
Cuvcrema HaB4aHHSA iHO3EeMHOT MOBW. 1)a,B, T 54

2) 1r, 2a, 36, 4e, 54, 68

3)6

4)a, 6,1

5) 18, 2a, 3r, 44, 56, 6e
' 6)a, 6,8, T,€e¢€ X"
7)a, 6,4
8) a — aBTeHTUuHI, 6; 6 — niaroToenexi, 22; B
< ~ Beciay; r — ocHoBHorO, 2500;

A — aHkeTty, 22

9) 16, 2a, 3¢, 4e, 5%, 6r, 78, 81

10) 16, 2a,8,4,€,X,3,1, 3r.e,u,i
TNinreoncuxonoriyHa xapakrepucTtuka moe- | 1r,a,8,6, 26, 38, 43, 58, 66, 78, 8a, 96, 108 | 65
NeHHEBOT AiANbHOCTI Ta CNiNkyBaHHA i cucte-
Ma Bnpas gna (popMyBaHHA iHWOMOBHOT R -
KOMYHiKaTBHOI KOMNETERLIT.
MeToauka hopMyBaHHA &aHINMOMOBHOI rpamMa-
TUYHOT KOMNETEHLT y4YHiB.
HaBuaHHa akTMBHOrO rpamaTudHoro MiHimyMmy. | 18, 26, 36, 4a, 56, 6., 76, 8a,6,8, 98, 10a 79
HaBeuaHHs nacueHoro rpaMaTtuyHoro MiHimymy. | 1a, 26, 3s, 4B, 58, 66, 7a, 8a, 98, 106 80
MeToauka cpopmyBarHA aHrMoMOBHOI Nnek- | 18, 23, 38, 4asr, 5a, 66, 7 —- 18, 2r, 36,44, 8a, | 90
CUYHOT KOMNETEHUIT Y4HiB. 96, 10a,6,8.
MeToguka chopMmyBaHHA aHrmoMoBHoi chore- | 16, 26, 3a, 46,8, 58, 66, 78, 86, 98, 106 100
TWYHOT KOMNETEHLIT y4HiB.
Metoauvka cpopMyBaHHA aHrmoMOBHOT koMne- | 16, 2., 3e, 4a, 58, 66, 7a, 86, 98, 108 119
TeHUii y4HiB B ayailoBaHHi.
MeToavka hopMyBaKHA MOBNEHHEBOT KOMMNeE-
TEHUIT yYRiB y FOBOPIHHI.
HaeuaHHAa gianoriyHoro MoBMeHHA. 16,r,4, 2a, 3a,6,r,4, 46, 5a,r, 66, 7a, 86,81, | 137

93,6, 10a
HaeuyaHHA MOHOMOrIYHOrO MOBINEHHS. 18, 2a, 36, 46, 58, 68, 73, 806, 96, 108 138

MeToauka hopmMyBaHHA MOBIEHHEBOI KOMNE-
TeHUil yYHIiB y YMTaHHI.
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HaBuyaHHA TeXHIKWM YWTAHHA aHrMiNCbKow
MOBOIO

16, 28, 3a, 4a,8, 5a, 66, 76, 8., 9a, 106

MeToan HaBYaHHA IHO3EMHUX MOB. .

168, 26, 3a, 4a, 56, 6a, 76, 86, 98, 10a

HaeuanHa uMTauHa Ak BUAY MoBneHHeEBOT | 1a, 2a, 36, 4B, 56, 6a, 78, 8a, 96, 108 159
DiANbHOCTI.
MeToauka hopMyBaHHA aHIMOMOBHOT komMne- | 1a, 28, 3a, 48, 5a, 66, 7a,6, 8a, 98, 108 172
TEHUIT YYHIB y NUCLMI.
Ypok ik 0OCHOBHA ¢hopMa HaeuanbHo-Buxoe- | 1) a, 6, B, 4, X, 3 179
HOTO NpoLIECY 3 aHMINCbKOT MOBMU. 2)ln—-2a,6,r; llTMn—8, 1

3)a, B, r

4)6

5)a,6,r €

6)6,8,4

7)a,B, 4,€e,€,3, 1

8)a,6,8,4¢

9)a,6,8,1,¢€

10)K-a,re e xiAd-68, 43 1,1
OcobnusocTi BuknagarHa AM y nouatkosin, | 1a, 28, 36, 4a, 56, 68, 76, 8a, 9a, 10a 197
OCHOBHIW i CTapLwif wkoni.
MnaHyBaHHA HABYAbHOIO NPOLECY 3 aHrMii-
CbKOT MOBM.
MnaHnyeaHHA ypokiB aHrniricbkoi moBu y | 1a6, 268, 3ae, 4ab, 5ab, 66., 7as, 8a0, 968, | 216
NoYaTKOBIM LUKON. 10ae
MnaHyBaHHA ypokiB aHrnincbkoi MoBW B oc- | 1a6, 2a., 368, 468, 5as, 6a6, 7a6, 868, 9as, | 229
HOBHI LWKONI. 10a6 ’
MnaHyBaHHSA ypokiB aHmMincLKoi MoBU y cTap- | 1aB, 2a6, 368, 468, 5as, 6a6, 78, 868, 9as, | 247
Wwin wkoni. 1068
MeToguka opradiszauii caMmocTiiHoi po6oTu | 16, 28, 3a, 46, 5a, 68, 78, 88, 93, 108 256
YYHIB 3 aHMiNCbKOT MOBM.
Inaueigyanisauia npouecy opmyBaHHS aHr- | 1a, 28, 3a, 48, 56, 68, 7a, 88, 96, 10 B 265
JTOMOBHOT KOMYHiKaTUBHOT KOMNETEHLT yYHiB.
IHTEHCUMBHE HABYAHHA aHIMINCbKOT MOBMU. 16, 2a6, 36, 48, 58, 66, 76, 8a, 98, 106 271
KoHTponb Ta ouiHioBaHHA piBHA cdopmo- | 18, 2a, 36, 4a, 5a, 66, 7., 88, 96, 106 284
BaHOCTI aHIMOMOBHOT KOMYHIKaTMBHOT KOMNE- RN
TeHUiT yuHiB. R
MeToguka opraHisauji nozaknacHoi pobotu 3 | 18, 26, 3a, 48, 58, 68, 76, 88, 9as, 106 34
aHrNiNCbKoi MOBM.

31
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